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T' A GHALAHD4 TS'I ?ERIHTl. 'IS XALl 

T'A GHALAHDA TS'J ?ERIHTE'IS XALJ 

Yau nedhe xa hulta si nuweba bet'ore1a'nedhe ?a'te jq ts'J d~ne ts'J 1ane dene-ch+ 1ehmhtj.ba 

chu 1el-sedohmvd.t harelyq nenek'e chu 1eh.inelyq ?era ghalada. Canada chu Jqd.tzi nenek'e 

(NWT) chu tth'1 harelyq n~nek'e t'at'u bet'ore?a -u, bet'a t'at'u ?edq - u tth'1 t'at'u t'a k'e 

1eghalada ts'J 1erlhtl'is nedhe xa4 si harelyq dene yau nedhe t'a beghalada 1at'e bet'aan- u, 

harelyq yatl 1el-k'echa t'ahet'J duwele hehed.t 1jlaghe ?adh~l ?ate. Dene yau t'aat'J de?cj.ij.Ze 

bet'aat'J ts'en 1eghalada-u, bek'aani-u yet'oreba si xa. T'q 1el-k'uuret'q si t'oherehhir xa- u, 

harelyq ?ats'en. Dm bek'aunehtq. si dene yatl nedhe k'aaru -u, bet'aat'J-u, baadi si t'at'e 

bek'orejq lat'e yau suzud.t xa?q. ?eyerle nene ts'en k'eyaghe chu hayQrJ}a danech'a daala si 

dene yati nedhe 1elk'ech'a harelyq t'at'e xa bek'orejaile t'a bets'emini1a chotle-u,to t'at'e si, 

hurenile-u, beneredtle chu t'a hehedl. T'a ghalahdq ts'J ?erlhtl'is xalJ NWf d~ne yati nedhe 
?elk'ech'a t'at'u bed}Ilaalti-u, t'at'u bet'ore?a-u, bet'a tth'1 ?edq beghalada hul?a to. T'at'u ni 

ts'en k'aldher si ?enhtl'is nedhe beghare 1eghalada t'a ?asi suzud.t-u, yek'aunehtq-u, jqdizi 

dene yati nedhe dene daahi. 

Jq.ruzi nene k'eyaghe ts'J hubexa 1elehgeth dene dehth'1 chu dene hudzi yek'e deltth'i si yati 

k'e t'q 1eghalahena bek'qqnehtq-u, t'q Dene Yau Nedhe Xa Yau The?q si (SCOL) hillye si luk'e 

2001 hunidher ?at'e. Dm bek'aunetq xasi t'a dene yek'e herehth'1 si dene ?eyer ?elets'edel 

dehth'1 t'a t'at'u dene yati bet'ore?a-u, t'ahehedi si denexel bek'aunehtq xa. t'a yek'e herhth'1 

si xel t'at'u beghalada t'a 1elets'ets'edi t'a ?asi sehjle si dene herehth'1 xel de?aneh'e de.ne yati 

nedhe ghalada si bek'orejq xa. Yau nedhe xa hulta si dene yek'e herehth'1 xel la nech'a 

heheltsi yunedhe ts'en xa suhillne si din 1anidhen bet'ore?q nedhe ghalada si dq. t'at'e ?cj.ij.Ze 

dene yatl nedhe ?eghalada t'a ?asi gothe hul?q-U, chu tth'1 jqdlZl nene k'eyaghe xat'u de bet'a 
de?anonltser ?ane xa. T'a k'e ?eghalada ts'J ?enhtl'is nedhe xalJ, t'a dene yek'e herehth'1 si 

xel NWT harelyq jqdlZi nene k'eyaghe ts'J dene nade si testi bedzie chu tth'1 beni t'a hozq. 
1eghalada si bet'ore7q nedhe si nuwe yatie chu dene ch'arue yuruz t'at'u hq.?q. si dene xa 

d1mialti 7at'e. Dm ?eghalada si yunedhe ts'en t'at'u dene yatl nedhe dene tl'athela lat'u xa 

?elk'tihuret'q. te bets'tj.lJdi-u, nats'ede huts'eldza Xq. 

1.T'A'T'U ?EGHALADA XA ?ASI ?El.K'ECH'A BEK'aUNEHT.t\ 

T'a k'e 1eghalada ts'J ?enhtl'is xalJ si nade din t'a dene yek'e herehth'1 si dene yatl nedhe xa 

?asi ?elk'ech'a bek'aunehtq Offlc1al Languages Act hulye si ts'J solaghe 1enhtl'is xalJ: 
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T' A GHALAHD~ TS1 ?ERIHTt'IS XALI 

• T'a k'e ?eghalada ts'J ?enhtl'is xal1 si dene yait nedhe t'a harelyq ?erthtl'is k'e beghalada 

• T'a k'e ?eghalada ts'J ?erlhtl'is nedhe xa1J si nade that'm yau t'a beghalada ?at' e 

• T'a k'e ?eghalada ts'J ?erlhtl'is nedhe xa1J si ruide bcµay yati t'a beghalada ?at'e. 

• T'a yau ?ale Ofncial Languages Act ?edq ?alne xa ?erlhtl'is nedhe xalJ 

• T'a k'e ?eghalada ts'J ?erlhtl'is nedhe c4ghe xa1J CD-ROM 

T'a ghalahdq ts'J ?erlhtl'is xa4 x4a}t'u ?eleh'e chu tth'1 t'a't'u hunidher si ts'J ?erlhtl'is xalJ si 

nade beghalada si ?at'e. T'a ?eghalahdq t'atu ?alya si: 

1. Bek'aunehtq t'a hill?a 
2. Yau nedhe si t'at'u bet'ore?4 t'at'u beciJaanltI 
3. Dm k'atlneta si yatl nedhe xa yatl nedhe the?q chu ?erlhtl'is nedhe beghare ?eghalada 
4. Beyatl k'exadhel dm bek'atlnehtq ?adi-u yau nedhe t'at'u bed1.mialt1-u t'at'u be't'ore?a-u 

5. T'a ghare ?eghalada si chu ?asi ghq huzelker-u, yau nedhe t'at'u bet'aat'J 
6. Beyati k'exadhel yatl nedhe the?4, t'a bj.lae si, chu t'at'u dene ts'eheru 
7. Bek'atlnehtq-u huldq ?asi ?edq ?alne 
8. BedµiaaltI de ?ela ?eghalahena chu ?elk'tiuret'q t'a ?edq ?alne xade. 

I' A GH/iLAHDA TS'I ?ERIHTt'IS XALI 

T'atthe t'anaadher miiye ?asi ?ed4 nahidla t' a ghalahdq ?enhd'is xal1 chu tth'1 nade t'a 
ghalahdq ?enhtl'is xal1: nade t'a ghalahdq ?enhd'is xalJ si tesu ?ehth'1 ts'en ?eghalada. 
t'a ghalahdq ts'J ?enhd'is xalJ, Official languages Act hillye (1990) xalqij bezi ?atee Yau the?q 

xat'ele de OLA hillye ?at'e. 

T'at'u Thehel?a chu ?el-k'uuret'c1 si t'a NWT Yat1 Nedhe xa Yatl Nedhe The?Q 

T'a NWT yatl nedhe the?q si Ofnc1al languages Act hillye (1990) t'a yatI nedhe xa yuha si ?ate 
?emi-u, dene suh-u, qchij-u, That'in-u, Degeth dene-u, ?etena-u, (Inuv1aluktun chu 

Inwnnaqtun), kti tth'1 deznat'ine, (yudaz ts'J deznat'me chu sayJZJ deznat'me) yatl nedhe 
the?q si ghare ?elk'izi xa hulta.T'at'u yau theheba chu ?elk'tiuret'q si t'a OLA si miiye ?asi 
bet'ore?a nedhe k'e ?eghalada xasi t'atthe ?asi ghalada t'cj4.ze: 
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T' A GHALAHD.t\ TS1 ?ERIHTl.'IS XALJ 

• T'esu bek'e ?eghalada xa t'at'u bek'aaru-u, de?44le bet'aat'J-u, chu nuwe ghq htile ch'a 

Dene ts'pane dene hube yaue nedhe 

• Jqdizi nenek'e dene yatI nedhe t'a ?ehth'1 xa?q si naat'1 kij~ t'at'u deneba det'aat'1 xat'J 

?as1 ?elk'ech'a k'e ?eghalada dene ts'J?ane dene yatie nedhe t'a jc}chzi nenek'e ts'J 

?asi de?44le bet'ore;,4 ?asi ghq nayaheltI si jc}d!zi nenek'e ?eyer mm1dher de t'at'u 

sugha hUI1Jdhen si yet' oherelthrr xa. 

• T'at'u ?eghalahena yek'oherelyq That'in chu B4lay harelyt1 yatI nedhe xa hulta ?at' e 

t'a ?eltth'1 xade ?elk'IZi ?aldhen-u, t'a ?eltth'1 xade bets'en x41J-u chu deneghQt'cl 

Yau Nedhe xa hulta Yau Nedhe The?q ghare. 

T'a OLA ?ey1 si yatl nedhe ?elk'IZi ?aldhen t'a ?ehth'1 xade dene ts'en x4!1-u, dene ghQt'q 

Hubexa ?elehgeth Dene deltth'1 chu Ni Ts'en K'aldher chu tth'1 Jqcilzi Nene k'eyaghe 

(GNWT). 

Yunedhe tsen naridel xa Yek'atinent'q 

T'a ghalahdq ts'1 ?enhtl'is xal1, t'a dene yek'e herehth'1 harelYlJ ?asi ?elk'ech'a k'atineta ?as1 

huhud1 t'a hets'elden t'at'u yau nedhe bet'ore?q, yau ?ed4 nine, t'a ?eltth'1 xade dene ts'en 

:x411-u, yau nedhe xa, yau nedhe ?enhtl'is ktje, chu yatI nedhe bet'aaru-u, bet'aat' 1-u,.Te 

bets'edared1 de harelyt1 ?ats'en chu hayQnla xel ?asi gha nayaheltI chu harelyt1 denexel 

?ehs'edel t'a nayaheltI chu na ?elk'ech'a denexel nayahelu hJle jqruzi nenek'e yau nedhe xa. 

HarelYl.J. hayQnla dahala nayqqtl si lij5dJ ?adhel, t'a yek'e heherehth'1 si harelYl.J. ts'en dzeh,dtl 

hJle sekw k'aaru k4~, ?enhtl'is kq~, chu yuniz ts'J ?asi k'aani dene ch'amye. T'a dene yek'e 

herehth'1 si Comrruttee hulye harelYl.J. ?ats'en dzek'eredru hJle si Dene Nation Leadershlp huly, 

Bcµay yau nedhe xel ?eghalahena k'aralde hayQnla dahala, chu ni ts'en k'aldher nedhe chu ni 

ts'en k'aldher hube chelekw. 

2002 ?egheze zak'e, t'a yek'e hehereltth'1 si committee htilye ?eyer ku t'a ghalahdq ts'J 

?enhtl'is heheghq hJle ?at'e. T'a ghalahdq ts'J ?enhtl'is xali si jqd1zi nene ts'J Hubexa ?elegeth 

Dene deltth'1 si yiz dq1khudh chu harelYl.J. hayQnla dahala si ts'en dene talya rule ?at'e chu 

dene ?ela deltth'1 t'a yuherel?J si t'a ghalahdq ts'J ?enhtl-'is xal1 si bet'alyq ?at'e. T'a ghalahdq 
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T' A GHAI.AHD4 TS1 ?ERIHil.'IS XALJ 

ts'J ?er.thtl'is xa4 t'at'u ?asi ?elk'ech'a hUlllcilur xas1 rui ts'~n ?asi ~ ruiyaheltl h,.le si jachzi 

neneke yatl nedhe xa, HatlQdesche(K'ata'odeeche) ru bq114ges si ?eytindzi Zak'e 2002. 

T'a yek'e hehereltth'1 si Comnuttee hillye nade ?enhtl'is nedhe xa4 seine xa yeghq.lahena 

?at' e, ?erlhtl'is nedhe ?are SI yatl t'at'u ?edij ?analne Official languages Act hulye. Ta yek'e 

hereltth'1 t'a ghaladh~ ts'J ?erlhtl'is xalJ si t'a yatl nedhe xa ghalada si bethjkhu, 1ehth'1 

xa?ij. si chu hube chelekw ?er.thtl'is nedhe k'e ?eghalahena si hube daghare tesu ?ehth'1 

beghalada xade yek'auneta xa t'exq. yexel xa?alru-u, ?erlhtl'is yetl'athela 1as1 bet'ore?a nedhe 
bedJ ch'a bek'aat'J xa.T'a yek'e hehereltth'1 si Comnuttee hillye harelyq t'a k'e yau nedhe xa te 
yau nahs'J-u dm ?ate yek'oherelyq xa ?asi ?elk'ech'a hayQrµa dahala xel te hQzq t'a k'e 

?eghalada ts'J ?er.thtl'is nedhe xa4. 

Xat'e Xij.!J, yau nedhe xa 1asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada si deneba nezqµe to hurenµe-u 
hunidhen hillJ, t'a ghalahdq ts'J ?erlhtl'is xalJ si ruiiye ?asi ?ehth'tle to5q xatµe de beneredile. 

Hubets'J dene hehereltth'1 si comnuttee hillye betsen xal1 ?at'e. 

T'at'u Dek'er1htl''is Si Benured1 Xa Dezcicize HQzq T'at'1 Yat1 T'aat'1 

T'a ghalahdq ts'J ?enhtl'is xal1 te nezq yau t'aat'J si benuredJ xa de14cj.ze hQztJ t'at'1 yau t'aat'1 
si betstitidi t'at'u dene yau nedhe xel ?eghalada si harelyu dek'ereht!'is xat'u xal?J ?at'e. 

Yau nedhe hayQrJ,la dahala hube kl.Je nade si dene ts'pane dene 1ah.J beyatie t'at'J si t'at'u 
huni si yuniz k'iz ?eghalahena dureldi.a xa yau si bet'ore?a nedhe ?at'e. 

Yau nedhe ts'J yau k'ehelni-u, yau nedhe ts'J ?erlhtl'is ?ale-u dene huts'elker ghare yau nahs'J 
harelYlJ ?ats_'en t'a yau nedhe dayaheltI si ?ah.J dene nuwexel dana si hutseker de.Yau nedhe 
ts'etaiye beghalada nuweghq hqle ch'a bek'ilni xa. Yau nedhe k'aani xade yau nalts1 si tth'1 
bet'ore?a, xat'u yau nedhe ?asi ?edq ?ane xel beghalada hunedi ?ate. 

Yau nedhe bet'aat'J-u, bek'aaru-u, nuwe ghq hille ch'a harelYlJ ?ats'en ?asi ?edq ?ane xel sekw 
hube kqe ?ela yau nedhe t'a bet'a ?at'J de stigha htulldhen ?at'e. Yau nedhe si bet'aat'J xa?q 

betikw chu bets'ie tth'1 bets'une yexel dayaheltI hube kqe, ?enhtl'is kqe, harelYlJ ?ats'~n 
hayQnla dahala huned1. 

Yau nedhe jqdtzi nenek'e, dene yatl nedhe hayQrµa k'eyaghe, chu yau nedhe dene hubekqe t'a 
nats'ede daala si harelYlJ ?ats'en jqdizi nene k'eyaghe ts'azdeze dene yau t'aat'1 si ?ats'edi. 
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T' A GHAI.AHD~ TS1 ?ERIHTI.'IS XALJ 

Xat'e xq4, hqyQr)la dahala side?~ d@ne hube ktj.e si t'at'u dechen yaghe nats'ede si NWr 

Dene Yau Nedhe hube nenek'e hayQr)la k'eyaghe ts'en, dm ?asi ni seneyaheh.!-u, ?edeba 

?eghqrareciq-u, xa xare hubeyatl ?ate yek'ciherelyq. s1't'a ?elk'uuret'q ?at'e hrnarshl xa4. 

T'a ghare ?eghalada si yat.1 nedhe xa ?asi'k'auneta dene t'a bet'cire?a nedhe xa ?asi k'ciherelyq 

?elel daehalni yat.1 nedhe t'ahljt'e-u, dene t'at'u yet'aat'J si dene ch'aruye chu nuwe mire· 

tohtjt'e t'a ?edq xa?q k'oheneta. 

2. YATI NEDHE BET'ORE?A NEDHE ?AT'E 

T'a NWT yuniz denexel tat'u hu?q si klz ?a}v xahtjt'e dene yatie bet'ore?a nedhe chu dene 

ch'aruye dene benaadher. T'at'u dene benaadher si benQnjle lat'e ?ahujq si that'in benaadher 

ts'en dahurehl chu tth'1 that'in yati nedhe t'ahet'J deneba ?elnonihs'er ?at'e. Dm t'a dene 

herehth'1 s1 ?ahemdhen ?asi lqq ?edq ?ane, hurenJle hu4 bek'e la ?are, ?asi lqq bet'a ?at'J Ii hul1 
?at'e. Harelyq yati nedhe ?elk'ech'a si bet'aat'J ?elk'izi 1aldhen xa?q, dene ch'aniye, nuwe nare 

t'ohtjt'e, chu jqdIZi nenek'e k'e harelyq ?ats'en dene nade s1 ?as1 bet'aat'J ?at'J bet'oredhlr xa la 

?ale xat'u nuwexel xa?al 

T'A GH&LAHDA TS'I ?ERIHTl'IS XALI 

T'A Yau Nedhe T'aat't chu Dene Ch'aniye Bet'ore?a Nedhe Xel Xa?cl 

T'a heherehth'1 bed'as Special Cmruruttee htilye site yek'oherelyq dene yau nedhe deneba 
bet'ore?a nedhe t'at'u nats'ede, yuniz t'at'u hu?q., ?asi bet'ore?a nedhe k'orejq., Xalqq. ?asi 

?elk'ech'a ?asi yatl xa k'auneta si dene yati nedhe dene ghq. hule ?cine k'enine beghalada 

ts'pane ?eku deneba sughale-hunidhen chu dene yati t'ahat'J choile t'a hunJla ts'J ?ane dene 
hayQnla dahala chu tth'1 Canada k'eyaghe. NWT Dene Ts'pane Dene hayQnla dahala si dene 

yati nedhe xa hut'eldhe begha hayaheltl hile k'aani thaa choile NWf harelY4 deneba ?asi 
?elk'ech'a gha nayaheltl si dene yatl nedhe ?ahehedi-u, bet'ore?q. nedhe chu tth'1 dene 

bech'amye ?asi gothe lat'u beghalada xa?q. harelyq ?ats'en jq.dIZi nenek'e k'eyaghe xa. Dene 

yati nedhe t'aat'1-u, deneba bet'ore?q nedhe chu dene ch'aruye t'at'u dene bemiadher xel 

?eghalada xa. T'a Dene Ts'J?ane Dene hayQrJ.}a dahala si tesu 1elts'edared1 t'a dene yati nedhe 
baadl tth'i bek'aan1 xa t'atthe t'at'u nuwexel ?anaadher si beghadailu, t'a deneba de?cicize 

bet'ore?a nedhe si ?elk'izi senuhtjt'a, chu harelyq denexel ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada, chu 
dene ch'amye t'ahet'J -u dene ni nats'er xat'u nats'ede, ?asi baadl, t'ahut'e beghq. xats'edi. 

Bahjy hube yatl nedhe hayQrJ.}a dahala si, t'at'u 1eghalahena xas1 t'a yet'oherelthir xa 

hube1me-u net'J Balcj.y hubtilye hube ch'aruye k'e ghalada xa dene ts'ehJru NWT. 
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T' A. GHALAHDl\ TS1 ?ERIHTl.'IS XALI 

T'a Dene Ts'J?ane Dene t'at'u yuruz hu?q. si yau baadi tth'1 bek'aani-u, dene benaadher ?asi 

bet'ore?a nedhe ?ats'edl si xat'u t'a dene yau nedhe k'e 1eghalada ?at'e. Harelyq yaue nedhe 

bet'a ?asi ?elk'ech'a bet'ore?q. nedhe gha nayaheltl t'at'u yuniz ts'J ?asi k'orejq. t'at'u hu?q si, 

nuwe mire t'ahut'e ?asi ?elnuhqreni, chu t'a 1eghs<)ts'elni-u, t'a huts'edlc1-.Dm si t'a dene 

hunelt'4, 
bedt de harelyq nuweba ?asi ~ht'e ?at'tle t'a yuruz t'at'u hu?ij. si chu yuniz ts'J ?asi k'orejq. 

bet' ore?a nedhe deneghij. hille hunedtle. 

Harelyq dm nenek'e ?asi ?elk'ech'a nuwe mire t'ahut'e si bet'6re1c1- nedhe ?at'ee yunedhe ts'en 

bet'a dene dana xa naiye ?asi t'anch'ay chu tech'adiye ?asi ?elk'ech'a dana si bek'aaru xa. 

Yau nedhe ?elk'ech'a xa dene ?asi k'atineta bet'6re1c1- nedhe k'orelVcJ si yaue ?elk'ech'a t'at'u 

harelyqv ?ats'en t'at'u dene yau nedhe t'oherel?a ?atee. Yau Nedhe k'e 1eghalada si t'a dene 

?asi bet'ore?q nedhe k'oherelycJ t'at'u dene yeghalahena ghare ?at'e. Xat'era Xij}J, yau nedhe 

nuweghq. hule ?ajc1- de, ?asi bet'ore?a nedhe k'oherelycJ si begha hule de bahurenilu, harelyq 

nenek'e ?asi dek'bq beghalada xel deneba hurenile xa hunidhen. T'a Dene Ts'J?ane Dene 

hube yaue nedhe t'a huts'edlq, ?elgh<)ts'elni xat'u harelyq ?aruire ?asi net'J. Harelyq t'a 

huts'edlq xat'u ?asi net'J lat'u denexel nats'ede si chu ?eh:th'i xa?q. xa ?asi ?elk'ech'a ?ela 

?eghalahena t'at'u bec4naalu. De?44ze hQzq Dene Ts'J?ane Dene hube yaue baaciI t'a dn t' 

de?4cj..ze deneba bet'ore?a hunJdhen ?at'e s1 yati theheba t'a Dene Ts'J?ane Dene t'at'u 

bedJnaaltI chu t'a huts'edlc1--u, ?elghc)ts'elni xat'u denexel ?era ?eghalahena ?ate, t'q. 

yet'oherehhrr xa. 

Nuwe Nare T'ahqt'e chu Bek'aunehtc1 t'a Bet'cire1a Nedhe Hul?El Yat1 Nedhe 
xa 

Harelyq ?ats'~n dene ts'J ?ane dene yuniz ts'J ?asi k'orejq si tesu bet'ore?q nedhe ?at'e {TK). 
Diri bek'aunehtq ghare ?adi-u, t'a bet'ore?a nedhe si TK harelyq ?ats'en yek'6herelyc1- ?at'ee, 
nuwe nenek'e ?asi k'atineta de. Bedaghare ?eghalada agencies t'at'u ?alya si Beverly­

Qamarurjuaq ?etthen Mangement Board, chu Mackenzie Valley Environmental Impact 

Review Board hillye, chu tth'1 Canaciian Environmental Assessment Agency hillye t'a xalq.q. 
?asi xate ?ahehecu-u t'a TK t'at'u ?enhtl'is nedhe heheghq. si ?ets'edareciI t'a ?asi ?elk'ech'a 

k'aunhentq ?at'e. TK harelyq ?asi ?elk'ech'a nuwe nenek'e ?asi t'ahtjt'e si yek'oherelyq xat'u 

t'a jq.d1zi nenek'e t'a t'ahet'J ?asi godhe hul?q ghare yet'oherehhrr xa-u, resource management 
hillye ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada si xat'u ?aiyel?J ?at'e.TK yatI nedhe t'oherel?q, t'at'u 
deneba detaat'1-u Dene Ts'pane Dene ?asi ghq xalru'de dene hunelten that'in yatI klz nok'e 
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bahurenile t'a. ku tth'1, ?asi bet'6re?cJ. nedhe k'6herelyq dechen yaghe ni t'ah1fte-u, dene zaze 
'k'e dene ts'J ?ane dene yati t'a bezi hudzi t6 xat'tle de ?asi ghq xa1ni bek'esoredi nene. Harelyq 

?asi bet'6re?q nedhe yet'6herehhrr xa-u, yuniz ts'J ?asi k'6rejq tth'1 nuwe nenek'e t'ahqt'e chu 

?asi ?elk'ech'a k'e ghalada t'at'u sugha hunJdhen, yati nedhe si bek'aani chu bet'aati-u tth'1 

bet'a deneba det'aatl ?asi k'6rejc) bet'6re?cJ nedhe ghalada ?at'e. 

T'A GHALAHDA TS'I ?ERIHTt'IS XALI 

Nuwe Nenek'e T'ahqt'e T'a Bet'ore?a Nedhe htil?ii Yau Nedhe xa 

T'a GNWr dene ts'edareni t'a de?4cj.ze ?asi k'e ghalada xa suhillne tth'1 dene ts'J ?ane dene 
yet'6redhrr xa la ?ale si chu dene benaadher t'a t'aatl t'a jeth dene xel t'at'u yet'6rehrr xa la 

?ale-u. Harelyq drr1 ?asi ?elk'ech'a ghq hayaitI dechen yaghe ts'en ni xat'u beghalada xa, yatI 
nedhe t'aati -u, dene ts'J ?ane dene t'at'u yuniz xobq kizi xat'u xa?q huts'eb1 ?at'e. 
Nuwe nenek'e dechen yaghe t'ahtjte si t'a huts'edlq ?eghQts'elru, t'at'u hl..Ulldhen-u, ni ts'J ?asi 

k'6herelyq-u t'a dene yatl nedhe t'a hQZll denexel yeta xalni ?at'e. T'at'u bedµ1aalt1 t'a nuwe 

neneke bet'a si ?ats'edi, xat'era, Dene ts'pane Dene hube yatie bet'aatI si t'a bet'oredhlr ?at'e. 

Dene Ch'aniye xel jeth dene dechen yaghe nats'ede d4 ts'en de?4cj.ze xatJ chu ?asi k'e nuwe 

nenek'e dene benaadher ts'J ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada ?at'e. Ku tth'1, harelyq ts'en d4 jeth 

dene nuwe nenek'e de?4cµe ?asi xat'J huts'eb1 ?ane d4 dene ch'aniye k'ets'edel ts'etth'1le t'a 

de?4cµe ?asi ?elk'ech'a beciJnaalu hunJ.dhen si beghalada ?at'e. Nuwe ts'J dene ya1t nedhe chu 

dene ch'amye ?asi ?ed4 late hul1 deneba neZlJ t'a dechen yaghe ts'en jeth dene denexel nade 

m ts'J ?asi k'oherelyq si dene benaadher xa.4 ?asi harelyq hehereldhen xat'u jeth dene xel 

xobq. Xat'e xlJ.11, Hayorµa dahala si tth'1 bal4y daiyahelti harel?a ts'J dene lqq nade t'a beyau 
nedhe denj.cµe hQZlJ bet'aatI xa NWr harelyq ?ats'en denexel bed1naalt1 de jeth dene t'a bal4y 
yau huhurel?J de xat'u tth'1 xa?q xa suhillne ?at'e. 

GNWr t'a harelyq la k'e dahala si Dene Ts'pane Dene yatl nedhe chu Ba14y yatI nedhe d4 
ts'en 1::et'aatI chciile, tok'e yatI hul1 si huts'eb1 de deneba ?eghalada t'a hayor,la dahala si tth'1 

dene yatl nedhe bet'aatl ?at'µe hehedi ?at'e. Dm de?ijij.Ze hQZlJ. deneba ?eghalada si suhillme 

Dene Ts'pane Dene to Bal4y hubeyatI chu yet'a la k'e ?eghalahena ?anide de?44ze yatl t'aat'1-
u, tth'1 ?asi ?elk'ech'a hurelden-u xat'J ?asi xa bet'ciredhlr xel nuwe yau ts'~n dahereni xel 

bet'a ?asi k'e ghalada xa. K'e?ane deneba la 14a xane de tth'1 nuwe nene ts'J nak'e ?elk'ech'a 

yau nedhe yet'ahet'J de?ijij.Ze hQZlJ. harelyq ?elk'ech'a yau xel ?eghalada xa, dm si hayonla 

dahala dene ts'J Dene Ts'pane Dene hube yatie bet'aau-u, xat'u deneba ?asi selye. De?44ze 
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nak'e ?elk'ech'a yati nedhe t'a ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada xa chu dene ts'edl xat'u t'a 

yet'orel?a si dene doherpcer xa de?anelt'e "dene yat:1 nedhe bedpiaalu." Yau nedhe de?anelt'e 

bec4mialtl ?ane ?asi ?elk'ech'a bet'a dene hunelt~n xa, beye hurethaa chu TV k'e ?asi 

?elk'ech'a k'e ?eghalada, yatl nedhe xa ?asi k'atineta, chu yatl nedhe ?erlhtl'is kije dene 

hunelten.Naiye tth'1 bet'ore?a si chu deneba dene ts'edl t'a hayQrµa dahala hube kije to NWI' 

?cj4ze ?eyerle ts'@n bet'a ?eghalada de. Harelyq xade, de?~ bet'a 1eghalada-u, dene bets'ed!­
u, t'at'u ?alye xa suhillne xa yatl nedhe bet'orera ?at' e. yundhe thaa xa ?ehlhenelya ?ane chu 

de?anQruftser harelyq ?ats'@n nuwe nenek'e. 

3. NWT YATI NEDHE XEI ?EGHALADA TS'l ?ERIHTUS NEDHE YEK'AUUNHENTI\ 

Dm bek'atlnhentq ?ac:4-u, nuwe yati nedhe bet'ore?q -u t'a ?asi ?elk'ech'a ghq nayahehl 
?elets'edascli-u chu ?as1 ghq ruiati t'ok'e bet'a ?eghalada hunecu lasi yatI nedhe ?elk'ech'a. 
Yau nedhe ts'J ?enhtl'is nedhe si bet'ore?a bet'a dene ts'J?ane dene chu ?elk'ech'a yati nedhe 
yet'orel?q, miiye tth'1 yati nedhe deranc)njhser bet'aat'j t'a yech'a heheneljer lat'e. Harelyq 
denexel ?erhtl'is nedhe t'at'u ?alye xasi beghare ?eghalada yati nedhe ?ale, ?erihtl'is nedhe 

beghare ?eghalada, t'at'u ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada, t'at'u dene ts'ecu, chu t'a bjlae si t'at'u 

yeghalahena xa. Canada chu tth'1 NWT dq stigha nilthaa Dene ts'J Dene chu Balcjy yatI 
nedhe ts'J ?enhtl'is nedhe beghare ?eghalada si xalqa ghaye xa. Bek'aunehtq t'a t'atthe 

t'anaadher si chu dq ?erihtl'is nedhe k'erane beghalada t'a yunedhe bet'a ts'etaiye ?erlhtl'is 
nedhe deneba ?asi bet'ore?a sehile xa. 

Yat1 Nedhe xa ?er1htl'1s Nedhe Beghare ?eghalada 1950s tthe 

Dene Ts'j?ane Dene YatI Nedhe xa ?enhtl'ls Nedhe: T'atthe t'anaadher si that'in xooq chu 
First Nations Canada k'eyaghe, ktl Dene Ts'J?ane Dene hube yat.Ie t'aat'J si ?asi ?elgoned! chu 
?asi ?elk'ech'a hureb1 si xa t'q yet'ohereltlur ?at'e. Stigha nithaa choile begharek'aze, tth'1 
denexel senuhtj.t'a si'k'ech'a dene xa hillta, din beyat:1 tth'1 ?edq nadbJ xalu, M1chlf. Ku tth'1, 
dm si yek'atiunhentq ghare ?asi k'orejq si ?ahed1-u 1700s, t'at'u Balcjy chu That'in Canada 

k'eyaghe ts'J si ?erihtl'Is nedhe beghare ?eghalada si dene ts'1nine dene beyau chu dene 
ch'aniye chu Dene Ts'J?ane Dene harelyq dene si that'in k'iz nade huts'eldza hJ}e. 

I' A GH,KLAHDA IS'I ?ERIHTt 'IS XALI 

Dene Ts'pane Dene si xa yati nedhe the?q si, denexare ktJ~ ?enhtl'is kq~ dahala hJ}e si, dene 
ts'J ?ane dene k'iz tsamba hunin, chu harelYl.J nuwe nenek'e k'e ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada 
si benc)rule dene yat.Ie chu dene ch'aniye. Ni Ts'en K'aldher tesu ?eyer kti tth'1 dijhereldz.ay 
dene ts'Jnine dene chu ?etena harel?a hubeyatI nedhe t'aat'J ch'qcjze dahurehl xat'u that'in 
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nade kizi xooq. hU11J.dh@n t'a Euro-Canadian htilye that'in benaadht:!r ?at' e. Dm ?erlhtl'is 

nedhe beghare ?eghalada , denexare bet' ras ?enhtl'is kue dahala hpe si, Xat'u t' a denexel ?asi 

lq.q. ?edll ?ahuja-u, dene ts'J?ane dene hubeyati beghq htile ?edu. ?ahehlhen ?at' e, Xat'e xuli, 

harelyq xade to 1950s hU11J.dher si dene yatie dene ts'J?ane dene xalqq dene XcJ beyati hube klle 

yet'ahet'J si. 

Balcjy Yati ?erhtl'IB Nedhe Beghare ?eghalada: Ta de?~ hubexa hunila si Balcjy chu that'in 

yati nedhe t'at'u ?eltth'1 xa beghalada si to hU11J.dher 1700s denexel dene ?elk'enade Balcjy 

beghq. hunenq. si dm that'in harel?a British k'aralde ?ahujq.-u North America. T'a British 

harel?a-u xel, that'in t'at'u ?jlaghe ?elk'izi xol?q. si xa huhereldmy hehedi bech'aruye chu 

beyati t'ahet'i ch'cjcjze dahurelti xa francophones, k'e?ane beghalada ts'J?ane ?ekti t'a ?er1htl'is 

nedhe beghare ?eghalada si hubets'J t'a Balcjy yati nedhe xa. si beyatie ts'eheni t'a tth'1 hube 

ch'aruye bek'ilni xa ghane xa xalya ?at'e. Dm si ?erlhtl'is nedhe xa yati the?q. si Constituuon 

Act htilye (1867) xat'u de tesu ?er.thtl'is nedhe xa yati the?q. si harelyq ?asi baadi xa}yq. si 

Balcjy hubexa ?elehgeth dene Parliament htilye si Ni Ts'en K'aldher Nedhe xel Canada chu 

Quebec. Jq.dizi Nene K'eyaghe Yau Nedhe The?q. si Act (1875) din ?elk'uuret'q. t'a jq.dizi nenek'e 

Hubexa ?elehgeth Dene deltth'1 That'in yati nedhe t'aat'1 t'a ?asi ?elk'ech'a k'e ghalada xa 

nuhqt'a harelyq dm xasi ?eltth'1 xa?q. si chu yati nedhe nehJ?cJ. t'a Balcjy yati chu That'in yau 

t'aau xa}yq. ?at'e. Ku tth'1, ?eyer tl'aghe 1892, Hubexa ?elehgeth dene deltth'1 hubet!'as 

That'in yau nedhe t'a sugha hU11J.dhen t'a si dene ts'edi xade dene ?arad1-u xat'u t'a deneba 
?asi ghalahena-u. ?eyer ku tth'1 Balcjy yau nedhe dek'e?q betaat'1 ?ahujq. hµ.e si Quebec ?adizi 

harelyq ?ats'en ?ek'e?q Balcjy yau nedhe xa hulta htil1 yet'ahet'J choile si ?atee 1900s ts'en. Kti 

tth'1, bet'aat1 xa dtiwele tsq.dheth ?elnaund1 chu, baxa?q. t'a Balcjy- yau nedhe t'aat'1 Roman 

Catholic htilye si yaltl kqe dene ts'eheni t'a Balcjy yau nedhe t'a ?asi ?elk'ech'a k'e 7eghalada 

si jq.dlzi nenek'e NWT. 

Yat1 Nedhe Xa ?er1htl'is Nedhe Xal1 si 1950 ts'1 1984 ts'~n 

Dene Ts'pane Dene ?erlhtl'is Nedhe Beghare ?eghalada: Kti tth'11950s, Ni Ts'en Ka'ldher 

Nedhe ?asi de?cjcjze denexel ?asi ?elk'ech'a k'e bek'e ghalada jq.d1zi nenek'e NWr dm si 

?enhtl'is kqe dahala chu tth'1 naiye dene ts'1 ?ane dene dechen yaghe nade si de?cjcjze hQZlJ 

nats'ede xa hayQnla k'eyaghe. T'atthe t'anaadher si ?enhtl'is kqe nats'ede si chu tth'1 sekm 

?erlhtl'is kqe hodanelten de bekq$le nade hostels htilye si dm si dl}. ts'en dene gothe ?eyer 

nade si dene ts'inine dene t'a 1erhtl'is kq$ naid1l si de?cjcjze lq.q. 1at'e ?eyi ?ats'edi ?at'e. 

?enhtl'is kq$ t'at'u sekw hodanelten si ?asi ?elk'ech'a t'at'u beghalada xasi xahtit,.le hun1dhen 

si t'a t'atu bets'ud1-u nats'ede, Dene ts'pane dene hube yau nedhe chu th'1 dene ch'aniye. Kti 

1969, nun1dher si Ni Ts'en K'aldher Nedhe Canada k'eyaghe ts'1 Dene Ts)?ane Dene ?enhtl'is 
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Nedhe Beghare ?eghalada xa xa4 (1969) ?eyer ts'J?ane lf?enhtl'i s Delgai" harelyq ?ats'E!n 

dene ts'J dene t'at'tu hubexel ?eghalada xasi dene ?}raghe ?elk'izi be suhillne xa d.tr1 nenek'e 

Canada k'eyaghe, ™ne Ts'J?ane Dene harelyq ?ats'en ?ere hWlldhen si hu4 t'a denexel xalru 

nlghe lat'u xat'e hu4 ?asi deneba de?~ hQzq ?asi ?elk'ech'a ?eghalahena ?ahtija t'a ?asi te 

stigha-u, nats'ede senqqt'a dene ch'aniye chu dene tsJ?ane dene yatI nedhe bek'aaru-u, 

bet'aati X ?ahtijq.-U. Kti tth'11970s ?eyer kti tth'1 ni ~es ts'en - hillye si ?erlhtl'is kqe 

dahala si xat'u d.tr1 ?asi beghalada si Fll'St Nations, Supreme Court hulye si NaatI Kqe Nedhe 

ts'1 dene tsJ?ane dene si hube ts'edJ. xa ?erlhtl'is nedhe xa4 yatI nedhe the?q. beghare 
?eghalada si, dm ?elk'tiuret'q. si harelyq xa ?erlhtl'is kqe ts'1 denexel yati ghalada xa suhille-u, 
dene ch'aniye tth'1 t'at'u stigha si harelyq jq.dizi nenek'e ?erlhtl'is kqe dahala. Kti tth'1, ?eyer 

tl'4ghe 1981, dm 30% huk'e dene ts'J?ane dene Canada K'eyaghe t'at'u dene ts'J ?ane dene 
chu bech'aniye ts'azdeze hube kqe beyatie t'aat'1 t'at'u b4 daaltj cizJn t'anelt'u, harelyq ts'en 
dene lq.q. hube yatie nedhe bet'aat'J ?ahujq.-u, ?eytle ts'en testi dene tspane dene xat'u hubexel 

xa?q. beyati nedhe de?44ze hQzq yet'ahet'J ?at'e, jq.cilz nenek'e chu tth'1 xahujq. ?at'e. 

Kti tth'11982, t'atthe t'anaadher si dene tsJ?ane dene chu tsamba mifya-u t'a dene ghoredzi 

t'a ?eltth'1 xade dene ts'en x4!J-u bets'ijk'edhille xa ?erlhtl'is nedhe xalJ si Const1tut10n Act 
Canada k'eyaghe ts'1 ?at'e. Kti 1984, Ni Ts'en K'aldher Nedhe ?eyer kti tth'1 dm si Bal4y chu 
That'in Yati xa Yau Nedhe The?q. si harelyq ?elk'izi beghalada xasi Offlc1al Languages Act 

htilye NWT. NI TS'en K'aldher GNWT t'atthe t'at'u ?asi k'e ghalada ts'J ?enhtl'is nedhe xal1 si 
huherel?J}e hu4 xat'u Yau Nedhe xa yau the?q. si beghalada xa OflI1c1al Languages Act hillye 
(1984). Kti OLA t'q. dm yatI nedhe xa hult:a yaue t'at'J Bal4y yau chu That'in yau yau nedhe 

the?q si ghare harelyq ?asi k'e ghalada si ?eltth'1 xa yau hehehs'J si dene ts'J?ane dene tth'1 
hube yau nedhe t'a dene ts'edl ?44ze t'au stigha ts'en hube xa ?eghalada suhillne xa. Dm 
?elk'titiret'a si harelyq ?asi ?elk'ech'a k'e ghalada Canada chu GNWf t'at'u ?ela ?asi k'e 
?eghalada xa I cooperatlon agreement' limarshl heheltsJ ts'J nisi yunedhe ts'en thaa xat'u ?asi 
?elk'ech'a t'a de?~e bet'ore?a nedhe si k'e ghalada xalqq ghaye xa. N1' ts'eri k'aldher nedhe 

t'at'u ?enhtl'is nedhe xalJ si beghare ?asi k'e ghalada si harelw yatt nedhe ghalada tsamba 
nech'a dene tl'athela yatt nedhe xa htilta yatte Bal4y yatt chu tth'1 DeneTs'pane Dene t'a 

yatt nedhe de?cj4ze hQzq bet'aat'1 -u bek'aani-u bet'a ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada xasi. 

T'A GHALAHDA TS'I ?ERIH]1.'IS XALI 

Balciy Yatt ?erhtl'Is Nedhe Beghare 7eghalada: 1950, ?ekti ?elk'tihuret'q hJle dm yunaghe ts'J 

t'at'u ?asi ?elk'ech'a ?eghalada xa Quebec t'atthe ?asi ghq hnayaheltl de That'in yatt t'a, t'a 
xahet'J hJle bek'atinehtq ts'J Bal4y yatt nedhe xa hulta si harelyq ?ats'en nok'e xalqq bet'aat'J. 
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Rube la+e xalqq Ba14y yatI nedhe dayaheh:I harelw ?ehichu de t'q t'a yet'a dohererethrr xasi 

Quebec harelyq ts'~n Canada k'eyaghe to hUJ1Jdher si 1960s. T'at'u Royal Comrrussmn htilye si 

?ekti t'at'u denexel suhtile xa seney4J,hl Yau Nedhe Xa Hulta Yau ?elk'ech'a Btlmguahsm hulye 

chu B1culturallsm hulye Dene Ch'aniye ?elk'ech'a to hUJ1Jdher si 1963, 7asi deneba 7eltth'1 xa 

harelyq ?enhtl'is nedhe xa yatl the?q ts'j yatl nedhe ?elk'ech'a chti 7enhtl'is kl.J~ xa, yunaghe 

ts'J ni ts'en k'aldher harelyq nak'e yatI nedhe t'a ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada, chu ku tth'1 

ta't'u bet'aat'J si bek'orejq xa t'at'u becijnaaltI-u si Quebec ts'J yatI nedhe. T'at'u stigha 

hUI1Jdhen bet'ore?q k'e ?eghalada xa Offtc1al Languages Act of Canada hillye(1969) dm tsamba 

Balijy yatI nedhe xa tl'a thela xa sni si t'a't'u ?erlhtl'is kqe jqdizi nenek'e NWT. Ku 
Constitution Act(1982) hillye ?erthtl'is Nedhe Xa Yatl The?q si harelyq ?asi dm Balijy yat.1 

nedhe chu That'in yatl nedhe hubaadt xa xabJ tesu ?eltth'1 xa harelYlJ. ?enhtl'is nedhe xa yau 

the?q ts'J ?enht!'is ktj~ yau nedhe t'a ?asi k'e ?eghalada si harelyq ?ats'en Canada k'eyaghe. 

Yat1 Nedhe Xa Yatl The?ij ?er1htl'is Nedhe Bek'auneta 

Dm bek'atineta si t'at'u ?eghaladq htil?a OLA, tth'1 GNWf t'at'u ?eghalada si de?ijijze hQZtJ 

dene ts'J dene hubeyatI nedhe t'at'u beciJnaalt.1-u, bet'ore?a-u,tth'1 ?edl,J bet'a ?eghalada hul?a 

dtiwele to ku tth'1 bet'aat'J si t'q dm yat.1 nedhe xel ?eghalada harelYlJ nits'en t'at' bet'a dene 
bets'ed1 xa. T'at'u dene yau t'aat'J-u, t'at'u beghalada (1986) ?ederi dene nenhtl'is si Task 

Force hillye ?at'e Dene Ts'J?ane Dene beyau nedhe deninih'e bet'a ?at' J xa hunl?J dasni Dene 
Ts'pane Dene, Bets'J ?enhtl'is ghalada kl.J~ ts'J ?asi deneba ?etth'ile to, ?asi ghq hurelker to de 

Yau K'eypJ, 7asi k'atineta tth'1 bet'ore?a nedhe ?at'e dene tth'1 dene yat.1 nedhe t'a ?enhtl'is 
k'e danhtl'is hodanelten, de?ijijze ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada xa dene hodanelten chu 

?enhtl'is nedhe xa hulta si yet'a naau kl,J~ deneba det'aati-u- dene yat.1 nedhe t'a ?enht'lis k'e 

danhtl'is ?asi k'e ?eghalada xasi, Dene Ts'pane Dene yat.1 nedhe t'a ?asi totye hudzi xade 

hayQnla dahala dene kizi hudzi dexa. kti Canada-NWr Cooperation Agreement htilye Balijy 
chu Dene Ts'I?ane Dene jqd!zi nenek'e NWT dm ?elk'tiuret'q si chu 7ets'edarecu t'a Balijy yat.1 

nedhe bet'aat'1 harelYlJ ?ats'en tth'1 Dene Ts'pane Dene beyau t'a deneba bet'a ?as1 

det'aau huts'el?J to- ?enhtl'is k'e ?eghalada xade, ?enhtl'is ku~ dene hodanelten, ?asi bet'a 

xat'J bet'a de?ijcjze hQZlJ ?asi k'e ghalada lasi xa. tth'1 limarshi xalJ si harelYlJ ?asi ?elk'ech'a 

?eghalada xasi ?ehs'edarecu hayQnla k'eyaghe-ts'en ?asi bet'ore?a nedhe dene yat.1 nedhe t'a 

?asi ?elk'ech'a ghalada xa. K'aani tthaa choile, dm ?asi Dene Ts'pane Dene yat.1 nedhe t'a 

hayQnla dahala si de?ijcj.ze hQZlJ ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada si clini xare hube ts'en xal1 ?as1 

t'a bet'ore?a nedhe si hun1dher si hube daghare xat'u hayQnla k'eyaghe ts'en harelYlJ ?ats'en 

xa suhtilya ?at' e. 
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?enhtl'is Kqe Xa Yau Nedhe The?a (1996) xat'u t'a DECs t'a yatI hurel?J si t'a xat'u ?erlhtl'is 

kqe dene yau nedhe t'a ?asi ?elk'ech'a dene hodanelten xa nak'e yatI nedhe t'aau-u. Kti tth'1, 
t'at'u ?eghalada si yau nedhe t'a bet'cire?a t'at'u stigha hUI1Jdhen si huts'ekere t'a huts'el?J 
dexa si ?at' e. Deneba t'at'u dene yatl nedhe t' a 1erlhtl'is kqe dene hodanel~n tesu beyarie 
k'ciherelyq-u, tth'1 ?asi ?elk'ech'a bet'a ?eghalada si thela. T'a yet'cirehhrr xasi ?adamdhen-u, 
?ate t'at'u ?eghalada 11 xane xa Dene Ts'J?ane Dene yau nedhe beghalada xade. TTh'1 
?enhtl'is kqe si Education Act hillye t'at'u ?erlhtl'is nedhe beghare ?eghalada si chu tth'1 Ba14y 
yau nedhe the?q si ghare ?erlhtl'is kl.Je t'a Ba14y yatl nedhe ?erhtl'is kqe hodanelten nahedtl si 
t'a herehth'1 boards htilye, t'at'u yau nedhe the?q si ghare Charter of Rights and Freedoms 
hulye ?at'e. 

Kti tth'1 GNWT dm bek'atinet'q si t'at'u beghare ?asi k'e 1eghalada ts'J ?erhtl'is nedhe xal1 hJ.le 
?at' e Offlc1al Languages Gwdelmes Manuel (1997a) Yau Nedhe ?elk'ech'a ?ats'edt ?eyer tl'4ghe 
tth'1 Ofilc1al Languages Polley htilye si (1997b) Yau Nedhe ?elk'ech'a yatI nedhe the?q s1 ?at'e. 
?eyer kti tth'1, Ni Ts'en K'aldher ?enhtl'is Kqe, Dene Ch'aruye chu la K'e ?eghalada(ECE) 
?eyi t'at'u beghalada-u ?asi bets'ehq!J-u t'a ?asi ?elk'ech'a beghare ?eghalada xasi ?erhtl'is 
nedhe hehehs'J t'a heheretl'is-u ?at'e. Ni ts'en k'alde harel?a si dini hube ts'en xal1-u t'at'u 
yat1 nedhe t'a ?asi ?elk'ech'a t'atu stigha dene ts'eheni lasi xa beghonedt yeghalahena ?at'e. 
Xat'e t'a dm si 1990s, t'a ts'J bets) ?erlhtl'is Ghalada Kq~ ts'J T'q Yau K'eyj?J ?asi k'atineta-u, 
t'atu denjcµe hQzq xadi-u,bek'e ?eghalada ?adenele-u, ?asi t'a hunila de, hubexa ?elehgeth 
dene detth'1 dene xel xalru t'a ?asi k'atineta tth'1 bet'ore?a nedhe ?jgha lat'u ?asi ?elk'ech'a t'a 
deneba ?eghalada htinedt si, t'a huherel?J hehedt ?enhtl'is nedhe xal1 beghare miiyel1 ?asi bek'e 
?eghalada hJ.le ?at' e. 

To hun1dher ts'J t'anaadher si OLA, t'4ghe ts'en ?asi ?elk'ech'a k'atinet'q Balciy yatI nedhe xa 
xat'u beghalada hJ.le si ?at'e. Dm ?asi ?elk'ech'a k'atinet'q ghare ?ahedi-u, ?alu t'ate si nezq 
choile hun1dhen t'a de14cµe hQZl.l beghalada xa tesu suhillne xade t'at'u bet'ore?a-u, 
yek'atineta-u ?asi ghq nayahehl xa. K'aaru tthaa choile, Bal4y yau nedhe xa ?asi ?elk'ech'a 
beghq. miyahehl-u, hube ts'J ?erhtl'is k'e ghalada kq~ nuhtit'a de stigha hunJdhen ?at'e. ECE 
t'at'u ?asi k'e ?eghalada si k'aralde t'at'u deneba ?asi seine t'a yatI nedhe ts'adeze ?asi k'e 
ghalada xal1 ?at'e 
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I' A GHI\LAHDA TS'I ?ERnrn. •1s XALI 

Harelyq ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada si tth'1 dene ts'edt xa ?asi t'at'u bet'ore?q. nedhe, dm 

?elk'uhuret'q. IlJSI ?erhtl'is xa4 beghare ?eghalada si Official Languages Polley chu Manuel 

htllye ?at'e. Dm naiye OlA ?asi t'at'u beghalada si t'at'u ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada-u si tth'1 

dene ts'edt xa ?asi t'at'u bet'ore?q. nedhe, bex4lt'u yatie dq ts'en xat'u deneba ?eghalahena 

?at'tle. Harelw net'J xade, t'at'u dm ?erihtl'is xalJ si harelyq ?edq ?ajcJ ?at'e t'atthe t'anaadher 

si naiye bedJ ?eghalada ?ahujcJ-U, yati nedhe ts'J ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada hJ}e chu t'at'u 

deneba bet'ore?a nedhe bedplcialtI si deneba det'aati-u, hayQrµa harelYlJ ?ats'en dene ts'edi 

hµe si dq ts'en ?edq ?a}ya ?at' e. 

4. BEK'OREJA NEDHE T'A BET'AAT'1 YATI NEDHE: NEDHE BEGIL\ NANADE 

Ku tth'1 NWf ?asi ?eghq lat'u ?edq ?ane harelYlJ ?elk'ech'a yati nedhe t'aau jcJdtzi neneke 

de?cj.ijZe dene yaue ?edq ?ane jcJdizi, t'atthe That'in yau t'a t'aau xalcJcJ. Dq ts'en xanadher -u, 

yaue nedhe ?edq ?ane ts'etth'Jle 1elk'ech'a yaue Ofilc1al Languages Act t'at'u ?enhtl'is nedhe 

ghare ?eghalada hulJ tth'1 t'at'u tsamba heletle. te bet'ore?a xat'J 1asi benu4red1 xa t'at'u hum 
dher-u, t'ate-u, t'at'u beghalada-u, yaue ?edq ?ane si t'at'u deneba selne dtiwele 1a1adi xa. 

YatI Nedhe ?edq ?ane Bem.ired1 Huts'el?1 ?at'e 

T'a yau nedhe xa hulta s1 ?edq ?ane harelyq dene hayQrJ,la ts'J hube yau nedhe t'ahet'Jle de 

t'at'u dayahelu si, nok'e 1ey1le yau ts'en dahureltl to xat'era yau si 1edq ?ane ?at' e hun1dhen. 
Ku'tth'1 yati nedhe ?edq ?ane de t'at'u dayahelu si tesu "language de-Aacqwstmn" yau 

hehelts'J-u, HayQrJla dahala si dene gothe, t'a de?ij.ijZe beyatl k'orelyq.le. Yau nedhe ?edq ?ane 

de, .. language obsolescence" t'a harelyu xat'J ?asi hube k4-~, tth'1 ?enhtl'is k4-~,yet'aat'Jle t'a 

chu tth'1 hayQrJla k'eyaghe dahala nats'ede si. T'at'u yati nedhe bet'aati ghare, nok'e xat'u 

yau nedhe deneghcJ hule ?at') ?at'e bet'aat'Jle de' Yau nedhe deneghcJ htile bet'aat'Jle de' yati 
nedhe harelyq dtn nenek'e xahtit'e ?edq ?ane hureni ?at'e, din si tth'1 nok'e dene dek'e?q nade 

?ahujcJ-u (?eltslelgel, dcjk'e dene ?eya) chu dene chaniye beghq. daile si bet'a bahUJ1Jla ?at'e. 

Yau nedhe ned4- ?ane si d4- de?cj.ijZe ?at'e t'atthe yuniz hu?q si lat'ele, ktitth'1 That'in nuwexel 
minpa ts'J harelyq dm nenek'enuwe mire t'ahut'e si, t'at'u dq 1ed4- dayati-u, chu harelyq 

satsan beni hulJ xa4 ?asi ?elk'ech'a hetlele t' a t'a ?asi k'e ghalada ?at'e. 

T'a yau nedhe xa hulta si ?edq ?ane dm d4 huldza late hube k4~ t'at'u dayau ghare tth'1 hube 

yatl t'aau-u tanelte yet'a yahelti-u harelyq xat'J ?asi bet'ore?a ?at'e. Naiye ?jlaghe yau nedhe 

xa hulta herelden xat'u hube k4-~ yet'aat'1-u xare hubexa dene XcJ yau nedhe t'ahet'J si yek'ilni 
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de nezq dq ts'en xadher-u, yati ?elk'ech'a yati xel ?edq ?ane dene harelyq tth'1 hebe kqe naiye 

yau ?eh'a bet'a ?at'J ?at'e. Dene tikui si, dene Xq beyaue nok'e bet'aattlu, sekw si tth'1 xare 
hube yaue huherelden li t' a· de?ijijZe yet'aat'i xa xate hu.4 nok'e yech'az dahurelu t05q, sekw si 

yet'orehhrr xade hube kqe yau nedhe de?~ yet'ahet'J-u, hube tlkw tth'1 dm yau nedhe dene 

Xq betl'as xa?4 ?at.e. 

Hulta ghare, Canada k'eyaghe ts'en hube nenek'e t'a de?~ yatl nedhe dayahelti-u, chu dene 
Xq hubets'J yati nedhe t'atthe yati heherelden llJSi-u tth'1 ?alq yek'6reherely4 ?at'e NWf yau 

nedhe ?edq 1ane si that'ine yau ts'en huzehi lat'e. Ku tth'1, hulta ghare harelyq ?asi k'aunet'q 
si bek'orejcµle hull tesu yau nedhe t'at'e si dq ts'en. harelyq ?ats'en 1asi tth'1 k'atiheneta, t'at'u 
1enhtl'is kqe nedhe yati nedhe 1elk'ech'a dene hodcinelten si, beghare t'at'u dm tohtj.t'e si 
hul?a to xasq yau nedhe xa 1asi k'auneta tth'1 bet'6re1a nedhe ?edq nine yau ?eyµe ts'en 

huzelu lat'e. Naiye dene tsJ?cine dene hube yati nedhe ?edq ?cine si hayQrµa k'eyaghe ts'en 
harelyq ?ats'en 1asi ?elk'ech'a k'atihenta hµe ?at'e. Dm yau nedhe xa 1asi k'aunet'a-u dek'e?q 

dene yau dayqheltI t'a chu tth'1 ?asi yet'aheq ch6ile t'a ?at'e hunidhen, mine tth'1 niradi-u, 
dm yau nedhe bet'aatile t'a ?eghq deneghq hule harelyq t'ahtjt'e 1ele}t'e ?at'ile. T'a ghalahdq 

ts'J ?erihtl'is xa4 si yegha nayahelti hµe ?elets'edel si Frrst Nauons mik'e 1asi 1elk'ech'a 

bet'ore?a nedhe hul1a si dene ts'J?cine dene hube yaue nedhe t'ahtjt'e hWlldhen si beghq 
naatl xa dzehth'1 hµe si dek'e?q yau yet'aatl-u, tth'1 ?edq ?cine si 1eyile yau ts'en dahurelu 

tosa. 

• T'atthe t'anaadher si denexare kq~ 1enhtl'is kq~ nats'ede si t'a yau nedhe ch'az 

dahurelti 1ayµq-u, t'a Th'aun yau nedhe de?ij.cjz ?el-enoniltser harelyq nenek'e 

?ats'en ?enhtl'is kq~ dahala si ?ats'ed! 1at'e 

• T'atthe t'anaadher si ri ts'en k'aldher t'a t'u yau nedhe ch'az dahurelt1 hJle si t'a 

dq ?asi 1ed1+ ?cine nuwe yau nuweghq hule ch'a bet'oredh!r xa-u tth'1 net'J xa ?al?J 

Dene Ts'J?cine Dene yau nedhe si dmi tth'1 xahen1dhen si hubexa bet'6re?a nedhe 

?at'e. 

Yau nedhe ?ed1+ ?cine si t'a bets'enuni?a ch6ile-u t'at'u xa bek'orejaile, kti tth'1, ?asi ?elk'ech'a 

nuwe mire tohtjt'e, dene ch'aniye, chu t'at'u dayahehl. 
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Dm naiye ?asi deneba t'q ?eghalahena bek'qqnehtq-u, t'q ?enhtl'is xa4 harelyt1 yau nedhe 

bet'aau xa 5q sni. Dm k'atineta si harelyt1 ts'1 yau naltsi t'a yau nedhe ts'1 yati t'atthe 

t'anaadher si dm si hulta ghare ?ahehedi ?at'e 1996 hulta yatie t'a ?enhtl'is xal1 GNWI'. Xat'e 

xtil1, 2001 dm ?asi k'atineta-u, ?erhtl'is yati nedhe xa t'at'u hulta si t' a ghalahdq ts'1 ?erhtl'is 

xa4 hu4 si k'e dek'erehtl'is ?at'tle. T'a ghare ?eghalada si Mlchlf yau nedhe Begharek'aze,t'a 

yet'a dayahelti t'a bek'aunehtq dexa t'at'u bedµiaalti-u, t'a tahtjt'e-u tth'1 ?ed4 beghalada 

hul?a to. 

Dene Ts'11ane Dene T'a Bet'aat't Bet'dre1a Nedhe 

Hulta 1 t'at'u dek'erehtl'is: 

• 

• 

HarelY4 jqdlzi nenek'e dene nade si hulta ghare hayQrµa dahala nats'ede ts'J 

denexe xalnJ si tth'1 xahedi ghare bek'orejq 7at'e 

HayQr1la dahala ts'1 dene ts'J7ane dene si hube yaue nedhe t'atthe k'oherelya si 

xat'u hube kq~ dene Xq beyaue nedhe yeherelden si ?at' e 

D4 ts'en hulta dene hube yaue k'oherelya si hube k4~ beyatle t'aat'1 denexq xat'u 

dzin t'anelt'u dene yatl nedhe hubegha htile xaile-u 7at'e yek'ehelru xa. 

T'q ?eghalahena bek'atinehtq-u t'q nak'e deznaune yau nedhe ?ekh'az ?at'Jle yudaz chu sayjzj 
ts'1 deznatlne yaue. Tth'i 7etena-u yau mik'e ?el-k'ech'a si Inuvialuktun chu Inwnnaqtun 

harelyt1 dm 7asi k'atineta si harelY4 t'at'e-u t'at'u beghalada-u hul1 Nunavut hubexel ?aru yau 

nedhe hulta si yati k'e ?eghalada 7at'Ile. 

Dm bek'auneta si t'at'u ?eghaladq htil?a xa 7al7J ?at'e t'at'u beghalahdq ghare tamz ?at'Ile 

dek'e74 xa hulta dene hayQrµa dahala ts'1 dene t'spane dene yau ku tth'1 t'at'u bet'aat'1 si 
t'at' e bek'orejq xa dene Xq hube yau dayahelu-u te yek'oherelya-u. Dene yau dene k4~ xalq 

bet'aat'Jle dek'e74 ?at'e. Natye dene yau ghq htileli laja nanet'J de harelw ?ats'en, dene Xq t'a 

dayaheltI si ?at'e, hube kq~ t'a yet'ahet'J si ?ahehedi-u, yau nedhe ?ed4 ?ane denjcµe. Dm 
bek'aunehtq ghare ?adi-u, harelY4 ?ats'en hayorila dahala si ?el-k'ech'a dene yau hud'edhe 

?ed1.1 ?ane ?at'e. qchije tth'1 hubexa hud'edhe beyaue hunila choile chu tth'1 degeth dene yati 

t'a de?ijcJZe hubexa hunila sni. 
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Hulta 1. Dene Ts'J?ane Dene Yau Nedhe ?edq ?ane hayQrµa dahala (K'atineta: SCOL} 

Dene Ts'J?ane ~ne Yatl Nedhe ?edq ?ane 

7000 • HarelY4 Ts'@n Nats'ede 

6000 • DE!ne Xq Beyatle 

5000 • Hube k11~ Dayahelti 

4000 
3000 
2000 
1000 

0 
?ena Dene SqlJn lJchqe Degeth Dene ?etenaDeznatme yudaz chu sayizi 

HayQrµa Ts'J Dene Yati Nedhe 

Hulta 2 Harelyq xade t'a yau 7qlJ hulta ghare yek'oherelya k'e ?edl,l ?ane dene t'a yaheltl k'e 

dene ts'mine hile dene ts'J dene godhe hubeghaye ts'J yudaghe 71-l!J dene ts'pane yatl t'a 

yaheltt xa?aile. T'q ?eghalahena bek'qlJ.Ilehtq-u, hayQnla dahala si naiye ?elk'ech'a dene 

ts'J?ane yatl, kti tth'1 k'ajene ?eleh'e xa hul?a ?at' e: Dene gothe hubeghaye ts'J 71,llJ dene 

ts'pane yatt t'a yaheltt xa?aile. Xat'e xtili, hayQrJla ts'J dene ts'J?ane dene ?arad1-u, dene gothe 

hube yatt k'oherelya hu4 tesu dayaheltt 7at'Jle t'atthe yuniz ?ij.medh tesu hube yatte k'oherlya 

?at'e. 

Hulta 2. Harelyq ?elk'ech'a yatI hube ghaye ghare dene ts'J?ane yat.1 ?ed4- ?ane Dene Ts'pane 
Dene Yau (K'atineta: SCOL} 

Hubeghaye 

~ne 

60 & 7c)c)Ze 

40-59 
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40 60 BO 100 

% 

Hulta 3 harelyq xade t'at'u ?asi k'e 1eghalada ghare dene ts'J?ane yati xat'u hayQrJla dahala si 

bet'aat'1 si ?at' e. Dm k'atineta ghare ?al'q ts'~n dene ts'11ane yati xalqq si xat'e bet'aatI 

hayQrJla dahala hurech'a choile si t'ahet'J 

1at'e dene ts'J?ane yatl hube kqe yet'aatl si (85%). T'a dek'e7q xa hulta si Dene Ts'pane Dene 

t'a hayQrµa danech'a nats'ede si dene ts'11ane yati hube kije dek'e7q yati t'aati (t'anelte 50%). 

Hulta 3. Hulta ghare Dene Ts'11ane Dene t'a Dene Ts'J7ane Yau hube kl.le chu t'a ?eghalada k'e 

chu 1enhtl'is kl.le (K'auneta: I.a K'e Bek'auhenta) 

% Dene Ts'Jnine Dene t'at'u dene tsJ?ane yat1 t'aatl si Hube Klle, La K'e , 7enhd'is Klle 

90 

BO 

70 

60 

so 

40 

30 

20 

10 

0 

Hube Kll~ 

La K'e 

?enhtl'is K4~ 

NWT Beghtildesche HayQr)la K'eyaghe HayQrµa Hurech'a Choile 

Hulta 3 harelYtJ dek'enhtl'is ghare Dene Ts'J?ane Yau t'a de?ijij.Ze yatl bet'aau si dene k4e 
?at'e. Dene ts'pane yatI t'a la k'e dek'e?l.J bet'aa4-u, hayQnla stigha nech'a choile si (33%) 

That'in yatI t'a de?cj4ze la k'e bet'aatI ?at'e. Kti tth'1 dene tsJ?ane yatI tth'1 beyau t'aat1 choile 
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?erlhtl'is kq~ dahala si (5 ts'J 12%). Dm k'auneta ghare dene gothe dene ts'J?ane yatI t'aau 

chclile, Dene Ts'J?ane Dene yau ?enhtl'is kq~ bemir11 choile hun,.dhen ?at'e. 

Dene Ts'J?ane Dene beyatl ?edq ?ane t'a dek'e?q yet'aatl t'a, dene ts'J?ane dene yat:1 t'a 

?enhtl'is dahxar1thl'is tth'1 lijq choile, naiye dene ?erlhtl'is k'aayat:1 k'oherelyq-u, dq xalc1c1 

yaghe ts'J dene ts'J?ane dene yat:1 xa ?erlhtl'is dahxar1thl'is si thaa deneba xat'u hu?a ?at'e. 

HarelYlJ. bek'auhenetq., t'at'u denxel xa1ni ?jgha lat'u dm yat:1 si ?edq ?ane NWT Dene Ts'J?ane 

Dene t'a hubeyat:1 si de?cjijze ?edq nine dene gothe hubeghaye ghare. Xat'e hulJ naiye yau 
nedhe, de?4cj.ze ba hunila sni. JcJ NWT dm si bek'atlneta ghare yat:1 nedhe ?elk'ech'a lqa, ?at' e 
harelw nenek'e xade jc1chzi yat:1 nedhe hubenenek'e lat'u xa hulta ?at'e. ?ektidene lat'u 

beghalada xa?4 xat'ele hunila xat'e dene ts'J?ane yatl nedhe xa hunJdhen nuwegh4 hule ?ane 
xa. 

T'a Bet'cire?a Nedhe Bet'aat'1 Balqy Yau chu That'in 
Dm k'atineta si harelYlJ. ?ats'en dm nenek'e chu harelY1J. t'a hunJdhen si, Bal4y yau nedhe 
?elenonihser ?at'e. kti tth'1 6.6 llnul xaneh'e dene Canadians hulye si yegh4 xalni ?at'e bal4y 

yau nedhe dene Xq yau k'oherelya-u, chu tesu danelt'e dene 105 linul dayaheltI si harelYlJ. drr! 
nenek'e, j4dlzi NWT, hulJ 3000 dene nade si Bal4y yau nedhe dayaheltI hehed1 t'a lasi xel 

yau hurel?a. Xat' e hulJ, Bal4y si dene Xq 

beyaue dene XcJ j4ciizJ ts'J 900 huk'e NWf bal4y tspane nade si hube kq~ ts'J yau xade 350 
huk'e bal4y j4dizi nunini si ?at'e. Dm beghare bek'ore?4 si harelyt1. t'a 61% huk'e dene Xq yau 
francophones hillye si That'in yau ts'en dahurelu hube kq~ xat'u dayahelu ?ahujq-u, ?ey1 

?ahenJdhen yudaghe ?aj4 ts'etthile. 

Dene Tspane Dene chu Bal4y Ts'f?ane Francophones hillye si hube yau ?ed1.+ ?ane That'in yatl 
ts'en dahurelu, harelyt1. ?atsen yet'ahet'i benaadher hul1 t'at'u nahede-u. That'in yau deneba 

de?anonihser ?ane j4dlzi NWT, run si 34 Lerrulyo xanelt'e hUnJdhen xat'u dene nade si 40 
herrulyo ?at' e That'in dayaheltI si hube ktJ~. 

5. T'AT'U ?ALYE SI BET'ORE?A NEDHE NUWE YATI NEDHE XA ?EGHALADA 

Harelyt1. run yau nedhe xel ?eghalada si (ThatinYau ?aldhen) dek'e?l.J., t'at'u sugha hun1dhen 
SI de?ijcj.ze hQZij nuwe yatJ nedhe k'e ?eghalada xa k'adene t'at'u ?asi k'auneta xel t'at'u 
deneba selne si t'at'u t'a bet'ore?a nedhe si de?4cjze hQZlJ. ? ?at'e tth'1 ?jgha lat'u yau nedhe 
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T'A GHALAHD4 TS'J ?ERIHTI.'IS XALI 

?ed11, ?ane si Official Languages Act hillye Yati Nedhe The;,a si chu beghare ?asi ?elk'ech'a k'e 

?eghalada ?asi ghq miyahelt.1 stigha xa-u? Harelyq t'a yat'1 nedhe xa huruhker, t'a Special 

Conuruttee hillye dene heherehth'1 hubetl'as ?asi lq.q dm yek'atinet'q-u, yati naltsi t'a t'at' 

bet'ore?a-u, tth'1 bet'aat.l t'a tahqt'e-u, tth'1 ?edq beghalada hul?a to harelyq bemimiadher 

ghare ?eldq ?alya xa?q. 

NUWE YATI NEDHE XA ?El.NUHijt?A-ij ?El.SEDCHURijDI 

Dm si t'a yek'e herehth'1 Comnuttee hulye ?asi k'atineta-u, yau nedhe ?edq ?ane si xa hunila 

dexa t'at'u stigha ts'en suhtilne xa hurenile to5q htu1Jdhen ?at'e, t'a ?jlaghe t'a bet'ore?a 

nedhe si t'at'u yat.1 nedhe xa t'at'u de?44ze hQzq huherel?J si k'enohdel lat'u beghalada de yau 
?edtJ ?ane si seine dtiwele to5q ?edq ?analya ts'etaiye beghalada ?at'e. Ts'etaiye yau nedhe 

beghalada dm si sQlaghe ?asi ?elk'ech'a ts'pane xa: 

• 

• 

T'at'u stigha hunJdhen ?elts'ehedi t'a beghare ?eghalada si ?asi yek'orelya t'a ?Jtaghe 

to harelyt1 yat.ie nedhe xa hulta si bek'e ?eltth'1 ?eghalada xa 

Harelyt1 ?ats'en t'a yatie nedhe xa hulta t'a yau k'orelya si hube yau naltsi-u, nuweghq 

hule tthe hubexel ?asi ?elk'ech'a ?eghalada xa 

• Yaue nedhe ts'J yau't'a yati naltsi si ?asi ?ed4 nine si baad! tth'1 t'a beda ghare ?asi k'e 

?eghalada si dm ghq k'alde-u, harelyt1 d4 ?asi gothe bet'aat'J satsq11 benihtµJ lat'J si 
?ats'edi, nuwe nare tohtjt'e ?asi ?ek'ech'a k'e ?eghalada 

• Dm ?asi k'atineta si ?Jghq lat'u beghalada-u chu t'at'u ?alye xasi t'a ?asi ?elk'ech'a k'e 

ghalada xasi chu k'e?ane beghalada tsjnine dene hQZll ts'edi -u, t'a de?anonih:ser nine 

dzin tanelt'u yati bet'aati xa, t'at'u stigha dene hube kq~ yet'aat'i Ii 

Dm bek'atineta si chu t'a ?asi harelyt1 ?ehth'i ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada t'a de?ci4ze 

bet'ore?a hunJdhen ?at'e si. 

Dm d4 t'at'e si yaue nedhe ?eyi ghare ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada si ?Jghq latu selne xa?q. 
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Tatu t'at'e, t'a hube yatie nedhe dayaheltI testl yati k'orelyQ. si hiile tOSq ?alij nuwexel dana si, 
Xat'era cirri harelytl ?ats'en yatie nedhe ts'J yatI naltsi si bet'ore?a nedhe ?at'e. Xat'e xtili yatie 

nedhe ts'J yati de?anQnj}ts~r de, t'at'u selye xa ?jghq. lat'u bek'ilini yunedhe ts'en yatie nedhe 

bet'aatl-u harelyq hayQrµa k'eyaghe ?ats'en-d~ne hube kqe, ?eghalada k'e, chu ?enht'lis kqe. 

Harelyq n~nek'e chu yatie nedhe hayQrJ}a dahala si ?ai ?elk'ech'a t'at'u sugha hW1Jdhen si 
yati bek'aani -u bet'aatI xa k'bane dek'bq ?ane si yati nedhe. Tat'u t'at'e: 

• Kti tth'1 Maori t'a New Zealand to hW1Jdher si 'Yatie Nedhe t'at'u yau xal1 si', t'a sekw 

?enhtl'is kqe naihedJ}e si chu tth'1 betikui hube yatie nedhe tesu yeherelden xa t'a yat1 
k'oherelyq si ?alnedh yets'eheni si hayQrJ}a dahala-ts'J yatie nedhe k\Je dahala si 

• Kti tth'1 Hawauans t'at'u dini ?eghasodzelni dats'edµ chu dats'ej~ne-u xat'u t'a k'e?ane 

hube yaue· nedhe k'ehelni ?at'e 

• 

• 

• 

Kti tth'1 Navajo harelyq ?ats'en ?erlhtl'is kqe dahala si dini ghare ?asi ?elk'ech'a 

hodanelten ?ehihuchu t'a t'at'u ;,alya si ?at'e 

Kti tth'1 Sanu si Scandmav1a t'at'u stigha hunJdhen si hube yat1e nedhe hayor1la t'a 

nats'edi si hube nenek'e k'e ?erihtl'is nedhe yati xa the?a si ghare ;,eghalada ?at'e 

Ku tth'1 Welsh si Great Britam ta'tu stigha hun1dhen tesu yat1e nedhe hubetl'as yatl 

de?anQnjhser xa dene yek'e herehth'1 t'a tth'1 ?asi ;,ek'ech'a de?cicjze bet'ore?a nedhe 
hube yat1 k'e ;,eghalada si hube kq~, t'a ;,eghalada k'e, chu 1erihtl'is k4~ 

Quebec 14lets'eldel xat'J 1asi ghq xa xa?q si yatie nedhe si de?anQruftser xa, harelyq 

?ats'en Balciy yati nedhe bet'aat'1 xa. 

Canada ts'J Dene Ts'J?ane Dene k'e?ane tt'1 hube yat1 xalqq ghaye ts'J ?asi suhtilne t'at'u dene 
yati nedhe de?cicjze hQZtl ?asi 1elk'ech'a k'e 1eghalada si huts'eldzay bekaani li xa. Nak'e 
bet'oreni 1enht'lis nedhe xal1-Hubets'edi Yati Nedhe The?q ?asi ghq. xa xa?q si beghare 
1eghalada si First Nat1ons (1990) chu Hubets'ed1 T'a Buril?aile-u, T'at'u Stigha Sni Dene Yatie 
Nedhe si First Nat1ons (19941)- dene yati nedhe ?elghq11atlts'1t'a t'at'u xa?q si beghare 
;,eghalada 1enhtl'is nedhe t'atu sugha nithaa ts'en baad1 xa ghalada: 
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T' A GHALAHDl\ TS1 ?ERIHTt'IS XALI 

Yek'orclya chu t'atu ?ehs'ed.t t'a DeneTs'J?ane Dene dene'yaue nedhe ?cj1ets'eldel xat'J 

?asi ghq xa xa?q si yaue nedhe s1 yati nedhe the?qs1 ghare chu ?erihtl'is nedhe xa4 

?jghq lat'u ?ehs'ed.t t'a First Nauons hillye ni ts'en k'alde chu harelyt1. ?atsen dene ?asi 

?elk'echa k'e ?eghalada si agencies hillye 

HayQrµa-dahala de?~e ?ehihuchu dene yaue nedhe xa ?asi ?elk'ech'a k'e 

?eghalada xa?q 

Harelyt1. ?ats'en dene yaue nedhe betaati-u ?ehs'ehedi t'a't'ara hunila si sehlle te 

nuweni-u duhureldz.ay-u nekQdi lat'e xa?q ?asi tatthe t'anaadher si nunixar yau 

?edQlni-u t'atthe yau chcµ dahurelti ?alya si t'a ?eltth'1 xade dene ts'en Xij}J ?at'e. 

Dene Ts'J?ane Dene dene yaue nedhe ?erlhtl'is kije ?erihtl'is dene hodanelten 

Dene yaue nedhe ?asi ?elk'ech'a t'axa beghalada-u tth'1 t'at'u beghalada xa 

Yunedhe xa bet'ore?a nedhe xa hulta si t'at'u beghalada te net'J-u tth'1 t'at'u bet'aat'J si 

dene kqe chu hayQrJla dahala harelY4 ?ats'en. 

T'a Bet'cire?a Nedhe Bet'aat'1Yat1 The?ij Begliare ?eghalada 

Harelyq nenek'e tth'i hayQrJla dahala si dene ts'pane dene si dene t'at'u yau k'oherelyq 

yek'elni-u, yet'aheu si ?ehs'ehedi t'a chu baadi t'a yau chcµ dahureltµe de yati nedhe xa yati 

the?q beghare ?eghalada si ?at'e. Canada k'eyaghe, tth'1 Balciy chu That'in yati nedhe harelY4 
baadi si ?erlhtl'is nedhe xa yau the?q ts'J Constltutmn Act(1982) chu tth'1 Official languages 

Act(19885) Canada ts'J. Xat'e xq!J ?erihtl'Js nedhe xa yau the?q ts'J Consutuuon Act htilye 
yek'oherelyq t'a ?eltth'1 xade ts'en Xij].J si Dene ts'pane Dene chu dene k'iz tsamba hutun, kti 
tth'1 ?elkhiret'a si ?erlhtl'is nedhe xa yau the?q ts'J yau nedhe xa xahtjt'e tosa,sni, harelyt1. 

?enhtl'i nedhe xa yau the?q si tesu beghalada ghare yatl nedhe xalJ hJle ?at'e. T'a ?eltth'1 xade 

, dene ts'en x4}J si Dene Ts'J?ane Dene si Dene Yaue Nedhe t'at'u de?ciaze hQZlJ. beghalada xade 
dm si ?elktiret'a dene dets'~n k'alde si hube daghare xat'u suhillne dtiwele sni. 
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T'A GHALAHDA TSI ?ERHJl.'IS XAU 

?enhtl'is nedhe xa yat.1 the?a,si beghare 1eghalada si ?eyJ,le nene provinces k'eyaghe 

1elk'ech'a dahala lqq ?at' e si chu jqcllzi nenek'e ts'azdeze harelyq hube yat.1 nedhe hulJ si tth'1 

xa yat.1 nedhe the?4 ghare ?asi k'e 1eghalada, t'a de?~ beghalada si BalcJy yati chu That'in 

yat.1. ?er.thtl'i nedhe xa yat.1 the?ij si xat'e xalqq t'ahurifyq. ghare, Ktl tth'1 Quebec te yekorelyq 

1at'e t'a ts'J nuwe ts~n xalJ ™ne Ts'1?ane ™ne t'at'u hube yati nedhe yek'elru-u, yet'ahet.1 si 

t'a c4naalt.l hule ch'a bek'aaru-u, dm si taghe jqcilzi nenek'e k'eyaghe chu tth'11enhtl'is nedhe 

yau nedhe the?4 si t'at'u yatl nedhe bek'aani, yati nedhe xa suhtllne ?asi ?eghalada si, dene 
ts'J?ane Dene 1asi 1elk'ech'a k'e 1eghalada si de144le hQzq yati nedhe xa t'a bet'ore?a si 

ghalada xa. Nunavut dm ?asi dq k'atineta t'a Official Languages hille Yau Nedhe xa hulta chu 

?erhtl'i Kqe Yau Nedhe The?4 si bet'a ?asi de?anc)njhser tosa. T'a NWT's Official Languages 
Act hillye si yati nedhe xa yati the?q si bet'ore?a nedhe ?at'e yati de?anQnjhser t'a 

Provmc1al/terr1torial yati nedhe xa yati the?4 si ?at'e. 

Den:{c{ze ?el-a ?eghalahena t'a NWT Yau Nedhe Yet'dherehhlr xa ?ehs'edi 

Dm bek'atineht'q. si chu't'at'u yati ts'~n huts'eh.t ghq. nayahelt.1, Dm t'a hehereltth'11arahed1-u 

t'a de14cj.ze nezq. hube yati dayahelti si t'at'u bedJnaalti-u, t'at'u bet'aat'J chu 1ela ?emeheredi 
t'a 1emuhtjba-u, si lQt'a ?asi betore?4 si t'at'u ?alye xa: Yau nedhe the?q. chu ?enhtl'is nedhe 

beghare 1eghalada, t'a bjlae si t'at'u beghalada xa, tsamba t' a 1eghalada, t'at'u yati t'a dene 

ts'edi, dene t'a ?asi k'e ghalada xa, ?asi k'atineta, chu bet'oredrur xa la ?ale, 1enhtl'is kqe, 

bek'oreja xa, chu tv xani 1erhtl'is, chu harelyq 1asi bet'a 1eghalada. T'at'u lot'a ?asi 1elk'ech'a 

k'e 1eghalada xasi huril?J si t'at'u beghalada-u. 

A. Yau Nedhe The?q. chu ?enhtl'is Nedhe Beghare ?eghalada: t'at'u bed1naalt1-u, bet'aat'J 
t'at'u ?alye xa yati nedhe xa hulta si yat1 nedhe the?q. ghare 1asi t'a dene ts'en xal1 hayQrJla 
dahala si de14cj.ze ?asi bet'ore?q. nedhe t'a dene ch'aruye xel 1eghalada si t'at'u stigha 

hunJdhen, hube nenek'e t'a bekqe dahala si. Dm si yau nedhe the?q. s1 deninon)tser t'a ru 

ts'en k'aldher chu tth'11ey1le ts~n agencies dohtilye si yati nedhe t'at'u huts'ebJ t'a dene 

ts'eheni xa. Yau nedhe the?q. si ghare yat.1 nedhe bet'a xat'J xa dtiwele, tesu t'at'u yau nedhe 

t' a 1asi deneba 1eghalada de t'a nets'~n xal1 t'at'u stigha ts'~n beghalada xa, chu tth'1 t'atu 
?asi t'a deneba hunila de chu t'at'u 1asi sehJle xa t'a ?at'e ?eltth'1 xa denexel ?asi ?anaadher 

de. Betore?q. ?at'e, yat1 nedhe the?a,si ghare yaue nedhe t'at'u ?erhtl'is nedhe beghare 

?eghalada si harelyq ?asi ?elk'ech'a ?enhtl'is kq~ xa beghalada xa?q.. Nade si, t'at'u bedJnaalti 
yau nedhe the?q. si ghare xat'u t'a ?asi k'e 1eghalada si ts'J yau nedhe xa hulta si dene 
hehereltth'1 t'a 1elts'edared1 t'a ?asi baadi yat1 nedhe bedJnaanlti si 1jghe lat'u beghalada xa. 
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T'A GHALAHD~ TS'I ?ERIHTl.'IS XALl 

B. T'a Bjlae Dene Betoredhrr Xa ta ?ale: T'at'u beciµlaalt1 yat1 nedhe bet'aat'J ?asi bet'ore?q 

nedhe denexel ?eghalada xa?q xat'era t'a bµae si la k'orelyq., t'at'u ?asi k'e ?eghalada xasi tesu 

dene ts'eheni ?enht!'is nedhe beghare ?eghalada. T'a de?44ze beciµlaaltl hayQrJla dahala si 
denexel ?asi ghq nayahelt1-t'at'u sugha hunJdhen si xahedi xa. Harelyq ?asi ?elk'ech'ak'e 

?eghalada si dm yati nedhe xa yatl the?a.si ts'J ?erhtl'is nedhe xat'u ?asi ?enhtl'is sercldhen. 
T'at'u ?alye xasi harelyq ?asi k'e ghalada si kekere baadi chu t'a ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada 

si ?elelt'e xa. 

C. Tsamba: t'a ?eghalada:t'a ts'J ?eghalada si tsamba dene tl'4thela si harelyq t'a ?asi 
?el-k'ech'a k'e ?eghalada xasi yatl nedhe xa ?asi t'e dene ts'eheni t'a huts'el?J si. h Kti tth'1, m 
ts'en k'alde tth'1 dene ts'eheni t'a yatl nedhe hayQrµa k'eyaghe ts'en t'a bedJnaalti si tsamba 
nech'a t'a dene ts'eheni-u, t'at'u tsamba huts'el?J si. Tsamba t'at'u bet'aatl li xa tth'1 harelyq 
ts'en bet'a hayQrµa dahala si t'a ?asi bet'ore?q tth'1 t'a ?asi ?elk'ech'a k'e?ane bek'e ?eghalada 

xas1. 

D. Deneba Det'aat'J: ?asi lq.q bet'ore?q nedhe deneba ?eghalada xasi chu to huts'el?J de ?Jghq 
lat'u dm si dene ts'J?ane dene xat'µe de t'a lasi hubexa yat1 nedhe t'a dayahelti-u, jq.clizi 
neneke dene yatle bedJnaalti dexa. Deneba det'aat'J si harelyq ts'en dene tseheni xa ghalada 

stigha hun1dhen si naiye dene nak'e yau nedhe k'orelyq. hulJ. 

E. Dene T'a Bet'oredhlr xa ta ?al-e: T'a bedJnaalu yatl nedhe t'at'u bet'aat'j-u, t'a dene 
hudanelten chu ?erht!'is kq~ nedhe ts'J ?enhths si htitun deneba det'aat'J chu hube yau nedhe 
t'a dene yau nedhe t'a ?er1ht!'is de chu yau nedhe k'ore}-yq. si t'a ?enhtfis kq~ dene hunelten 
si ?enhtl-'is kq~ nedhe nats'edtl ts'J ?enhths nedhe htitun si ta yet'a ?asi bet'ore?a nedhe 
denexel ?eghalahena tth'1 hodaneltten xa t'a la xa hubets'edi hubexel ?eghalada t'a xat'u la 
xahet'a xade de?ij4ze Stihurit'e xa. Na Ts'en ?exa Yau Nedhe- Dene yaue t'aat'J si hunelten 
dm si t'a dene ts'J dene yati nedhe k'orelyq.le si hube ts'edi t'a hayQnla dahala si harelyq dene 
yaue nedhe t'a denexel ?asi ?el-k'ech'a k'e ?eghalada xasi t'at'u stigha ?asi t'a dene ts'ed1 xa. 

Yau nedhe t'a dene hunelten si ?asi bet'ore?a nedhe t'a hunelt'a t'a dene ts'ehni dtiwele si 
yet'oereldhlr chu ?enhths kq~ nahet'e' de ts'J ?enhtl-'is nedhe ba?ale si htitun. 

T'A GHA:LAHDA TS'I ?ERIHTt'IS XALI 

F. Dm ?asi k'atinet'q. T'a Bet'oredhlr Xa I.a ?al-e: Dm si'harelyq ?atsen yaue nedhe xa ?asi 
bek'atineta si chu t'a'betoredhrr xa la ?al-e t'at'u bed1naalt1-u, t'at u beghalada xa. Tth'1 ?edq 
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bet'a ?eghalada dtiwele htll?a to xabJ k'bane ?asi bet6redlur si yati nedhe xa yati t'a 

dek'eriltl'is, diri si yuniz ts'J ?asi k'orejq. t'at'u hu?a si dene ch'aniye, yat1 naltsi t'a ?erlhtl'is 

nedhe ?ale si bet'a ?erihtl'is cho k'e ?eghalada xa chu ?asi ?elk'ech'a bet'a xat'J huts'el-?1 si 

dene yaue xa, chu dene yatie nedhe naltsi t'a bet'oredlur xa la ?are si k'e ?eghalada xKtl tth'1 

?aadJ-u, dm harelyq ?asi' ?elk'ech'a k'e ?eghalada si naiye ?asi tth'1 harelyq ts'en t'at'u ni 
detl'is chu' dene ts'J?ane dene dene z.aze k'e t'at'u denezi htldzi xasi, ?cjlnedhe chu t' a yati 

nedhe k'orelyq si harelyq t'a ?asi ?elk'ech'a bet'ore?ij nedhe si denexel ?eghalana xa huts'el?J 

?at'e. 

G. Dene ts'J?ane ™ne Hube Yatle Nedhe ?erlhtl'is Kqe: Hube yatl nedhe xa ?asi t'a htijla 

htn1J.dhen dexa tth'1 ?elk'ech'a yatl nedhe xa harelyq ?er.thtl'is t'at'u ?asi k'e ?eghalada si 

hubexel xa?q. ?at'e. Harelyt1. t'a Dene TsJ?ane ™ne da4 si harelyq ?elk'ech'a yatl nedhe 
hayorJla dahala ts'J dene'yatie nedhe ?er.thtl'is kqe hunel~n dene yatI nedhe t'a ?enhtl'is kqe 

nahedtl si tthe diri si ?erlhtl'is kqe t'atthe sekw xel hunJdhrr si k'bane yuadghe ts'en ?erlhtl'is 
k4e nedhe nahJdil ts'en, ?asi bet'ore?a nedhe dene honelnelten chu t'a yets'eni si tth'1 

yetoreldhrr xa. ?erlhtl'is k4e dene ts'pane dene chu yati nedhe ?elk'ech'a harelY4 ?asi k'e 

?eghalada xa?q., tth'1 t'atthe yati nedhe t'aat'J xel, dene ts'J?ane dene yati nedhe si nak'e 

?elk'ech'a, dene yatle chu that'in yau t'a ?erlhtl'is kqe dene hudanelten de sugha ?at'e 

hun1dhen.Yat1 nedhe bet'odhrr xade. ?erlhtl'is kqe dahala si bet:J.kw tth'1 dene yati nedhe 

hodanelten de sughq. hW1Jdhen ?at'e, xat'era dene yau nedhe de?cj.4ze hQzq. hube k4e bet'aat'J 

xa, chu ?erlhtl'i k4e dahala si. Yaue Nedhe t'a dene ?asi hunelten si chu ?erlhtl'is k4e 

hunelten dene harelr4 ?asi betore?a nedhe. 

H. Yat1 Nedhe Thehela: Dm si t'at'u bet'ore?a-u, tth'1 t'at'u bet'aat'J dene ts'J?ane dene 

hubeyaue chu dene ch'aniye de?44ze beghq. hille li lat'e si t'a ?enhtl'is k4e dene hunelten t'a 
de?ijcjze betore?a ?at'e. HayQrµa k'eyaghe dene yatie t'a ?eghalada bet'a dene godhe chu 

?cj.hledh ?ela ?eghalahena t'ijijZe dene godhaze beghq. nats'edlodh tth'1 bek'adaredherlu hube 
yati k'oherelyq.ile si yek'oherelyq. ?ane xalu. 

I. Hanirihtl'is t'a chu TV ?enhtl'is nadq.:T'a yati nedhe k'oherelya si hanirihtl'is ?ale to chu 
?enhtl'is nadq bet'a t'a bet'ore?a nedhe si yatie xa ?asi ?elk'ech'a hubexel ?eghalada hUI1Jdi. kti 
tth'i de?ij4le hQzq. xade hayorµa ts'J ?elets'edi t'a- dm si dene yatie t'a ?eghalada xasi radio, 

?enhtl'is nadq. telev1s10n hillye, hanirihtl'is, tth'1 ?asi ?elk'ech'a bet'a xat'Jle ts'J?ane yatl 
t'ahet'J xa. de?anQnJhser dene yatie k'aani ?at'e hun1dhen si bet'a tth'1 dayahelti de harelY4 
?ats'en dene yati ts'J yati ?eleye bek'aaru xa, haninhtl'is, chu ni dethl'is ts'J ?erhtl'is xalJ, 

dene doherekersi ts'J. tv ?enhtl'is nadq. xat'J ?asi bet'ore?a si t'a yati nedhe k'oherelyq si 

hubets'ecli ?elets'darecli-u. 
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T' A GHALAHD.t\ TS1 ?ERIHTl.'IS XALI 

T'q yet'orehhlr xasi diri t'at'u ?elk't.iuret'q. t'at' u 1eghalahena huherel?J-u, t'at'u yehenebJ site 

nanet'i ?at'e hQzq ?jghq. lat'u, chu tth'1 t' a de?ijijZ yet'a hureba xa ?asi ?elk'e ch'a bet'ore?a 

nedhe k'e ?eghalada xasi, t'at'u de?ijijZe hQZtJ suhillne t'at'u ?eghalada li xane xa. 

6. T'A BET'ORE?A NEDHE BET'AAT'l YATI NEDHE BEGHARE ?EGH.A:LADA: 
BET'ORETHIR-U? 

T'a yek'e herehth'i si huherelk~r }ijle t'at'u t'a de?44z bedµiaalti yau nedhe the?q beghare 

?eghalada si Offic1al languages Act hillye chu harel)1ij xa yatle nedhe ?elk'ech'a beghare 
?eghalada 1enhtl'is nedhe xel 1eghalada si NWf, T'a yek'e hereltth'1 t'a yet'orehhrr xasi t'at'u 

?elk't.iuret'q t'at'u ?eghalahena si yudaghe dek'erlhtl'is si t'a bek'aunhent'q ghare xat'u y1dhen 

si 1eyi xa ts'en yau heheltsJ. Dm ?erhtl'is xal1 si, t'a herehth'1 si Coormruttee htilye t'a de?ijijZe 
betore?a hun1dh~n chu ?erlhtl'is senalya t'a sugha xa dm ?asi taghe 1elk'ech'a si: Yatl 

NedheYati The?q, T'a Bjlae Si, T'at'u Deneba ?eghalada Xasi chu T'a DJnaalti Betore?a Nedhe 

Dene Bet'a Ts'edi Xa. 

T'A GHALAHDA TS'I ?ERIHTt'IS XALI 

T'a Bet'ore?a Nedhe NWT Yati NedheBeghare ?eghalada 

NWT Offlc1al Languages Act hillye si Yau Nedhe Xa Yati The?q site bet'ore?a nedhe ?at'e chu 
bedJnaalti si yek'orelyq chu bet'a xat'J xa dtiwele dm si Dene Ts'J?ane dene chu Balcjy yati 

nedhe xa, chu tth'i That'in yati xa. Ku tth'i dm OLA t'at'u dek'e74- lat'u ?asi k'e ?eghalada si 

xat'e si bet'a xat'J xalqq. xat'ele: 

. T'at'u bet'a xat'J dtiwele si yati nedhe t'a ?ehth'i xa dene xalJ 

. T'a dmaanlti t'a ?ehth'1 xa dene xalJ si chu t'a dini bets'en xalJ si hayQnla dahala xel 

dene ts'pane dene yati nedhe xa ?el-k'miretailu, t'a nats'ede hube k4-~ 

. Yau nedhe the?q. beghare ?eghalada si t'a k'e ?eghalada si xat'e si bet'a xa4 xalq.q. xat'ele 

. T'a' d1naanlti si betore?a nedhe si yati nedhe the?q. beghare ?eghalada huts'ebJ si xat'ele 

T'at'u stigha deneba ?eghalada si yati k'eyi?J bets'J ?enhths ghalada ku~ harelY4- ?asi k'e 
ghalada xa h~ sni xaniile. ku dm si ?asi ?el-k'ech'a tspane ?at'e t0Sq., yati nedhe the?a,si 
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beghare ?eghalada t'a ?eltth'1 xa dene ts'en xa4 si ts'J yati nedhe natserle t'a xal1 to5q xat'era 

chu tth'i yati k'eyi?J harelyq ?asi k'e ?eghalada xa h~ sni xa?aile si k'alde si betl'as xa?q si 
OLA. Kti tth'1 Hubexa ?elehgeth Dene ?asi t'at'u bet'ore?a-u, ghq huts'elker de yati denexel 

?elk'tiuret'qle t'a t'at'u ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada xa si ?erhtl'is nedhe beghare ?eghalada 

xasi hehelts'i si ?ats'edi. Bet'ore?a ?at' e. Tth'1 he~elt'u ' yati nedhe baadi xa' chu ' yati 
nedhe hehel?a xa' t'at'u yau t'a dene ts'edi xaalni si yati k'eyj?J si bJ}ae bek'e ?eghalada· xa 
de?44ze hurech'a t'a to5q bets'J ?erlhtl'is ghalada kqe ts'J ?asi ?elk'ech'a k'e te hQZll ghalada 
xa.T'a bµae t'at'u de?~ hQzq bet'Ore?c:J si t'a dene ts'edi xaalni yati k'eyj?J si miiye ?asi ?edq 
ninalne dtiwele. kti tth'1 t'at'u ?asi ?eghalada si t'a yati nedhe xa htilta yek'e hereltth'i si 
xat'ile de ?eyile ts'J ?asi ?elk'ech'a deneba ?eghalahena hubeyaue t'a dene ts'eheru'xa. 

Xat'e huli t'a ?erlhtl'is kqe xa yati nedhe the?q si beghare ?eghalada (1995) harelyq ?asi 
?elk'ech'a Dene Ts'J?ane Dene t'atthe-chu yek'ine-yau nedhe hunelten, tth'1 Yati Nedhe yau 
the?c:J si ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada xa ?erlhtl'is kue dq xat'ele yati ts'en dohereh.t choile 
xat'e t'a yati hurenile ?erlhtl'is kqe yati hunelten dene daal?a choile t'a ?at'e. Dm si ?eerlhtl'is 
kqe dene yati t'a dene doonelten ?at'ile t'a hurenile bet'aat'1le t'a ?at'e-t'at'u beghalada xasi 
xahedi xa?q dq ts'en dene yati xat'J ?asi de?44ze dene ts'ehenile hubeyatie xa chu tth'i h~ sni 
xa?aile t'a ?at'e lq yek'edoherely@e t'a to 5q. 

Dene Ts'pane Dene ?edeba- ?eghalahena limarshi heheltsi si ?asi bet'ore?a nedhe ?enhtl'is 
nedhe xa yati the?q ts'J yek'orelya t'at'u Dene Ts'pane Dene dene yati nedhe chu dene 
ch'aniye t'a ?eltth'1 bets'en xalJ beghalada xa. Kti OLA bet'a hunila xaile t'a ?ehth'1 xa dene 
ts'en xal1 si t'eXq stigha hunJdhen yets'en dahereni hube yati nedhe harelyq ?elk'ech'a 
?eruhtichu t'a 7eltth'1 xa dene ts'en xal1 si ts'J Dene Ts'pane Dene xa. 

T'a Bet'cire?a Nedhe Bet'aat'1 Yati Nedhe Xa T'a B1lae chu Tsamba 

T'at'u ?alye xa bek'aunehtq si, yati nedhe xa hulta t'a bjlae si t'at'u stigha hunJdhen si ?asi 
?elk'ech'a d1ghe betore?a si xat'u ?alya ?at'e: ?enhtl'is nedhe chu ta't'u ?asi k'e ?eghalada xa, 
t'a bjlae si t'at'u bedmaalti-u, t'a bet'oreni ?asi k'e ?eghalada tthe bek'atineta chu t' a bets'en 
xalJ site stigha denexel ?asi ?ek'ech'a k'e ?eghalahena xa, chu tth'1 tsamba bet'a ?eghalada 
xas1. 

?enhtl'is Nedhe Beghare ?eghalada chu T'at'u ?alye Xasi 

Dm GNWT's Official Languages Polley Yau Nedhe Xa Hulta si ?erlhtl'is Nedhe t'at'u ?enhtl'is 
xalJ dek'erilhtl'ls si harelyq deneba ?asi " dm ?at'e ?elk'ech'a yati nedhe t'a t'at'u huherel?J 
de?44ze denexel ?eghalahena t'a dene ts'eheni xa offic1al languages htilye. ?enhtl'is nedhe 
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T' A GHALAHD.t\ TS'I ?ERIHTI.'IS XALl 

tth'1 harelyq ?asi t'a ni'ts'~n k'alde t'a yek'e herehth'1 si chu agencres dQlye si dm ?asi k'e 

?eghalada si ?enht!'is nedhe dml xat'u denexel ?eghalahena xa?q. ?at'e. Ni'Ts'en K'aldher 

Nedhe ECE harel1a si tth'i hubets'en xalJ t'at'u ?asi ?alye xasi harelyq ?ats'en t'a 1asi 

?elk'ech'a k'e ?eghalada si hubetl'as ?at'e. 

T'A GH.(LAHDA TS'I ?ERIHTI.'IS XAU 

Dm Yau Nedhe ?erlhtl'is Xa4 Beghare ?eghalada si Ofncral Languages Gwdelmes Manuel 
hulye harelyq ?asi 1elk'ech'a t'at'u beghalada xasi dek'eretl'is t'at'u deneba ?asi t'a dene 

ts'eheni-u, t'at'u huerel?J de14cµe denexel ?eghalahena t'at'u Stigha hUilJdhen si. Dm 

bek'auneta si t'a ?eghalada xa?q. si chu ?enhtl'is ghalada kq~ naiye yati nedhe xa ofnc1al 
languages, chu ?asi t'a' ghq naati si ?erihtl'is k'e dene yau t'a ?erhtl'is k'e ?eghalada xa, 

hanirihtl'is dene yau t'a dek'erihtl'is xa,chu yati t'a ?asi dalye de bek'orejq. xa dek'enht!'is 

t'at'u stigha ts'en t'a hutsebJ si. Dm ?enhtl'is xalJ si t'at'u ?asi ?alye xasi harelyq ru ts'en 
k'alde harel?a harelyq dm ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada xasi hube ts'en xalJ denexel yeghq. 

xalni dene yati nedhe t'a ?asi deneba ?eghalada si t'at'u hurel?J de?cj.cµe hQzq betaati xa. 

Harelyq bek'orejq. xa denexel t'at'u yau' nedhe ?elk'ech'a t'a deneba ?eghalada xade 'dtJ 

?eghalada dene ghc)t'a.' 

T'a yek'e herehth'1 si Special Comrruttee htilye t'at'u deneba ?eghalada xasi yenehereni ?ajq. 

harelyu ?ats'en nits'en k'alde harel?a si chu agencies htilye si ?enhtl'is nedhe beghare 

?eghalada si chu ?asi dek'enhtl'is si ghare ?alye xasi nok'e xat'ile si ?ats'ed1. Dm GN"WT t'ara 

te ?cj.hl t'at'u stigha deneba ?eghala daile si ?ate harelYlJ ?all}. yau nedhe ?elk'ech'a harelyq 

?ats'en bet'a ts'eheni li lat'elu t'a huts'el?J si betore?a nedhe xa hulta ?at'e. "- dtJ ?eghalada 

dene ghc)t'a"- t'at'u stigha hun1dhen si t'a k'e ?eghalada xasi xah4t'ele t'a htil?q. Betore?a 

?at'e, ?asi harelyq ?ats'en t'at'e lasi xa xahtjt'ele dm naiye ?ats'en harel?a si ?asi xanjlu chu 
tth'i t'at'u ?enhtl'is Nedhe beghare ?eghalada h, Yau Nedhe The?q si xat'1le t'at'u ?alye xasi 

yati nedhe xalJ si beghare ?eghalada xa, Ni ts'en k'alde harel?a si naiye yenehereni si t'at'u 

?alye xasi t'a k'e ?eghalada yati nedhe xel deneba ?asi bet'ore?a nedhe si t'a dene ts'eheni si 
bet'aati -u, tth'1 deneba det'aat'J ?at'J ?asi ?ats'edi ?at'e. T'a yek'e herehth'1 si Special 

Comrruttee htilye ?aradi-u, dm beghare ?eghalada si ?enhtl'is nedhe si chu ?enhtl'is xalJ si 

beghare ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada si t'at'u bet'a ?eghalada xa nezq choile hunJdhen t'a 

t'at'u xalJ si t'a ?alye xasi QI.A. 

T'a Bilae si T'at'u Suhurit'e Ts'1 HarelYl.l ?asi ?eghalada 

- 27 -



T' A GHALAHD.t\ TS1 ?ERIHTl.'IS XALJ 

Dm ?elk'uuret'cJ si t'a si bets'en xali t'at'u ?asi k'e ;>eghalada xa chri si OLA hillye si t'a'bexel 

xa?q is Hubexa ?elehg~th ~ne dzeltth'1 ?asi ghalada xa diri t'at'u harelyq. d~ne ts'en ts'edi 

XaI1J.Si ni ts'en k'aldh~r nedhe, xahehdile xat'u harelyq. dm yati nedhe the?q si beghare 

?eghaladasi xa. Ta K'aldh~r Nedhe si ECE diri ?asi t'at'u ?alye xasi ru· ts'en k'alde t'at'u 

beghare ?eghalada ?erihtl'is nedhe si xat'J ?asi k'auneta si k'e ?eghalada d~ne ts'eheni ?at'e, 

Yati Nedhe Act hule si bets'qk'edh ?at'e. T'a Yan k'eyj?J t'a ghalahdq ts'J ni ts'en k'aldh~r xel 
xahu diri ?asi ?elk'ech'a k'e ghalana si yati nedhe xa ?asi d~neba ?eltth'Jle to ?Jghq lat'u 

beghalada xa heni xa?aile. ?jlaghe dzin tth'i ?jlaghe dzin t'a ?alye xasi t'at'u beghalada-u diri 

si nuwe yaue yati nedhe xa hulta ?elk'ech'a si ?atee ?asi d~neba yeghalana xa?q t'allllJdh~n­
u, xal1 si ghare ru· ts'en k'aldh~r ts'J ?elk'ech'a harel?a-u, chu tth'1 agenc1es-u, ghalahena xa 
nuweba yexahu ?at'e. Ni ts'en k'aldh~r ts'J harel?a-u, agencies hillye si "-harelyq yati nedhe 

?elk'ech'a deneba ?asi k'e ?ela ghalahena xa,"-d.Ir1 bjlae si d~ne ts'eheni si ?asi k'e ?eghalada 
xa sugha nitth'a choile, ?eyile bjlae xel dene ts'eheni xa huts'ek~re si ?ast'edi, chu hut'eldhe 

beghq xayati choile ?at'e. T'q. xa?q. si ECE, harelyq. ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada si yati nedhe 
xa tsamba t'ahat'J xasi, yati nedhe t'at'u ?alye xa si harelyq ?ats'en ?elk'ech'a harel?a· chu 

tth'1 nok'e t'a bjlae si la lq.q ?at'J ?at'e. T'a ts'J ?eghalada si c4naalti si suhur1t'e t'a ?asi 

?elk'ech'a ghalada hu4 ruiiye ?asi chu bets'en xa4 t'a sugha li si xat'u beghaladale xat'era ?asi 
betore?a nedhe si xa hurenJle lat'e dm t'a yek'e herehth'1 t'at'u d~ne ?asi gha dahtirelk~r de 
chu xalqq yati nedhe ghq ?asi k'oherelyq huhuerebJ hulJ t'at'u yati nedhe t'a dene ts'ed1 li xa. 

De?~e hQZl.l yati nedhe xa suhillme xa huts'el?J si t'a de?4cj.ze bet'ore?a nedhe diri si harelyq 
?ats'en hayorµa k'eyaghe t'a ?eghalada xa nayehelt'1-yet'a de?4cj.ze t'ahurudhensi bek'oerjq 

xa. DtJ t'at'u ?asi k'e ?eghalada si t'a ?alye xasi hutl'edhe ?asi ?eghalada si dene xel yati ghq 
nayahelt'i t'a'hllllJdh~n si chu d~nexel nayahelti de hayQqla k'eyaghe ts'J dene yatie xel 
?eghalada si de?ijcj.ze btireni xalu. 

T'at'u sugha huntdhen si ?asi k'e 1eghalada xa T'a bUae si d~nexel 
1eghalahena xa bets'~n xah 

T'a ghalahdq ts'J ?enhtl'is xal1 yati nedhe xa dm ghare ?asi k'e ?eghalada t'at'u stigha 
hun1dhen si xa ?enhtl'is hehehsjle, harelYtJ xat'J ?asi k'e ?eghalada xan1si t'at'u yati ts'en 
huts'eb1 si ghq nayaheltl si ?asi k'aunehtq xalqq to hun1dher 1980s. Ni Ts'en K'aldh~r dm 

?ek'tiuret'q si t'q yek'oherelyq si t'a yati nedhe xa t'at'u stigha hunJdhen si ?asi k'e ?eghalada 
xasi xahtijqle sni t'ahtinjba ?asi bet'ore?a nedhe ts'azdeze yatl nedhe xa bets'en nuhtj?aile 
beghaladale t'a bets'l.Jk'edh lajq ?at'e. NI Ts'en K'aldher harel?a si chu agencies htilye si ?asi 
?elk'ech'a k'e ?eghalada si nayahelti si yati nedhe hubexel'xat'ele hurudhen si t'a d1naalt1 
hunJdhen-u, tth'i t'ahtin1dhen si hubenile xasi ?at'e t'a ?eyile ?asi ghalada betore?a nedhe si 
xa dzehth'1 ?at'e. D1ri t'a yati ghalada xasi suhtilyqlu chu t'at' stigha si hahedi xa?q t'at'u ?asi 
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T' A GHALAHD4 TS'J ?ERIHn.'IS XALI 

?elk'ech'a k'e ?eghalada xasi ?asi suhqr1t'ele si t' a yati nedhe t'a bets'emini?a choile-u, 

hun1dhen t'a ni ts'~n k'aldher tth'i yegha dahurelkerle. Ku 1999-2000 diri GNWI' tsamba 

thela si t'a bet'oredhrr xa la ?ale xasi yati nedhe xa hulta ?asi k'e ?eghalada huts'eh1 si Dene 

Ts'1nine Dene hubeyatte hayQrµa k'eyaghe ts'en ?asi t'a t'at'u stigha hun1dhen nisi beghalada 

xa xajailu tth'1 ?edq beghalada hul?a si yati nedhe reg10nal hayQrµa danech'a si yau nedhe xa 

t'a bet'a ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada sni. 

Harelyq ?asi bet'ore?a nedhe si beghalada xasi suhillme xa?q ?at'e diri bek'aunetq xat'ile de 

t'at'u stigha h1.111Jdhen si. Ku tth'1 ru'ts'en k'aldher denexel yau xa ghalada si dene ts'eheni 

?at'ile ?asi bedJ11aalt1 si yati naltsi t'a yau nedhe ts'J yatl t'a xal1 chu ?asi k'aunetq harelyq ts'J 

?asi te bek'aani xa?q tesu de?44ze hQzq ?asi xa suhtilme xade. ?eyi ?44ze t'at'u ?asi t'a 
bet'ore?q nedhe si yeghalana xa?q "-?asi yet'orehh.tr gh4l?a"- (?jghq. lat'u ?asi dene gh4l?a si 
bek'e ?eghalada) xat'e ch6ile "- begha nohtjt'e-" (?jgha lat'u de?4cj.ze bet'ore?q. nedhe k'e 

?eghalada), xat'e t'a bureni lat'ile t'at'u sugha ?asi ?ek'ech'a k'e ?eghalada xasi de?44ze ?jgha 

lat'u huts'el?J si. 

Tsamba 

To ts'J 1985, Canada -NWT Cooperatlon Agreement hillye Limarshi xalj si ts'J danelt'e tsamba 

hube t!'athela si $3.3 limelyo ?jlaghe ghaye xa din' si Dene Ts'pane Dene yau nedhe chu $2.0 

Limelyo ?Jlaghe ghaye xa Ba14y yatl nedhe xa. Cooperauon Agreement fundmg hulye si 

llmarshi xal1 si ts'J tsamba necha xel ?eghalada si t'at'u stigha hun1dhen si yat1 nedhe t'a ?asi 

?e!k'ech'a k'e ?eghalada xah1 t'at'u deneba det'aati-u, ?erhtfis-u, nok'e yati raat'J xa dene 

ts'eni xa. 

Balcj.y si tth'1 tsamba diri limarshi xal1 si ts'J harelyq t'at'u balcjy yati nedhe ?asi ?elk'ech'a k'e 

?eghalada xasi bet'a harelyq ?ats'en deneba GNWT harel?a betl'as,Dene Ts'pane Dene yati 
nedhe xa tsamba harelyq t'a'7eghalada k'e si deneba det'aau/dene yatl t'a ?enht!'is 

daxareht!'is hodanelten chu hube yatie t'a deneba ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada, ?enht!'is kq~ 
dene hunelten here!den si ?enhtl'is k11~ ?eghalada xa, dene yati xa ?asi de?cjcj.ze bet'ore?a si 

bet'a ?eghalada xa, chu Dene Ts'pane Dene yati nedhe t'a ?esat'u t'a deneba yati nilye si tv 
beghaghe huretth'a. Xalq.q. ghaye xa, diri GNWT's Dene Yat1 Nedhe Xa ?eghalada k'e 

Language Bureau hillye, si deneba det'aat'J /?enhd'is k'e ?enhtl'is yati nedhe t'a deneba yati 
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nedhe ts'J yati naltsi de?cj4ze nezq 1asi deneba 1eghalada ni ts'@n k'aldher harel?a xa, harelyq 

?asi bet'a k'e1ane beghalada ts'J?ane tsamba DeneTs'11ane Dene yatI nedhe xa. Naiye tsamba 

dene tl'athela si xat'u k'e1ane hayQrµa k'eyahe ts'en-yat.1 nedhe ts'ecu xa 1asi 1elk'ech'a k'e 

1eghalada xa. K'aani ttha ch6ile, de144ze tsamba necha si tth'1 hayQrµa ts'en 1eh'a}ya Dene 

Ts'11ane Dene yet'a yati nedhe 1eghalada diri limarshi xa4 si ghare 1alya 1at'e. T'at'u sugha 

dene yatie nedhe xel ;,eghalada xasi 1asi 1elk'ech'a harelyq 1ats'@n hayQrµa-dahala si yah 

nedhe xa t'atu 1asi bet'ore?q deneba ;,eghalada si ?at'e. 

Dm GNWT dene tl'athela si danelt'e $6.5 llmelyo 1Uaghe ghaye tsamba bet'a Dene Ts'11ane 

Dene yau nedhe k'e ?asi ?eghalada. De?~ ytidaghe si yet'ahet'J xa $8 limelyo ?}laghe ghaye 

t'a bet'a xa. Harelyq t'a tth'1 GNWf si t'a t'at'J tsamba D1Str1ct Education Counclls (DEC) hillye 

Dene Ts'pane Dene ?erlhtl'is kqe yatl nedhe bet'a ;,eghalada xasl ?at'e. Dm GNWT harelyq 

?asi ;,jlaghe- sekui tsamba t'aat'J t'a Balijy yati nedhe ts'ele ?erlhtl'is kqe chu tth'i betl'athela 

$1 limelyo ;,jlaghe ghaye dm si ni ts'@n k'aldher nedhe ts'J ?asi 1elk'echa' k'e ;,eghalada xasi 
yatl nedhe xa ;,erlhtl'is kqe nats'Jdµ si xa ;,at'e. 

T'a yek'e hereltth'1 si Special Conuruttee hulye si yeghq nanade 1eyi naiye $2.5 hmelyo tsamba 
si t'a tth'i 2000-2001 harelyq dm tsamba necha si DECs ts'J Dene Ts'r?ane Dene yati nedhe 

herelden si xa ?erlhtl'is ktj.e t'at'u ?eyerle ts'en ts'en yet'aat'J 1asi 1elk'ech'a k'e 7eghalada xasi 

7enht!'is kqe dene hunelten xa. Xat'e hlJ.4 dm DECs dq ts'en yegha k'alde xat'u 7ayµe t'at'u 

sugha hunJdhen t'a ?at'e. Dm t'a yek'e hereltth'1 si yets'edareni ?at'Jle t'at'u 7ay1la si 

ba1el'tth'ile, kti tth'1 yati nedhe nuweghq hule ll hun1dhe si sekui xel t'a de7ijij..ze bet'ore?a 

nedhe yudaghe ?at'e si yet'aat'µe t'a 7at'e. 

Dm GNWT ?eyer tth'1 tsamba yetl'athela si Bets'J ?erihtl'is Ghalada Kqe Yati K'eJ?J 7asi 
?elk'ech'a k'e 1eghalada xa. harelyq t'a bet'a 1aghalda xa $350 lmul ?jlaghe yaghe xa, ?eyi 

tth'i yudaghe ?aja ?at'e din ghaye k'e si $450 limil 7at'e. 

Harelyq xade, Dm t'a yek'e hereltth'1 si si dene 7asi ghq nayahelti si ?arad-u t'a bet'aat'J 
tsamba thela si de?ijij..ze hQZll bet'a bet'ore7a nedhe deneba 1eghalada de stigha xa, xat'e Xij}J 

de7ijijze tsamba bet'aat'J dene tl'athela de 7asi bet'ore7a nedhe yatle xa la ?ale. Dm T'a yek'e 

herehth'i si ?asi ghq nayahehl si 7anJdhen-u, 7eyi 1asi GNWI' t'at'u xalya si xatu xa?aile 
t'at'u suhtile si t'a bet'ore?a xa tth'1 t'arih'H'a de?ijij..ze hQZll bek'e 1eghalada xasi't'a ?asi 

?elk'ech'a ghalada xasi, xat'era t'at'u bet'a ?eghalada si t'a k'e ghalada si ba?el'tth'ile chu t'a 

de?ijijze hQZlJ. bed1naanlt1 xa suhurJt'e t'a beghalada xa. Dq ts'en t'at'u tsamba harelyq bet'a 
de?ijij.Ze hQZl}. 1asi 1elk'ech'a k'e 1eghalada xasi hayQrµa hubexel 7asi ?elk'ech'a ghalada si 

yet' oherehiur chu xa 
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tsamba nech'a xel ?eghalada si ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada xasi, harelyq ?asi teSli hozq 

beghalada xa yatl nedhe xa hulta si xa tsamba (7eyi tesu ?erlhtl'1s·kij~ xa tsamba bet'aat'J) 

t'at'u bet'aat'J ?eyi tesu beghalada xah1 si, chu de74aze hozq "- t'a ghalahda.si bet'ore?a xa''­

dm t'at'u t'a bet'ore?a nedhe ghalada dene ts'edi xa. De?~e tsamba dene tl'athela huts'el?J 

de yatl nedhe xel ?eghalada t'a t'at'u de?~e bet'oredhrr hul?a dtiwele ?at'e t'at'u yau xa ?asi 

?elk'ech'a deneba ?eghalada t'a dene ts'edi xa bed.Jnaalu si k'e ?eghalda xa, ?eyi xa suhtilme 

de, dq ?elnuhtj.l?a-u chu ?elsedohwvdi t'ayau nedhe tsamba huts'eker, begha nanade xa. 

T'at'u Bet'ore?a Nedhe Yau Nedhe ?asi ?elk'ech'a K'e ?eghalada Xa chu Dene 
Det'aat't T'a Dene Ts'ed1 

Dm GNWI' xane xa?aile, tthen ts'~n, t'at'u baad1-u tth'1 t'a bet'ore?a nedhe ?elk'ech'a yati 

nedhe xa ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada xasi htitl'edhe yati xa hunila si. kti tth'1 dm ni ts'~n 

k'aldher xat'e xtµJ t'a yek'e herehth'1 yau nedhe hayor1la dahala si harelyq ?asi t'a de?cj4ze 

bet'ore?a nedhe chu t'at'u t'a de?cj4ze bet'ore?a nedhe dene yaue nedhe xa ?asi ?elk'ech'a k'e 

?eghalada xa. Dm ?asi k'atineta si Dene Ts'J?ane Dene chu Balcjy yati nedhe harelyq ?asi 

?elk'ech'a de?cjcie hQzq ?asi be'tore?a nedhe si t'a t'aat) yati nedhe ?elk'ech'a xa hulta harelyq 

?ats'en dene ts'edi-u tth'1 bet'aat'J t'a dene yet'ohereltrur xa xat'u huts'eb1 si ?at' e. 

Dene Ts't?ane Dene T'at'u Bet'ore?a Nedhe ?as1 ?elk'ech'a ?eghalada Xa 

GNWf Yau Nedhe Xa Yau The?q chu ?enhtl'is nedhe beghare ?eghalada xasi xat'u t'a 

bek'aani-u, chu t'a· de?cj4ze bedJnaanlu si xa t'a' dene ts'edi t'a de?cj4ze hozq ?at'e yau t'ahet'J 

?at' e Dene Tspane Dene yau nedhe. T'a ghare bek'orejq si t'a htil?q si yau nedhe t'a dene 

ts'ed1 si dene doherelker ghare ?at'e. Dm GNWf chu hayorJ.la dahala si kti tth'1 din ?ek'tiuret'q 

xa ?eghahena si dene t'ohereltlur xa ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada si Dene Ts'pane Dene dene 

yaue nedhe xa t'au bed1naallu-u, t'at'u bet'ore?a-u, t'at'u bet'aat'J-u,t'ahtj.t'e-u,tth'1 t'a de?cjcjze 

yet'ahet'J xa. 

Dene yau kiz ?enhtl'is t'at'u ?enht!'is k'e ?eghalada sichu yati nedhe naltsi si 

bek'aani xa 
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Dene Ts'J?ane Dene ;,asi k'atinet'q. t'a dene ;,aze k'e huzdi chu ni detl'is 

Deneba det'aat'J /dene yati t'a nedhe k'e ;,enhtl'is detl'is(I/f) chu yati nedhe xa dene 

hunelten 

Dene Ts'J?ane Dene ?erlhtl'is kqe dene hunelten 

Yau nedhe becipmanlti si ts'J t'a bet'ore;,a nedhe k'e ;,eghalada xasi 

?ehs'edats'edt t'a DeneTs'J?ane Dene yati nedhe hanirlhtlis bek'oreja xa. 

T'a de;,~e bet'ore;,a nedhe si ;,asi ?el'k'ech'a t'at'u hW1Jdhen si: 

• 

• 

• 

• 

• 

Dm ;,enhtl'is cha ;,ale si dene yaue nedhe t'a chu yat.l nedhe ts'J yat.l naltsi ;,er.thtl'is k'e 

harelYlJ. Dene Ts'J?ane Dene yati nedhe t'a 

Dm tape k'e dene yati nedhe yat.l naltsi, yati nedhe yati that'in yat.l t'a beghalada, chu 

v1deo-t'a ;,cjmedh' hube yati naltsi yuruz ts'J ;,asl k'orejq. si ghq. xahu chu xaru 

Dm ;,asi ;,elk'ech'a xa chu ni dethl'is harelyq ;,ats'~n tolye si 2000 huk'e Dene Ts'J?ane 

Dene ;,asi k'e bezi hudzi si 

Dm dene hunelten chu ?erihtl'is nedhe ?ale xa I/I's, t'at'u st.igha hunJdhen si dene 

;,eya k'aani chu ;,eltth'1 xa?q xa ;,eghalada 

Dm ;,elkine dene hunelten t'a yat.l nedhe xa herelden 

Dm si yat.l nedhe ;,elk'ech'a t'a ;,enhtfis serilthen harelyq ?asi bet'a xal1 k'e ;,eghalada 

Dm si yunedhe ts'en tsamba t'a dene ts'ed1 de Dene Ts'pane Dene dene yat.l t'a 

beyaghe huretth'a chu telev1s10n producuons hulye sit' a 1eghalada xa t' a yegha k'alde 

si Dene Ts'J?ane Dene ts'adeze hube yat.l nedhe huretth'a xa t'a 1asi ;,elk'ech'a deneba 

?eghalada xa harelyq 1ats'en broadcasung orgaruzat.lons hulye. 
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Harelyq ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada site hQzq beghalada ?at'e hu4, t'a yek'e hereltth'1 

Special Committee hulye si ?alq miiye ?asi bet'ore?a nedhe ?elk'ech'a beghq. nayahelti si t'at'u 

1alye s1 xa: 

• Dene TsJ?ane Dene yati nedhe t'at'u 1erlhtl'is hodanelten si NWf xa dek'e?q 

beghalada si ch6ile si xat'u xa?a.?at'e chu t'at'u dayati si tth'1 ?elk'ech'a xat'e hun1la 
hUI1Jdhen hayQrJla dahala si yati nedhe xa. 

T'a ts'J bet'ore?a nedhe xahU11Jt'a Ii "- t'a ts'J 1asi bet'oreni si yatl nedhe xa hill?a xa"-

1enhtl'is k'aati kq~ t'a Dene Ts'J?ane Dene yati nedhe ?asi 1elk'ech'a bet'aat'J li xa, t'a 
bet'a xat'J li hulµe t'a dene t'a nalye xaniile xatJ 1asi dene ts'µe t'a dene ghq nonedi 
xa?aile. Nok'e tth'1 miiye ?asi 1elk'ech'a dene ghq.lye 1at'e,tth'1 ruiiye 1asi bet'ore?a si, 

tth'1 ?aldel t'a deneghq hille ?at'J ?at'e. 

Dirr si dene hunelten t'a deneba det'aat'1 /beyatie ?enhtl'is k'e 1eghalada si yati t'a 

tth'1 xahtjt'ele. dene hunehen xa si ghq nJdel yatie t'a 7erehtl'is huneltn d4 xalqq 

ghaye t'at'u ts'en ?eghalada xa nisi tth'1 bets'en nunJ?aile t'a dahJdhen. kti tth'1 7asi 
t'a dene hunelten xaile nisi 1/T ?enhtl-'is nedhe dene ts'ele xasi tth'1 bahunila htiru 
t'at'u yek'e ?eghalahena xa, ts'etaiye tth'1 beghalada xa nisi ?ehth'1 xa?q si ts'adeze. 
ECE d4 ?asi ?elk'ch'a k'e ?eghalahena si hayQrµa k'eyaghe ts'en t'at'u de?cj~e hQZlJ 
?asi suhtjnt'e ts'etaiye 1/T ?enhtl-'is nedhe deneba stigha ts'en k'e?ane beghalada xa. 

Dene hunelten t'a la bet'ore?a nedhe hubets'ele-u, xa dm ts'pane dene ts'ed1 chu xa. 

Dm si hulta ghare Dene ts'pane dene yat.1 nedhe t'a ?enhtl-'is k4~ dene hodanelten 11 

tth'1 ?unebq.ile hun1dhen ?at'e. Dene yat.1 dene doonelten si ?enhtl'is k4~ nedhe ts'J 

?enhtl'is nedhe htitun t'a dene hodanelten ?at'1le sni dene yati t'a ?enhtl'is bet'a xa 
hul1le ?asi t'aat.1 huril?J si ?enhtl'is ktj dene ts'edi xa. 

Dene Ts'J?ane Dene dene yaue nedhe harelYlJ ?asi ?elk'ech'a t'a yat.1 t'a ?enhtl'is k4~ 

dene hunelten ?ate yet'a doherelde hube yat.1 heheretl'is xa t'at'u stigha beghalada 
xasi tth'1 xayaile. 
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Nak'e yati nedhe -t'aat'J xa dene ts'eheni dene hunelten ~neTs'11ane Dene hube yaue 

si betikui xa xa14 ch6ile dahJdhen, GNWT t'a 1asi 1elk'ech'a k'e 1eghalahena si, milye 

14lnedh de144le hQzq yati nedhe huhereltlen huril11 chu tth'1 t'a yet'oherehhrr li 
7at'e . 

Yati nedhe xa hulta si ?elk'ech'a yau si t'a de144ze hQzq suhurit'ele si t'a t'at'u stlgha 

hunJdhen si beghalada xa nisi bet'oredhir xasi tth'1 xat'ele . 

Dm GNWT harelyq satsqn benihq!J ye yau helye si Dene Ts'11ane Dene yati nedhe 

yet'aat'Jle si. 

Harelyq t'at'u 1asi 1elk'ech'a k'e 1eghalada si beghq hayaheltl si SpeCial Comnuttee hulye t'a 
herehth'1 si t'at'u stlgha hunJdhen si yau hehelts'1 beghare 1asi bet'6re1a nedhe ?eghalada xa. 

Bahiy Yati Nedhe XA ?asi ?elk'ech'a K'e ?eghalada Xa 

Ni Ts'en K'aldher Nedhe Chu GNWT yati nedhe the74 si chu ?enhtl'is nedhe beghare 
?eghalada si Ba14y yati nedhe t'a dene ts'edl tth'1 t'at'u ?asi ?elk'ech'a beghalada li yet'orehhrr 
si tth'i t'a de?4cj.ze bet'6re1a nedhe. Ktl tth'1, tsamba hutl'edhe bet'aat'J li hul1le t'a bal4y hube 
yati nedhe hayQrJla dahala si 1elts'edareciJ t'a hube ch'aani chu hayQrJla k'eyaghe ?asi 
?elk'ech'a k'e ?eghalada xasi bet'6re1a nedhe. Dm tsamba si sekui 1enhtl'is k4~ hunelten xa 
?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada xasi, ba14y yau nedhe tth'1 xel sekui hunelten si ?enhtl'is kue, 
sekw- gothe t'atthe ?enhtl'is k4e hunelten si hubexel ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada xasi ?at'e, 
?ehs'edaredi t'a yati harelytj ?ats'~n bet'aat'i si TV, hanmhtl'is, beyaghe huretth'a ;,at'e ?asi 
nits'1di, chu dene ch'aniye t'a to dene hejen to dats'edJl xat'J ?asi ?ats'ed1. 

T'a Bet'ore7a Nedhe Bet'aat'i Yat1 Nedhe Dl!ne Xa Det'aat'I T'a Dl!ne Ts'ed1 

Dm GNWT harelYtJ ?asi bet'ore?a nedhe deneba ?eghalada xasi yati nedhe xa hulta ?elk'ech'a 
si, miiye ?asi dat'u bet'aat'i xa OLA t'a y1dhen si ;,eyi xa yati beghare ;,eghalada ?enhtl'is 
nedhe hehehsi chu beghare ?asi k'e ;,eghalada ?enhtl'is yati nedhe dek'enhtl'is si ?at'e. 
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T'a yek'e hereltth'1 si Special Comnuttee hulye si taghe 7asi 7elk'ech'a t'aat'J ghare xat'u ?asi 

bet'ore?a nedhe htil?a t'a beghalada xa hunjdhen si GNWf yati nedhe xa hulta si ?elk'ech'a 
bet'a dene ts'eheni si harelyq ?asi k'e ?eghalada xasi 7at'e: ?elk'ech'a yati nedhe harelyq 

?ats'en ye'oherelthrr dene ts'ecli hunedi si, yati nedhe t'a yati naltsi chu ?enhtl'is hehehsi 

harelyq ?ats'en ni ts'en k'aldher harel?a ts'J, chu t'at'u sugha ts'en ?asi bet'ore?a nedhe t'a 
deneba ?eghalada si ts'J ?enhtl'is k'e harelyq dek'eretl'is si t'at'u ?asi 7elk'ech'a k'e ?eghalada 
si yek' oherelyq xa. 

T'at'u ?eghalada si GNWT ts'J "- yau nedhe xa ?elk'ech'a dene ts'enani"- chu "- yau 

nedhe tsamba bet'aat'i xa bets'edt"- beghare ?eghalada ?enhtl'is nedhe hulJ, naiye ?asi 
yati nedhe xa beghalada de xat'e huli ?asi lqq xat'u beghalada choile dm si yatt nedhe 
?elk'ech'a xa. Kti 2001, danelt'e 4% huk'e hubechelekui beyaue nedhe t'aat'J t'a la k'e 
dene ts'enani to tsamba bet'aat'i xa dene ts'edi. Bek'aunehtqle xat' J ?asi t'at'u yaue 
t'aat'J si beghare ?eghalada si ?enhtl'is nedhe t'q de?ijij.Ze yet'oherehrur dene ts'eheni 
t'a bet'ore?a k'e ghalada si dexa. T'a yek'e herehth'i si t'ahun1dhen si harelyq t'a yati 
nedhe ?elk'ech'a yati k'oherely4 si dene ts'eheni dede?ijcj.ze hQZlJ yati nedhe t'a deneba 
?asi ?ek'ech'a k'e ?eghalada si bet'ore?a nedhe. 

T'a asi ghalada si hµe dq. ?tinel?q t'a yatt nedhe ?elk'ech'a yati naltsi chu ?enhtl'is 

hehehsi si bet'ore?a nedhe si bek'atineta t'a ni ts'en k'aldher harel?a si, xat'era t'a 
yek'e hereh:th'1 Special Comrruttee hulye si ?asi ?elk'ech'a tesu bek'e ?eghalada hJle nisi 
bek'aani hun1dhen si t'a't'a t'u dene'ts'eheni t'a deneba detaat'i t'at'u ?asi t'ohl.jt'e si 
t'a yet'oretlur si beghare ?eghalada xa. Ku tth'1 , ?asi k'atinet'q ghare t'a bed1naanlti-u, 
t'at'u bet'ore?a-u, bet'a t'ahtjt'e-u, tth'1 ?edq. beghalada hul?a xasi yat1 nedhe ?elk'ech'a 

xa xat'e hulJ ?asi bet'ore?a nedhe ?at'Jle hun1dhen hulJ nits'en k'aldher harel?a dahala 

xa. 

T'a de?ijij.Ze bet'ore?a ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada si GNWf t'a huts'el?J si: 

- Yatt nedhe t'a ?enht!'is ?ale yat1 the?q si chu ?eh:th'1 xa?q ts'J ?enhtl'is nedhe Balijy 

yati hehereths t'a beghalada xa 
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- T'at'u deneba det'aat.1-u,bet'aat'J xa naati kqe{$19 lmul k'tiudher si 2001-2002) 

- Yau nedhe ts'J yati naltsi bet'a ?eghalada xasi ?eltth'1 xa?q. chu dene ?eyq. k'aani 
chu deneba ruini ts'adeze 

Deneba det'aat'J dene ts'eheni si dene ;,eyq kqe chu deneba nani ts'adeze 

Harelyq xade, ru ts'en k'aldher harel?a dene yat.J. t'a dene ts'eheni choile si yat.1 nedhe xa hulta 
si t'a, That'in yati t'a de?ci4ze dene ts'edi. 

7. T'at'u ?eghrHahena ?edq ?alne xa?II hehedi 

Dm bek'aunehtq chu yegha ruiyahelt.J., t'a yek'e hereltth'1 Special Comnuttee hillye ?aradi-u, 
hubexa ?elehgeth dene, t'a bjlae si,chu t'at'u deneba ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada si/ t'at'u 
dene ts'eheni si deneba det'aat'J t'at'u sugha ts'en beghalada xa hunJdhen yati nedhe t'a 
t'at'u stigha deneba ?eghaladaile si t'a chu de?anQnJltser yet'ohereltlur xa. Dm ?enhtl'is xal1 si 
2002 T'a ghalahdq ts'J ?erlhtl'is heheltsi, t'at'u ?eghalahena ?edtJ. ?alne xa?q hehedi t'at'u 
stigha beghalada hul?a si xat'e. HayQrµa dahala si dm ?elk'tiuret'q si bek'aunehtq. na 
miyahehl jqdizi nenek'e yatI nedhe xel ?asi ?elk'ech'a suhillme xa hun1dhen si ?eyundzin 
Zak'e 2002. Ku tth'i ?asi gha nayahehl tlaghe, t'a yek'e hereltth'i Comnuttee hulye dm ?ate 
de?44ze yek'aunetq, ts'etaiye t'at'u ?eghalahena ?ed11 ?alne xa?q hehedJ. t'a bet'ore?a nedhe si 
tesu yet'ohereltlur nuwe mire t'ohtjt'e de?~e beciµiaaltI t'a dene ts'edi xa. T'at'u beghalada 
xasi ?asi ?elk'ech'a, t'a yek'e hereltth'i Special Comrruttee t'a de?cjaze bedµiaalti t' at' ?at'e 
bet'aat'J xa si 'harelyq ?ehichu t'a' ?elk'izi dene ts'eheni si t'at'u yeheel-?1 neZtJ. hehenJdhen 
?a'te t'q yet'oreltlur xasi tsJ?ane yatI xe ?eghalada xa ?edtJ. yeghq minide ?udi. T'a yek'e 
herehth'1 Comnuttee t'at'u stigha chu yeghq minide t'at'u beitj.naaltI bet'aat'J chu t'arelt'J si 
xat'; ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada si ts'etaiye suhurit'e xa. harelYtJ. ?asi ?elk'ech'a ?eltichu si t'a 
ghalahdq ts'j mide ?enhtl'is xal1 yedek'erlhtl'is ?at' e. T'a yeke hereltth'i Committee's si nade 
t'at'u sugha ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada xasi harelYtJ. bed1naanlt1 xa hun1dhen si 
dek' erehtf is. 

8. Yunedhe Thaa De ?eghalada T'a chu T'a t'u ?eghalahena ?edu ?ane Xa?q 

T'a ghalahda ts'J ?erlhtl'is xal1 si nade yati nihjni si, t'a yek'e hereltth'1 Special Comnuttee 
hulye si tesu yek'oherelyq ?at'e yau nedhe t'at' u stigha ?ate harelYtJ. ?ahJ din ?elk'tiuretq hJle si 
NWf t'q ?lJ.f"J dagaheht '?at'e. T'a tsamba nech'a dene t'hjthela si tesu t'a bedJnaaltI si xa 
bet'aat';-u, chu tsamba gothe bet'aat'J xa hul?a xa. Ni Ts'en K'aldher, Nuwe nare ?as1 
bet'ore?a nedhe ?eghalada, chu ?eyerle ts'en tsamba nech'a xel ?eghalada dzeltth'1 
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T'A GHALAHDA TS'I ?ERIHTI.'IS XALI 

Dq ?emuhtj.t?a-u, ?elsedohunjdi ?ela ?eghalahena ts'J yati ?ehlhenelya nine ?asi ?elk'ech'a k'e 

?eghalada xasi. T'ahW1J.dhen si ?edq ?ane t'at'u Dene Ts'J?ane Dene chu Balijy yau xel 

?eghalada si yesuhtlcli xa?q. ?at'e. T'at'u yati nedhe bet'ore?a-u, tth'1 beciJnaalt:1-u, harelyq j4d1Zl 

nenek'e dene nade si yet'ohereha ?at'e, chu t'a la xare xa y1dhen si ?elk'ech'a yat:1 nedhe 

harelyq ?ats'en, harelyq ?ehichu t'a ?elet'e xa hulta t'a yuniz ts'J ?asi k'orej4 chu 

hubech'aniye. t'atthe t'anaadher denexe si t'at'u 1asi k'e 1eghalada si 1enhtl'is nedhe beghare 

?eghalada si k'ajene bet'a nuweghq yati nedhe hule 1aja chu dene ch'aniye t'a bet'ore?a nedhe 

si Dene Ts'J?ane Dene, bet'a hubexa hunila ?edq hubech'aniye tth'1 hubegh4 hule xailu tth'1 

hube yati dq 1emuhtjl?a-u, 1eledohunjcli ?ela ?eghalahena ts'J hube x4altu xa ?~lt'e t'a, 

bestits'tidl, ?elneherecli t'a. xa sni. Dm ?elk'tiuret'4 hJ.le si t'a de?ij.ij.Ze hQZlJ. ?alne ?asi bet'oreni 

nedhe jq.dlzi neneke hayQrµa dahala si dm harelw denexel yau ghalada xa suhqlme si tthh 

t' at' sugha si xahecli xa. 

T'at'u de?ijcj.ze bet'oredhrr, ?at'e t'at'u yau ghalada si t'a yet'oreltlur xasi chu dll ?at'e 

beghalada hube yaue t'a de?ijcj.ze beghq. hille Ii lat'e si t'a dene gothe dijlJ si t'a hubexa hunejer 

lat'e si xat'era t'au dene godhe ts'edl hsi xahane Stigha ?at'e dqredene-?cj.lnedh, bet:Ikui, chu 

sekui. t'q yet'orehhlr xasi t'at'u nezt+ hehenJdhen si nane t'q htitledh hubexa bet'ore?a chti 

yatl nedhe k'oherelyq. si t'a yet'aan si hube kq~, ?enhtl'is kq~ chu hayQrµa k'eyaghe dahala. 

Xat'u de, harelyq ?ats'en ?at'e de?cjcj.ze hQzt+ bet'ore?a nedhe ?at'e t'a, harelyq ?ehichu t'a 

yunedhe thaa xa. T'at'u ?alye xa suhillme xa bet'or~?a nedhe ?at'e si ts'J t'a yek'e hereltth'1 

Special Corruruttee hulye si dm nade ?enhtl'is xal1 ts'J t'at'u ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada si 

t'at'u dene yenehereni li tth'1 bet'ore?a hun1dhen ?at'e SI: 

Yunedhe thaa Nona Ts'en SQI-aghe ghaye, harelyt1 ?ats'en dene nade si ?jlaghe lat'u t'a yau 

nedhe ?elk'ech'a, denech'aniye jq.dlzi nenek'e chu harelyt1 ?elhenereru t'a-?jlaghe lat'u, t'a ts'J 

?eghalada si,chu harelyt1 ?1laghe- ?elk'tiur,etq t'a' chu t'a de?ijcj.ze bet'ore?a nedhe ?asi 

?elk'ech'a tth'1 deninonjltser t'a ?asi suhurit'e si t'a ?asi jqdlzi nenek'e dene nade ?ela • 

?eghalahena xa.T'a ?ehth'1 xade dene ts'en xal1 si bek'oherelyq t'a Dene Ts'pane Dene hube 

xa ?asi k'e ?eghalada xasi chu de?cjcj.ze hQZlJ hube yatl nedhe chu dene ch'aniye t'a dene ?arat'J 

hube nenek'e hube ktJ~ ?at'e. That'in chu Balcjy dayaheltI si tth'1 yatl nedhe the?q si ?asi baad1 

beghare ?eghalada si tth'1 ?enhtl'is nedhe ghare ?asi baadl nene harelyt1 ?ats'en jqdlzi nenek'e 

?eyighare deneba ?eghalahena de stigha xa huhen1dhen chu ?elts'edared1 yat.1 nedhe herelden 

chu dene ch'aniye si dtjt'e scj xat'e xtili Dene Ts'pane Dene benaadher ?at'e. 

Xat'e xul1 harelyt1 ?asi lqq gha nayahelt:1, yunlz ts'J ?asi k'orejq, t'a dene ni huhen~a nay1de 
chu ?eghq5ots'elni, harelyq ?ats'en de?cjcjze hQZlJ ?asi ?elk'ech'a ?ehichu ?ela nil'ye t'a chu 
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t'at'u ?atee denexel t'ahqt'e bet'a bet'ore?a nedhe yehenereru·xa. Harelyq ?asi k'e 1eghalada si 

tesu bek'orejc}.t'a, t'at'u stlgha ts'en yeghalahena hunedi ?at'e, t'a yuniz ts'J ?asi k'oherelyq. xa 

chu dene chaniye - t'at'u bet'oredhrr si bet'aat'J si harelj7ij ?ats'en, yati nedhe the?q. si beghare 

1eghalada, nuwe nare t'ohqt'e ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada, ?asi t'a de?44ze bet'ore?a nedhe 

t'a hulta hunedi, ?elts'edaredl, chu dene ?asi sesuhudi t'a harelyq ?ats'en ?ela ?eghalada ?asi 

?elk'ech'a k'e yatl nedhe ?elk'ech'a ts'J si hunedi ?at'e. 

T'at'u Stigha Hehemdhen si ?asl ?edq ?alne Xahedl Xa 

T'a de?4cj.ze be'tore?a -u, t'a la ?ale xa, nuni, t'a yek'e herehth'1 si, ?enhtl'is xah si k'e t'at'u 

sugha hunJdhen gha t'aadi. Dm si t'at'u stlgha hU11Jdhen gha t'aadi si ts'J de?44ze 1asi hQzq 

t'a bet'ore?a nedhe chu yet'ohereltlur xasi ?at'e,harelyu ?asi k'auneta ghare, ?asi gha 

miyaheltl, chu t'a de?4cj.ze hQzq ?adahenJdhen. T'at'u stlgha hU11Jdhen gha t'aadi si ts'J tth'1 

de?44ze de?anQnJtser-u, harelyq 1elk'ech'a yatl nedhe ?asi ?elk'ech'a xel 1eghalada xa NWf 

chu de?4cj.ze bet'ore?a nedhe k'e ?eghalada t'at'u stlgha hun,dhen si t'ok'e beghalada xa?q. si 

yet'cirehhir xa Yatl Nedhe The?q. si beghare ?eghalada. 

A.testi t'cihqt'e chu de?qqze de?anqn1hser yatl nedhe ?el-k'ech'a yau nedhe 
then4 si chu ?er1htl-'is nedhe beghare ?eghalada t'at'u stigha huntdhen gha 
t'aadi: 

Al. Dq t'a ghalahdc}. ts'J ?erlht!'is xal1 s1 ts'J OLA ?edq ?alne ?asi bet'ore?aile si bed1aanlttle 

si chu te 1eltth'1 yati t'aat)-u, yati nedhe naltsi, chu yatl nedhe t'a ?enht!'is nedhe k'e 

1eghalada si 1eltth'i yati t'aat' ,- u xa?a. 

I' A GHaLAHDA TS'I ?ERIHTUS XALI 

A2. Dene Ts'pane Dene yati nedhe t'a OLA dm si Yudaze Desnatlne, Sayj.zJ Desnatlne, 

qchije chu Dene Sq!jn, harelyq k'e ?asi 1eghalada xasi hube daghare t'a hayQrµa tth'1 

hubexa hunila sni. 

A3 Yudaze Desnatlne chu SayJzJ Desnatme(t'at'u xa,dene yatl t'aat'J si) chu Lnuv1altun 

chu Lunnwnnaqtun din si thene ts'en yati si ?enht!'is k'e d1ghe t'at'u ?alya si OLA, 
chu deneba det'aat'J si tth'1 ?enht!'is k'e dek'enht!'is bede ?alye xa, harelyq k'e ?asi 

?eghalada xasi hube daghare t' a hayQnla hubexa hurula sni. 
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T'A GHALAHD4 TS'I ?ERIHTI.'IS XALI 

A4. Mlch.tf xa ?asi k'atlnet'a si tsamba bet'a xasi bethjthela t' a t'at'u ts'en beghalada si 

ts'pane hul?a yau nedhe. 

AS. Dm yatl bet'ore?a nedhe si ?edq ?alne t'at'u bek'orejq. si ta't'u bed)l1aanlt1-u, bet'a 7edq­
u, tth'i t'at'u bet'aaq-u, chu bek'aani -u, hayQrµa dahala si t'at'u stigha ts'en hube yau 

nedhe harelyq ?ehs'ets'edi t' a de?ijij.Ze hQZlJ. semitlhut'a xa. 

A6. ?enhtl'is ghare c4ghe ?adhel t'aaq si'OlAt'at'u 7alye xasi tesu minet'J-u, 7enhtl'i s 
nedhe beghare ?eghalada chu yau the?q. si 7asi hube Xij.alt'u xa. T'a beghare 7eghalada 
?enhtl'is nedhe si xale xat'u deneba ?eghalada ?asi k'e ?eghalada fa k'e dene ?eya ?ane 
?aja de dene ?eya k'aani chu denexel hunila ch'a ?asi xadi, dene 7eya k'aani, deneba 

nadi ts'adeze. ?eyµe ?asi harelyq bet'a dene ts'eru si t'at'u stigha beghalada xasi 
7enhd-'is nedhe ghare t'a hunedi ?at'e. 

A7. Ni ts'en k'aldher harel7a chu agencies t'at'u ?asi k'e 7eghalada xasi OIA bedaghare 
harelyq ?asi dek'erlhtl'is si ?erlht!'is nedhe ts'J, din yau the?q. si din t'a ghare 

beghalada xa 7eyerle ts'J agencies 7asi t'a xa ghot'a si beghare 7eghalada xat'u. 

AS. Dm OIA t'a K'aldher Nedhe hube ts'en xal1 si,t'a hub1lae xasi yeghq k'aldher si yatl 
nedhe the7q t'sJ 7asi 7edq ?alne de hube t'sen xalJ ?at'e chu tth'1 yati nedhe ?elk'ech'a 
t' a ghalahdq ts'J ?enhtl'is xalJ si hubexa 7elehgeth dene dehth'1 yiz daikhuh 
bek'at.inet'q xa 

A9. Dm t'a Dene Ts'J7ane Dene yek'e herehth'1 xasi yat.1 nedhe the?q xade tth'1 t'q OLA 
chu nayaheltl t' a ni ts'en k'aldher hubed'as ?a?q hubets'en xalJ si t'at'u bet'aafl xa 

suhulme, ?asi k'e ?eghalada xasi, t'a hubJ lae xasi hahed1 xa,chu t'a ts'J tsamba t'aat'J 

si xa. t'a yek'e herehth'1 si t'q hubexa ?eghalada ?asi k'orejq beghalada hayonla dahala 
t'at'u stigha hun1dhen si bet'ore?a·nedhe 7asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada si yati nedhe xa 
chu tth'1 GNWf hubexel ?at'e. 

Dene dehth'i xa?ijla si 7alq t'at'u ghalahena si xat'ee xa denj.aze beneredi xa hurem-u, 
dene de74nelt'e nehe~tlis xa dm la godhe ghalahena xa ?asi ghq nayahelu ?elts'edel, 
chu t'a 7asi ?elk'ech'a bet'ore?a nedhe - - yau nedhe the?q si beghare ?eghalada xa. 

A10. Dmt'a Dene Ts'pane Dene t'a yek'e herehth'1 si t'at'u dene htizdi xasi hube yati nedhe 

t'a hayonla ts'J, Ni Ts'en K'aldher t'at'u stigha henJdhen si,chu Hubexa ?elehgeth 
Dene si ts'J dene hudzi xa. 
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All. Dm ?ek'titlret'a si t'at'u ?asi bet'ote?a nedhe h1.U1Jdhrr xasi t'a yek'e hereltth'1 naltsi si 

Dene Ts'11ane Dene ts'J,t'a yek'e hereltth'1 si denj.4ze hQ?q ?asi serehihen xasi t'ok'e 

bet'a 1eghalada hunecu lasi xa Yau K'eyi?J t'a dek'e?q ?at' e t'ohtj.t'e ?edq ?analne t'atu 

dek'enhtl'IS nade t'at'u ?erhtl'IS k'e si dek'erlhtl'is 20(1) chu ?erlhtl'is 20(3) ?asi k'e 

OLA. T'a Yau K'eyJ?J si ?aside?~ hQzq srehihen xasi bet'a ?eghalada hunedi lasi 

ni ts'en k'aldher t'a bet'ore?a nedhe k'e ?eghalada si bet'sen xa4. 

chu t'a yek'e hereltth'1 si Dene Ts'J?ane Dene: Dm Yau K'eyJ?J Comnuss1oner hulye si 

harelytJ ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada si tesu bet'6re?a nedhe xa ?asi ser1hhen denexel 

deninc)ru~r t'a OLA. 

A12. ?erhtl'is 19(2) chu 19 (3) t'at'u ?afya si bec4 xa OLA ?edq ?alne, xat'era t'a bets'J 

?erlhtl'is ghalada ktj.e Ytl K'eyJ?J harelytJ dene cl$ tthene ts'en ?asi ?elk'ech'a k'e 

1eghalada xa.t'a Hubexa ?elehgeth Dene ?asi k'atineta tth'1 bets'J ?er1htl'is Ghalada 

Kq~ ?at'e t'q Yatl K'eyJ?J t'at'u tesu cum t'a ?at'e t'ohtj.t'e yenehereni ?at'e t'q chu bets'J 

1erlhtl'is ghalada k\Je ?asi ser1hhen ?erts'edaredi t'a ?}.laghe lat'u ?era ?eghalahena 

hunedi ?at' e 

A13. T'at'u de?4aze stigha hun1dhen si denexel ?asi ?eghalada xasi OLA ?ahen1neden-u, 
dene hudzi t'a "- Yau K'eym t'aba'"- Yau K'eym ?ema ?asi bet'6re?a nedhe k'e 

?eghalada si xat'u dene ts'eheru Ii si ?elk'ere t'a t'at'u stigha dene ts'eheni Ii Yau 
K'eyp1 be}.lae si bek'e 1eghalada ?adenele-u, dzekets'edru to ?ey}.le ts'en 7asi t'ok'e bet'a 

?eghalada hunedi lasi t'a hule de t'a yau nedhe t'aba bets'en xalJ ?at'e t'a deneytJ tQ 
sekw t'at'u ?asi k'atineta-u, de744ze hQZ\l dene ts'eru xasi xat'e. 

A14. T'at'u de144ze hQzq ?as1 ?elk'ech'a senldhen yau beghanar~t'a si OLA t'a ghalahadq 
ts'J 1enhtl'is xalJ si Hubexa ?elehgeth Dene dehth'1 si ruri bek'auneltq tl4ghe 

t'adahenidhen si bek'orejq xa huts'ebJ Yau k'eJY?l 7Jlaghe ghaye ts'J t'a ?enhtl'is 
thehsj si din si 180 lQnQna ?elk'edJnQna dzin tl'4ghe ?enhtl'is thehsJ y1z daikhudh. 
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A15. Dm OLA si dene t'sedareni-u, bek'auneta dene ts'eheheni-u, yebe yati nedhe thcl79 
limarslu hehehsJ hµe ?at'e t'a ts'J nuwe ts'en xal1 si Dene Ts'pane Dene t'a hayonla 

dahala ts'J mits'ede si hube kije, t'ok'e dq ts'en ?asi ?elk'ech'a bet'ore?a nedhe k'e 

?eghalada si chu ni gha nayaheltl chu dene xare 1edeba ghalahena limarsru hehehsi 

hµe ?at'e. 

A16. Dm OLA (1e1htl'is k'e 29) ?edq ?alne t'a ?enhtl'is k'e ?asi dek'e?u tth'1 sughaily9 nech'a 

chiole-ta.nJttha nel?q hubets'J?ane 1eghalada-u, ?eyi si sQlaghe ghaye t'anelt'u, to 

hun1dlur xasi 2008 ( t'q ghalahdq 1erhtl'is thehs1 si yiz daikhudh tl'4ghe de 2006 
Canada t'a ?eghalahena bek'qqnehtq t'a yati nalsti hulta si dene yati nedhe xa), tesu 

?asi ?elk'ech'a ser1ldhen t'a de?4cjze bet'ore?a nedhe t'a dene ts'eheni si t'at'u xasi'OLA 

chu harelyq yati nedhe ts'J yati xalJ si de?4cjze hQzq ?asi ?elk'ech'a suhtj.nt' e t'a 

beghalada xa. 

B. de?cic(ze hQZll yatJ. nedhe ?elk'ech'a xa hulta si sugha huntdhen baad1 chu 
harelyq ?asi t'aat'1 yexaalni-u,t'at'u sugha yun1dhen ghcl t'aad1: 

Bl. T'a Ni Ts'en K'aldher Nedhe betl'as xa?q. si yati ndhe xa yeghq nanaadher t' a ?erihtl'is 

k'e ?eghalada kq~ Yau Nedhe ?elk'ech'a xa hulta si ts'J ?asi bet'ore?a nedhe k'e 

?eghalada xasi (015) t'a ?eghalahena xel harelyq ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada xa. dm 

015 ?asi sur1lthen beghqqt'a t'a t'a ?asi sugha hun1dhen si yati nedhe ?elk'ech'a xa 

hulta t'a de?4cjze bet'ore?a nedhe chu tth'1 ?asi de?4cjze hQZll suhtJ.rWe t'a ?asi ser)hhen 

t' a yeghalahena GNWT, 

Dm OLS si t'at'u yek'e ?eghalahena si Ni Ts'en K'aldher dm s1 beghare ?asi k'e yati 

nehJ?a xa t'ok'e su4gha hun1dhen si t'at'u bet'aat'J xa suhulme chu ?enhtfis nedhe 

beghare ?eghalada xasi: 

• Hubexel ?asi k'e ?eghalada de Balcjy chu Dene Ts'pane Dene hube yau nedhe 

xa hayonla dahala si hunedi ?at'e 

HarelytJ ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada xa suhtJ.rJt'e, T'a k'e ?eghalada baad1, chu 

de?4cj.ze hQZll ?asi senlthen yatie nedhe ?elk'ech'a xa hulta si k'e ?eghalada xa 
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• Hubexel ?asi k'e ?eghalada ghare t'anelt'e d~ne nade si bek'orejq. xa Bureau of 

StatlStics hulye (mil?J xa B4) 

• ?asi ghq miyahehi chu t'ok'e sugha hU11J.dh~n si t'at'u xa?cJ. Canada-NWr ?ela 

l.Jmarshi xa4 Cooperation Agreement hulye· 

• T'ok'e sugha hUI1Jdh~n si tsamba nech'a xa lunarshi xalJ t'at'u yatI nedhe 

?elk'ech'a xa hulta si hayQrµa dahala 

• T'at'u ?asl bet'ore?a nedhe k'e ?eghalada xa ?ehs'edaredi t'a yek'e hereltth'1 

Abongmal languages Boarb hulye 

• T'at'u sugha hUI1Jdh~n si chu t' a k'alde nedhe ?ehs'edaredi t' a xa ?cjla SI ?aru 

t'at'u ghalahena si xatee xa deneba ?asi 1elk'ech'a t'a ts'eheni si hunedi . 

• ?ehs'eclaredi t'a ?era 1eghalahena xel ?eghalahena xa t'at'e si xa yek'auneta 

yatI nedhe 1elk'ech'a yatI the?cJ. nedhe si chu 1enhtl'is nedhe beghare 
1eghalada 

T'A GHALAHDA TS'I ?ERIHTt'IS XALI 

• HarelytJ N1 Ts'en K'aldher harer?a xel 1ela 1eghalahena xa hehed1 yatI 

nedhe 1elk'ech'a hulta si xa ?asi bet'ore1a' nedhe bet'aat'J xa. 

B2. Dm N1'Ts'en K'aldher Ned.he betl'as xa?q si ?ela 1eghalahena xa GNWf- harelw 
nits'en yau nedhe 1elk'ech'a xa hulta si t'at'u sugha hunJdhen si ?asi 1elk'ech'a k'e 
?eghalada xa chu t'a de14cµe bet'ore?a nedhe si/tesu suhtjrJt'e t'a 1asi seQlthent'a d~ne 
ts'ed1 si nahenel?J xa, t'a yek'e herehth'1 si hube tl'as Treasury Board(200) t'a yek'e 
?eghalahena si, ?asi bet'ore7a'nedhe ghq k'oherelyq. huherebJ de, yatI nedhe yau 
nalsu, chu ?asi k'aunet'c}-u, t'a de744ze bedJnaalu-u,-chu ?enhtl'is ?ale-si yek'auneta 
xa. 
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B3. Dm Ni Ts'en K'aldher Nedhe betl'as xa?q si bek'auneta-u, tth'1 bet'aat'J xa t'a k'orejq si 

yau nedhe 7elk'ech'a xa hayonla dahala si 7asi ghq nayaheltl t'a hul7a si 

Canada-NvVT Cooperat10n Agreement hulye Lunarshl xal1 si yau nedhe xa ?jgha lat'u 

?asi k'e 7eghalada chu 7asi k'aunet'q-U, t'a de7$µe bec4naalt'J-U, 7ela ?eghalahena xa. 

B4. Dm Bureau of StatlSt.lcs hulye si ?asi deneba ser1ldhen harelyq ts'J denezi naltsi chu 

yek'aunet'q si hulta ghare t'a ts'J beghalada si Census Canada, t'at'u 7asi bek·orejq li si 

la k'e 7asi k'aunet'q t'aneh'e dene nade hulta 7ats'ed! labour Force Survey hulye, chu 

dq ts'en t'anelt'e dene yau nedhe xa 7asi honelt'q si k'orelyq k'aunhent'q, chu xel 

?eghalada ts'J hubexel xa hulta hunedl t'a ghalahda ts'J 7enhtl'is xal1 si 7asi suhulme 

sQlaghe ghaye t'anelt'u to bunJdhere si 2003, t'a ghalahdq ts'J 7enhtl'is thehs1 si ts'1 

2001 Census Canada hulye si dene yau nedhe xa dene hulta harelyq 7ats 'en xat'u 

7asi bek'orejq 7at'e. 

c. de?c{c{ze hozt.I ts'etaiye suhqret'e chu tsamba t'a dene ts'ed1 SI 

dene ?qnel?aile, t'at'u sugha yunidhen ghil t'aad1: 

Cl. Dm N1 Ts"en K'aldher Nedhe t'a betl'as xa?q si t'a ?asi OLA harelyq t'a tsamba 
bed1mialu si dene t'hj.thela t'a 7asi yau nedhe ?elk'ech'a xa hulta si t'at'u denj.aze hQzq 

bek'e 7eghalada xa. 

C2. Tsamba dene tl'cj.thela si yau nedhe ?elk'ech'a ?eghalahena xa harelY1J. de?44ze 

huts'eb1 de t'at'u sugha yun1dhen gha t'aadi ?asi ?elk'ech'a t'a bed1naalu si bet'a 
beghalada xa t'a ghalahda ts'J ?enhths thelts'1 ghare ?at'e. 

C3. Dm Ni Ts'en K'aldher Nedhe t'a betl'as xa?q si t'at'u de74cj.ze bed1naalu si yau nehJ7a 
t'a Canada-NWT 7asi ?ela ?eghalada xasi Cooperauon Agreement hulye si hmarshl xal1 

hJle nisi t'a beghqqt'a-u. tth'1 chu de?cj.cj.ze beghq. nqnanahede-u, ni ts'en k'aldher 

nedhe hubexel ?at'e. 

C4. Dm GNWT hubexel de?cj.cj.ze ?ela ghaye, tsamba t'at'u huts'eb1 si dene thj.thela-u, 

xat'u hmarsh.t thelts1 si t'at'u sugha hunJdhen yaue nedhe xel hayQrJla dahala si 
de?4cj.ze hQZlJ bed1naalu si bet'ore?a nedhe chu ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada xasi, 
t'ahunidhen si de?ijcj.ze ts'etaiye SUhl.JIJt'e t'a testi bet'oredh.tr xa. 

CS. Dm GNWr ?elts'edaredl t'a hayQnla dahala yau nedhe ?elk'ech'a xa hulta si harelyq 

?asi ?elk'ech'a yexaalni t'at'u tsamba t'a dene ts'ehem tth'1 ?eyerle ts) tsamba ,t'a 
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bets'ech tth'1 k'auneta si ?eyerle ts'en tsamba hul?a t'a chu tth'1 la bet'ore?a nedhe 

tsamba lq.q hehelts1 si ts'J huts'ekere t'a dene ts'eheni yati nedhe ?elk'ech'a k'e 

?eghalada xa de?ij.ijZe hQzq deneba seine xa. 

D. t'at'u sugha hUDtdh!n g~ t'aad1 yatl nedhe ?elk'ech'a t'at'u dene ts'edt,t'at'u yegh11 
k'ahalde si ?ahed!-u: 
D1. 

Yau ts'en huts'ehi t'a beciJnaaltI, sehuhudi t'a t'at'u yek'e ?eghalahena xa dene ?eya 

chu deneba nade ts'adeze xat'J ?asi harelyq nanet'J xa yau nedhe the?a.si beghare 

?egruilada si, chu ?erlhtl'is nedhe haretlyq ?asi bek'atlnhent'q. ghare t'at'u stigha dene 
ts'edi xa. 

D2. Dm N1 Ts'en K'aldher Nedhe t'a betl'as xa?q. si harelyq ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada 

hunedi si Ni ts'en k'aldher harel?q. chu agenCies ?asi bet'ore?a nedhe beghalada xa te 

de?4~e hQzq dene ts'eheni'hehenJdhen ' yatI ts'en huts'ehi t'a bedJnaaltI', t'at'u 

stigha hunJdhen si chu ?asi k'atineta-u, t'at'u de?ijijZe hQzq xad-u, bek'e ?eghalada 

?adenele-u, denexel bet'ore?a nedhe t'a huts'el?J si dene ts'eheru t'a hunedi si ?at'e. 

D3. Dm GNWf xare beyat.1 ?elk'ech'a t'ahet'J de tsamba t'a de?4cjze dene ts'enani si 

t'at'u stigha h1.U1Jdhen, ?asiht ?elk'ech'a ?eluhtikhu xel chu ?asi bek'atineta t'a de?44ze 

deneba ?egruilada si yat.1 nedhe ?elk'ech'a t'a dene ts'eheru si t'a bedJnaaltt ?Jghq.-lat'u 

huts'el?J si ghare bet'aat.1 ts'en beghalada xa. 

D4. Dm Ni'Ts'en K'aldher Nedhe t'a hubed'as xa?q si dm 7asi t'a ts'J tsamba t'a dene ts'edi 

harelyq hayQrJla ts'en ?asi k'e ?eghalada xasi t'arlh'j si- te hQZ4 tsamba k'lllldhere si 
t'at'u stigha dene yatte ?asi ?elk'ech'a t'aat'J si ru ts'en k'aldher, t'a ts'J ?asi bet'ore?a 
nedhe k'e ?eghalada, chu harelyq 7ast'en yatt nedhe xa ?asi gha denexel nayahehl-u, 

chu yatt nedhe ts'J yatt nalstl si ?at' e. 

D5. Dm N1 Ts'en K'aldher Nedhe t'a hubet'as Xq?a si yatt nedhe xa ?as1 gha nayahelt.1 N1 

Ts'en K'aldher nedhe yunaghe ts'J chu Bal4y harel?q hayQrJla dahala ts'J ?elts'edared1 

t'a bets'J yatte nedhe k'e ?eghalada klJ~ xa?q huts'el?J si ts'J harelyq ?eyer 7asi 

7elk'ech'a t'a bet'ore?a si bed1naalt.1 beghalada xa jq Beghilldesche. 
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D6. Dm Ni Ts'~n K'aldher Nedhe t' a hubed'as xa?q si D@ne Ts'J?ane D@ne yat.1 nedhe 

gha 7asi nayaheh.I t'a hayorJla dahala si chu tth'1 Dene Ts'J?ane Dene T'a Yau Nedhe 

?elk'ech'a Xel ?eghalada T'a Yek'e Herehth'1 si hubets'J dene yat.1 k'e ?eghalada si kl.l~ 

xa7q de de7ijijre ?asi ts'etiiye suhureldhen t'a bet'ore?a nedhe chu t'a bed1aalt.1 deneba 

harelyq beghalada xa. 

D7. Dm Ni Ts'~n K'aldher Nedhe t'a hubetl'as xa?q si de?4cjze hozq dene yat.1 nedhe si ts'J 

?asi 7elk'ech'a k'e ?eghalada xasi t'a bet'ore?a nedhe t'a beciJnaalu deneba ts'eheni 

?enhtl'is k'e ?eghalada si xare hubets'J kqe dene yau nedhe xa dm si nak'e ghaye 

t!'4ghe de harelN yet'6herehlur de bek'orejq xa-u t'at'u stigha hehed! si ?asi lq k'e 
?eghalada xa. 

D8. Dm Ofliaal Languages Board Secretariat hulye si t'a yek'e herehth'1 ts'J ?enhtfis ?ale 

t'a t'at'u bet'a harelyq ?asi dl.l ts'en bek'orejq xa t'a Balciy chu Dene Ts'pane Dene 

yau nedhe ?elk'ech'a xel ?eghalana-u, deneba det'aat'J/yau nedhe t'a ?enhtl'is k'e 

?eghalada si k'oherelyq. 

E. t'at'u denexel yatl nedhe ?elk'ech'a xa hulta si ?asi bet'ore?a nedhe 
k'e ?eghalada xa, dene t'ahehedl: 

El. Dm N1 Ts'en K'aldher Nedhe t'a hubetl'as xa?q si ?asi k'e ?eghalada xasi Dene 

Ts'pane Dene si hayonla dahala ts'J de?citj.ze de7ahtirelyq ?cine tth'1 ?asi dat'u stigha 

yeghalahena xa din si harelw hayonla dahala si chu/ o jc}dizi nenek'e ?enht!'is nedhe 

beghare ?eghalada si t'at'u deneba detaatl/ doherehd'is dene yau t'a selye chu I/T 

dene hodanelten hayorJla dahala ts'en. T'a ?atee de744ze dene ts'ehehem huts'eb1 si 

?enhtl'is nedhe 7ale ?asi ?elk'ech'a k'e ?eghalada si dene ts'J?ane dene dene yau 

de?ci4ze bet'aat'J ts'en ?eghalada harelyq nits'en hayQnla dahala si t'a t'at'u bet'ore?a 

t'at'u beciJnaalu si huned1 7at'e. Dene hunelten si t'at'u bet'a dene la hebets'1le chu 

harelw ?ats'en bek'orejq t'a de?44ze hQZl.l dene yau nedhe ?elk'ech'a t'a deneba 
?eghalana xasi. 

E2. Dm N1 Ts'en k'aldher Ned.he si ECE de?anQnjhser chu hayQrJla dahala ts'en dene ts'ed1 
t'a Dene Ts'J?ane Dene dene hunelten ?enhtl'is nedhe beghare ?eghalada si dene 

de744z ?ela ?eghalahena t'a dene yau nedhe bet'aat'J li si hayQnla chu ECE. Dene 
honehen si bet'ore?a xa heheru yunedhe bet'a la dene ts'}le harelw ?asi deneba 

?eghalahena -u, de?anQnjtser yau nedhe xel de?44ze dene ts'ed1 Dene Ts'pane Dene 

Yati Ned.he The7q si ghare ?enhtl'is Kqe (1995). 
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E3. Dm N1 Ts'en K'aldher Nedhe si ECE t'at'u stigha ?asi D@ne Ts'J?ane D@ne yat1 hehel?q 

?ehilzi si mike-?asl xa yau the?q si ?enhtl-'is ghalada ser1then bet'a dene ?ijlnedh 

honelten chu t'q yet'cirelthrr ?eghalada t'a ?4cµe hube ts'edi xa. chu dene ?eh:s'edaredl 

t'a yatl nedhe dene hunelten t'a GNWT hube chelekw la k'e, bettkw, chu tth'1 harelyq 

t'a ?ij}nedh ?erhtl-'is k1le hunelten hurel?1 si ?asi t'a deneba selye si yau t'a bets'edl xa. 

E4. Dm N1 Ts'en K'aldher Nedhe t'a hube tl'as xa?q si chu tth'1 K'aldher Nedhe si ECE ?asi 

gha nayaheltt Aurora College, OOne Ts'J?ane ™ne yati nedhe ;,elk'ech'a hayQr}.la 

dahala hube ts'edi xa, chu dene ch'aruye ?erthtl'IS k11,e nedhe ?asi k'auneta t'at'u ?ela 
?eghalada t'at'e si xa yek'auneta chu denexel ;,eghalahena s1 t'a dene ts'edt 1/f, 

?erhtl'is kqe dene honelten, chu ?ij}nedh tth'1 yatt nedhe t'a hunelten, t'at'u ?eyi xa 

tsamba si de?4cµe hQzq-t'a bet'a ?eghalada xa chu yatt nedhe heherelden huherel?J 

yau nedhe si betcire?a nedhe ?at'e t'at'u ?eghalahena xas1 t'q yet'6hereltlur xa 

huts'el?J. 

ES. Aurora College chu harelyq ru ts'en k'aldher harel?a lasi dene ts'edt si yau nedhe 

honelten t'a ghalahdq ts'J ?erhtl'is thelts1 nlaghe ghaye t'a ?asi ?elk'ech'a kle 

?eghalada s1 ts'J k'aldher nedhe t'a hube tl'as xa?q si chu tth'1 Dene ts'J?ane Dene t'a 

yek'e hereltth'1 Abongmal languages Board hulye. 

T'A GH.(LAHDA TS'I ?ERIHTt'IS XALI 

F. t'at'u ?ehs'edared1 t'a bek'aunetci chu ?ela ?eghalahena ?asi yat1 nedhe 
1elk'ech'a k'e ?eghalada xas1, t'at'u sugha yun1dhen ghc1 t'aad1: 

Fl. Dm N1 Ts'en K'aldher Nedhe t'a hubetl'as xa?q si denexel ?asi ?eta ?eghalahena xas1 

Dene Ts'J?ane Dene hayQrµa dahala si, tth'1 t'a ?enhtl'is kq~ dene honelten ?cjcjze dene 
ch'aruye xel ?eghalada ?at'e, chu ?ij.lnedh' ?asi'k'e ?eghalada yek'e hereltth'1 si t'at'u 

yau nedhe nastl si dene ts'ehem, tsamba bet'a xat'J t'at'u yatJ. nedhe yatJ. nalts1, chu 

hayQrJla dahala ts'en hube yau nedhe ts'J yau nalts1 hubexel ?ey1 xa suhtllme ?ate. 

F2. Dm N1 Ts'en K'aldher Nedhe t'a hubetl'as xa?q si denexel ?asi ?ela ?eghahena xas1 
HayQnla dahala Dene Ts'pane Dene hube yati nedhe chu dene ch'aniye ?enhtl'ikq~ 

dene honelten si xel dene ch'amye t'at'u bet'a xa dene honelten ?at'e ?eta 
?eghalahena t'a yatJ. nedhe nalstJ. ?enhtl'is heheltsJ si dek'erehtl'is bek'aaru xa chu 

dene tlalya de bet'aat'J xas1 xa Dene ts'J?ane Dene yati nedhe ts'J ?asi ?elk'ech'a k'e 

?eghalada si yet6hereltrur xa. 
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F3. Dm t'at'u dene yat.1 nedhe bet'aat'J si(d1+ Dene Ch'aruye 7asi 7elk'ech'a k'e ?eghalada) 

chu Dene Ts'J7ane Dene Hayorµa Dahala Bezi Hudzi dene yau nedhe t'a 7asi 7el-k'ech'a 

k'e ?eghalada si de?ij.ij.Ze hQztJ deneba suhtilme t'a ?eghalada xasI chu tsamba t'a bet'a 

?eghalada xa t'at'u stigha hunJdhen SI huts'eb1 de dene tlijthela xa. 

G2. t'a de?cicize bet'dre?a chu yatJ. nedhe de?l(cize hQzq t'at'u bet'aat'i xa 
suhuhne Dene Ts'11ane Dene yat1 nedhe ?erlhtl''is kq~ t'at'u sugha hunidhen 
ghc1 t'aad1: 
Gl. Dm K'aldher Nedhe SI ECE t'at'u la hehehsI xa 7erlhtfis nedhe bedaghare 7asi k'e 

?eghalada xasi NI Ts'en K'aldher Nedhe Harel?a xel henehth'I SI t'at'u stigha hun1dhen 

ghq. t'aadI t'a ?erlhtl'IS kqe k'alde yet'aat'J Dene Ts'pane Dene yat.1 nedhe xa tsamba 

dene tl'athela si ?eyI xa tsarnba thela sI xat'u bet'aat'J xa huts'ooI ?at'e. Dm si tesu 

bet'ore?a nedhe ?at'e de?ij.ij.Ze hQZlJ. Dene Ts'J7ane Dene yat.1 nedhe xa 7asI ?clk'ech'a ·1 k'e ?eghalada xas1 t'ci ?enhtl'is fill~ dahala. 

J 
J 
J 
J 
J 
J 
j 

j 

G2. Dm K'aldher Nedhe si ECE tesu bet'aat'J t'a deneba det'aat'J chu de?anonHtser dene 

hunelten-u,bet'a ?eghalada-u, harelw xa7a SI 7erlhtl'Is k'e 73.3 dek'erehtl'is ?eyI t'a 

?enhtl'ls Kqe Xa Yau Nedhe The?q. (1995), t'at'u ?alye xas1 7enhtl'ls k4e t'a k'aralde 

si dene yaue t'a Dene Ts'J?ane Dene yat.1 nedhe t'aat'J t'a dene honelten xa. 

G3. Dm k'aldher Nedhe sI't'at'u la hehelts1 xa ?enhtl'Is nedhe bedaghare ?as1 k'e ?eghalada 

xas1 N1 Ts'en K'aldher Nedhe Harel?a xel henehth'1 si t'at'u stigha hun1dhen ghq t'aadi 
t'a 7enhtl'is k4~ deneba ?ehthile dek'e71J. sq.dzi t'a dene yati nedhe t'a dene honelten si 

?asi ghq. nayaheltl xel 7erhtl'is nedhe beghare ?eghalada si xat'u t'a ?ailyle xa?q. 

harelYtJ 7as1 ?elk'ech'a dene honelten xel. 

G4. Dm K'aldher Nedhe si ECE yatl nedhe ?ed4- ?analne xa ?enhtl'is K4-~ Xa Yau The7a 

(1995) 7elk'iz ?aldhen xa t'a K'aldher Nedhe t'a hubetl'as xa?q. si chu ?enhths k4~ 

k'aralde harelYtJ ?as1 suhud1 s1 Dene Ts'pane Dene hubets'J yau nedhe xa ?asi 
?clk'ech'a k'e ?eghalada si t'a xa ghQt'q. t'q. hubexa ?eghalada. 

GS. Dm K'aldher Nedhe si ECE harelYtJ ?as1 k'atineta tth'1 deneba de?ijij.Ze hQZll ?asi k'e 

?eghalada si t'a bet'ore?a nedhe Dene Ts'J?ane Dene hube yatl nedhe xa ?as1 k'oherelyq. 

xa b4-4ya t'a ?as1 ?elk'ech'a dene honelten ?asi ghq. nayaheltl chu ?eh:s'edared1 t'a ?ela 

?eghalahena huned1 hayQnla dahala chu ?enhtl'is ghalada k4-~ ts'J k'aralde. 
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Masinahikanihk Kastahk Achimowin 
Tansi Kaisipiskwek awTyak mistahi ispihteyehtakosit eyok ohci wiyawaw na papani 
etah kohkiskeyihtakosihk tansi nisitohtamac ekwa mina mamawipiw misiweskamik 
ekwa mina peyako kota. Mina kiwitonok Pahkisimotack Uske (NWT) peyakwayak 
isipoko otta Canada ekwa mina misiweskamik eyokochi kTyanaw ka ayahk niso 
kechihtwewin tansi ka isipiki"skwek. Neyanan mawinesl<.akewin na ekote'yisi ka 
nanapacihtahk kikway ekwa mina ka maskawsehtahk ohi tansi ka isipikiskwek 
atoskewina tansi ka isipikiskwek kahikiyew tahtakwaw, wahyaws keyapac 
mamawinitowin. Kiyanaw Soskwac namoya peyakwayak ispoko mina neyanan sohki 
kociwin ekote'yisi isepehtaweyihtakwahk neyanan tansi ka isipikiskwek. Michet 
kotak askiy ekwa kituskenaw na sohki kociwin ekote 'yisi nicowin ka nahastahk ekwa 
kihkanamowin apchi 'taw wah yawis keyapic ka mamawyatihk ekwa mina awiyak 
askehk etah ka ohci ohpiki tansi ka isipikiskwek. Ooma acimowin pekiskwewina 
ekote'yisi awTyak mistahahi isihteyehtakosit wahyawis keyapic neyanan NWT 
kechihtwewin tansi ka isipikiskwek. Eyko omah ka ohitinamakehk aka achi ka 
mawapahtamihk kTway ooma kapimpatahk pimatisew musinahikan asici 
manatchihiwewin ekote'yisi tansi ka isipikiskwek nema kiyanow apachi 'taw 
pihcayihk neyanan kTwetinotahk mamawinitowin. Ekwa oyusiwewin ka ose'tahk 
mamawapowin patoti ota kiwHinok Pahkisimotack Uske awTyak kameyeht 
n'fkanapiwin ooma kihci kikway mamawi eayahk-tahkoc ka achi ka mawapahtamihk 
kikway patoti ooma kechihtwewin tansi ka isipikiskwek ekosi katotamihk (SOL) 
pihcayihk ooma miyoskamin 2001. Ooma kichi Kikway mamawi eayahk ekwa 
awTyak mistahi kiteyemiht ekote'yisi tahkonikewin wayawatimihk ooma awiyak 
mistahi ispihteyehtakosit kTkway kamiswe yak pimatisew musinahikan ka achi ka 
nowapahtamihk. Ata ooma mamawi eayahkekwa mTna mawineskakewin mwestas 
mTna awTyak kanisitohtahk ekwa kwayaskascikewin patoti ooma atoskewin kikway ka 
notiayahk. Ooma mamawi eayahk awTyak kikway kayat kakayawisiw ekwa KTkway 
ka kiskeyihtamihk metoni kichi kTkway isihcikatowin nanitaw tansi ka isipikiskwek. 
Eyko omah awTyak kTkway kayat kTkway kakeh osehtak tamamitone'yihtamihk sohki 
kociwin ekote'yisi miyo picikewin itapahcikewin ekwa awTyak ka mamihcimiht ka 
nakacihtak kTkway oskayi nuhawi nikewin patoti ka maskawsehtak neyanan 
kTwetinotahk tansi ka isipikiskweka. Asici mina pakitinaw patoti ooma acimowin 
mina kichi k'fkway mamawi eayahk fipahew kahikiyew NWT wuske'makun 
ekote'yisi yotena wiyawaw miteha ekwa wiyawaw mamitoneyihcikana eyko, omah 
chickas tew, kiskomew tahoc ispehtaweyihtakwahk patoti neyanan tansi ka 
isipikiskwek ekwa mina tansi kesihtwahk pichcayihk tanima wiyawa watapeskaw 
rnina kemochitwewin kTyanow kTkway kehcina takehtotamihk ahkametotamowin 
ekote'yisi atawewin pihcayihk neyanan tansi ka isip'fkiskwek mina mwetas 
itocokikatew kTkway ekote'yisi osihcikewin ekwa kamiyomahcohk kTkway ka 
nakateyihtamihk eka'tapahkihtihk mamawinitowin. 

Introduction to the review - Nakayaskamohtahiwewin ekote'yisi 
Ooma ka achi 'kanawaphtamih kikway 

Ooma eyok iskwapac patoti ooma kihci kikway marnawi eayahk tahkoc ooma ka achi 
ka nawaphotamihk k'fkway patoti ooma kechihtwewin tansi ka isipTkiskwek ekosi 
katotamihk awTyak kah kameyih ' tahk patoti niynan musin'hikewin. 
-A masinahikanihk kastahk pichi kahikiyew kechihtwewin tansi ka isip'fkiskwek 
-A eyoko iskwapac acimowin pichi a kayasimowin 



-A mesko tusina 'hikewin patoti ooma eyoko iskwayac achimowin 
ohci wemistikosiw uwew 
A itwew uwew oyusiwewin ka pumina'mihk ekote 'yisi 
kakweskesayahk ooma kechihtwewin tansi ka isipikiskwek ekosi katotamihk 
A CD-ROM asci ooma newo kahkiyaw awiyak ooma masinahikanihk kastahk 
miyoskotatawak ohi pahk 'wena masinahikan ekwa eyoko kihcina pahki patoti ooma 
eyoko iskwayac achimowin. Eyko pekiskwewin ooma pimitisa'hikew ka 
pekiskwatumihki: 

1. N akayaskamohtahiwewin ka achika nawaphtamihk kikway 
2. iseh taweyihtakwahk tansi ka isipikiskwek 
3. Achi ayemeh ' taw ooma kayas achimowin patoti tansi ka isiprkiskwek 
... -0,¥.u,sj~~i11...hk~P.inrntLs~~Jl1JJfil!lahikan~ ...... _ 

4. kayakihtamihk kikway ooma tansi isayawin patoti neyanan kechihtwewin 
tansi ka isipikiskwek 

5. Kiseyimowiw ka nakaciht ' ahk kfway ekwa kisipayihcikewin tantey'isi 
ekote'yisi kechtowin neyanan tansi ka isipfkiskwek 

6. kayakihtamihk kikway kechihtwewin tansi isipikiskwek oyusiwewin 
7. Mamitoneyihtamowin nawasonikewin ohci meskocipayiwin 
8. Miyo picikewin kanasotipeyihtamihk itapahcikewin ekwa awfyak ka 

mamihcimiht itapahcikewin ekwa awfyak ka maihcimiht meskocipayiwin. 

Masinahikanihk kastahk Achimowin 
Tante namoya paheyakwan pematisiwin tastawyihk, ooma kwaskomowewi:n ka 
ohtinamakehk pichi ooma masinahikanih kastahk, ekwo ooma eyoko iskwayac 
achimowin krkway kechina takehtotamihk mamitoneyihcikewin metoni ekota. 
Sapwayihk isko ooma masinahikanih kastahk, ooma kechihtwewin tansi ka 
isipikiskwek ekosi katotamhikanih (1990) na askaw poko itsa'whew ekote'yisi 
mina ooma ekosi katotamihk ahpo ooma OLA. 

Ooma Ahcahk mina Sohki kociwin patoti ooma NWT 
kechihtwewin tansi ka isipikiskwek 

Ooma NWT masinahikanih kastahk tansi ka isipikiskwek ekosi katotamihk (1990) 
nistawinakewin Nehiyaw, Cipiyaninowak, Acimospakask, Akayasowak, 
Wemistikosiw, Gwich'in, lnuktitut, (ekwa mina Inuvia]uktun, ekwa lnuinnagtum) 
mina Acimospakasak (ekwa mina kiwitinohk mina Sawanohk Ayacinowak) 
masinahikanih kastahk tansi ka isipikiskwek. Ooma ahcahk ekwa Sohki kociwin 
patoti ooma OLA kahtinikewin pichi a atiht'nisi'tohta ka isipikiskwek ochi eyko 
omah nakayaskamohtahiwewin. 
-Ayawin nawaso'naw ekote'yisi ooma ka nanapacihtahk kikway osihcikewin, 
ekwa yahkakihcikewin patoti ooma nehiyaw tansi ka isipikiskwek. 
-Akawacikiwin ekote 'yisi meyew pi chi oyusiwewin ohci ooma apachi 'taw patoti 
ooma nehiyaw tansi ka isipikiskwek pichi ooma uske ewuko mina ooma 
apchi'taw patoti ooma nehiyaw tansi ka isipikiskwek ohci kahikiyew ahp5 poko 
patoti ooma kechihtwewin kikway kohtoamihk patoti ooma uske ekota nantow 
pichi'patoti eisi totumihk nema na manahowin. 
-Akawacikiwin ekote'yisi miyo picikewin akayasimowin mina WemistikosTw 
peyakwan iyikok ooma kechihtwewin tansi ka isipikiskwek patoti ooma uske ka 
ayahk kikway pahpeyakwan iyikohk kechihtwewin tansi ka isipikiskwek. 

2 



71 

ll 
ll 
l l 
ll 

l 
]] 

l 
Ji 
Jj 

Ji 
I 

J 

Ooma OLA mekiw neya'nan kechihtwewin tansi ka isipTkiskwek kichi kTkway 
kwayas mina pukitina makewin pechi miyo pkikewin otta ooma oyusiwewin 
mamawapowin mina kapimpatahk patoti ooma kiwitonok Pahkisimotak uske 
(NWT) 

Tahkonikewin 
Ekote'yisi eyko_ tansi pe'tane'kohk patoti kiskey takosi'win, ooma kechi petoses 
mamawawieayahk ayamehtaw ayakusk'kaw ka misipaskwak patoti 
kwayaskomowewin takoc ooma isipehtaweyihtakwahk patoti tansi ka 
isipTkiskwek, tansi ka isipikiskwek yahkus 'ta tansi ka isipTkiskwek kwayus, tansi 
ka isipTkiskwek kiskino'humatowin, mina tansi _ka isipTkiskwek 
kiskinohamakewin, mina tansi ka isipTkiskwek kechi'towin. Eyko, omah 
Sihkimew ayisenenahk pekiskwatito'wak mina ahtahew pichi mwestas 
miciminkewin mamawayan mina kahkiyaw awTyak pehtam'owin mina meyo 
watumo'hew niso uske tansi ka isipTkiskwek mamawapowin. Mek'wach eyko, 
omah kewikewin ekote'yisi fipakohpisap mamawinitowik mamawi'eayahk 
oweche hiwew sipwetewin kisikaw kunawe yihtum metoni a pihtew, 
kiskino'humato kamik, mina tansi kesihtwahk apihtaw. Ooma mamawi eayahk 
mina nakiskatowak usichi kihci kTkway, kTkway ka niywanamihk mechetiwak 
toowa; eko toowa peyakwan iyikohk ooma Dene Peyako Sent'wewin 
kiskinoh'tahiwew, tapapistamawew patoti ooma Wemistikosiw Sewe pitamatowin 
mamawayawin, ekwa mamawinitowin mina uske kapimpatahk kechitwewin. Pichi 
opaskahopism 2002, ooma mamawi eayahk musin 'hikewin eyko, omah 
yahko'tewin achimowin. Ooma achimowin etah kakeh apahk pekiskwewin pichi 
ooma oyusiwewin mamawapowin mina ka papami mekihk ekote'yisi tansi ka 
isipTkiskwek mamawayawin mina kotak kTkway ka miywanamihk mamawi'towin. 
Ooma yahko'tewin achimowin mina eyko, omah nistum kiskinwahikewin 
meskocipayiwin ekwa mamiskocikewin pichi ka oyahiwehk ekota nantow ooma 
mweci niso uske tansi ka isipTkiskwek mamawapowin, michi'minum tahkoc ooma 
Hay River (kata' odeeche) Dene Reserve pi chi kaskatinowipisim 2002. Ooma 
mamawi eayahk ekospi kwayacisihtaw eyko'yisi eyoko iskwayac achimowin, 
ewuko mina a itwew oyusi'wewin ekote'yisi kakweskesayahk ooma 
kechihtwewin tansi ka isipTkiskwek ekosi katotamihk. Ooma kichi kTkway 
mamawi eayahk ka sipecisahikehk oyusiwewin masinahikan patoti ooma 
achimowin eyko'yisi tansi ka isip'fkiskwek, kechi oyusi'wewin mina oyusiwewihk 
kichi kikway ekote'yisi osehta kechi nahow ooma. Amchimowin etah kakeh 
ayahk tap'wew mina ayaw namoyanuma putapahtum at'eht kechiyi'win 
achimo'tatwin. Ooma mamawi eayahk na tapwehtamowin nema mechet patoti 
ooma iteyihtumowin mina iteyitum 'win ahtahew yahkohtewin mwestas ooma 
tansi ka isip'fkiskwek mamawayawin na kiskiso isip'fkiskwek mamawayawin na 
kiskiso mew pichi ooma achimowin. 
Tansi wekach eyoko ochi tansi ka isipTkiskwek oyusiwewinihk na nesowatisiw 
mina kwayaskascikewin, ooma achimowin ahpo ka'ayahk kTkway atiht namoya 
mistahi kTkwiy tawasin ahpo patahamowin. Ohi na ooma naketeyimowewin patoti 
ooma mamawi eayahk. 

Nisit'tohtamowin Kech Petoses Pekiskwewina 
A atiht pekiskwewina mina ka isipTkiskwek apachi 'taw pi chi ooma 

masinahikanihk kastahk achimowin ka ayak kTkway kechi kTkway itwemu'kahk 
asici manatchiwewin ekote'yisi tansi ka isip'fkiskwek, isi totumihk ooma 
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pimitsa'hikew kwayask mamiskocikewin na meyaw. Tansi ka isipTkiskwek 
mamawayawin itsa'whew ekote'yisi aniki ayisenwak awena nist'weyimiht 
weyawaw tipiyawe usichi mina na kayas ito 'tumo'win anisko'taw ekote'yisi 
peyak patoti neyanan kechihtwewin tansi ka isipTkiskwek. Tansi ka isipTkiskwek 
ka nanapacihtahk kTkway itsa'whew ekote'yisi ooma tahkos'kewin otinum'ihk 
ekote'yisi tapusinahum kikunis mina kech musina a tansi ka isipTkiskwek 
mekwach eyko'omah metoni kanisitahtamihk pekiskwewin na keyamisin 
pimatisiw. Ka nanapachihta'hk kTkway achi mina nikan tahkas'kewin pichi tansi 
ka isipTkiskwek kananapacihtahkkTkway kayikun mina ista'whew· ekote'yisi 
naspasinahikewin osihcikewin, patitonowewin a tansi ka isipTkiskwek ekote'yisi 
nahiskamowin ekote'yisi oskayi tansi. ketahkamkahk. Tansi ka sispikiskwek 
k@G};i,i'.tow,i,Jil"'i,t,£a',wraew,....eko.te :..~.is.i "G.o.ma .. k.a~cawj,bk metawewhibk...1iato...tL. ___ ., ~, ~ _ 
pihtokwahiwewin wihtamtowin mina ooma tahkos'kewin otinumihk ekote'yisi 
ooma ka cawihk metawewhihk. • 
A tansi ka isipTkiskwek na mamitoneyihcikewin tansi pe ninekihikwak mina 
nikikwak na peyak waw mina awTyak ka sapohtet wiyawaw kayasochi isitwanihk 
tansi ka isipTkiskwek tahkoc ekote 'yisi wiyawaw pTchi ooma wikowin 
kiskinohamatowikamihk mina mamawaywin ekote kamesak kikway. Kituskenaw, 
mina tansi ka isipTkiskwek wikowin askiy kahikiyaw itsawhew ekote'yisi ooma 
eyoko, kihcina uske kiskeyitumo'win aye.saw eta ka tepapekinikatec pichi tanima 
a tansi ka isipTkiskwek mamawayawin pimatisiwin. Tans'sipoko, tansi ka 
isipTkiskwek wikowin askiy itsa'whew tah tawsa ekote'yisi ooma anisko 
totumo 'win askiy a pa chi 'taw ayes a win eta ka tepapekinikatek patoti ooma NWT 
nehiyaw tansi ka isipfkiskwek mamawayawin, peyakwan iyikohk 
kakakwikwayaskweyihtamihk sapo askiy otinaskew mina tip'yawe 
tapwe 'tom win. 

Itaki'tewin Neyanan Tansi Ka Isipikiskwekak 
Ooma NWT awTyak kTkway kayat a kayas achimowin patoti tansi ka isipTkiskwek 
mina tansi kesihtwahk pahpitos kfkway. Ooma pahpitos kfkway na ayawin 
kakakwikwayas weyihtamihk mwastas ooma muskawaw tipahew patoti pahki 
simo'tahk, isit'wewin tansi kesihtwahk mina ooma akayasimowin tansi ka 
isipTkiskwek. Ooma kechi, petos' es mamawi eayahk tapwehtamowin nema ooma 
pahpitos kTkway, ata mawineskakewin, meyew nayanan asici mechet kanahipayik. 
KTyanow kTkway keheina takehtotamihk ka wapahtumihk kahikiyew neyanan 
kechihtwewin tansi ka isipTkiskwek peyakwan iyikok nukiska 'tow in, tansi 
kesihtwahk, itah'siwin mina muna'che'taw sooniyaw nema wenchi'towin neyanan 
kiwTtinok mamawe'hitowin peyakwan a misiweyaw. 

Ooma Nuskiska'towin mina Tansikesihtwahk Mistakehtaw 
Patoti Neyanan Tansi ka Isipikiskwek 

Ooma kechi kTkway mamawi eayak awiyak kTkway kayat kTkway kiseyihtamihk 
nema tansi ka isipikiskwek pakikinikew mistahi ekote'yisi neya'nan 
tepeyawihowin mina tansi kesihtwahk isihtwawin etah kahkiskeyihtasihk 
neya'nan kaya achimowin, mina neya'nan mawasakonan kiske yitumo'win. 
Mechet ayametaw ka ayahk kTkway ka kesihtahk nema tansi isipTkiskwek 
wamiyicikewin awTyak kTkway kayat patitinikew mistahi kitiyihtakwahk 
ekote'yisi tipiyaw awTyakwiyapoko mina nukiska towin ka ayimahk pechi 
Nehiyaw mamayawin asawin Canada. NWT Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek 
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mamawayawin mina ooma oskay NWT nukiskatowin totamowin ka 
mamawpekiskwek ka ayahk kikway meyawakacimowewin ooma nukiska towin 
isepehtaweyitakwahk patoti tansi ka isipikiskwek mina tansi kesihtwahk kihtwan 
Sihcikewin, ohci ooma kiwitinok. Tansi ka isipTkiskwek kechi'towin na awTyak ka 
kihwapamihk ooma kechiyiwan ekote'yisi tipiyawe tipi yihtum'owin mina 
kesihtwahk kikiwin mina paspTwin. Ochi Nehiyaw mamawayawin, pumi'hew ochi 
tansi -ka isipfkiskwel<. kechitowin·a tanteyisi ekote'yisi Sakohkaw ahkoses 
meyask'kumo 'payiw namoya kwayus meyaw nukista'towin papeya'kwan mina 
osiheikewin, nuskista towin minas tansi kesihtwak miyo wicehtowin ohci a otah 
patoti tipiyaw awiyak wiyapoko, sohkus'tew, mina mamihteyimisowin. Patoti 
ooma wemistikosiw Sewepitamatowin mamawayawin, ka maskawisiwin ooma 
pachi'taw patoti ooma Wemistikosiwin tansi ka isipikiskwek meki'win 
niso'kumakewin ekote'yisi sakohtaw ankoses kako tansi kesihtwahk 
piskihtaskinewin mina ka pimacihiwehk ooma kayas ito'tumowin Wemistikosiw 
Sewepitamatowin etah kahkiskeyihtakosihk pichcayihk ooma NWT. Ooma 
Nehiyaw tansi ka isipikiskwek na ooma ochi patoti mistahi patoti neya'nan kayas 
achimo'win mina a kiwitonokak ayisen'wak mina na puko ka apachetahk 
ekote'yisi ooma kunwe yihtum patoti ooma kayas achimos'tatowin nantaw kayas 
ito'tumowin ispa'yiwin, itatisiwin nisi'tohta, mina uchahk kiskiho'humakewina. 
Kweta'maw, ooma kayas achimowin, kTyanow metoni miyonakosiwin apehko'na 
ochi ooma meyas kumo'payiw mina ka wanehitak neya'nan etah 
kohkiskeyihtakosihk. Kesihcikewin pahpitos kTkway na a isayawin patoti ooma 
kiscikiway misiwes'kumik mina puko ka apachetahk ekote'yisi ooma kikway 
kakinwak pimatisiw kistikew mina pisikew itiwa. Ukuche taw tansi ka 
isipTkiskwek na sTmak ka netawaskehk ooma kechiyi'wan makiwin nema tansi ka 
isipTkiskwek osihcikewin ekote'yisi nukiska towin pahpitos kikway. Tansi ka 
isipikiskwek pakitinikew ekote'yisi ooma akechikewin patoti ayisiniw kiske 
yitumo'win. Ewuko ochi wamiyihcikewin patoti tansi ka isipikiskwek ispayiw 
pichi wamiyihcikewin patoti kise yitumo'win. Achew'num neya'nan kaskihtawin 
ekote 'yisi metoni nisitohta ooma misiwes 'kumik. Ooma N ehiyaw tansi ka 
isipTkiskwek pichcayihk apisis Chikas'tew a mahtawun, ahcahkahk 
misi'wes'kumik ka wapahtumihk awTyak kTkway kayat ooma kisipayihcikewin ka 
pihtokahiwehk askihk pichcayihk isi mechet kekwiya isi nukiska towin mina 
namoya kwayas meyo watumo'hewin. Ka nanapacihtahk kikway ooma Nehiyaw 
tansi ka isipikiskwek pakitinamakew neya'nan ekote'yisi ahkam etotamowin 
mamawTsihcikewin Nehiyaw kTkway kiteyehtamihk mina kehketwam itotumo'win 
pihcayihk neya'nan aciyaw poko mamawe'hitowin, ochi neya'nan metoni 
natiskatowin ka mekihk Soniyaw. 

Ooma Itah'siwin mina kiske'yihtumowin Itakitewin Patoti 
Neya'nan Tansi Isipikiskwek 

Nehiyaw mamawe'hitowin awTyak kTkway kayat nayistaw itakitwewina anisko 
totumowin kiske yitumo'win. Oskayi, ooma kiske yihtumowin itakitewin patoti 
Tk awiyak kTkway kayat ooma mistawinakewin a kayakaskahk kTkway 
nukiska'towin tahtokwaw, waswis kTspin pihcayihk itah'siwin nutoni'kewin. 
K wayus isipi 'tum pumnikewin ekotowa peyakwan yikohk ooma Beverly. 
Qamanirjuag Atihk Pimpa'yihtawin kawihtamatahk ooma Mackenzie Valley, 
Itah'Siwin Oyakihcikewin Pumnikewin ka ayahk kTkway macihtawin kecinahiw 
Tk pimatisew musinahikan mina pumi'hew Tk nutoni'kewin. Tk neyaw osk'yi 
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itah~siwin nisto'tumo'win mina kuskapais kayikun kiskinohta'hiwew 
kiskinohta'hiwew kewetinotahk soo'iyaw pima'yihtawin, osih'chikewin 
kakyawatesowin. Tk na ka mamisehk tahkoc tansi ka isipTkiskwek, eyoko ohci 
eyko omah na ayiman ekote'yisi pekiswes tuma'wew ateht Nehiyaw 
kiskino'humakewina pichi ekote'yisi Akayasimowin. Ekotwa ka atamihikohk 
krkway awryak mistahi isihteyehtakosit ekote'yisi anik uskeh'kan krspin kryanaw 
otta ekote'yisi a·niki uskeh 'kan kisipin kryanaw otta ekote'yisi ka mekihk sonryaw 
ohci anisk5 totumowin kiske yitumo'win pichcayihk itah'siwin mina soon'yaw 
osih'chikawin, kiyanaw kTkway kechina takehtotamihk kunawe'yihtum mina ka 
nanapacihtahk kTkway ooma tansi ka isipTkiskwek nema mchi-mina nisto 
tumo 'hewin nema kiske yitumo 'win. 

Ooma Muna'chetaw Isepehtaweyihtakwahk patoti Neyanan 
Tansi ka Isipikiskwek 

Ooma GNWT nTsohkamatowin ooma ahkam etotamowin osihcikewin mina 
Mahkisihcikewin patoti ooma kayasohci isitwanihk muna'che'taw mina tansi 
kesihtwahk Sipwete'win. Ohi itah'siwin kakayawatesowin watapestaw pichcayihk 
ooma askiy, ooma tansi ka isipTkiskwek, mina pichcayihk ooma kayasohci 
isitwanihk patoti neyanan Nehiyaw ayiseni'wak. Ooma kayasohci isitwanihk 
muna'chetaw krkway ka nohti ayahk mina nisti'tohta'mowin patoti neya'nan 
ahcahkohk miyo wicehtowin usichi ooma askiy mina ooma miyo wicehtowin na 
mistahi meyosik sipwe'tisa sap5 ooma Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek. Ka 
nanapacihtahk kTkway a kayas ohci isitwanihk muna'chetaw, macika, kTkway ka 
nohtiayahk tahkoch itohte apchi'taw patoti ooma Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek. 
Tansi kesihtwahk S ipwete 'win na tahki awTyak mina na nahiskawewi asici ooma 
kayasohci isitwanihk muna'chetaw. 
Tansi wekach, a kaskihtawin sipwetewin mechi wina ka atawakehk ehtawin 
kTkway kanohtiayahk ooma osihcikewin mina mechiwina ka atawakehk patoti 
kichi kTkway tansi kesihtwahk kakayawatesowin mina kiskinohamasiwin krkway 
ka totamihk. Neyanan Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek mina tansi kesihtwahk 
pahpitos kTkway ka ohtinamakehk na pakahkapamew mina kiscikTkway awewakes 
miyopayowin ohch sipwete'win. Peyakwin iyikohk meyo'yaw ooma ayawin 
patoti ka cistawehtihk wemistikosiw sewepitama'towin mamawayawin 
pakitonowewin patoti ooma osihcikewin mina sipwepayihcikewin patoti ooma 
NWT na a sipwetewTn nanitaw ka eteyemohk ohch wemistikosiw pekiskwewin 
papam wapa'chikew. Atiht atoske'win pechi ooma GNWT ahpo kotak 
pumnikewin mekwacoma krkway ka nohti ayahk ooma apachitaw patoti ooma 
Nehiyaw ahp5 wemistikosiw tansi ka isipTkiskwek, metoni pahpeyakwan tante 
pamestamakewin na ayawin ka ohtinamakehk mceci ekotah ekote'yisi ohi tansi ka 
isiprkiskwek mamawayawin. 
Miyo picikewin awiyak tansi ka itapit krkway ka nohti ayahk ooma Nehiyaw ahp5 
,Nemistikosiw tansi ka isiprkiskwek ata ka ohtinamakehk mina ayisehcikewin 
ekote'yisi ka kisinoh makosihk mina apachi'taw ohi tansi ka isiprkiskwek. 
Awiyak atoskewin ka nahipaik ohch ahp5 owikiw, wawrs kispin Nehiyaw 
ayisiyinowak pichcayihk ooma kituskenaw, ata metoni semak ayawin 
kamihtawihtahk krkway. Tansi awTyak ahpo niso tansi ka isipTkiskwek kTkway 
isihecikewin mina pamestamakewin ka petamehk krkway ka akawatamihk mina 
nikan ekote'yisi mina maskisihcikewin patoti ooma 'tansi ka isiprkiskwek ka 
peyakotipiyimisohk. Sohki ka natotamahk krkway ka akawawamihk tahki awryak 
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ahch tansi ka isipTkiskwek kTkway ka osihcikakehk, kanotohtamihk mina 
cikastepayihcikan kTkway isihecikewin, tansi ka isipTkiskwek natonikewin, mina 
tansi ka isipTkiskwek kiskinohamakewin. Atiht wahawis keyapic ohi miwasin 
mina pamestamakewin ahpo etikwe ka isahamkehk kTkway ekote'yisi tansi ka 
isipTkiskwek mamawayawin wayawitimihk patoti ooma NWT. Awiyak ka nihta 
kaskihtat kTkway, mwestas tahki awiyak ooma mun'chetaw isephtaweyihtakwahk 
patoti neya'nan tansi ka isipTkiskwek, -kTyanaw kask-itanew pa-kiti-nikew ekote'yisi 
ooma pahpitos kTkway mina ka maskawsehtahk patoti neya 'nan 
kapeyakotipiyimisohk. 

Achi ayameh'towin NWT Tansi ka Isipikiskwek Pimatisew 
Musinahikan 

KTyana kakwayask kowehk isephtawihtawahk ohch neya 'nan tansi ka 
isipTkiskwek sapo ayisenehahk pimatisew musinahikan nema pum 'hew mina 
yahko'tahew tahew ohi tansi ka isipTkiskwek. Tansi ka isipTkiskwek pimatisew 
musinahikan na waswTs kTspin awTyak mistahi isipihteyetosit patoti Nehiyaw mina 
kamawyatihk tansi ka isipTkiskwek eyoko ohch ohi tansi ka isispTkiskwek na 
mechet'waw muchi asotum'awew mwestas ka kastanakeyimohk tansi ka 
isispTkiskwek. Ayisenenahk pimatisew musinahikan kaskitnaw ewakomina 
oyusi'wewin ka ose'tahk, masinahikatew pimatisew musinahikan, kTkway 
isihecikewin, pamestamakewin, mina ka nakateyhtamihk kTkway tansi ka 
isipTkiskwek. Canada mina ooma NWT ka ayahk kTkway ayaw Nehiyaw mina 
wemistikosiw tansi ka isipTkiskwek pimatisew musinahikan kaskitanaw ka 
ohtinamakehk kiskwahikewin patoti oteh nikan. Ka achi ka nawapahtamihk 
kTkway ooma tansi kaisponpayik patoti neya'nan kamiyaskamihk mina 
mekwacoma tansi kecehcikewnehk puki'tnaw meyaw kiskinwahikewin ohch oteh 
nTkan pimatisew masinahikan kese isihcikewin. 

Tansi Ka Isipikiskwek Pimatisew Musinahikan Nikan Ooma 
1950's 

Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek pimatisew musinahikan: Mekwac nawac 
nakiskatowin kikikwe European ototinaskew mina nTkan Peyako Seht'wewin 
pichcayihk Canada, ooma Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek ekwa pichi ekote'yisi 
apachi 'taw patoti meskotoona. Mina kotuk kTkway ochi. Ooma naskiskatowin 
metoni pahpeyakan tansi ka isipTkiskwek pichcayihk oskayi ayisiyinowak, mina 
nehiyaw. Asci oskayi tansi ka isipikiskwek wuninewin. Tansi wekach, ekospe 
ohci ooma mwestas ipayowin 1700's, ooma wemistikosiw mina. Akayasimowin 
pichcayihk Canada ka ayahk kTkway nTsohkamatowin pimatisew musinahikan 
ekote'yisi Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek mina tansi kesihtwahk mina awTyak 
kayeniht NehTyaw ayisiyinowak pechiy'isi kechi kekway mamawinitowin. Ooma 
Jyiniw ekosi katotamihk owTkaw kiskin'humato kamik, okimaw usotuma'kewin, 
mina soon'iyaw osihcTkewin atamus kamik'ohk anisko totumo'win tansi ka 
isipTkiskwek mina tansi kesihtwahk. Kapimapatahk awTyak kakehkocet ekote'yisi 
maskawisTwin ka apacitahk Jyiniw mina Inuit ayisiyinowak ekote'yisi pikwatosan 
Euro-Canadian tante ey'si. Ohi pimatisew musinahikan waswTs kispin owikiw 
kiskin'humato'kamik, nTkanohtakewin ekite'yisi wethtum tansi isipTkiskwek 
waniyihcikewin mina nukiskatowin ka wanahtahk kTkway. Mamaskac ahpo 
ekote' mwestas ooma nawac 1950's ispaw pahki patoti Nehiway ayisiyinowak 
keypac otinaskew wiyaway anisko totumo'win tansi ka isipTkiskwek peyakwan 
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iyikohk wiyawaw okawimaw miteyaniy. Wemistikosiw tansi ka isipikiskwek 
pimatisew musinahikan: ooma sohki kociwin tastawayihk wemistikosiw mina 
akayasimowin tansi ka isipikiskwek kwayas macheta pichcayihk ooma l 700's 
asici ooma paskiyakewin patoti wemistikosiw simakan isehke'win maskawisiwin 
ka apacitahk mina ooma miyo picikewin patoti British oyasiwewin pichcayihk 
North America. Ooma British nekani'isi awiyak kakehkocet ekote'yisi awTyak 
kayeniht ooma Sewepitama 'towin, ata ispa 'yiwin pikwatosona pimatisew 
musinahkan patoti awTyak kanahet pikiskwewin sTpayawin mina tansi kesihtwahk 
awTyak kamiyahtwat. Ooma nTkanapThiwewin totumo'win (1867) 
kuskeh 'tumasowin nikanapihiwewin naka 'tohkewin patoti wemistikosiw pechi 
ooma kechi oyusi'wewin patoti Canada mina Quebec. Ooma Northwest 
Temtorie~s Act (1875) kanfhtawtnta"1il<"'krkw-a')n 1 .. pahpiskihtaskew+n~eyus-i'wewi•n 
nema musina'hikewin eyko oysi'wewin pichcayihk nanapo wemistikosiw mina 
akayasimowin. Tansi wekach, pichcayihk 1892, ooma oyusi'wewin kwayask 
wThtamowewin akayasimowin ekote'yisi ayawin eyko omah poko kechihtewin 
tansi ka isipTkiskwek. Apateyimew patoti ooma wemistikosiw tansi ka 
isipTkiskwek wayawTtimayihk patoti Quebec osampoko asipayihowin 
sapwayihkisko ooma l 900's. Tansi wekach ooma tipahew patoti ooma wayan 
meskotankewin mina, wawiskispin wemistikosiw-pekiskwewina. Roman 
Pahkwayamihawin ayamihewwiyiniw ka papamohtet nTsohkamatowin 
wemistikosiw peyakan iyikohk ka mekwa atoskehk tansi ka isipTkiskwek 
pichcayihk ooma NWT. 

Tansi Ka Isipikiskwek Tansi Kesehcikewnehk Ohci 1950 sapo 
1984 

Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek pimatisew musinahikan: Pichcayihk ooma 1950's, 
ooma kapimpatahk awTyak meyaw eyko'omah awTyak kayeniht sohki kociwin 
pichcayihk ooma NWT sapo kisinohumakewin mina ooma ahcipicihew patoti kwanta 
awTyak mestinkinkewin ekote'yisi kTkway ka kistastek mamawaywina. Ooma 
aketasowin patoti owTkiw kiskin 'humato kamik mina kapesi'win awTyakimeyaw mina 
ooma atehtasowin patoti Nehiyaw kisino'humakanak itoh'te kisin'humato'kamik 
mina awTyakimeyaw wehtum. Kisino'humato 'kamik tahtapipimohtew totum soskwac 
namoya kiskiso'mew ahpo manatcihiwewin Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek ahpo tansi 
kesihtwahk. Pichcayihk 1969, ooma pTkskwehiwewin patoti ooma kapimpatahk 
patoti Canada tahkoc Nehiyaw Pimatisew musinahikan (1969) askokewinkochi 
isihkatew ooma 'Wapiskaw Masinahekanekin' isiyihkatew ohch ooma ka sakaskinek 
awiyak kayenihk patoti Nehiyaw ayisiyinowak asawih Canada. Nehiyaw 
ayisiyinowak kakayawatesowin kikway ka notinamihk ooma wapiskaw 
masinahekanekin mina wiyawaw sohki kociwin tansi ka isiponpayik pichcayihk a 
pakoseyihtakwan patoti awTyak askehk etah ka ohci ohpikit tansi kesihtawahk mina 
tansi ka isiprkiskwek. Ooma 1970's kTkway kakehwapahtamihk ooma 
meskotus ' tawin patoti atiht tipahaskan-opascikewin kisin'humato kamik ekote'yisi 
Oskac Peyako seht'wewin, metoni nTkan oyasowacikewin nisohkamatowin Nehiyaw 
kihtiniskehk isi, mina awTyak nesowa'tisiw etah ketohtehk Nehiyaw tansi ka 
isipikiskwek mina tansi kesihtwahk pichcayihk kTwetinotahk kisin 'humato kamik. 
Tansi wekach, mwestas 1981, poko 30% patoti Nehiyaw ayisiyinowak pichcayihk 
Canada otinaskew ooma kayasohci isitwanihk tansi ka isipTkiskwek peyakwan 
iyikohk wiyawaw awTyak askeh etah ka ochi ohpikit, ata ooma ka tipowakeyihtamihk 
kTkway etah kakeh ayahk kihci pichcayihk atiht ayesawih etah ka tepapekinkatek, 

8 



ll 
ll 
ll 
ll 
] 

ll 
l 

J 

ewakomina ooma kewetinohk. Pichcayihk 1982, pematisiwin Nehiyaw mina okimaw 
usotuma'kewin kwayus ekwa nistawinakewin pichcayihk ooma NikanapThiwewin 
ekosi katotamihk patoti Canada. Pichcayihk 1984, ooma kapimatahk itwew ekote'yisi 
osehta wemistikosiw mina akayasimowin ooma kechihtwewin tansi ka ispikiskwek 
patoti ooma NWT. Ooma GNWT pimameyihtam ekote'yisi ooma nitomiskwewin 
ayisk !epeyimaw tepeyimow ekote'yisi miyaskam ooma kechihtewin tansi ka 
isipikiskwek Ekosi katotamihl< (1984). Doma OLA nistawiiiakewfo Wemistikosiw 
mina A.kayasimowin peyak iyikohk kechihtwewin tansi ka isipTkiskwek ayisk mina ka 
ohtinamakehk kechi oyusi~wewin awiyak kawahkew nistawnaht patoti ooma Nehiyaw 
tansi ka isipTkiskwek. Ooma mamaisko'tumwak nahascikewin tastawawyihk 
Cananda mina GNWT ewakomina "wicewakanihtowin tapwe'tomwin" nema awTyak 
kTkway kayat ahkam etotamowin pasci ooma peyak askiy. Ooma tapwe'tomwin 
awiyak kikway kayat ka ohtinamakehk kapimpatahk sooniyawemawa chihiht ohch 
Wemistikosiw tansi ka isipTkiskwek pumesta'kewin mina Nehiyaw tansi ka 
isipikiskwek kechitowin waskawiwin. 

Mamuswusina'hikewin Achimowin 
Wemistikosiw Tansi ka isipikiskwek Pimatisew musinahikan mwestas ooma 1950's, 
mistahi patoti ooma isihcikewin patoti Quebec etah kakeh ayahk kikway ka 
nTkaniskamihk pichcayihk A.kayasimowin, metoni pahpeyakwan keyam kespin 
wemistikosiw ahkam etotamowin akote'yisi mina ooma ayiwak, otaho'wew tansi ka 
isipikiskwek. Kwayaskosihowin sohki kociwin ekote'yisi kechitowin ooma 
wem istikosiw tansi ka isipTkiskwek pichcayihk Quebec mina asawih Canada 
macihtawin pichcayihk ooma 1960's. 

Ooma kihciyihtakosowin itotum tahkoc ahpo apachitaw mina niso Nehiyawin ekwa 
wem istikosiw, mechih 'taw pichcayihk 1963, awiyak ka mamiheimiht ka mawyatihk 
tansi ka isipTkiskwek kisino'humatowin kwayus, ahpo, apachitaw kapimpatahk 
ayisenenahk pamestamakewin mina nistawinakewin patoti ooma pakahkapamew 
isayawin patoti Quebec. Ohi awiyak ka mamihcimiht ispa'yiw pichcayihk ooma 
kechihtwewin tansi ka isipTkiskwek totamowin patoti Canada (1969) mina nikan 
ekote'yisi ooma soon'iyaw emawachihiht patoti wemistikosiw tansi ka isipTldskwek 
kiskino humakewin pichcayihk ooma NWT. Ooma nikanapThiwewin totamowin 
(1982) ka ohtinamakeht nitkan apiiwewin naka tohkewin patoti wemistikosiw mina 
akayesimowin tansi ka isipTkiskwek kwayusmina kamawy atihk tansi isipTkiskwek 
kiskino'humatowin kwayus akamihk Canada. 

Ka ahci ka Nawapahtamihk KTkway Namoya kayas Tansi 
ka lsipTkiskwek Tansi kesehcikewnehk 

Ekospe ochi ooma machih 'taw patoti ooma OLA, ooma GNWT awiyak kikway kayat 
atoskewin ekote~yisi kechitowin ooma Nehiyaw tansi ka isipikiskwek mina meyaw 
okTkway ka kwayaskopayik tahta'kwaw patoti pumestakewin pichcayihk kahikiyew 
kechihtwewin tansi ka isipTkiskwek. Ooma achimowin patoti ooma Atoskewin 
Maskawisiwin ka apacitahk tahkoc Nehiyaw tansi ka isipikiskwek ( 1986) awiyak 
kakeh nTkanohtak ekote'yisi kechihtewin tansi ka isipTkiskwek, otapowin patoti ooma 
Nehiyaw tansi ka isipikiskewek machih'taw patoti ooma musina hikew ikamik patoti 
ooma tansi ka isipTkiskwek okim'aw, katakwahk ahiwewin patoti ooma Dene 
musinahikew kechi musina'hikun kechi apachi'taw patoti Nehiyaw ehtawin'wehowin. 
Ooma Canada NWT wicewakanihtowin tawe'tomwin ohch wemistikosiw mina 
Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek pichcayihk ooma NWT awTyak kTkway kayat 
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nistum'ochi pumi'hew wemistikosiw tansi ka isipTkiskwek pumesta'kewin ka 
petamakehk kTkway mina Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek otitwestamakew mesk 
tusina'hikewin pumesta'kewin, kisino'humakew yoospisehiwew, mina kTkway ka 
osihcikakehk osihcikewin. Ooma tapwe'tomwin awTyak kTkway kayat mina 
nTsohkamatowin ayakus'kaw mechet kekwiya patoti mamawayawin apascikewin tansi 
ka isipTkiskwek ka mamawi osentahk namoya kayas, ooma Nehiyaw tansi ka 
isipTkiskwek mamawayawina ayaw otina tahkoc kechi nakute yichike win ohch tansi 
ka isipTkiskwek wask'wiwin ekota nantow ooma kituskenaw mina mamawayawin 
tohtakwaw. 
Ooma kiskino'humatowin Totumwin (1996) pukitinum Dees ekote'yisi nawuso'na 
ooma tansi ka isipTkiskwek patoti kiskinohamakewin patoti kisin'humato'kamik mina 
krkway ka ~fl e·1'1-t•i·•ayil'J.1k-wi,yaw•aw ek0te!..yJfri m,@~i .. n~G,Jatisi ka ~i•s,i,r)J.ki skw€k _ 
kiskinohamakewin. Tansi wekach, kisinohamakewin na ka mamisek tahkoc Sohki ka 
natotumahk kTkway, ooma iht'kon patoti metoni kanisitohtamigh kisina'humakewak, 
mina tepi'payiw osTchikakewin. Ohi isaya'win ayaw kechi nahow ekot'yisi kTkway 
ka kiskinamakehk patoti ooma N ehiyaw tansi ka isipTkiskwek. Ooma 
kiskinohmakewin Totamowin mina kwayaskwascikewin mina ka ohtinamakehk patoti 
wemistikosiw tansi ka isipTkiskwek kiskin'humato'kamik(wa) kTkway ka 
pimpayihtahk mwestas wemistikosiw kiskino'humato kamik kawihtamatohk, 
pichcayihk miyoteh asici ooma ka kisenowatasinahmihk kTkway patoti mistahi 
kiteyehtakosihk mina ka peyak otipiymisiohk. Ooma GNWT acimomasinahkanihk 
kastahk mina kechihtwewin tansi ka isipTkiskwek ka kiskinowatapihkinkehk ka 
mosciosehcikehk (1997a) mina tepeyemototamowin kechihtwewin tansi isipTkiskwek 
Pimatisew musinahikan (1997b). Ekota nantow mwechi, ooma akayasew 
ayamiheweniw patoti kiskino'humatowin, tansi kesihtwahk mina Atoskewin (ECE) 
etah kakeh ayahk mikiwin nakute yichikewin ohch kTkway ka atoskakehk ooma 
pimatisew musinahikan ka pahpeyakohk sipwehtewin ekosi kakehispayik kTkway ka 
nakateyihtamihk ohch kechihtwewin tansi ka isipTkiskwek pamestamakewin ka 
petamakehk kTkway. Mekwac ooma 1990's, ooma masinahikew kamikos patoti oom 
Tansi ka isipTkiskwek semakansihkan kTkway kakeh osehtahk mihcet miyo 
mamiskomiwewin ekote'yisi ooma oysiwewin ka ose'tahk mamawapowin ekote'yisi 
ayTwak kwayask kechihtwewin tansi ka isipTkiskwek kTkway isihecikewin mina 
pamestamakewin ka petamehk kTkway , ayisk atiht patoti miyo mamiskomiwewin 
ekwa ekosi katotamihk waskic. Aspin ooma miyo picikewin patoti ooma OLA, aisto 
wemistikosiwin tansi ka isipTkiskwek kanitawi kiskeyihtamihk kTkway ayaw ooma 
tahkonikewin. Peyako awiyak kTkway kayat ka kesihtahk kTkway nema 
wemistikosiwin tansi ka isipTkiskwek pamestamakewin ka petamehk kTkway na 
namoya ikwayekok mina kiskeyimowewin ooma kTkway kanitaweyihtamihk ohch 
ayTwak kwayask ka totamihk. Mastaw, mamiskotamakew ayaw kakeh otinamihk 
kTkway 6tah tahkoc maskoc ahpo takeh ispayow kTkway patoti wemistikosiw tansi ka 
isipTkiskwek pamestamakewin apihtawayihk. ECE ankam etotamowin ekote'yisi 
metawe ooma nekan 'ew ometawew kawekitamaht tansi tototahk pichcayihk 
kechihtwewin tansi ka isipTkiskwek kTkway isihecikewin mina pamestamakewin ka 
nakateyhtamihk kTkway, okiskinohtahiwew mwe~Jas ooma kechihtwewin tansi ka 
isipTkiskwek Pimatisew musinahikan mina ka mosciosehcikehk. Ata ooma OLA 
pakitinowewin ohch ooma miyo picikewin patoti nahw isihcikewin ekote'yisi 
okiskinohtahiwew kTkway isihecikewin mina pamestamakewin ka petamehk kTkway, 
namakTkway awTyak kayat keyapic ooma miyo picikewin. Pasci kaskinhowin, ooma 
naspic wehtum pimatisew musinahikan yahkus'ta pasci ooma ka miyaskamihk 
mitataht askTy awTyak kTkway kayat ooma kwayask wesa'yawin patoti kechihtwewin 
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tansi isipTkiskwek kTkway isihecikewin pamestamakewin ka petamehk kTkway mina 
ooma ka mahkisehcikehk ometawew kawehtamaht ohch tansi ka isipTkiskwek 
mamawayawin. 

Koyakihtamihk KTkway ooma Tansi Isayawin Patoti - Neya'nan 
Tansi ka Isip1kisk~el5.i AwTyak w_ eyah Ot6Jamowin ohch 

Pikweyihtam 
Ooma NWT na tastapiwin ohci a mechet tansi kTsiyawehk ka piskihtaskiwik ekoteyisi 
mina tahkiawTyak kapiskihtaskiwik, asici Akayasimowin peyakwan iyikohk ooma ka 
kostanakeyimohk tansi ka isipTkiskwek. Ooma yahkus'ta awTyak kTkway kayat 
ahkam etotamowin pichcayihk kisestakewin patoti ooma kechihtwewin tansi ka 
isipTkiskwek ekosi katotamihk mina tansi isimamitoneyihcikewin pimatisew 
musinahikan mina ka mawatahiht sonTyaw. Eyko na awTyak mistah isipihteyehtakosit 
ekote'yisi nistohtamowin ooma askehk kTkway ka ohcimakahk mina yahkascikewin 
patoti ooma yahkus'ta pichcayihk kanatocikehk ekote'yisi ka osihcikehk kTkway ka 
nahipayik kechitowin kwayaskosehcikewna. 

Nisitohtamowin Tansi ka Isipikiskwek Yahkus'ta 
Tansi ka isipTkiskwek yahkus'ta ka ispayik kTkway pahkaci owecehiwew patoti tansi 
ka isipTkiskwek mamawayawin wepinikewin ooma apachi'taw patoti peyak tansi ka 
isipTkiskwek ahpo pahpTtos isikiswewin, sapo nawasoh ahpo makwahikewin, 
pichcayihk ka pahpitos ispakwahk patoti kotak tansi ka isipTkiskwek ahpo pahpTtos 
isikiswewin. Tansi ka isipTkiskwek yahkus'ta ewakomina, tansi ka isipTkiskwek 
katitinikan tante owecehiwew patoti ooma tansi isipTkiskwek mamamayawin, waswTs 
kTspin oskinTkiw-ekosi kakehispayik astamihk metoni kanisitohtamihk. Tansi ka 
isipTkiskwek poniapatisowin, tante tansi ka isipTkiskwek namoya aywak kTkway kakeh 
apatahk pechi wTkowin, kisin'humato kamik, mina mamawaya_win. Pichcayihk 
ayTwak kihcinahowin, yahkus'ta kaskihtawin nekan'ew ekote'yisi "tansi ka 
isipTkiskwek poni pTmacisiwin", tante namoya metoni kanisitohtamihk pekiskwewin 
ka paspThk. Tansi ka isipTkiskwek yahkus'ta na pechiyi isi kTkway ketahkamkahk 
sapo ooma na kahkiyipah tansi ka isipikiskwek patoti pahkwenan mamawakimih 'taw 
ayisiyinowak (ka ihtateymiht awTyak ekote'yisi ka misinotintohk, nohtekatewin, ahpo 
ahksowin) mina tansi kisihtwahk awTyak kayeniht. Tansi ka isipTkiskwek yahkus'ta 
awTyak kTkway hayat ooma ayiwakimeyaw pechi ooma iskwayac mitataht' omtanaw 
uske, ewuko ochi ka ihtateyimiht awTyak ekote'yisi ooma tipahew patoti 
akayasimowin tahkoc ooma askiy ka peyakotipiyimisohk, wihtamatowin, mina nihtaw 
sehcekewin. Tansi ka isipTkiskwek yahkus'ta mechet'waw tipahi'katew sapo ooma 
waskiyikun tansi ka isipTkiskwek ekote'yisi awTyak askehk etah ka ochi oh pikit tansi 
ka isipTkiskwek tanima yeko. Ayisiyinowak awena kiskeyi'tum peyakwan iyikohk 
wiyawaw askehk etah ka ochi ohpikit ayisk sTmak apachi'taw kotak tansi ka 
isipTkishvek peyakwan iyikohk omma kechi kTkway tansi ka isipTkiskwek pichcayihk 
ooma waskiyikun ayaw kTkway kekeh totamihk tansi ka isipikiskwek yahkus'ta. 
KTspin ooma neke hikowaki'aksehk etah ka ochi ohpikit namoya numa'ayawin 
kTkway kakeh apatahk ekota nantow waski'yikun, mihchet awasisak mina namoya 
numa machi kiskeyi'tum ekote'yisi pekis'kwe eyko. Ooma musini'sawan puki'tinaw 
kekway ohci tastapiwin asipayihowin pichcayihk tansi ka isipikiskwek apachi 'taw 
eyoko ohci ooma naspic kisipayihcikewin otah ohch mihcet awasisak ekote'yisi ka 
kisinohumakosihk tansi ka isipTkiskwek na pichcayihk ooma waskiy'yikun ohci 
wiyawaw nekehikowak. Papamakecikewin Canada ka mawaskonkehk waskiyikun 
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tansi ka isipTkiskwek mina askehk etah ka ochi ohpikit kihcimasinahikan nema ooma 
NWT apachitaw ekote'yisi' pihtokwepayiw tansi ka isipTkiskwek yahkus'ta. Tansi 
wekach ooma papamakecikewin kihcimasinahikan itotamowin namoya numa ka 
ohtinamakehk tahtawa tancki kTkway ka ispayik ohch tansi ka isipTkiskwek 
yahkus'taw. Kotuk nutoni'kewin, toowa peyakwan iyikohk nukiska'towin 
ayamehtaw, puko mina tahkonikewin wayawHimihk ekote'yisi kinkawihtakosiw 
kTskeyimowewin ooma awTyak weyah ototamowin patoti tansi ka isipTkiskwek 
yahkus'taw. Naspic ka ayahk kTkway ka kesihtahk kTkway nema wiyawaw tansi ka 
isiplkiskwek na asipayihowin pichcayihk apachitaw, atiht ayiwak kisiskac ispThci 
kotak. Ooma mamawapowin patoti Nikan Peyako seht'wewin awTyak kTkway kayat 
kiseyimowewin niso kupe'iyi tanehki kikway ka ispayik patoti Nehiyaw tansi ka 
isipTkiskwek asi.payihDwin: 

Masinahikanihk Kastahk Acirnowin 
• Nakinikewin pichcayihk owTkiw kisin'humato'kamik mina maskawisTwin ka 

apacitahk pihtokwahiwewin pechi'yTsi ooma misitipahaskanihk ohci 
kisino'humato'kamik tansi ka isiwepenikehk. 

• A osapoko kayas acimowin patoti kapimpatahk nakinikewin mina 
kwatakihiwewin nema awTyak kTkway kayat kanihtawihtahk ekwa 
kakehcinahohk tansi keteyihtamihk kTkway nanitaw ooma 
isephtaweyihtakwahk patoti Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek kiyikawe Nehiyaw 
ayisiyinowak kitisk wiyawaw. Tansi ka isipTkiskwek yahkus'ta na 
kwayaskascikewin nahascikewin tansi wekach, mina peyakwan sayaw ewuko 
mena mamaw'asta patoti muna'che'taw, tansi kesihtwahk, mina 
nuskiska'towin tapwewin. 
Ooma pimitsa'hikewin pahki meyewakunakes mamuwusina'hikewin patoti 
ooma pasci ota'powin patoti neya'nan kechihtwewin tansi ka isipikiskwek. 
Mistahi patoti ooma kwayaskomowewin awryak krkway kayat mina 
mawaso'kono ohci astummis'pe tansi ka isipTkiskwek ayamehtaw eyoko ohci 
eyko, ornah tahkoc ooma 1996 pa pamakecikewin mina kotak pematisiwin 
GNWT kihcimasinahikan. Ka mayakopayihk, ooma 2001 pamakecikewin 
kihcimasinahikan etah kakeh awahk namoya numa kakeki nehpemapowin 
pichcayihk ekota nantaw ohch ooma acimowin. Ooma isaya'win mina 
ota'powin patoti wuni'newin, ooma tansi ka isipTkiskwek apitowinkosan, 
nitawe'yihtum awasite ayamehtaw. 

Koyakihtamihk Kikway Oorna Tansi Isayawin Patoti 
Neya'nan Nehiyaw Tansi ka Isipikiskweka 

• Ooma mamawiake'chkewin akehtasowin patoti ayiseni'wak pichcayihk ooma 
NWT awena kiskeyimowewin kitisk wiyawaw peyakwan iyikohk ayawin 
oweche'hiwew patoti peyak kTkway poko Nehiyaw rnarnawayawin. 

• Ooma akehtasowin patoti ayiseni'wak ohci ooma Nehiyaw mamawayawin 
awena kiskeyi 'tum wiyawaw anisko totumo'win tansi ka isiplkiskwek 
peyakwan iyikohk wiyawaw nrkan tansi ka isipTkiskwek ahpo awTyak askehk 
ka ochi ohpikit mina keyam'isin nisi'tohta ehko . . 

• Ooma akehtasowin patoti ayiseni'wak awena mekwacoma apachi'taw ooma 
awiyak askehk ka ochi ohpikit peyakwan iyikohk wiyawaw wrkowin tansi ka 
isipTkiskwek. Ooma mekwacoma kihdmasinahikan itotam soskwac namoya 
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piskech kewetinohk mina Sawun'ohk Ayaciyiniw. Ooma Inukitut 
kihcimasinahikan ewuko mena ooma ohpike'towin patoti Nunavut. 

Ooma akihtason wapahtihiwewin nema astumi ispihci apihtaw patoti aniki 
ayiseni'wak awena kiskeyimowewin peyakwan iyikohk owecehiwew patoti peyak 
kTkway poko Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek mamawayawin ayaw kTkway ka 
kiskeyihtamihk wiyawaw anisk totumo'win tansi ka isipTkiskwek peyakwan 
iyikohk ooma awTyak asech etah ka-ochi ohpikit mina keyapic nistohtamowin 
eyko. A.tit keyapic apatahk'wak wiyawaw anisk totumo'win tansi ka isipTkiskwek 
peyakwan iyikohk ooma kTkway ka macipayik tansi ka isipTkiskwek ekota nantaw 
wTkowin. Ooma kamesak kTkway namoya pahpeyakwan tastawayihk ooma 
ohpike'towin, awTyak asehk etah ka ochi oh pikit pekis'kwe, mina wikowin tansi 
ka isipTkiskwek apachi'taw twahum nema wehtum tansi ka isipTkiskwek yahkus'ta 
nakaispaik kTkway. Peyakwan iyikohk meye nantaw awTyak ka kThwapamiht ohci 
ooma akihtason, ooma oyakihcikewin patoti yahkus'ta pahpitos kTsikesikak 
kiyikawe ooma tansi ka isipTkiskwek mamawayawina. Acimospakasak 
wapahtihiwewin ooma astamihk mawaci patoti yahkus'ta mina Gwich'in pichi 
ooma kihci. 
o Figure 1. Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek yahukus'ta mwestas mama wayawin 

(Itahkohcipayik Scol) 
o Figure 2. kiskeyihtamohiwewin ooma pasci awTyak ka nihta kaskihtat kTkway 

oyakihcikewin patoti tansi ka isipTkiskwek yahkus'ta tastawayihk osehcikewin 
mwestas wapahtihiwew ooma ka tipowakeyihtamihk kTkway patoti 
ayisiyinowak pichi peyako etahtopiponewin ka mamawyatihk awena 
puki'tinaw pekiskwewin ooma Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek. A.ta ooma 
oyakihcikewina pahpitos kTsikewsikak kTkway ooma pitosisayawin tansi ka 
isipTkiskwek mamawayawin, ooma ayTsihcikan ooma peyakwani koskayowihk 
ayisiyinowak na tastapiwin ka wanihtahk wiyawaw anisko kTkway, 
soskwacisimiyopayeki ekote'yisi ooma tansi ka isipTkiskwek mamawayawina, 
aniki oskinTkewin nema itota pekiskwewin ooma tansi ka isipikiskwek 
soskwac namoya peyakwan iyikohk metoni kanisitoh tamihk peyakwan 
iyikohk ooma kayasayi osehcikewin. 

o Figure 2 pihtokwahiwewin tansi ka isipTkiskwek yahkus 'ta ohch ooma 
N ehiyaw tansi ka isipTkiskwek (]tahkohcipayik: ScoL) 

o Figure 3. Kiskinowapahtehiwew ooma ayisihcikan apachi'taw pehcayihk 
neya 'nan mamawayawina. Eyko wapahtihiwewin nema miyo 
wahkohtowenihk ispaw ka tipowakeyihtamihk kTkway ooma Nehiyaw tansi ka 
isipTkiskwek pichi ooma apisasin mamawayawina pekiskwewin wiyawaw 
tansi ka isipTkiskwek ekota nantaw wTkowin (85%). A apisasin 
katipowakeyihtamihk kTkway patoti Nehiyaw ayiseniwak pichi ooma kamesak 
kTkway metoni apihtaw apachi'taw ekota nantow wTkowin (nantaw 50%). 

o Figure 3 katipowakeyihtamihk kTkway patoti Nehiyaw ayiseniwak awena 
pekiskwewin ooma Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek ekota nantaw wTkowin, 
atoskewin, mina kisino 'hum a to 'wikamihk ( Ohci ayamihcikewin 
oyakihcikewin patoti ooma Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek mina kihcinhow 
capasis. Atiht ayiseniwak kaskitawak ka ayamihe ikehktaw ahpo ka 
masinahamakewin wiyawaw anisko totumowin tansi ka isipTkiskwek, metoni 
pahpeyakwan sapwayihk masinahikewin tansi ka isiwepenikehk patoti ohi 
tansi ka isipikiskwek ayaw pematisiwin ohch mechet askiy. Pasci kahkiyaw, 
ooma peyak tahkoskewin patoti yahkus'ta pichi ooma NWT tahki ayTwak, 
asici'wehtum Nehiyaw tansi ka isipikiskwek waniyihcikewin kiyikawe 
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neya ~nan oskiyak ansko tapan. Ohch atiht patoi neya 'nan tansi ka 
isipTkiskwek, ooma itapi'win ayamimoni'weskiw. Ooma NWT peyak patoti 
oorna atiht kitaskenahk pichi ooma askiy ohch naspic patoti ohi tansi ka 
isipTkiskwek. KTskpin kTyanaw itota soskwac namoya ekosi katotamihk, ohi 
tansi ka isipTkiskwek ahp5 wanihtin. Sohkatoskewin ka tutamohiwehk kTkway 
ka tipahaskehk). 

o Figure 3 Mina wapahtihihiwewin nema Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek mina 
apachi'taw osampoko ekota nantaw wTkowin. Tansi ka isipTkiskwek 
apachi 'taw ekota nantaw atoskewin mistahi nawac capasis, metoni 
pahpeyakan pichi ooma apisasin mamawayawina (33%) , 
kiskeyihtamohiwewin ooma ka kostanakeyimohk ooma Akayasimowin pichi 
ooma ~aro·skewin.-Peyakwar-1 iyic:k-0J.ik, m.iy0 ayawin ayiseniwak apachi ~ta~fl:k 
wiyawaw Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek pichi ooma kiskinohatowikamikwa 
(ohci 5-12%). Ooma kihcimasinahikan ahp5 kiskeyihtamohiwewin nema 
apisasin ka tipowakeyihtamihk kTkway patoti awTyak ka oskayowint 
pekiskwewin wiyawaw tansi ka isipTkiskwek, maka ahp5 mina nema 
kanahipayik ekote'yisi pekiskwewin ooma Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek 
ekota nantaw kiskinohamatowikamik nawac capasis. Sewe pitama'towin ayaw 
yahkus'ta ekote'yisi akayasimowin pichi ooma wTkowin tanima na 
kihcTnahow ispaw oyakihcikewin patoti meskoc wepinekewin. 

Nehiyaw ayisiyinowak mina wemistikosie sewepitama'towin na meskoc 
wepinekewin etah ketohtehk ooma apachitaw patot akayasimowin, tapitawewin 
tahki awTyak eyok apachitaw pichi kahikiyew kisinwahikewin patoti pimatisiwin. 
Akayasimowin awTyak kakway kayat metoni miyonakosiwin ooma ka 
kostanakeyimohk tansi ka isipTkiskwek pichi ooma NWT, asici 34 peyakwaw 
kichi mitatahitomitanow wayawTtimihk patoti ka mamawakimihtaw ayisiyinowak 
patoti 40 peyakwaw kichi mitatahtomitanow apachi'tawak. Akayasimowin 
peyakwaniyikohk wiyaw wTkowin tansi ka isipTkiskwek. 

Kiskeyimowewin Peyakwayak'isi ekote'yisi kechi towin 
Neya'nan Kechihtwewin Tansi ka Isipikiskwekak 

Asici kahikiyaw patoti neyanan kechihtwewin tansi ka isipikiskwek (kotak ispihci 
akayasimowin) pichi asipayihowin, kTkway piki'tinaw kTyanaw itota nema kTyanaw 
ka ayahk kTkway s5skwae namoya sasay awTyak kakeh kocet? Mina tanehki 
itotamowin tansi ka isipTkiskwek apachi'taw ahkam etotamowin ekote'yisi 
asipayihowin pichi kisestakewin patoti ooma kechihtwewin tansi ka isipTkiskwek. 
Ekosi katotamihk mina tansi ka isipTkiskwek kTkway isihecikewin? Ekote'yisis 
naskwewasimowin ahi kakwecikemowin ooma kichi kTkway mamawi eayahk ka ochi 
nawapahtamihk kTkay a yak us 'taw ka misipaskwak patoti kwayaskomowewin awTyak 
ka miyomamitoneyihtahk tansi ka isipTskwek kechitowin kakwi-tapeyihcikewin mina 
kehketwam itotumo~win. 

Nisitohtamowin Tansi ka Isipikiskwek Kechi'towin 
Ooma mamawayawin kTkway ka kiskeyihtamik nema nete namoya eka kayimahk 
kTkway naskwewasinowin ekote'yisi ooma ka ayimahk patoti tansi ka isipTkiskwek 
rneskoc wepinekewin. Tansi wekach, peyak oorna nTkan mina anspic awTyak mistahi 
ispihteyehtakosit tahkoskwein ekote 'yisi kwesk isi tansi ka isipTkiskwek meskoc 
wepinekewin tansi ka isipTkiskwek oyeyihickewin kTkway ka nahipayik tansi ka 
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isipTkiskwek oyeyihcikewin na opascikewin tahk6c neyanan eyoko kihcina 
metawewanaskewini. 

• Miyo picikewin nisohkamatowin pimatisew musinahikan aspacikewin tahkoc 
awTyak kawahkew nistawnaht patoti'ka pahpeyakahk mina mawasakonam tansi ka 
isipTkiskwek kwayaskopayihew. 

• Kechi musina kikanis ooma tansi ka isipTkiskwek pamayes metoni 
kanisitohtamihk -pekiskwewak nawanihtin 

• Osihcikwein tanta ka kisipipayik nikaniwin tanekohk isitotumihk ooma tansi ka 
isipikiskwek pakitinaw nahiskamowin ekote'yisi meskocipayiwin pichi 
pimpayihcikew, nitaw sehcekewin mina ooma ka peyakotipiyimisohk 

• WaskawTwin osihcikewin mina kTkway ka atoskakehk kTkway isihecikewin 
mina pamestamakewin nema ka maskawsehtahk ooma tahtokTsikaw apachi'taw 
patoti ooma tansi ka isipTkiskwek, waswTs kfspin pichi ooma wTkowin 

• KTkway koyakihtamihk mina oyastowin ooma oyeyihcikewin ohch kTkway ka 
nahipayihk 

Ooma tansi isayawin patoti ooma tansi ka isipTkiskwek kakakwi 
kwayaskweyihtamihk ooma pitosisayawin patoti waskawiwTna nema kTkway kechina 
takehtotamihk mina tahkonikewina. Ohch naspitotamowin, kTspin nete kihcimahow 
atiht metoni'kanisitohtamihk pekiskwewak pimatisiwin, ekospi kihcimasinakikanis 
ooma tansi ka isip'fkiskwek ooma naspic awTyak mistahi isphtehtakesit. KTspin ooma 
tansi ka isipTkiskwek na miyo wahkohtowenihk maskaw6w, ekospi tahkoskewina 
kTkway kechina takeht6tamihk ooma kakeh otinamihk kTkway ekote;yisi 
kehcinahiwewin ahkam etotamowin tansi ka isipTkiskwek apachi 'taw sapwayihkisko 
ooma mamayawin-ekote nantaw wTkowin, atoskewin, mina kisino'humato'kamik 
AskTya mina tansi ka isipTkiskiskwek mamawayawina ayaw apachi'taw pitos tansi ka 
isitotamihk kTkway ekote'yisi kTkway ka manaciahk mina kechi'towin asipayihowin 
tansi ka isipTkiskwek. Ohch naspit6tamowin: 

• Ooma Maori pichi New Zealand macihtawin' tansi ka isipTkiskwek acimowin­
tante macikiskinohamakewin mina wiyawaw minikihikwak kaskihtawin ka 
kiskinohmakosihk ooma tansi ka isipTkiskwek ochi onesohkamakew kihtehayahak 
ooma mamawayawina-opascikewin tansi ka isipTkiskwek mawacihitowin. 

• Ooma Hawaiians apachi'taw wiyawaw kihcitwaw kihcitwaw kTkway nTmihitow 
mina nikamona peyakwan iyikohka ayataskisiw ohch tansi ka isipTkiskwek 
pimacihiwewin 

• Ooma Navajo ka kehotinamihk paminkewin patoti wiyawaw 
kisino'humato'kamik mina kTkway ka mekihk ayopayowin kTkway isihecikewin 

Koyakihtamihk K1kwaya ooma Tansi Isayawin patot 
Wemistikosiw mina Akayesimowin 

Ochi ka mamawintohk mina mecetaskeya ka mamawipayekih tansi ka isi'oyehtamihk 
kTkway, Wemistikosiw ooma maskawaw tansi ka isipTkiskwek, asici nawac poko 
cTkahtaw 6.6 peyakwaw kisispakihtasowin Canadians acimowin wemistikosiw 
peyakwan iyikok wiyawaw awTyak askehk etah ks ochi 'ohpikit mina nawac pok 
cTkahtow 105 peyakwaw kisipakihtasowin pikiskwewina misiweskamik. Pichi ooma 
NWT, pasci 3000 owTkiwa otinaskew ekote'yisi pekiskwewin wemistikosiw miyo 
ayawin Tkwayekohk ekote'yisi tahkonikewin tahkoc acimostatowin. Tansi wekach, 
wemistikosiw ooma awTyak askehk etah ka ochi ohpikit patoti nanitaw 900 NWT 
owTkiwa mina ooma kTkway kamacipayik wTkowin tansi ka isipTkiskwek ohch poko 
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350 owTkiwa. Oorna kihcirnasinahikan kiseyihtarnohiwewin nerna nawac poko 
cTkahtow 61 % patoti awTyak askehk etah ka ochi ohpikit wernistikosiw. Ooma sami 
pichi Scandinavia rniyo picikewin tansi ka isipTkiskwek kitaskenak tante kihci kTkway 
tansi ka isipTkiskwek kwayas pematisiwin 

• Oorna We]sh pichi Great Britian rniyo picikewin rnaskawaw tansi ka 
isipTkiskwek eta ka oyastahk kiskinoharnakewin rnina waskawTwin yahko'tahew 
oorna tansi ka isipTkiskwek pichi'wTkowin, atoskewin, rnina kisino'hurnato'kamik 

• Quebec weyasowewin maskawaw tansi ka isipTkiskwek ekota nantow 
kahikiyew tahta 'kwaw rnamawinitowin. 

Canada's Nehiyaw ayisiyinowak ayaw nanitaw ka ayaahk sohki'kociwin ohch mechet 
askii eRote'yisi'Ra ·mtskamthl<kTkway 'kisipayi'heikewin~pey-akwayak-·et-ah•ka 
pahpirnohtehk ekote'yisi kech'towin wiyawaw tansi ka isipTkiskwek. NTso kape'iyi 
acirnowina etah kesi otiskawasktek awTyak kanahet kwayaskwasowewin pohch nikan 
peyako seht'wewin (1990) mina etah kesi otiskawastek akehtwam nihtawkowin patoti 
nikan. Peyako seht'wewin tansi ka isipTkiskwek kechitowin kTkway kechina 
takehtotarnihk ewakomTna. 

• A wTyak kawahkew nistawnaht mina nTsohkamatowin ohch Nehiyaw tansi ka 
isipTkiskwek sapo oyusiwewin ka ose'tahk rnina pirnatisew rnusinahikan 

• Kakayawatesowin nisohkarnatowin ochi nTkan peyako seht'wewin kapimpatahk 
mina esecikewkamik 

• Marnawayawin-opascikewin parninkewin patoti tansi ka isipTkiskwek kikway 
esecikewkamik 

• Sipwepayihcikewin patoti oorna tansi ka isipTkiskwek kahkiyaw namoya 
kahkeyaw patoti oorna kTkTwin nahascikewin rnina ekote'yisi ka sakohikohk 
kTkway eka kakehcinahohk tansi keteyihtarnihk kTkway nerna ayaw waniskawin 
ochi kamiyaskarnihk patakonkewin patoti ooma tansi ka isipTkiskwek 

• Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek kiskinohamakewin picihi ooma 
kin sin 'humato 'kamik 

• Tansi ka isipTkiskwek oyeyikihcikewin 
• Anahapahcikewin tahkoc pihtokwahiwewin ahciwepahikan pechi ooma wTkowin 
mina marnawayawin 

Kayakihtamihk Kikwaya Tansi ka Isipikiskwek Oyasiwewin ka 
Osetahk 

Kahkiya ochi askiy ahpo tansi ka isipTkiskwek mamawayawin nema awTyak kTkway 
kayat ayaw atiht kaskihowin asici tansi ka isipTskwek kechi towin awTyak kTkway 
kayat apachi 'taw atiht tansi kTsenakwahk kTkway patoti ka kanaweyicike makahk 
mina nisohkamatowin oyusi'wewin ka ose'tahk. Pichi Canada, oorna wemistikosiwin 
mina akayasimowin tansi ka isipTkiskwek na kanaweyimowewin sapo ooma 
nikanapThiwewin ekosi katotamihk (] 982) mina ooma kechihtewin tansi ka 
isipTkiskwek ekosi katotarnihk (1985) patoti Canada. Ata ooma nikanapThiwewin 
ekosi katotamihk rnina nistawinakewin awTyak ka astakimsot Nehiyaw mina Nehiyaw 
otinkewin miyowihowin ka ayahk, tanima ewakomTna tansi ka isipTkiskwek 
ototinkewin, ohi otinkewina ka ayahk kTkway namoya nanitaw ka ayahk mitoni 
kwayaskohtowin. AwTyak Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek otinkewin awTyak maskoc 
ekote'yisi ooma kwayaskohtow sapo tipi'yawe tapwe'tomwin. 
Mechet patoti ooma misisitipahaskana mina kapiskihtaskiwik ayaw wiyawaw ka 
tipeyawehohk tansi ka isipTkiskwek oyasi'wewin, nistum'ochi isihcikewin asici 
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wemistikosiw mina ayayasimowin. Ooma oyusi'wewin pahpitos ayakus'kawin. 
Peyakwan iyikohk meyo'yaw, Quebec nistawinakewin ooma otinkewin patoti 
Nehiyaw ayisiyinowak ekote'yisi ka nanapacihtahk kTkway wiyawaw ka 
tipeyawehohk tansi ka isipTkiskwek, mina ooma nisto kTwetinohk kapiskihtaskiwik 
ayaw oyusi'wewin ka ose'tahk ekote'yisi micowin ka nahastahk, ka osihcikehk, mina 
yahkakihcikewin Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek. Nunavut ne mekwacoma ka achi'ka 
nawapahtamihk kTkway eyok kecnfht,vewin- tansil<as isip1kiskak mina­
kiskino'humatowin totamowin mina ka maskasehtahk nanapo. Ooma NWT's 
kechihtwewin tansi ka isipTkiskwek totumowin ne mekwacoma peyak patoti ooma 
maskawisewin pahki patoti misitipahaskanihk ochi/ pahpickihtaskewin tansi ka 
isipTkiskwek oyusiwewin kaose'yahk. 

Ka Osihcikehk ooma NWT Tansi ka Isipikiskwek Kechitowin 
Nisohkamatowin 

Sapo eyko natonikewin mina pTkiskwasowewin, ooma kihci kTkway mamawi eayahk 
kiskeyimowewin ooma naspic kekac kehcinahowin tansi ka isipTkiskwek kechitowin 
sisawewin mina ka mamawyatihk ohi kTkway ka ooma nTsohkamatowin ascic 
kTkamitataht ayiwak iyikohk ka oyahowehki oyusiwewin ka ose'tahk mina pimatisew 
musinahikun, ka nakateytamihk kTkway, s5n1yaw isihcikewin, pamestamakewin ka 
petamakehk kTkwaya, ayisiyiniw isihcikewin osihcikewin, natonikewin mina 
osihcikewin, kiskinohamekewin, sipwepayihcikewin mina ka nakinamihk kTkway 
mina-nihtaw sehcekewin. Ooma n1sohkamatowin kTkway kawihtamihk nema ooma 
askokewin totamowin kTkway kehcina takehtotamihk ooma kakeh otinamihk kTkway 
pichi peyako patoti ohi kTtamitataht ayesawih eta ka tepapekinikatek. 

A. Oyasiwewin ka ose'tahk mina pimatisew musinahikan. Kisipayiheikewin 
tansi ka isipTkiskwek kechitowin kTkway kechina takehtotamihk ewuko mena 
tansi ka isipTkiskwek oyusiwewin ka ose'tahk nema nistawinakewin ooma 
miyowihowin ka ayohk tansi ka isipTkiskwek mamawayawina ekote'yisi 
pihkotew atiht awTyak kawahkew nistawnaht patoti tansi kesihtwahk peyako 
isihcikewin, waswai kTspin pechi wiyawaw waski'yikan. Ooma oyusiwewin 
ka ose'tahk kTkway kechina takehtotamihk ooma kamaskawisehk Tkwayekohk 
ekote'yisi kehcinahiwewin nema kapimpatahk mina kotak esecikewkamik ka 
ohtinamakehk tansi ka isipTkiskwek pamestamakewin. 
Ooma oyusi'wewin ka ose'tahk kTkway kehcina takehtotamihk wasenakwan 
tansi ka itamahcihohk otinkewin, ka ohtina makehk ohch wasenakwan 
ometawew kawehtamaht tansi tatotahk mina naketeyimoewin mina ayaw a 
mamihtitamihk mina natawihowin tante otinkewin ayaw nantaw kayahk 
weyasowe·wipekanikewin. AwTyak mistahi isipThteyehtakosit, oyusi'wewin ka 
ose'tahk kTkway kechina takehtotamihk ka ohtinamakehk ohch tansi ka 
isipTkiskwek otinkwein pechi ooma kiskinohamekewin tansi ka iswepenikehk 
piyiskataweya, kisipayihcikewin oyasi'wewin ka ose'tahk miyo picikewin 
atiht tansi kTsenahvahk kTkway patoti tansi ka isipTkiskwek eta ka oyinamihk 
isecikewena ekote'yisi ka sipwepayihcikehk mina kanaweyicikew tansi ka 
isipTkiskwek kechi towin sohki kociwin. 

B. Ka nakateyhtamihk kikway: kisipayihcikewin tansi ka isipTkiskwek kechi 
towin kTkway ka nohti'ayahk miwasin ka nakateyhtamihk kTkway, asici kese 
isihcikewin okiskinohtaiwew pimatisew musinahikun. Miyomahcihcowin 
tansi ka isipTkiskwek mamawayawin kTkway kechina takehtotamihk ooma 
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namoya kahkeyaw patoti ooma kese isihcikewin osihcikewin nahascikewin 
kwayaskweyihtamoyicikasiw oyehicikewin kikway kechina takehtotamihk 
itocikatew opascikewin tahkoc ka kwayaskwastek awTyak kanahet 
kwayaskomowewin. KTkway ka atoskakehk kTkway kechina takehtotamihk 
ewuko mena kanaweyicikewin mina oyakihikewin. 

C. SonTyaw: Opascikewin ka mawatahiht s6nTyaw kikway kechina takehtotamihk 
ooma masanak kamekihk ohch tansi ka isipTkiskwek waskawTwin ekote'yisi 
kehcinahiwein nema kTkway isihecikewin mina pamestamakewin kTkway 
kanitaweyihtamihk kaskitaw awTyak kanaskiskaht mina ayawin, kapimpataht 
kaskitaw wicewakan asici tansi kTkway tansi ka isipTkiskwek ka mawatahiht 
s6nTyaw, peyakwan iyikohk. Ka mawatahiht s6nTyaw, peyakwan iyikohk. Ka 
mawatahint s6nTyaw·kikay kec nina takelftofami'hk oorna nanatohkka"­
etakinamihk mina eka kamamahcehikohk kTkway Tkwayekohk ekote'yisis 
pakitinowewin ohch ooma kiyikawepayiwin patoti tansi ka isipTkiskwek 
mamawayawin mina kehcinahiwewin awTyak kahkameyihtahk kTkway 
isihecikewin. 

D. Pamestamakewin ka petamakehk kTkwas! Kayakaskahk kTkway ka 
misipaskwak patoti pamestamakewin kTkway kechina takehtotamihk kTkway 
ka mekihk mina kakeki nehpemapowin ekote'yisi Nehiyaw awTyakaskehk etah 
ka ochi ohpikit ahp6 ka mawyatihk tansi ka isipTkiskwek pekiskwewak, 
waswTs kTspin pechi wiyawaw tansi ka isipTkiskwek kapiskihtask'wik. Ohi 
pamestamakewin takeh t6tamihk kikway ooma kakeki nehpemapowin metoni 
pahpeyakwan tante awTyak owehyowin kamekit ahpoapachitaw niso tansi ka 
isipikiskwek. 

E. Ayisiyiniw Isihcikewin Osihickewin! Kisipayihcikewin tansi ka isipTkiskwek 
kechitowin kTkway ka nohti ayahk awiyak kasesawet mina 
masinahikewapowin otitwestamakew mina tansi ka isipTkiskwek 
okiskinohamakew. AwTyak kasesawet kTkway kechina takehtotamihk ka 
ohtina makehk mina nakewin ekote'yisi kTkway ka sohkeyihtamihk 
atoskahiwewin kanahipayik. Mwechi nTso tansi ka isipTkiskwek awTyak 
kasesawet takeh totamihk kTway ooma kakek! Nehpemapowin ekote'yisi 
opTkiskwestamakew awena ka ohtinamakehk pamestamakewin ekote'yisi 
tathtawa tansi ka isipTkiskwek mamawayawin. 

F. N atonikewin mina osihcikewin! Taki ka wehispwehteh tansi ka isipTkiskwek 
natonikewin mina osihcikewin kTkway kechina takehtotamihk mina 
tahkonikewin. Ooma atoskewin ata kwayask kwesayawnihk ewakomina tansi 
ka isipTkiskwek kihcimasinakianis, ewakomina oma apachitaw patoti namoya 
masinahikatek kayas acimowina, wawTyewin patoti otwestamakewasinahikan 
mina kotak isihcikewin kTkway ka osihcikakehk, mina tanta ka kisipipayik 
nikaniwin tanekohk osihcikewin. Eyko kaskitaw ewuko mena ooma 
askewasinahikan mina apachitaw patoti anisko totamo'win otah wihowina. 
Kihtehayahak mina tansi ka isipTkiskwek kisinwahamakosiwin takeh totamihk 
kTkway ooma apachitawin ohch kahikiyaw ohi waskawTwina. 

G. Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek kisino'humatowin: awTyak ka asomiht ahpo ka 
mawyatihk tansi ka isipikiskwek kTkway kechina takehtotam ihk ooma namoya 
kahkeyaw patoti ooma kisino'humatowin tansi ka isiwepenikehk. 
Owecehiwew patoti mina Nehiyaw awTyak askehk etah ka ochi ohpikit ka 
mawyatihk tansi ka isipTkiskwek mamawayawin kTway kechina takehtotamihk 
mina kaskitaw ekote'yisi oyakihcikewin tansi ka isipTkiskwek kisino' 
humatowin ochi macikiskinonamakewin sap6 ka ispak kiskenohmakewin asici 
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katawahk tahtapipimohtew mina nahiyikohk isihcikewin. Tansi ka 
isipTkiskwek kisino; hunatowin takeh totamihk kTkway ka pikiskwatitiht, 
ewakomTna nikan-tansi ka isipTkiskwek, kihtam tansi ka isipTkiskwek, 
ayopayowin mina ahp6 apachi 'taw niso tansi ka isispTkiskwek, 
kiniso'humatowin. Tansi ka isipikiskwek awTyak kaseswet takeh totamihk 
kTkway ohtinamakewin ekote'yisi onekihkomawa, isi totumihk nema tansi ka 
rsipTkiskwek k1niso'hffrnatowinna awiyakes ka maskaw ihtahk kTkway ota 
wTkowin, mina macesehcikewin pisikitasinahikan. Tansi ka isip1kiskwek 
okiskinohamakew mina okiskinwahamakew k1kway kechina takehtotamihk 
ayaw katawahk awiyak kaseswet mina masinahikanihk kapihk. 

H. Sipepayihcikewin: ooma isepehtaweyihtakwahk patoti ooma awTyak ka 
asorniht ahpo ka mawyatihk tansi ka isipTkiskwek mina tansi kesihtwahk 
kTkway kechina takehtotamihk mina kihcinahiw yahko'tahew sapwayihk isko 
marnawinitowin, waswwis kispin kiyikawa oskinTkiw. Ooma tansi ka 
isipTkiskwek kTkway kechina takehtotamihk mina ahcisihtahk kTkway isi 
totumihk nema eyko apachitaw kaskitaw pichi kahikyewtansi ketahkamahk 
mina kTkway kechina takehtotamihk mina ka nokwahk kTkway sapwayihk isko 
ooma mamawayawin. Pekiskwewak kTkway kechina takehtotamihk 
ornetawew kawehtamaht tansi tat6tahk ka napisihtahk ooma apachi'taw patoti 
ooma tansi ka isipTkiskwek rnina oskayi pekiskwewak takeh totamihk kTkway 
sihkimew kispin kotak ispThei awTyak kahastemiht ahpo nanoyatisiwin. 

I. Ka nakinamihk kTkway mina nihtawsehcekewin kTkway kechina 
takehtotamihk ka ohtinamakehk mosis wapahtihiwewin patoti ooma tansi ka 
isipTkiskwek pichi uchiyaw tansi ketahkamahk. NTsohkamatowin ohch micim 
ochi etah kayahk- paminkewin kapilciskwimakahk, cikastepayihcikan, 
acimowin masinahikan mina kotak ka nakinamihk kTkway, kTkway kechina 
takehtotamihk ooma ka ohtina makehk. Sohki kociwin kTkway kechina 
takehtotamihk ooma kTkway kakeh osehtahk ekote'yisis wahki 
nakayaskamowin ooma tansi ka isipTkiskwek ikote'yisi pTkiskwewinis 
nahascikewin, acimomasinahikanihk kastahk, mina askewasinahikanihk 
sakaskinahtomohewin, kiyikawa kotak'wak. Ka nakinamihk sesawewin patoti 
opTkiskwestamakewak takeh t6tamihk ooma nisohkarnatowin. 

Oorna tansi ka isipTkiskwek kechitowin nTsohkamatowin kTkway kawihtamakihk 
nema tante metoni kanakateyehtamihk nakateyihcikewin ka kTstepahikek ekote'yisi 
kahikiyew patoti ohi totumowina, mina tante totumowina na ka ochi osehtahk kTkway 
patoti kayakaskahk kTkway ka kayesew iyinisiwin oyeyihcikewin, kechitowin sohki 
kociwin rneke'win mina awTyak ka nihta kaskihtat kTkway. 

Koyakihtamihk kikway kechitwewin tansi ka isipikiskwek 
Oyusi'wewin kaose'tahk: Eyko ka mekwa atoskehk? 

Ooma kihci kTkway mamawayawin etah kakeh ayahk kakwechi kernowin ekoteyisi 
koyakih tamiht kTkwaya ooma pamihiwewin ka nehpemascikehk mina kTkway ka 
atoskakehk patoti ooma kechitwewin tansi ka isipTkiskwek ekosi katotamihk mina 
kotak tansi ka isip1kiskwek ekosi ka totamihk mina kotak tansi ka isipTkiskwek 
oyusi'wewin ka ose'tahk mina pirnatisew musinahikan pichi ooma NWT. Omma 
mamawaywin apachitaw ooma tansi ka isipTkiskwek kechitwin nTsohkamatowin 
tahkoc peyakwan iyikohk okiskimohtahiwew ohch ooma oyakihcikewin. Ohch ooma 
masinahikanihk kastahk, ooma mamawi eayahk eyoko kihcina nakatapacikewin mina 
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kesihcikewin na nakayaskamohtahiwewin sepa nisto pahpiskihtasenahikewin: 
Oyasiwewin kase'tahk, ka nakateyhtamihk kTkway, mina kTkway isihecikewin mina 
pamestamakewin mina ka petamehk kTkway. 

Koyakihtamihk KTkway NWT Tansi ka IsipTkiskwek 
Oyusiwewin ka Ose'tahk 

Ooma NWT kechihtwewin tansi ka isipTkiskwek ekosi katotamihk na kihcinahow 
apatisiw mina awTyak mistahi isphtehakosTt eyoko ohci eyko nistawinakewin mina 
pakitinamakewan otinkewin ekote'yisi ooma Nehiyaw mina wemistikosiw tansi ka 
isipTkiskwek, nekanohtewin asici akayasimowin. Tansi wekach, ooma OLA 
i-si·rra-kwaM •e~ete-Zyi,si 0 0 ma nesG:wewi.n,.picb.i __ .o-oma.<!skQ}q~wlu a.yt~»1i_h_~~ a _k!l 
tepapekinikatek: 

• Kwayask mamiskocikewin patho tansi ka isipTkiskwek otinkewin 
• Mamihcitotamowin patoti ooma otinkewin mina naketeyimowewin patoti 
mamawayawina, waswTs kispin patoti ooma Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek pechi 
wiyawaw waski'yokin uske 

• Miyomasinahikasowin patoti ooma ekosi katatamihk 
• Saskinahtamohewein patoti ooma ekosi kat6tamihk 

Ooma kTkway ka nahipayik patoti ooma masinahikew kamikos patoti ooma tansi ka 
isipTkiskwek semakansihkan na mina iskopayiwin. Ooma tansi ketahkamkahk ahpo 
mina ka ihtateyimiht awTyak ekote'yisi mihcecis kTkway ka ispayihcikemahk, 
ewakomTna ooma nesowisowin kwayask mamiskocikewin patoti tansi ka isipTkiskwek 
otinkewina mina ooma semakanisihkan iskopayiwin okima wapiwin sepa ooma OLA. 
Mina miyo ayawin, oyusiwewin ka ose 'tahk mamawapowin awTyak kTkway kayat 
kahkiyipah namoya numa ka naskweyasimohk ekote 'yisi ooma semakansihkanak 
miyo mamiskomiwewin. AwTyak mistahi ispihteyehtakosit, ooma mawineskatowin 
tansi ka isipTkiskwek kanawapahcikiw atim 'mina tansi ka isipTkiskwek 
sipwepayihcikewin ome tawew kawehtamaht tansi tat6tahk patoti ooma semakansikan 
ahp6 mina waweyak kayakaskahk kTkway ohch ooma masinahikew kamikos 
ekote'yisi omah kTkway ka nahipayik. Ooma ometawew kawehtamaht mina 
nakateyimowewin patoti ooma tansi ka isipTkiskwek semakaniskan kTkway kechina 
takeht6tamihk mina koyatihtamihk kTkway. Ooma miyo picikewin patoti tansi ka 
isipTkiskwek etaka ayinamihk isecikewena ahp6 atiht kotak sipewepayihcikewin 
esecikewkamik kTkway kechina takehtotamihk ooma manatisiwin. A.ta ooma 
kisino 'humatowin ekosi kat6tamihk (1995) ka ohtinamakehk patoti Nehiyaw nTkan­
mina mweci nTso tansi ka isipTkiskwek kiskinohamakewin, ooma ekosi kat6tamihk 
ohpime tansi isayawin tahkoc ooma ka petamehk kTkway patoti tansi ka isipTkiskwek 
kTkway isihceikewin. Ohi tansi isayawin ahpo ooma kecinahiwin ekote'yisi mina 
waweyak kTkway ka kiskinamakehk - kTkway isihecikewin ka petamehk kTkway 
ekote 'yisi ekospi iskopaywin mina kahkiyipah namoya ikwayekok. 
Nehiyaw tipi yawe tapwe'tomwin meki'win kisipayihcikewin ka ohtina makehk 
nikanapihiwewin awTyak ka wahkew nistawnaht patoti Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek 
mina tansi kesihtwahk otinkewin. Ooma OLA meki 'win namoya nama 
miyomahcihowin ohi otinkewina maka mamihcimowewin wiyawaw mwestas 
mamihcitotamowin ooma mawasakonam tansi ka isipTkiskwek otinkewina patoti 
neya'nan Nehiyaw ayisiyinowak. 
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Koyakihtamihk KTkway Kechitwewin Tansi ka IsipTkiskwek ka 
Nakateyhtamihk KTkway Sooniyaw Emawa Chihiht 

Ohch ooma kTkway kohtotamihk patoti ooma ka achi ka nawapahtamihk krkway, 
tansi ka isipTkiskwek ka nakateyhtamihk kTkway- krkway ka osehtahk, 
oyeyihcikewin mina miyomasinahikasowin, mina ka mawatahiht sonTyaw. 

Pimatisew Musinahikan mina ka Kisinowatapihkinkehk 
Ooma GNWT's kTkwaya kechitwewin tansi ka isipTkiskwek. Pimatsew musinahikun 
tansi ka itamahcihohk nema ooma ayisenenahk ayawak "kTkway ka kwayaskopayik 
pihtokwepayiw ekote'yisis eyko kTkway isihecikewin mina pamestamakewin pichi 
ooma kechihtwewin tansi ka isipTkiskwek". Ooma pimatisew musinahikuan mina 
masinahikanishk kastahk ooma kapimatahk etaka oyinamihk isecikewena mina 
esecikewkamik nema kTkway kechina takehtotamihk askokewin ooma pimatisew 
musinahikan. Ooma ayamihewiyiniw ofECE nakateyimowewin ohch ka 
nTsohkamakehk ooma kTkway ka atoskakehk patoti ooma pimatisew musinahikan, 
mina ka pahpeyakohk ayamihewiyiniw na nakateyimowewin ohch kTkway ka 
atoskakeht pechi wiyawaw ka tipeyawehohk piskihtapowin isihcikewnihk. Ooma 
kTkwaya kechitwewin tansi ka isipTkiskwek ka kisinowatapihkinkehk ka mosci 
osehcikehk ka ohtinamakehk kiskinowahekiwin patoti pamestamakewin ka petamehk 
kTkway ka ihtateyicikehk. Eyko miyo picikewin oyahiwewin ayesawih eta ka 
tepapekinikatek mina masinahikew kamikosa patoti metoni kehcinahowin 
kechihtwewin tansi ka isipTkiskwek, mina pekiskwewin mesk tusina' hikewin, 
wapahtehiwewin, mina ka ihtateyicikehk. Ooma ka kiskinowatapihkinkehk tansi ka 
itamahcihoht nema kapimpatahk sipwehtewina na kTkway ka nohti ayahk ekote'yisi 
pakitinamakewin ooma ayisenehahk kiskeyitamowin nema kechihtwewin tansi ka 
isipTkiskwek pamestamakewin kakeki nehpemapowin. Wehtamakewin ooma 
ayisenenahk patoti ohi pamestamakewina na tepwasiwin, kakayawatesowin kTkway 
ka mekihk? 
Ooma kihci kTkway mamawi eayahk awTyak kTkway kayat kTkway ka kiskeyihtamihk 
nema mechet kapimpatahk sipwehtewin mina esecikewkamamik namoya numa 
askokewin ooma pimatisew musinahikan mina ka kiskinowatapihkinkehk awTyak 
kahkameyihtahk. Ooma GNWT awTyak kTkway kayat namoya numa nTsohkamatowin 
ooma kaskihtawin ekote'yisi ka petamehk kTkway kechihtwewin tansi ka isipTkiskwek 
pamestamakewin pichi kahkiyaw ayahiwewin ayesawih eta ka tepapekinikatek. "ka 
kayawatesowin kTkway ka mekihk matakamikisowin kahkiyipah patoti sipwetewin 
itota namoya numa kanaweyicikew ooma sakaskinahtamohewein patoti ooma ekoci 
katotamihk, pimatisew masinahikan, ahpoka kisinowatapihkinkehk. Atiht 
sipwehtewin ayaw mina kTkway ka atoskakehk oyeyihcikewin awTyak ka 
miyomamitoneyihtahk kechihtwewin tansi ka isipTkiskwek pamestamakewin ka 
petamehk kTkway. Ooma kihci kTkway mamawi eayahk awTyak krkway kayat ka 
kesihtahk kTkway nema ooma pimatTsew masinahikan mina ka kisinowatapihkinkehk 
namoya ikwayekok ekote~yisi kehcinahiwewin katawahk kTkway ka atoskakehk 
patoti ooma OLA. 

Ka Nakateyhtamihk KTkway, KTkway ka Osehtahk 
Nakateyimowewin patoti ooma OLA iskonikewina kTkwaya ka iskonamihk asici 
ooma oyasiwewin ka ose~tahk mamawapowin tiyahkwac isThci asici ayamihewiyiniw 
peyakwan iyikohk ooma peyak mistikowatis asici kotak oyusi 'wewin. Ooma 
ayamihewiyiniw patoti ECE na poko miyomasinahikasowin ohch kTkway ka 
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atoskakehk kapimpatahk pirnatisew rnusinahikun, namoya ooma kikway ka 
atoskakehk kapimatahk pimatisew musinahikan, namoya ooma ekosi katotamihk ka 
peyakwahk. Ooma tansi ka isipTkiskwak semakanisihkan kaski 'taw kawihtamatohik 
kapimpatahk ooma tansi ka isipkiskwek tansi ka isiponpayik ata namoya kaskitaw 
schkesicikewin ka nita sihkiskakehk. Kisikaw ekote' yisi kiskaw nakateyimowewin 
patoti kechihtwewin tansi ka isipTkiskwek kTkway ka atoskawehk macika 
taswekascikewin pasci mechet sipwehtwein mina execikewkamahihk. Mechet 
sipwehtewin mina eseckewamamikh ayaw "Kechihtwewin tansi ka isipTkiskwek ka 
Tsohkamakehkwak", ata pichi naspic kihcinahowin ohi kwayask ka totarnihk eka 
mistaki kTkway, akwamohcikewin ekote yisi kotak asTyak tansi ka itapit mina capasis 
kTkway ka nikaneyihtakwahk. Pechi ECE, tnima ka nakateyehtamihk kikway ooma 
ayiwaR iyTkali'R"fjatoti ke?c,hrhtwewifftarl'si~ka i,s,i-ptki sk-wek-ka m.0watahiht.£.6,t1:f~aw . w•· 

tansi ka isipTkiskwek nakateyimowewin na taswkascikewin sapwayihk isko ooma 
sipwehtewinmina kahkiyipah kanokosihk ekote' yisi ka kihtwamascikehk. Ooma ka 
nakateyhtamihk kikway ka osehtahk ka ohtinamkehk iskopayiwin 
miyomasinahikaksaowin mina kTkway mamaowi eayahk ekote yisi pihtokwepayiw 
kwayaskemowewin mina kihecimasinahikan awTyak ka miyomamitoneyihtahk 
kechihtwewin tansi ka isipkiskwek pamestamakewin. Kisipayihcikewin tansi ka 
isip1kiskwek kechitwointepwasiwewin patoti ooma kakayawatesowin w"fcihiwewin 
paotoi tansi ka isipTkiskwek mamawayawin pichi kese isiheikewin. 
Kamekwaosihcikehk. Ooma mekwacoma ka nakateyhtamihk kikway ka osehtak ka 
ohtnarnakehk patoti apisis kTkway ahtahew mina kiyikawepayiwin mwestas ooma • 
tansi ka isipTkiskwek mamasinahikatsowin. 

Oyehihcikewin Mina Miyomasinahikasowin 
A kwayeskweyihtamoyicikasiw kechihtwewin tansi ka isipikiskwek kikway ka 
atoskakehk oyeyiheikewin itotamowin namoya nima pematisiwin metoni pahpeyakan 
keyam kespin ooma mweci oyehihcikewin awiyak kikway kayat ayawin awiyak ka 
mamihcimiht pichi okistakewi kiskinwahamakosiwina aspin ooma mwestasipayowin 
late 1980s. Kapimpatahk whtamakewin responds ekote' yisi tansi ka isipTkiskwek 
miyo mamiskomiwein ayaw osampoko ayawinka nisohkamakehk. Naspic 
sipwehtwein mina esecikewkamamik itota namoya numa ewakomina kechihtwewin 
tansi ka isipikiskwek waska wiwin ahoo kTkway ka kocitotamihk pichi wiyawaw 
tahtwaw peyakaski isiheikewin oyehihecikewin. Ooma ka nohtepayihk klkway patoti 
ka nTsohkamkehk mina soskwac tapitawi oyehichikewin kiskeyihtamohiwewin nema 
kechihtwewin tansi ka isipikiskwek na capasis kikway ka nTkaneyihtakwahk pechi 
kapimpatahk. Pichi 1999 - 2000 ooma GNWT totam ka rnowatahiht soniyan ooma 
osihcikewin patoti tansi ka isipTkiskwek oyeyihcikewin ooma peyako patoti ooma 
Nehiyaw tansi kaisipkiskwek mamayawawin mina ohi oyeyihcikewin oyaw ayawin 
kTkway kakeh apatahk ekote' yisi wasakam eta askehk tansi ka isipTkiskwek 
waskawTwin. Kisipayihcikewin oyehihcikewin ewakomina mina oyakihcikewin ahpo 
miyornasinahikasowin tansi ka isiwepenikehk. Tansi wekach, ooma kapimpatahk 
namoya numa soskwac kahkiyipa mamacimasinahikan mina kwayaskomowewin 
kikway ka nohti ayahk ohch katawahk oyakihcikewin. Ooma oyakihcikewin nema 
totamovin kaispayik kTkway opascikewin "taneyikohk ka kasehtahk kikway" ( ooma 
totamowin) nema ayaw ayawin kakeh otinarnihk kikway meskochisiphici "tansi­
kesipayik" ( ooma tansi ka isponpayik patotiohitotamowina), isi totumik eyko na ka 
nayihtawahk ekote' yisi kakakwi kwayaskweyihtamihk tanima waskawiwin naspic 
kisipayihcikewin. 
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Ka Mawatahiht Soniyaw 
Aspin 1985, ooma Canada-NWT wicewakanihtowin tapwe' tomwin awTyak kTkway 
kayat kaohtinamakehk mina tipakicikewin patoti nawac poko cTkaahtaw $3.3 
peyakwaw kisipakihtasowin ooma peyak askiy patoti ooma Nehiyaw tansi 
kaisipTkiskwek mina $2.0 peyakwaw kisipakihtasowin ooma peyak askTy patoti 
wemistikosiw. Wicewakanihtowin tapwe' tomwin awryak kTkway kayat ka 
obtinamkehk kTkway ka rniyo apatank opasciRewfu patofi awlyak kahkameyilitahk 
kechihtwewin tansi kaisipTkiskwek kTkway isihecikewin mna pamestamakewin mina 
takeh totamihk kikway ayawin ahkam etotamowin. Weminstikosiw ka mawatahiht 
sonTyaw ohci ooma tapwe' tomwin awiyak kTkway kaayat ayawin nitumochi apacitaw 
ohch wemistikosiw tansi isipTkiskwek pamestamakewin ka petamehk kTkway ooma 
NWT sipwehtewin. Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek ka mawatahiht s6nTyaw awryak 
ikway kayat ayawin ohch otitwestamakew sesawewin mina pamestamkewin, 
osihcikewinpatoti tansi ka isipkiskwek kfkway ka osihcikaskehk, mina Nehiyaw tansi 
kaisipikiskwek ka pekiskweh etowihk tanai ka isipikeiskwek ayowenis asowacewin 
ka wapamonowik, tanima ka ohtnamkehk otitwetamakew mina tanta ka kisipipayik 
nikkaniwin tanekohk osihcikewin pamestamakewin ekote' yisi osihcikewin, 
mesisopahcikewin ay1wak iyikohk kanesotipeyihtamihk patoti ooma Nehiyaw tansi ka 
isipTkikwek ka mawatahiht sonTyaw. Atiht ka mawatiht sonTyaw aw1yak kTkway 
kayat nayistow ayawin masanak kamekihk ecote' yisi mamawaywin-opascikewin 
tansi ka isipTkiskwek oyesehcikewin. Mastaw, a kihci pahipok paotoi ooma ka 
mawatahiht sonTyaw aw1yak kTkway kayat ooma ahtascikewin ekote' yisi ooma 
Nehiyaw tansi ka isiprkiskwek mamawayawin sapo mekiwin tepeyimowin. Ooma ka 
mawatahiht sconcincaw na pachi 'taw ekote' yisi tahkonikewin ooma ateskewin pi chi 
tansi kaisipikiskwek oyehichikewin tanima ewakomTna ayakaskaw pahpites kTkway 
patoti mamawayawin-opascikewin tansi kaisipikisk waskawrwsin. Ooma GNWT 
awiyak kTkway kayat ka ohtinamakehk nawac peko cikahtaw $6.5 peyakwaw 
kisipakihtasowin peyako peyak askTy patoti opascikewin ka mawatahihtsonTyaw ohch 
ooma whiyaw tansi kaisipTkiskwek. Ooma mamawai tokinewapikonew ekote'yisi 
pasci $8.0 peyakinaw kisipkihtasowin pichi ooma mekaacoma peyak askTy. Naspic 
patoti ooma GNWT ka mawatahiht s6nTyaw wryak kTkway kayat epwehtew ekote'yisi 
ooma peakwayak ita askek kiskinohamekewin opikiskwestamakewak (DECs) ohch 
wehiyaw tansi ka isipTkiskwek kiskinohamekewin. Ooma GNWT ka ohtinamakehk 
payako-okiskinwahamakosiw ka mawathiht s6n1yaw ekote-isi womistikosiw tansi ka 
isipkiskwek kiskinchamatowikamik mina kTkway ka kahtinamihk naway poko 
nikahtaw $1.0 peyakwaw kisipakihtasowin peyako peyak skiy ohch ooma 
kapimpatahk ohch ka mamawyatihk tansi ka isipTkiskwek ka, 
kiskinohmarowikamakesihk. Ooma kihci kikway mamawi eayahk na pikwehihtam 
nema atiht $2.5 peyakwaw kisipakihtasowin patoti ooma 2000 - 2001 kamawatahit 
soniyaw nikanaphihiwewin ekote'yisi DECs ohch wehiyaw tansi ka isipTkiskwek 
kisinohymatowin etah kakey ayahk ka nikanaphihiwewin ohch ketak 
kiskinohamakosiwinihk ohci kikway kohtetamihk. Ata ooma DECs mekwacoma 
ayaw ooma okimawapiwin ekote'yisi itota ooma ka masinatahikehk patoti 
nikanapihiwewin, ooma mamawayawin topamowin namoya numa nisohkamatwoin 
ooma ka pTkiskwatitiht awiyak kTkway, wawisk1spin pahkaci tansi ka isipTkiskwek 
waniyihcikewin kiyikawe michet awasisak na isitotumihk kichi. Ooma GNWT mina 
ka mawatahiht s6nTyaw ooma masinahikew kamikes patoti ooma tansi ka 
isipTkiskwek Semakansihkan. Ooma awTyak krkway kayat tipakicikewin nawac 
pokocrkaahtaw $350 peyakwaw kihci mitatahtomitanaw peyako peyak askiy, maka 
okinewapikonew mekwa ooma ka miyaskamihk peyak askry ekote'yisi $450 kihci 
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rnitatahtomitanaw. Pasci kahkiyaw, ooma kihci kikway mamawi eayahk awiyak 
kikway kayat ka kesihtahkkikway nema pematisiwin ka mawatahiht soniyaw 
kaskihtawin ooma apachi'taw ayikwak kikipayihcikewin, ata aiwah ka mawatahiht 
soniyaw ata ooma kikway takeh ohci. Ooma mawi eayahk awiyak kikway kayat miria 
ka kesihtahk kTkway nema ooma GNWT namoyanuma pichi miwasin awTyak tansi ka 
itapit miyopayihk ekote'yisi kakawkwi kwayaskweyihtamihk ooma tansi ka 
etakihtek-kisipayihcikewin patoti eyko kikway isihecikewin, ka ihtateyimiht awiyak 
ekote'yisi namoya kiwayekok oyeyihcikewinmina oyakihcikewin tansi ka 
isiwepenikehk. Ooma mekwacoma ka mawatahiht soniyaw ahpo etikwe ayawin 
ahiyak ka astwaket kTkway ka soniyaw kakehk mwestas ka kiyakwaepayiihk tansi ka 
isipikiskwek mamawayawin pichi kTkway isihecikewin mina manacicikewin sonTyaw 
oJ;i 0i e~©-y,i,ofuci.k.~wi,n, k ©<fu,i.e,i,r.1.a.b,iw.ew i,11 .,r.Jetl;}a ~k,e.Gn,i.htwew.i.n tans.i.ka .is.i.pJ'.kiskw~ek ka 
mawatahiht sonTyaw (waswTs kispin kiskino'humatowin ka mawatahiht soniyaw). Na 
apachi 'taw ohch ooma ka kicikataham ihk mistik krkway ochi, mina miyo picikewin­
"tansi kesipayik" - opascikewin eyakihcikewin tansi ka isi'totamihk kTkway. 
Ekote'yisi ayiwakimeyaw ooma ka mawatahiht soniyaw kakeki nehpemapowin ohch 
tansi ka isipikiskwek kechi twoin waskawiwin, kotak ka pTkiskwatitht awiyak kikway, 
ekotowa peyakwaniyikohk wiciwakanihtowin mina nischkamatowin kwayasko 
sehcikewin ka mawatahiht soniyaw, kaskihtawin ayawin mamitoneyihe_cikewin. 

Koyakihtamihk K1kwaya Kechihtwewin Tansi Ka Isipikiskwek 
KTkwey isihecikewinmina Pamestmakewin kapetamehk kikway. Ooma GNWT 
namoya numa, tahkoc eyko ka tipeyawehohk, kanaweyimowewin ahpo kechtowin ka 
mawyatinhk ahpe awiyak ka asomiht tansi ka isipTkiskwek. Tansi wekach, ooma 
kapimpatahk ekosi totamowin kahcinahiwewin nemaowecehiwew patoti tansi ka 
isipkiskwek mamawayaqin ayaw kTkway ka kwayaskopayik pihtokwepayiw 
ekote'yisi kikway isihecikewin mina pamestamakewin pichi wiyawaw Nehiyaw tansi 
ka isipTkiskwek. Ooma piskihc ka achikanawaphtamihk kTkway nehiyaw mina 
Wemistikosiw tansi ka isiTkistwek kTkway isihecikewin nekanohtewin- aasici 
kechihtwewin tansi ka isipTkiskwek pamestamakewin kapetamehk kikway 
peyakwaniykohkkTkway kamisiweyak. 

Nehiyaw Tansi Ka Isip1kiskwek K1kway Isihecikewin 
GNWT oyusi' wewin mina pinaisewe musinahikan ka ispahakemohk ooma kikway 
kanitaweyihtamik ohch manachiheikewin mina osihcikewin patoti ooma Nehiyaw 
tansi ka isipiiskwek. Pamestamaewin ka petamehk kTkway na mamitoneyihcikewin 
nawac capasis kikway ka nianeyihtakwahk. Ooma GNWT mina tansi ka isipTkiskwek 
mamanwayaqin ka ayahk kTkway ka pihtokepayik pahpitos kTkway paotoi Nehiyaw 
tansi ka isipikiskwek kTkway isihecikewin, ewakomina. 

• Katawahk ahiwein patoti masinahikewin tansi ka isiwepenikehk mina 
maciwepinikewin tanta ka kisipapayik nikaniwin tanekohk osihcikewin 

• Nehiyaw otah wihowin natonikewin mina askewinasinahikan 
• Otitwestamakew (1/T) mina tanai ka isiikiskwek okiskinohamakew sesawewin 

Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek kisino'humatowin 
• Tansi ka isipTkiskwek sipwepayihcihkewin 
• Nisokamatowin ohch Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek ka nakinamihk kTkway 

Ooma sohkahac kTkway patoti ooma kTkway isihecikewin ewakemina: 
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• Ooma osihcikewin patotiotwestamakewasinahikan mina tanta ka kisipayayik 
nikaniwin tanekok masinahikansihk ohch naspic patoti ooma whiyaw tansi ka 
isipTkiskwek 

• Ooma tapasinam, masinahikewin, mina/ahp5 kTkway ka pihtokepayihtahk 
patoti kihtehayahak' kayas acimowina mina ata' yohkuna 

• Ooma_o_sihci~e~in pat9ti ~ya~sk~w pahpitos kTkway patoti tansai ka 
isiTkiskwek isihcikewin, ewakomina-masin-ah&ewas1nahikanis masinafifkanis, 
mina kTkway ka pihtakepayihtahk 

• Ooma masinahikanis kohei kTskem iktawiyak mina askewasinahikan patoti 
pasci 2002 N ehiyaw otah wihowin. 

• Ooma seaswewin mina Masinahikanihk ka pihk pateti 1/Ts, waas kispin pichi 
ooma ayesawih eta ka tepakekinakatek patoti 

Miyonmahcihowin mina kwayaskwasowewin 

• Ooma tahkoc iypayik kTkay seswewin patoti tansi ka isipTkiskwek 
ikiskinohamakewak 

• Ooma osihcikewin patoti kwayask ka kiskinwahikehk pichi kakikiaw tansi ka 
isipTkiskwek peyakwaniyikohk sipwepayihcikewin apacihcikan 

• Ooma maciwepinikewin ka mawatahiht soniyatoti Nehiyaw tansi ka 
isipTkskwek kanotchtmaihkmina cikastepayihcikan osihcikewin, ka 
nakateyhtamihk kTkway ooma Nehiyaw ka pekiskweh eowihk 
kwayaskascikewin (a) 

Ata mechet patoti ohi waskwTnin ayaw nanitaw ka ayahk awTyak ka nihta kaskihtat 
kTkway, ooma kihci kTkway mamawi eayahk ka nihta kaskihtat kTkwaykayat mina 
kiseyimowewin ekote'yisi kwayask kapihk wawh masinipayihk atiht nistohta tansi ka 
isponpaiknema kTkway kanitawyihtamihk ekoe'yisi ayawin akwamohcikewin: 

• Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek ayamihcikewin oyakihcikewin ka iskopayik 
krkway capasis pichi ooma NWT mina pahpitos isikiswewin namoya 
pahpeyakwan ahkam etotamowin ekote kwayask kapihk waweh masinipayihk 
ka aimahk pechi tansi ka isirkiskwek mamawayawin 

• Namoya apihtaw ayihk "Wasenakwanw waskahikan" - ka wehciyak oheh 
Nehiyaw tansi ka isipTkswkewk kTkway ka osihcikakehk pematisiwin, isi 
totumihk ohi kTkway ka osihcikakenk nanitaw ka ayahk kahkipah ayawin 
namoya ikwayekok ka papamipicimohk ahpo kanesotipeyihtamihk. Pichi atiht 
tansi isayawin, nospisihcikewin ka ispayik kTkway, mina pichi kotak, kTkway 
ka miyo apatahk kTkway ka osihcikakek ayaw mna wanisowin. 

• Ooma sesawin paotoi otitwestamakew awTyak kTkway kayat mina ahaspihtaw. 
Apisis kTkway sesawwin kawTyak kTkway kayat kakey otinamihk kikway otah 
pasci ooma kaminyaskamihk atiht payak askiy. Ooma patahomowin patoti 
katawhk 1/T masinahikanihk kapihk ahkam etotamowina ekote'yisi kwayask 
kapihk kaweh masinipayihk ka ayimahk, waswrs kTspin pechi ooma 
kwayaks,vasowewin tansi ka isiTkiskwek mamawawine ekote'yisi ka 
osihcikehk mina 1/T msinahikanihk kapihk nahascikewin, maciwepinkewin 
1/T sesawin kTkway kechina takehotamihk tahkopisow ecote'yisi kikway ka 
sohkeyihtamihk atoskahiwewin kamahipayik kispin eyko na ekote'yisi awryak 
ka nihta kaskihtat kTkway. 

• Ooma akihtason patoti Nehiyaw okiskinawahmakewak pechi ooma 
kisinhamekewin tansi ka isipTkiskwek okiskinohamakew na 
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masinahikewapowin mina ayawTn iskopayiwin pihtokwepayiw ekote' yisa 
isihcikewin kTkway ka osihcikatek. 

• Ooma Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek iTkway isihecikewin pichi 
kisinchamatowikamik namoya numa ayawin metoni kwayask aph5 ta 
mamitone' yihtamihk kTkway ka ateskahehk 

• Pihtokwepayiw ekote'yisi mweci nTso tansi ka isipTkiskwek sesawewinpichi 
ooma Nehiyaw ta ka isipTkiskwek na iskopayiwin ohch onekihikamaw, 
GNWT otatskewak, ohpo kotak kTschpikiwin awTna akawatamowin ekote'yisi 
ka kiskinchamakosihk ooma tansi ka isipTkiskwek ohpo awiyak kwayask 
wiyawaw nahiwin. 

• Tansi ka isipTkiskwek sipwepayiheikewin waska wT-wiR HanH).ya-numa ka 
nisochkamakehk ahpo kTkway koyakihtamihk ohch kaskihowin. 

• Ooma GNWT namoya numa kTkway ka apasitak kakeki nehpemapowin 
Nehiyaw ka mosci masinahikiek kTkway kayoskak tahkoc eyko kawicikepayik 
tansi ka isiwpenikehk. Peyako patoti ohi tansi ka isponpayik na ka 
pakitinsakh pichi ooma kichi kTkway mamawi eayak eyoko iskwayac miyo 
mamiskomiwewin. 

Wemistikosiw Tansi ka Isipikiskwek Kikway Isihecikewin 
Kihci okimanahk mina GNWT oyusi'wewin mina pimatisew musinahikan ka 
ispahakemohk Wemistikosiw tansi ka isipTkiskwek pamestamkewin ka petamehk 
kTkway. Tansi wekach, apisasin mamawi patoti sooiyaw emawa chihiht ka 
ohtimakehk ekote'yisi ooma Wemistikosiw Sewepitama'towin mamawayawin 
asihcikewin. 

Ooma sonTyaw emawa chihiht awTyak kTkway kayat ayawin apachitaw ohch 
oskinTkiw oyopayouwin kTkway isihecikewin. Tansi ka isipikiskwek 
sipewepayihcikewin, macikiskinchamakewin kTkwayisibhecikewin, nTsohkmatowin 
ohch wmistikTsiw tansi ka isipTkiskwek ka nakinamihk kTkway, mina onihtasinahikew 
kTkway ketahkamekah. 

Kechihtwewin Tansi Ka Isipikiskwek Pamestamkewin Ka 
Petamehk Kikway 

Ooma GNWT na kTkway tansi ka nohtiay ahk ekote'yisi ka petamoakehk kTkway 
Pamestamkewin pichi kahikiyew patoti ooma kechiktwewin tansi ka isipTkiskwek, 
soskawicimiyopyeki ekote'yisi metoni kechinahowin pamihiwewin ka 
nehpemascikehk patoti ooma OLA mina kechinahowin tansi ka isipTkiskwek 
Pamestamkewin mina ka kiskinowatapihkinkehk. Ooma kichi kTkway mamayi 
eayahk apati'tawak nisto eyoko kihcina kTkway kohkiskeyihtamihk ekote'yisi 
koyakihtamihk kTkwaya ooma kikway ka nahipayik patoti GNWT kechitwewin tansi 
ka isipTkiskwek parnestarnakewin kapetarnbehk kTkwayineswayak ka isipekiskwehk 
pechi oorna ayisenenahk pamestamakewin, pamestamakewin ka petamehk kTkway 
kihcimasinahikan mina kwayaskomwewin ohci sepwehtewin, mina kisinowahekiwin 
patoti parnestarnakewin ka petamcdhk kTkway waska'wTwin. 

• Ata oorna GNWT awTyak kTkway kayat "mihcetwayk ka isi pekiskwehk 
mamawikecikewin" tansi ka isipTkiskwek xonTymeyiht awTyak" pimatislw 
musinahikan, namoya mechet atiht awTyak tansai ka itapit na 
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kikeykhtamchiwewin paeyakwan iyikok mihcetwayak ka isi pekiskwehk. 
Pichi 2001, nawiac poko cikah taw 4% patoti ayisenenahk at.oskewiyakan 
kTkway ka kahtinamihk pakotanima mihcetwayak ka isi pekistwehk 
mamawikechikewin ahoo tansi ka isiTkiskwek sonTyawikameyiht. 

Namoya oyakihcikewin awTyak kTkway kayat ayawin itocikataw patoti ohi pimatiseq 
musinahikan apop ooma sohkit~wahotaowin wiyawaw ayawin ayaw tahkoc 
pamestamakewin a petamehk kTkway. Ooma kichf kTkway mamawi eaahk 
tapwehtamowin nema ooma kispayihcikewin a pa chi 'taw patoti mihcetwayak ta isi 
pekiskwek otatoskewak kaskitaw wehtum awTyak kwayak kechitwewin 
pamestamakewin ka petamehk kTkway. 

• Apsisi kTkway kechihtwewin tansi ka isipTkiskwek kihcimasinahikan mina 
kwayaskomowewin na ayawin ka mawasakonkehk ahpo ka achi ka 
nawpahtamihk kTkway mwestas sipwehtewin, isi toumihk ooma kihci kTkway 
mamawieayahk kakeh misamihk kTkway eyko ka nayihtawahk ekote'yisi 
metoni keyakihtamihk pamaestamakewin. Tansi wekach, ooma natonikewin 
kiskeyihtamchiwewin nema ooma pamihiwewin ka nehpemascikehk patoti 
pamestamakewin pichi ooma kechitwewin tansi ka isipTkiskwek namoya numa 
kTkway ka nikaneyihtakwahk pechi nasic sipwhtwein. 

• Ooma eyoko kihcina pamestamakewin ayawin ka ohtinamakewhk mwestas 
ooma NWT ewakemina: 

o Pamihwewin ka nephemacikehk patoti oyasowewin otitwestomakew 
pamestamekwin (] 9 peyakwaw kihcimitatahemitanaw etah kakeh 
ayahk metoni kanohtesimsok pickhi (2001 - 2002) 

o Tanta ka kisipapaik nTkan tanekohk osihcikewin ohch 
kwayaskwasowewin mina miyo mahcihowin mina ototemihtowin 
pamestamkewin ka petamehk kTkway. 

o Otitwestamkew pamestakew ohch nikan ooci tipapekinikan 
miyomahcihowin mina ototemihtowin pamestamakewin kapetamehk 
kTkway. 

o Pasci kahkiyaw, atiht sipwhtwein kanokosihk ecote'yisi ay mina ka 
mewa osihcikehk poko sohki kociwin ekote'isi. 

Ka ohtimamakehk pamestamakewin pichi ooma kechihtwewin tansi ka isipTkiskwek, 
kotak ispihci akayasimowin. 

Mamitoneyihtarnowin Nawasonikewin Ohch Meskocipayiwin 
Sapo eyko nationkewin mina pikiskwasowewin, ooma kihci kTkway mamawi eahk ka 
kesihtahk kTkway nema ooma mekwacoma oyusiwewin ka ose 'tahk, ka 
nakateyhtamihk kTkway, mina kTkway isihecikewin/pamestamakewin ka petamehk 
kTkway tansi ka isi wepenikehk ohch kechihtwewin tansi ka isipTkiskwek namoya 
ikwayekok mina kechihtwewin tansi ka isipTkiskwek namoya ikwayekok mina 
kTkway knatiawyihtamihk ka maskawsehtalk. Pichi eyko 2002 ka nikanehk 
acimowin, nistum kiskinwahikewin ohch meskocipaiwin ekwa kiskeyimowewin. 
Tansi ka isipTkiskwek mamaw ayawina ka achi ka nawapahtamihk kikway ohi 
kikinwahikewin ekota nantow ooma mweci Tso pahpiskihtaskewin tansi ka 
ispTkiskwek mamawapewin awTyak ka miviminiht pichi October 2002. Askokewin 
ooma mamawapowin, ooma mamawi eayahk kaosihcikewin nawasonkiewin ohch 
wahyaw is nawac ka achi ka nawapahtamihk kTkway awTyak tansi ka itapit ohci ka 
macipayik kTkway meskocipaayiwin ekote'yisi ichi kwayaskwascikewin tansi ka 
isiikiskwek ka isi nakayaskamihk. Pichi ka ohihikehk eyko nawascaikewna, oma kichi 
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krkway mamawi eayahk ka kistepahikehk nakateyihcikewin ekote'yisi ooma kikway 
kanitaweyihtamihk ohch "wahyaw kesenokwahk" ahp5 kanesctipeyihtamechk 
pimpayihcilcew iskewaw ka naspisihtahk mina ekoteyisi tansi ka isponpqik patoti 
miyomasinahikasowin. Ooma mamawi eayahk koyahihcikehk mina 
mamitoneyihcikewin nanapo ooma ka mekihk s5n6yaw mina tansi ke etakihtek patoti 
ooma pitosayawin nawasonikewin kakeki nehpemapowin. Ooma kahkiyaw awiyak 
tansi ka itapit patoti nawasonikewin ka oyahiwehk pichi ooma eyko iskwayac 
acimowin. Ooma mamanwi eayahk's eyko iskwayac miyo mamiskomiwewin ka 
wicihiwehk capasis. 

Miya Pickcw.in ltf!11cb~~i!<~wiu_rpiu~, A~iY~!<J~.M1li1lcim~ht 
Meskocipayiwin 

Pichi ka wrcihiwehk eyko iskwayac miyo mamiskomiwewin, ooma kihci kikway 
mamawi eayahk niawinakewin nema tansi ka isipTkiskwek kechitowin pichi ooma 
NWT na mawineskakewin atoskewin. Pematisiwin ka mawatahiht s6niyaw kikway 
kechina takehtetamihk ayawia apachi'tawin ayiwak kisipaihcikewin mina oskayi ka 
mawatahiht s6nTyaw kTkway kechina takehtetamihk ayawin kakeh miskamihk 
kYkway. Kapimpatahk, atoskewin, mina esecikewkamamik kikway kechina 
takehtotamihk ka miskamihk kYkway nawac payakwayak etah ka pahpimohtehk patoti 
ka mekwa atoskehk mamawi ekote'yisi nisohkamatowin tansi ka isipikiskwek waska 
wiwina. Tansi keteyitamihk kYkway nanitaw ooma apachi'tawin patoti neya'nan 
Nehiyaw mina Wemistikosiw tansi kaisipTkiskwek kYkway kechina takehtotamihk 
meskocipaiwin. Kfyanaw kTkwaykechina takehtotamihk yahko'tahew oorna 
isihcikewin ispehtaweyihtakwahk patoti neya'nan tansi ka isiYkiskwek ohch 
kahikewyew kTwetinotahk owikiwak, mina atoskewin ekote'yisi kintwam oyahiwewin 
michet tansi ka isipYkiskwek mamawinitowin, awiyak kahkameyihtahk asici neya'nan 
kayas itotumewin min tansi kesihtwahk sohkekin. Kiyanoaw kikway kechina 
takhtotamihk nistawinakewin nema nyaa'nan nawac pimatisew musihanikan tansi ka 
isiponpayik pacihi misahi kitiykhtakwahk waniyihcikewin patoti tansi ka isipikiskwek 
mina tansi kesihtwahk sisawewina kiyikawe Nehiyaw ayisiyinowak, kanTkanihk 
ekoteyisi nukiska'towin patoti tansi ka isipYkiskwek mina tansi kesihtwahk 
sTsawewina kiyikawe Nehiyaw ayisiyinowak, kanTkanihk ekote'yisi nukiska'towin ka 
wanahtahk kTkway. KTyanaw kTkway kechina takehtotamihk naskweyasihtam ohi 
waniyihcikewina mina atoskewin ekote'yisi kihtwam osichickewin miyo wicehtowin 
opascikewin tahkox pahpeyakwan, manatcihiwewin, mina miotinikewin. Kiyanaw 
kTkway kechina takehtotamihk kaw apahtamihk tansi ka isipTkiskwek kechitowin 
peyakwaniyikohk ka mana patahmihk kTkwa ka ohci osephtahk kTkway patoti 
kiwetinotahk mamaw ay awin osihcikewin. Pichi neya'nan sohki kociwin, kiyanaw 
kYkway kechina takehtotamihk kiskisiwin nema ooma kwayask mamiskocikewin mina 
ka cawihk metawewnihk patoti tansi ka isipYkiskwek kechitwoin na kTkway ka 
nakateyihtamihk eka taphkihtihk ahciwepahikan patoti ooma tansi ka isipYkiskwek 
tastawayihk osehcikewin - kihtehayahak, onekihkomawak, mina ihcet awasisak. 
KTyanaw kYkway kechina takehtotaminhk macika naapahcikewin tahkocx itota aniki 
kYkwaya nema naspic kisipayihcikewin ayiwaaimeyaw ooma pimpaihsickawin mina 
metoni kanistiehtamihk apaci'taw patoti neanan tansi ka isipYkiskwek pechi neya'nan 
wikomwin, kiskinehematoikamik, mina mamawayawin. Piyisk atawya, kYyanaw 
kTkway kechina tokehtotamihk miyo picikewin wasenakwan, mawasakonam 
itapahcikewin. Ooma itapahcikewin miyo pickewin ayawin ooma kihci kikway 
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mamawi eayahk eyko acimowin kaskitaw ayawin naspasinahikew peyakwan iyikohk 
askakewin. 
Pasci ooma kThtwam 25 peyak askiy, kahkiyaw patoti neya'nan ka kisci wetit owyak 
akwaskitnitowin ooma mihcet tansi kisiyawehk, michet tansi kesihtwahk sohkeken 
patoti neyanan kapiskihtaskiwik mina kanawyihtamakewin weyanwaw tipiyawe -
tipiyaw keya, ka wihtamihk kTkway, mina mawasakonam - ekote'yisi ka . 
nanapacihtahf kTkway mina kTl<:way ka ohpiRihtahk ncy'nan pahpites krkway mina 
tetamchinwewin isaywina peyakwan iyikohk kiwetinotahk mamawinitowin. Kiyanaw 
nisatinakewin ooma owiyak ka astakimeot miyouihowin patcti Nehiyaw ayisiyinowak 
ekote'yisi ka nahtahk kTkway mina ka sipwepayihcikehk wiyawaw tansi ka 
isipTkiskwek mina tansi kesihtwahk peci wyowaw ka tipeyawehohk waski 'yikun uske. 
.A kayasimowin mina wminstikosiw popTkiskwestamak ka nanapacihtahk kTkway 
wyawawe ansi ismamitoneyihcikewin nTkanapThiwewin nakateyimiwehk sapwayihk 
isko ooma kapishihtaskwik mina ayaw ooma kanahipayikmina nTsohkamatowin 
ekote'yisi ka kiskinohmakosihk ooma tansi ka isipTkiskwek mina tansi keihtwahk 
patoti neya'nan awiyak askehk etah ka ochi ohpikit ayisiyinowak patoti sapo ooma ka 
mahmeskwatascikehk kwayaskomowewin, kiskeyitamowin, ka tapwewakeyihtamihk 
kTkway mina sTsawewin, kTyanaw mawasakonam kayakaskinamihk kTkway mina 
neya'nan awTyak kanistiohtahk patoti ooma ayisiyiniw tansi is sawin. Kiyanaw na 
kaskitaw ekote'yisi kiskeyimowewin, ka osihcikehk, mina kTkway ka atoskakehk 
awTyak tansi ka itapit patoti osihcikewina m ina tansi keishtwahk - wiyotisiwin ka 
pTkiskwatitiht awTyak kTkway ekote'yisi ka pakitinsohk nukiskatowin, 
oyasiwewinihkisi, mina manacicikewin tansi ka isponpayik, mewach kTkway ka 
ohpikihtahk aw iyak ka miyohtwat, hnishkamatowin, minaw iyak kamanatihewet 
miyo wicehtowin kiyikawe kahikiyew paoti neyan 'nan pahpitos kTkway tansi ka 
isipTkiskwek ka mamawyatihk. 

A w1yaak ka Mamihcimiht ooma Mesoocipayiwin Kikway ka 
Nohtiayak 

Pichi kanatocikehk ekote'yisi ka kesihtahk neya'nan oysehcikewin, kiyanaw ooma 
owecehiwew paoti ooma kihci kTkway mamawi eayahk, ka wTcihiwehk ooma 
askokewin miyo mamiskoiwewin. Ohi miyo mamiskomiwewin tapapistamawew 
neya'nan natonikewin neya'nanpTtes kikway kantaweyihtamihk kaneswamotahk 
kTkwayh patoti ka mekihk sonTyaw mina atawewin, apascikewin tahkoc neya'nan 
natonikewin, kehcinahetowin, mina kesihcikewin. KTyanaw tapwehtamowin nema 
ohi miyo mamiskomiwewin nakatamake wasinihkan ka maskawsehtahk kahikiyew 
kechihtwewin tansi ka isipTkiskwek patoti ooma NWT mina ka ohtinamakehk kTkway 
kakistastek ayataskisiw ohch pihkohte ooma kTkway ka kocitotamihk patoti ooma 
kechihtwewin tansi ka isipTkiskwek totumowin. 

A. Ekot'yisi ka nisitohtamohewehk mina ka maskawsehtahk kechihtwewin tansi 
ka isipTkiskwek oyusi'wewin mina pimatisew musinahikan, kTyanaw miyo 
mamiskamiwewin nema. 

1. Ooma mekwacoma itatamowin patoti ooma OLA ayowin kwayask 
kesikaw ka astahk ekote'yisi ka ahtasktahk kTkway ka nakTnamakehk 
kTkway piskihc mina kwayask ka meskocestamkehk, tanta ke 
kisippayik nianiwin tanekohk, mina otitwetamakew patahamowin. 

2. Dene tanta ka kisipipayik nTkanTwin ayawin apachitawin pichi ooma 
OLA ohch kewetinohk ayaciyiniw, sawan'ohk ayaxiyiniw 
Atimospikay, mina Ocepwayanew, asici ooma kakeskimiwewin mina 

29 



pakiteyimowin patoti ooma miyomahcihowin tansi ka isipTkiskwek 
mamawayawin. 

3. Kewtinohk mina Sawun'ohk Ayaciyiniw (peyakwaniyikohk ekotowa, 
ahoo apachi'taw Dene tanta ka kisipipayik nTkanTwin) mina 
Inuvialuktun mina Innuinnaqtun ayawin masinahihkanishk kastahk 
peykwan iyikohk piskis tansi ka isipTkiskwek pichi Piskihe 4 paoti 
ooma OLA, mina kTkway kakehahtastahk ohci ooma nistotamihiwewin 
piskihc, asici ooma pakizyimowin patoti ooma miyomahcihowin tansi 
ka isipTkiskwek mamawayawin. 

4. Wani'newin natonikewin ayawin ka mawatahiht sonTyaw asici ooma 
sahki kociwin patoti kakawi kwayaskweyihtamihk mina manahowin 
oyahiwewi:n~e)he,h ooma-t ans-i ka i-s,ipJ.kiskw.ek. 

5. Ooma nakayaskamohtahiwewin ayawin kakwestesayahk ekote'yisi 
histawinakewin ooma awTyak mistahi ispihteyehtakosit ometawew 
kawehtamaht tansi tatotahk petoto tansi kaisipikiskwek mamawayawin 
pichi micowin ka nahastahk mina ka osihcikehk wiyawaw ka 
tipeyawehohk tansi ka isipTkiskwek mina ekote'yisi naskweyasihtam 
kasesotipyihtamihk nakateyimowewin patoti tansi ka isipTkiskwek 
yahkakihcikewin. 

6. Piskihc 14 patoti ooma OLA ayaowin ka nisitahtamchewehk mina 
kwayaskohtowin sapo kaneswamotahk kTkwayh patoti nahaw 
isihcikewin mina pinatisew musinahikan. Nahaw isicikewin ayawin 
miyo pcikwein ohch pamestamakewin ka petamehk k'fkwy ka 
wihtamakchk ekote'isi ka nita ispayik atoskewin miyomhcikowin mina 
miyonohk ayawin miyomahcihowin, mina nukiskatowin 
pamestamakewin. Kotak pamestamakewin ayawin kwayaskohtowin 
sapo pimatisew musinahikan meskoc ispThci ka kiskinowtapihkinkehk. 

7. Sipwehtewin mina esecikewkamik kTkway ka nohti ayahk ekote'yisi 
kTyamketeyihtamihk asici ooma OLA ayawin masinahikansihk kastahk 
pichi hahawisihecikawin, nekanohtwein asici pamihiwewin ka 
nehpemascikehk ohch pakiteyimowin tante ohi pamestamkewin na 
ayawin ka htinamkehk ayawin kotak esecikewkamik. 

8. Ooma OLA oyahiwewin Ayamihewiyiniw kTkway ka 
nakateyihtamihk, asici ooma okimawapiwin ekote'yisi kTkway ka 
atoskawkehk ooma ekosi ka t otamahk mina ooma sihkiskakewin 
ekoteyisi pakiteyihcikewin mina nakawew kechitwewin tansi ka 
isiTkiskwek acimowin ekote'yisi ooma oyusiwewin ka ose'tahk 
mamawapowin. 

9. Ooma Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek eta ka oyinamihk isecikewena 
ayawin oyasiwewin ka osetahk sapo ooma OLA ekote'yisi 
kwaihtamatohk ooma Ayamihewiyiniw kTkway ka nakateyihtamihk 
awTyak ka miyomamitoneyihtahk oyeyihcikewin, sipwepayihcikewin, 
nTsohkamakewin, mina isihcikewin masanak mikowin. Ooma eta ka 
oyinamihk isecikewena meki 'win ka ohtinamekehk a oyasiwewin ka 
osetahk miyomasinahiasowin askomohcikan tatsqayihk ooma tansi ka 
isipTkiskwek mamawawinmina GNWT. Ooma tanta ka kisipipayik 
nTkanTwin patoti miskawasihiwewin ohch ooma-Eta ka oyinamihk 
isecikewena - nekanowhtewin asici eyko kTkway ka osehtahk, 
kiskimowin nahascikewin, pikiskwasowewin ka pimpayik kTkway, 
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mina kotak ohtaw takehispayik kfkway kohcispayik - ayawin miyo 
pickewin sapo nahaw isihcikewin. 

10. Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek Eta ka oyinamihk iseckewena 
owecehiwew ayawin awTyak ka pehtokahiht isihcikewinihk mwestas 
wiyawaw pahpiskhc ohci tansi ka isiikwikwek mamawayawin, awTyak 
ka mamihcimiht mwestas ooma Oyasiwiwin ka ose 'tahk 
Mamawapowin. - -

11. Niswesihcikewin asici ooma miopicikewin patoti ooma Nehyaw tansi 
ka isipTkiskwek Eta ka oinamihk isecikewna, ooma kayakaskahk 
kTkway sipwepayihcikewin oysehcikewin patoti ooma tansi ka 
isipTwskwek Semakansihkan ayawin nTkinkewin sapo oom ka 
makinamakehk kTkway patoti ooma iskawayac pahpiskihtasinahikewin 
pichi, Piskihc 20 (1) mina Piskihe 20 (3) paotoi ooma LLA. Ooma 
Semakanishkan sipwepayihcikewin ometawew kawehtamaht tansi 
tatotahk ahtascikewin ekote'isi ooma Ayamihewiyiniw kTkway ka 
nakateyihtamihk mina ooma Nehiyaw tansi ka isip ikiskwek eta ka 
oyinamihk isecikewena. Ooma Semakansikan ahkam etotamowin 
ekote'yisi kehcinahiwewin paiteyimowin asici ka maskawsehtahk 
OLA. 

12. Piskihc 19 (2) min 19 (3) paotoi ooma OLA ayawin ka nakinamakehk 
kTkway, pakitinowewin ooma masinahikew kamikes patoti ooma tansi 
ka isipTkiskwek semakansihkan ekot'yisi ayawin ka pakitinowewin 
paoti ooma ayisenenahk pamestamakewin. Ooma mamawapowin ka 
achi ka nawapahtamihk kTkway ekote'yisi ka nisitahtamohawehk eyko 
ka mamowi paminamihk kTkway tansi ka isi wepenikehk mna ka 
pampayeciket awTyak niTsohkamatowin miyo wicehtowin. 

13. A pamihwewin ka nehpemascikehk ayawin mamawih atihcekawin 
ekote'yisi ooma OLA ekato'isi pakitnewewin ohch ooma kiskimowin 
patoti mina - "ekesi ka totamahk" - tansi ka isipTkiskwek 
Semakansihkan tatawayihk kiskimowin ahpo tante ooma 
Semankansihkan pitos ka eteyhtamihk eka ka kaskihtahk eote'isi 
kTkway katotamihk wiya ka pimpaik kTkway. 

14. A pamihwewin ayawin ka nehpemascikehk ekote'yisi ooma OLA 
kTkway kanchtiayahk ooma Oyusiwewin ka ose'tahk mamawapowin 
ekote'yisi ka naskweyasimohk keote'isi ooma Semakansihkank's 
nakawew acimewin pechi 180 kTsikawaw patoti ooma nakateyikewin 
patoti nema acimowin 

15. Ooma OLA ka ohtinamkehk ohch nistawinakewin patoti ooma 
mamasakonam tansi ka isip ikiskwek otinkewin patoti Nehiyaw 
ayisiinowak pechi wiyawaw waski'yikunuskee, aw iyak 
kahkanmeyihtahk asici mekwacoma mina otinaskewmina 
pimpayihisowin tapwe 'torn win. 

16. Ooma (Piskihc 29(1)) ayawin kakwekesayahk ekote'yisi kTkway 
kanohtiayahk apisasin - tipapeskocikan oyakihcikan kahkiyaw ohci 
niyanan peyak askTy, etah ka macipayik kTkway pichi 2008) 
(niswesihcikewin asici ooma pakitinaw patoti ooma 2006) 
papmakecikewin Canda tansi ka isip isipTkiskwek kihcimasinahikan, 
ekote'yisi kehinahiwewin ooma pamihiwewin ka nehpemascikehk 
mina kTkway ka atoskatehk patoti ooma OLA mina kotak Kehihtwewin 
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tansi ka isipTkiskwek kTkway ka ahkameyihtamihk na 
kisipayihcikewin. 

B. elote'yisi awTyak kwayask kechihtwewin tansi ka isipTkiskwek ka 
nakateyhtamihk kTkway min miyomasinahikaswein, kTyanaw awiyak ka 
mamiemiht nema: 

1. Ooma ayamihewiyinw kTkway ka nakateyihtamihk 
mamitoneyiheikewin miyo pickewin apisasin Kechihtwewin tansi ka 
isipTkiskwek masinahikesowin (OLS) miwestas kakweskasowek 
pematisiwin isihcikewin. Ooma OLS ata ka ohtinamkehk askothk 
ketwahmaihk patoti pihtokwepaiw awamitoneyihtah Kechitwewin 
tansi ka isipTkiskwek kTkway kohcispayik mina nahapahcikewin ohch 
miy-6masirta:hi'k1rsm-vtn pechi"'eroma~oo"w;r'": · O@m•a-G,k£, .. li1ta aGimGw.i.r.1 
mweci ekotah ekote'yisi ooma ayamihewiyiniw mina ata tahkonikewin 
wayowTtimihk ooma ask5kewin ka mamawi paminamihk kTkway mina 
pimatisew musinahikan ka pimpayik kTkway: 

i. kTmoc pesikwatsowin asici ooma wmistikesiw mina Wehiyaw 
tansi ka isipTkiskwek mamawayawina 

11. WawTyewin, kanawyickkew, mina oyakihcikewin patoti ooma 
kechitwewin tansi ka isipTkiskwek kTkway ka atoskwkwhk 
oyeyihcikewin mina oyakihcikewin nisohkamatowin. 

m. KTm5c pesikwatsowin asici ooma ayowenis asowacekewin ka 
wapamonowik patoti masinahkanihk ka aink. 

1v. Kwayaskosehcikewin mina ka mamawi peminamihkkTkway 
patoti ooma Canada-NWT wiciewakanihtowin tape'tomwin. 

v. Ka mamawi paminamihk kTkway patoti mekwin 
tapwe'tamowin asici ooma kechihtwewin tansi ka isipTkiskwek 
mamawayawin. 

v1. KTkway ka pimipayihesomakahk nTsohkamatowin patoti ooma 
Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek eta ka oyinamihk isecikewena. 

vn. KTkway ka pimipayihesomakahk mina nTkaniTwin 
nTsohkamatowin ohch ooma miyo picikewin patoti peyak­
wasenamawin pamestamekewin mentoni apihtaw. 

vm. Nisohkamatowin ooma osicikewin patoti kechi'twewin tansi ka 
isipTkiskwek nahaw isihcikewin mina pimatisew musinahikan. 

1x. Opimpayechiwew wahkomakan awiyak ka miyomamitoneyitah 
tansi ka isipTkiskwek. 

2. Awa Ayamihewiyiniw klkway ka nakateyihtamihk ka osihcikehk 
GNWT - ayakaskaw kechih 'twewin tansai ka isipTkiskwek kTkway ka 
atoskahehk oyehihcikewin mna oyakihcikewin/miyomasinahikasowin 
nlsohkamatowin, opascikewin tahk5c ooma eta ka kanaweyimiht 
s5nTyaw eta ka oyinamihk isecikewena (2002) ka naspisihtahk, nema. 
Tepwasiwewin patoti ooma masinahikanis kohci, mawacihitowin, 
mina maciwepinkcwin oyakihcikewin patoti tanteyikohk ka kesehtahk 
kTkway -mina tansikesipayik - opasckewin kihcimasinahikan. 

3. Awa Ayomihewiyiniw kTkway ka nakateyihtamihk kechinahiwewin 
nema tansi ka isipTkiskwek amawayawin na mitoni kakwecikemowin 
tape'tonwin totamowin oyehihcikewin mina oyakihcikewin 
nTshkamatowin. 

4. Ooma Ayowenis asowacekwin ka wapamonowik patoti 
masinahikanihk ka apihk ayawi atoskewin ekote'yisi mawacihitowin 
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rnina oyakihcikewin kihcirnasinahikan ohci parnanakecikewin Canada, 
kTkway ka ahtsintahk sohkatoskewin rnaskawisTwin ka apacitahk ka 
tipahaskehk, rnina mekwacoma ototernihteowin kiskinwahamakosiwin, 
mina rniarnawintowin oorna kihcirnasinahikan kTkway ka phitokepayk 
tansi ka isipTkiskwek acimowin kahkiyaw ohci niynan peyakaskiy, 
etahkamacipayik kikway pichi 2003 asi~i ooma pakitanaw patoti 2001 
pamakecikewin Canada tansi ka isipTkiskwek kihcimasinahikan. 

C. Ekote 'yisi kehcinahiwewin kisipayichcikewin mina nahiyikohk s5nTyaw 
awhiwewin kTyanaw awTyak ka mamikcimiht nema: 
1. Awa Ayarnihewiyiniw kTkway ka nakateyihtamihk ohch ooma OLA 

kehcinahiwewin nema kahikiyew ka rnawatahit s5nTyaw nTkanapihiwewin 
ohch kechihtwewin tansi ka isipTkiskwek ayawin apachitaw ohch nema 
kTkway kohtotamihk. 

2. Ka rnawatahit s6nTyaw ohch kechihtwewin tansi ka isipTkiskwek kTkway 
ka ahRameyihtarnihk ayawin ayiwakirneyaw peyakwan iyikohk kTkwy ka 
nohti ayahk ekote'yisi kTkway ka atoskakehk ooma miyo 
marniskorniwewin nahascikewin pichi ooma acimowin. 

3. Awa ayarnihewiyiniw kTkway ka nakateyihtamihk tahkoskewin ecote'yisi 
kehcinahiwewin nema ota Canada-NWT wicewakanihtowin tape'tomwin 
nTsohkamatowin mina metoni kisipayihcikewin kihci okimanahk 
nTcihiwewin. 

4. Ooma GNWT pihtokewin kTkway ka phihtokepayik mikcet - peyakaskiy 
nantohk ka etakinamihk - ka mawatahiht s6nTyaw tapwe'tomwin asici 
ooma tansi ka isipTkiskwek mamawayawin ekote'isi ka ohtinamkehk 
ayiwak rneoni kehcinahowin mina kTkway isihecikewin sahkayawin, asici 
manahowin miyomasinahikasowin sepwpayihicikan. 

5. Ooma GNWT nishokamatowin tansi ka isipTkiskwek mamawayawin 
kTkway ka ahkameyihtamihk ekote'yisi kTkway koshitahk kotak 
itahcohcipayik patoti tansi ka isipTkiskwek soniyahkewin, ewakomina 
s6nTyaw rnekiwin ka rnawatahiht s6nTyaw rnina isihcikewin nema 
nfsohkamatowin tansi ka isipikiskwek yahkakihcikewin. 

D. Yahkakihcikewin kechitwewin tansi ka isipfkiskwek pamestarnakewin ka 
petarnehk kfkway, kfyanaw awiyak ka mamihcimiht nema: 

1. "Kakayawtesowin kTkway ka mekihk" asici manatcihiwewin ekote'yisi 
ka nihta ispayik atoskewin rniyornahcihowinmina miyonaohk ayawin 
mina miyomahcihowin mina nukisk'towin pamestamkewin ayawin 
kwayaskohtowin sap6 ahaw isihcikewin, mina sap6 pimatisew 
musinahikan ohch kahikiyew kotak pamestamakewin. 

2. Awa ayamihewiyiniw kTkway ka nakateyihtamihk kehcinahiewewin 
nema kahikeyew piskihtapowin isihcikewinihk mina eseckewamihk ka 
s6nTyahkepaihk kTkway ka atskakehk Kaykayawtesowin kTkay ka 
mekihk," asici matakamikisowin mina tipapekinikan ohch 
nakiskatowin sohki ka natotamahk rnina pamestamkewin ka petamehk 
kTkway. 

3. Ooma GNWT oyakihcikewin ooma mihcetwayak ka isipTkiskwek ka 
marnawakimiht s6nTnaw mweci ekotah, asici ooma ka kicikatahmihk 
mistik patoti pamayes mina ayiwakimewyaw ooma akihtasona patoti 
rnihcetwayak ka isipTkiskwek awTyak tansi ka itapit ohch nTkanohci 
pamestamakewin ka petamehk kTkway. 
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4. Awa Ayaminhewyiniw kTkway ka nakateyihtamihk atoskewin asici 
otihtimanahtick paskisikanihk, miciminkewina ekote'yisi ka 
ohtinamakehk mamawayawin asici tansi ka etakihtek -
kisipayihcikewin pihtokwepayiw ekote'isi ka macipayik kTkway 
otitwetamakew apachiciak ohch kapimpatahk, atoskewin, mina 
ayisenenahk kwayaskomowein mamawapowin mina mawacihitowin. 

5. Awa ayamihwiyiniw kTkway ka nakateyihtamihk atoskewin asici ooma 
kapimpatahk mina wemistikosiw sewepitama'towin mamawayaqin 
ekote'yisi nTsohkamatowin ooma miyo pickewin patoti opimihaw 
wemistikosiw tansi ka isipTkiskwek pamestamkewin metoni apihtaw 
ohch Ye11owknife. Ooma metoni apihtaw ata ka ohtinamkehk peyak -
wasenam eaw ifl ~19,i'1'116kwepa'.)'•i,w.-.@kote ~y.is i kapfa:ipatahk . ·-- . . ·~ 
pamestamakewin pichi wemistikosiw mina ata - ewakomina 1-800 
tipapekinikan ohch wayawetimaihk ohci kTkway mamawayawin. 

6. Awa ayamihewiyiniw kTkway ka nakateyihtamihk kakewcikemowewin 
asici ooma Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek eta ka oyinamihk 
isecikewena awTyak ka miyomamitoneyihahk ooma kfkway ka 
paoseyimhk miyo picikewin patoti opimihw Nehiyaw tansi ka 
isipTkiskwek pamestamakewin metoni apihtaw. 

7. Awa ayamihewiyiniw kTkway ka nakateyihtamihk kTkway 
koykihtamihk awa opimhaw pamestamkewin metoni apihtaw mwestas 
niso askiya ekote'yisi kakawi kwayaskwyihtamhk wiyawaw ayawin 
mina kTkway ka kehosehtahk miyo mamiskomiwewin isimeyopayeyik. 

8. Ooma kechihtwewin tansi ka isipTkiskwek masinahikesesowewin 
acimonmasinahikanihk kastahk mina kwayask kesikaw ka astahk 
ayisninahk masinahihkanihk kapihk patoti wemistikosin mina Nehiyaw 
tansi ka isipTkiskwek otitwestamakew. 

E. Ekote'yisi osiheikewin isiheikewin ispihcipTsakwahk ichi ooma kechihtwewin 
tansi ka isipTkiskwek, kiyanaw awiyak ka mamicimiht nema: 

I . Awa Ayamihewiyiniw kikway ka nakateyihtamihk atoskewin asici 
ooma Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek mamawayawin ekote'is ka mahki 
sehcikehk ooma osihikewin patoti wasakam eta askehk mina 
pahpiskihtaskewin masinahikanihk kapihk kTkway ka nipawemakahk 
ohch otitwestamakew mina ka ohtinamkehk 1/T sesawewin pichi 
wasakan etah askehk. Ooma wihyowin ka matawek nahapahcikewin 
ayawin tahkox miyomahcihowin, nukiska'towin pamestamekewin, 
kwayaskwasowewin mina kotak ayesawik etah ka tepapekinikatek 
patoti kitaskenaw kTkway ka nTkaneyihtakwahk. Sesawewin 
tahkopisiak ekote'yisi kiskowehikewin atoskahiwewin mina 
isihcikewin kanahipayik waniskawin ayiwakimeyaw kechihtwewin 
tansi ka isipTkiskwek pamestomakewin ka petamehk kTkway. 

2. Awa Ayamihewiyiniw patoti ECE maskawaw isihcikewin mina 
ayiwakimeyaw patoti ECE msakawaw isiheickewin mina ayiwakimeya 
ooma kitaskenaw ke petamehk kTkway patoti Nehiyaw tansi ka 
isipTkiskwek okiskinohamakew sesawewin soskwaicimiyopaeki 
ekote'yisi kTkway ka nTpawemakahk koyascikehk ka wicewakanihtohk 
mwestas ooma tansi ka isipTkiskwek mamawayawin mina ECE. 
Sesawewin na tahkopisiwak ekote'yisi kiskowehikewin atoskahiwewin 
kanahipayik waniskaawin ohci ka maskawsehtahk patoti Nehiyaw 
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tansi ka isipTkiskwek pamihwewin ka nehpemascikehk pichi ooma 
kiskinohamekewin ekosi katotamihk (1995). 

3. Awa Ayamihewiyiniw patoti ECE ka osihcikehk mina Nehiyaw 
mwecinTso tansi ka isipTkiskwek tahtapipimohtew ohch kisohpikwiwin 
mina ka sipwepayihcikehk mina nTsohkamatowin tansi ka isipikiskwek 
sesawewin ohch NWT aoskewenow, niTkihikwak, mina kotakak 
awTyak ka miywanahk kisohpikfwin. -

4. Awa Ayamihwiyiniw kTkway ka nakateyihtamihk mina ooma 
ayamihewiyiniw patoti Ece awiyak kanakiskaht asici peyak 
kanimihitotwaw kiskinohamakosiwinihkochi, wehiaw tansi ka 
isipTkiskwek mamawayawin, mina tansi kesihtwahk oysehcikewin 
ekote'yisi ka achi ka napahtamihk kTkway ooma osihcikewin mina ka 
petamehk kTkway patoti 1/T, tansi ka isipTkwiskwek okiskinahamakew, 
mina kisohpikiwin tansi ka isipikiskwek sesawewin, ekote'yisi awiyak 
kwayask tansi ka etakihtek - kikway ka nahipayik mina ooma pasci 
kahkiyaw kaskihowin oyakihcikewin. 

5. peyak kanimihitotwaw kiskinohamkosiwinihk ochi mina ayisenenahk 
esecikewkamik ka ohtinamakehk tansi ka isipTkiskwek sesawewin 
pakiteyihcikewin mina tahtaw peyak aski acimowin patoti wiyawaw 
waskawin ekote'yisi awa ayamihewiniw kikway ka nakateyihtamihk 
mina ooma Nehiyaw tansi ka isipikiskwek eta ka oyimamihk 
isecikewena. 

F. Ekote'yisi n'fsohkamatowin natonikewin mina osihcikewin ohch kechitwewin 
tansi ka isipTkiskwek, kianaw awTyak ka mamihcimiht mina: 

1. Awa ayamihwiyiniw kTkway ka nakteyhtamihk atoskawin cTkahtaw 
asici ooma Nehiyaw tansi ka isip'fkiskwek mamawayawin, ooma 
pahpiskihc ohci tansi kesihtwahk oyeshcikewin, mina kihtehayahak' 
Opikiskwetamakew ekote'yisi kiskeyimowewin tanta ka kisipayik 
nikaniwin tankeohk kfkway kamitaweyihtamihk, ka mawatahiht tanta 
ka kispayik nfkaaniwin tanekohk osihcikewin, mina mo picikewin 
waskan etah askehk - katapwehtamihk tanta ka kisipayik n'ftiniwih 
tanekohk ka mamihtitamihk nahascikewina. 

2. Awa Ayamihewiniw kfkway ka nakateyihtamihk atoskewin c'fkahtaw 
asici ooma ehiyaw tansi ka isipTkiskwek mamaw ay awin mina tansi 
kesihtwahk oyeshcikewin ekote'yisi miyo pickkewin nTsohkam akewin 
kanahawascikehk mina papamimekwin nahascikewin ohch Nehiyaw 
tansi ka isipTkiskwek isihcikewin k'fkway ka osihcikakehk. 

3. Ooma namoya rnasinohikatek kayasohci isitawawin (sTmak tansi 
kesihtwahk oyesehcikewin) mina askekiskeyitamowin otah wihowin 
kTkway isihecikewin ayawin kTkway koyathtamihk mina 
rnarnitoneyihcikewin ohch ayiwakirneyaw sonTyaw emawa - chihiht. 

G. Ekote'yisi ayiwakimeyaw mina awTyak kwayask Nehiyaw tansi ka 
isipTkiskwek kisino'hurnatowin, kTyanaw awTyak ka mamihcimiht nema. 

1. Awa Ayamihewiyiniw patoti ECE tansi ka isponpayik 
ayamihewiyiniw rnwci ekotah kfkway ka noht ayahk 
kiskino'humatowin ikimawapiwin ekote'yisi apachi'taw Nehiyaw tansi 
ka isip'fkiskwek sonTyaw emawachihiht ohch ooma kikway kohotamihk 
sapwehihtamowin. Ooma mweci ekotah na ohtaw takehispaik k'fkway 
n'fkan aw'fyak kwayask ka totamihk wehiyaw tansi ka isip'fkiskwek 
k'fkway isihecikewin pi chi ooma kiskinohamatowikam ihk. 
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2. Awa Ayamihwiyiniw patoti ECE ka nisitohtamohewhk 
nisohtamohicwewin mina ka maskawsehtahk kTkway ka atoskakehk 
patoti piskihc 73 .3 patoti ooma kiskinohamakewin ekoski ka t5tamahk 
(1995), tanima mweci ekotah kiskinohakewin okimawapiwina 
ekote'yisi ka ohtinamakehk Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek 
kiskinohamakewin. 

3. Awa Ayamihewiyiniw patoti Ece tansi ka isponpayik ka 
ayamihewiyiniihk mweci ekotah aw'fyak ka miyomamitoneyihtahk 
ooma namoya mistahi akihtason patoti kiskinohamokewinihk tipahikan 
ohch Nehiyaw tansi ka isip'fkiskwek. Ooma mweci ekotah ka 
maskawsehtahk ooma pamikiwewin ka nehpemascikehk patoti piskihc 
73. 3 JJat otr<:roma ·ki<&ki•fl@haFJil ak©-wi.JiFsEkos,i,.ka .. t0.tam ahk~(,,19Q5J. 
N amoya mistahi tipahikan patoti kiskinohamkewin ata aksokewinihk 
ohci ayawin pekiskwewin sap5 nahaw ishcikewin, aw'fyak 
kahkameyihtahk asici kotak mamiskocikewin ayesawih eta ka 
tepapekimikate. 

4. Awa Ayamihewiyiniw patoti ECE kakewskesayahk ooma 
kiksinohmakewinihk Ekosi ka t5tamhk (1995) ekote'yisi kwayask 
kTkway ooma okimawapiwin patoti ooma Ayamihewiyiniw mina 
kiskinohamakewin okimawapiwin asici manatchiwewin ekote'yisi 
Nehiyaw tansi ka isipTikiskwek kikway isihecikewin ekote'yisi aw'fyak 
kwayask miyomaskinahikasowin. 

5. Awa Ayamihewiinw paotio ECE ka nakateyihtamih kTkway ooma 
osihcikwin patoti kwayaskweyihtamoyicikasiw Nehiyaw tansi ka 
isipTkiskwek naspasinahikewina tahtopipimohtew pichi 
kechinahetowin mina wicewakanihtowin asici ooma tansi ka 
isip'fkiskwek mamawayawin mina kiskainohamakewinihk 
okimawapiwin. 

6. Awa Ayamihwiniw patoti ECE ka nakateyihtamihk kTkway ooma 
osihcikewin patoti kiyipa awasiswiwin ayopayowin k'fkway 
isihecikewin pichi kechinahetowin mina wicewakanihtowin asici ooma 
tansi ka isipTkikiskwek mamawayawin mina kiskinohamkewinihk 
okirriawapiwin. 

7. Awa Ayamihwiyiniw patoti ECEatoskewin cikahtaw asici ooma 
Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek mamawayawin, kiskinohamakosiwihk 
ohci, mina kotak esecikewkamihk ekote'yisi waska wiwin awiyak ka 
msahkiniht, sesawewin, mina metoni kechinahowin Nehiyaw tansi ka 
isip'fkiskwek okiskinohamakew mina kiskino 'humakewak. Ooma 
atoskewin ata ewakomina ka achi ka nwapahtamihk kikway patoti 
tipahikestamawew tipapeskocikan mina sesawewin'awiyak ka 
mosahknht oyisehcikewin. 

8. Awa Ayamihewiyiniw patoti ECE ka wawiyehk katawa ka isihcikehk 
oyeyihcikewin ohch Nehiyaw tansi ka isipikiskwek pichi 
kiskinchamakesiwinihk, kiyipa awasisiwiwin sap5 tantah kayahk 
masinahikanihk ewakemina ooma nakayaskamohtahiwewin patoti 
Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek kiskinchamkewin pichi awiyak 
kawicikehkahtomiht mamiskocikewin ayesawih eta ka 
tepapekinikatek. Ooma oyeyihcikewin ata eakomina 
wiciwakanihtowin asici tansi ka isipTkiskwek mamawayawin mina 
ooma k'fkway kanitaweyihtamihk ekote'yisi askomohican tansi ka 
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isipTkiskwek osihcikewin pichi ooma kiskinohamatowikamik mina 
ekota nantow wikowin. 

9. Awa Ayamihewiyiniw patoti ECE kakwekesayahk ooma 
kiskinohamekewin ekosikatotmihk (1995) ekote'yisi pakitinamakewin 
N ehiyaw ninikihikwak ooma otinkawin ekote 'yisi masinahikan ka 
mamawi~osehtahk ohch Nehiyaw ayopayowin ka kiskonohamakosihk, 
eta ka macipaik-kTkway ooma kTkwiy ka madpayik tahtakwaw, pecfii 
wiyaaw tansi kaisipTkiskwek kitaskemahk (see Al 5), mina tante 
akihtasona weyasoweinihk. 

10. Awa Ayamihewiyiniw patoti ECE atoskewin asici ooma 
kiskinohamekewin akimawapiwin ekote'isi ayiwakimeyaw ooma 
ometawew kawehtamaht tansi tatotahk mina ispThcipTsakwahk patoti 
TLCs ekote'yisi ka osihcikehk isihcikewin kTkway ka osihcikakehk 
mina ekote'yisi yahkakihcikewin wiciwakanihtowin asici tansi ka 
isipTkiskwek mamawayawin. 

11. Awa Ayamihewiiniw patoti ECE pakiteyihcikewin mina tahtaw 
peyakski acimowin tahkoc ooma wahkohtowin patoti tahtapipimohtew 
osihcikewin mina Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek kiskinohamekwewin 
ekote'yisi ooma oyusiwewin ka ose'tahk mamawapowin mina ooma 
Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek eta ka oyinamihk isecikewena. 

H. Ekote'yisi ka sipwepayihcikehk keechihtwewin tansi ka isipTkiskwek, kTyanaw 
awTyak ka mamihcimiht nema: 

1. Awa Ayamihewiyiniw kTkway ka nakateyihtamihk ka osihcikehk 
Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek nukiska'towin - ka atawakehk kTkway 
oyeyihcikewin pichi pikiskwasowewin asici ooma tansi ka 
isipTkiskwek mamawayawin, ekote'yisi ayawin kTkway ka atoskakehk 
kawicewakanihtohk mwestas ooma ayamihewiyniw mina ooma tansi 
ka isipTkiskwek eta ka oyinamhk isecikewena, peayakwaw miyo 
picikewin, ata kametawehk onikanew ometawew kawehtamaht tansi 
tatotahk pichi maciwepinikewin tansi ka isipTkiskwek 
sipwepayihcikewin waskawTwin. 

2. Awa Ayamihewiyiniw kikway ka nakateyihtamihk ka osihcikehk ka 
ohtnamkehk nTsohkamatowin ekote'yisi ka osihcikehk mina kTkway ka 
atoskawkehk nukiska'towin ka atawkehk kTkway oyeyihcikewin. 

3. Mamawayawin kiskinahtahiwewak mina kotak awTyak 
kakihceyihtakosit ometawew kawehtamaht tansi tatotahk ka 
naspisihtahk otinikewin nakateyimowewin ohch apachi'tawak 
wiyawaw anisko totum 'win tasi ka isipTkiskwek soskwac pokwete 
kTkway ka pakoseyimohk. 

4. Awa Ayamihewiyiniw kTkway ka natkateyihtamihk mina tansi ka 
isipTkiskwek mamawayawin sihkinew ooma kapimpatahk, atoskewin, 
rnina kotak esecikewkamihk ekote'yisi apachi'taw mina tansi 
kesinakosit awTyak ooma wehiyaw mina wemistikosiw tansi ka 
isipTkiskwek, wasiswTs kTspin pichi wasakam eta askehk mina 
ayesawik eta tepaekinikatek tante ooma tansi ka isipTkiskwek nana 
namoya inwasi apachi 'twin. 

5. Awa Ayamihewiyiniw kikway ka nakateyihtamihk aiwakimeyaw ka 
mawatahiht sonTyaw sipwepayihcikewin waskawTwinktahaskwacikan 
oskinTkiw. 
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6. Ooma GNWT ka sipwepayihcikehk mina kTkway ka mekihk 
pimiskanawehew - tansi kesihtwahk mina tansi ka isipTkiskwek mina 
onakacitaw asihcikewin waskawTwina. 

I. Ekote'yisi ayiwakimeyaw ooma apachi'taw patoti kechihtwewin tansi ka 
isipTkiskwek pichi mina tansi ka isinanehk kTyanaw awTyak ka mamihcimiht 
nema: 

1. Ooma GNWT ka mahki sehcikikehk eyko nisohkamatowin ohch, mina 
kTkway ka s6nTyaw ka kehk patoti, Nehiyaw mina Wemistikosiw tansi 
ka isipTkiskwek nekanohtwein, asici nisohkamatwoin ohch kotak 
wihtamatowin kTkway ka ahkameyihtamihk, ewakomTna ooma 
apachi'taw patoti ooma misowetahkawan, tansi ka isinawehk mina 

--. moskiw - meaia' 1 " 'fan st ka fsfoarfelll<aw----
2. Awa Ayamiheiyiniw patoti ECE mina kotak esecikewkamihk 

nisohkamatowin media mina tansi ka isinaehk sesawewin ohch 
Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek opTkiskwestamakewak sap6 iyinisowin 
mina kotak oyisehcikewin. 

3. Awa Ayamihewiyiniw kikway ka nakateyihtamihk kehcinahiwewin 
mekwacoma Nehiyaw tansi ka isipTkiskwek nanatohk 
piskihtaskcikewin kakeki nehpemapowin ekote 'yisi GNWT 
otatoskewak mina sihkimew wiyawaw apachi'taw. Ooma ka apachitaw 
ptatoi ooma nanatohk piskihtaskcikewin metoni miyonakosiwin 
ayiwak mistahi ispihteytakesit ooma Nehiyaw kwayaskascikewin mina 
mamawayawina awiyaiimeyaw awasis koteiht anisk6 totumo'win otah 
wihowin mamwintowin kichi kkway nanatohk piskihtaskcikewin. 

4. Awa Ayamihewiniw kTkway ka nakaateyihtamihk kanishokamakehk 
Nehiyaw tansi ka isipTkikswek nanatohk piskihtaskecikewin tahkoc 
kichi kTkway ka yoskak atawewina sakaskinahtamohewin (ekotwa GIS 
kTkwayisihecikewin) mina pekiskwewin kotak nihtaw sehcekwein tansi 
ka isponpayik, peyakwan iyikohk kTkway kanitaweyihtamihk, 
ekote'yisi nTsohkamatowin ooma apachit'taw patoti Nehiyaw tansi ka 
isipTkiskwek pichi ayakaskaw awTyak tansi kaitapit patoti nihtaw 
sehcekewin sakaskinahtamohewin. 

J. Ekote'yisi kechinahiwewin nema ooma miyo mamiskomiwewin mina kTkway 
ka atoskakehk / kTkway emistakihtek pimpayetawin kTkway kohtotamihk pichi 
ooma acimowin nTkan yahkohtewin nTkanohtew kiyanaw wahyawTs nawac 
awTyak ka mam ihcimiht nema: 

1. Awa kihci okimaw awTyak kameyeht Ayamihewiyiniw kikway Ka 
nakateyihtamihk ohch ooma OLA pechi 60 kTskawa patoti ooma Miyotinikewin 
patoti ooma acimowin mwestas ooma Oyusiwewin ka ose'tahk Mamawapowin 

2. Ooma kapimpatahk nakayaskamohtahiwewin ooma AwTyak ka nitomiskwewet 
Oyusi'wewin ekote'yisi Kakaweskesayahk ooma kechihtwewin Tansi 
kaisipikiskwek Ekosi kat5tamihk mekwac ooma tanta ka kisipipayik nikaniwin 
patoti ooma mekwacoma Mamawapowin 

3. Awa Ayamihewiyiniw kikway ka nakateyihtamihk acimowin ekote'yisi ooma 
Oyusiwewin ka ose'tahk Mamawapowin pechi peyak askiy patoti ooma 
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miyotinikewin patoti ooma acimowin. Ooma acimowin nakatamakewasinahikan 
pekiskwewin: 

• Ooma wahkohtowin mina ka nTkanehk patoti ooma krkway ka atoskakehk 
patoti ooma mTyo mamiskoiwewin 

• Ooma wahkohtowin patoti _ooma Canada-NWT wJGew~J<anihtow_in _ 
tapwe'towin 

• Jsiheikewin oyeyiheikewin mina manacicikewin s5nTyaw ohci 
pamihiwewin ka nehpemascikehk ohch 2004-2005 mina wahyaw neyak 

Carrying out the recommendations 

Krkway ka nTkaniskamihk ooma Miyo mamiskomiwewin kiyanaw tapwehtamamowin 
nema ohi miya mamiskomiwewin kaskitaw ayawin pihohtwe, maka namoya numa 
kahikiyew ekota nantow peyakwaw kiyanaw ayaw macika ewakomina mina kiway ka 
atoskakehk mina kikway ka atawehic pimpay etawin pichi neyanan eyoko iskwayac 
acimowin nema apachitaw ooma askokewin ka pikiskwatitiht awiyak kikway: 

• A tawewin pi chi sohk kociwin nema mekiwin ayaw kinwes kespayihtahk 
isihcikewin tansi ka isiponpayik, ekotowa, peyakwan iyikohk kTyipa 
awasisiwiwin mina mihcetwayak ka isipekiskwek kiskino'humatowin 

• Osiheikewin ka sakaskinek apachi'taw pematisiwin sooniyaw emawachihiht 
mwestas kechinahiwewin nema tansi kaisipikiskwek apachitawin peyakwan 
iyikohk sohki kociwin, waswrs kTspin pechi ooma kiskino' humatowin tansi ka 
isiwepenikehk 

• Kikway koyakihtamihk kTkway isehecikewin tansi ka etakihtek - kTkway ka 
nahipayik 

• Miyo picikewin kamaskawisehk ka mekwa atoskehk miyo wicehtowin 
tastawayihk kTkway isihecikewin, ekotowa peyakwan iyikohk ooma 
kiskinohamatowikamikaw mina tansi kaisTpTskwek mamawayawina 

• Nikinkewin ka pimpayeciket awTyak tansi ka etakihtek sapo mihcet-peyak 
askiy sooniyaw emawachihit nahawascikewin, kTkway emistakihtek 
kanesotipayihtamihk mina wiciwakanihtowin 

• osihcikewin apachitaw patoti kTkway ka osihcikakehk ka osiheikehk pichi 
kotak kapiskihtaskiwik ahpo misistipahaskan. Ooma pimpayetawin 
apachi"twain pematisiwin ka mawatahiht soniyaw ohch ooma nTkan 
peyakaskiy, kTkway ka wapahtehewehk pichi kTkway emistakihtek 
waskawTwin pasci nTyanan-askiy ekote'yisi nTkinkewin tahtwaw peyakaski 
tansi ka etakihtek, mina kaskeyihtamayawina miwasin oyeyihcikewina 
ekote'yisi kechinahiwewin kaskihowin mina miyomasinahikasowin. 

Conclusion 
(kesihcikewin) 

Ooma owecehiwew patoti ooma kichi kTkway mamawi eayahk naskweyasihtam mina 
na mistahi atamihitowin ohch ooma nisoh kamatowin kiyanaw kTkway ka 
kahtanamihk mekwac ooma ka achi ka nawapahtamihk kTkway. Kryanaw 
tapwehtamowin ka osihcikehk oyeyihcikewin nema kTkway ka sohkeyihtamihk mina 
ka nakacihtahk kTkway. Ooma oyeyihcikewin tepwasiwewin tahkoc kahkiyaw ohci 
owecehiwew patoti neya'nan kTwetinotak mamawinitowin ekote'yisi awiyak 
kanakateyimiht ohch mina mamatcihiwewin neya'nan tansi ka isipTkiskwek mina 
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neyanan tansi kesihtwahk. KTyanaw nistawinakewin nema ooma NWT 
mihkwakanewin metoni mistahi kTkway mina peyakwayak isipoko peyakwan iyikohk 
kTyanaw kociwin ekote'yisi micowin ka nahastahk mina kechitowin neya ' nan 
kechihtwewin tansi ka isipikiskwek mina kechinahiwewin nema ohi tansi ka 
isipikiskwek ahkam etotamowin ekote 'yisi pakitinikew ekote'yisi kamiyomahcihohk 
mina kTkway ka nakateyihtamihk eka tapahkihtihk mamawinitowin. KTyanaw mina 
peyak patoti poko mina atiht waski ' yikun uske ekote 'yisi mihcet patoti ohi tansi ka 
isipikiskwek. KTyanaw takeh totamihk kTkway ayawin mamihtisowin patoti ooma 
kayas ispa 'yiwin, mekwacoma, mina oteh nTkan ispehtaweyihtakwahk mina ka 
mekihk s6nTyaw ohi tansi ka isipikiskwek petaw ekote'yis kiyanaw kahikiyew. Ooma 
itapahcikewin wasenakan mina ooma mamineskewin michet. Kiyanaw kikway 
kechina takehtofarninl< w iyotinikewin Wiyawaw asrci Iyehitowin. 
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NJhtl'e Neek'pa T'a HoolJ 

Goyati sll wet'aw h9t'e, wet'a am1 ats'}t'e s11 wek'ejQ - edaanl d9ne xe ey1ts'9 d11 
neek'e xe ey1ts'9 elexe nats'ede wet'a am1 ats'}t'e wek'ets'ezh9. Canada k'eezh1, 
Edzaneek'e nats'ede s11, sll lad1 goxe ho19, 11 yatI kaw gohl1 ts'FQ• Goyat1 
wek'ehod1, wet'ats'et'1 gha ey1ts'9 natso ats'ele gha golah h9t'e, ey1xe azhQ ts'9 
goyati wet'ats'et'1 gha ts'1w<2- Gohx1 ZQ goyatI gha nadats'ehde n1le. Ey1leh neek'e 
sn deyatI wed~ hohle ch'a g1w9 t'a wegha nadahohgehde h9t'e. Dn n1htl'e ts'ehts'1 
s11, d1hd~ edzaneek'e goyatI gohl1 s11, sll wet'a ts'ed1 t'a, weghQ hol1 h9t'e. Edaanl 
Ndets'9 K'aawo naawo g11t'9, ey1 gha d9ne s9l1 yati naawo d1hd~ Edzaneek'e 
wet'ats' et'1. 

Edaek'9 2001 ho, edzaneek'e gots'Q ek'etehtsod9, d9ne s911 yatI weghageeda gha 
Special Committee gehts'1. D11 d9ne lah k'e neglzha s11, sll weghQ gnna, du haam 
naawo wek'agehta ha gnna. Haamko, lah d11 ha1cho g1gha wehoed1-le ho, hotl'o 
eghalag}da xe as1 lQ wek'ahogeezha. Ida du hag9ht'e mnde ged1 xe, edaanl goyatI 
dee19 wet'ahot'1 ha ged1 t'a naawo gehts'1. Du n1htl'e hol1 xe, d9ne azhQ 
edzaneek'e naade Sll, g1ts'9 du haged1 ha neg}WQ, d9ne g1dze t'a, gmll t'a, du naawo 
hohle gha S11, gogha wet'a?a xe d9ne naawo xe S11 azh9 elexe h9t'e nee. 

1. Akwelp DJhtl'e aatl'e 

Du n1htl' e n99de hohle s11, d9ne s9l1 yat1 wegh9 hoda gha hod1 su, azhQ t' a n1htl' e 
s1la1 hol1: 

• D9ne SQll yatl azhQ ka?a t' a aatl' e 
• Kwet'1 k'e n9de n1htl'e hohle ha 
• Mola yat1 t' a n9de n1htl' e hohle ha 
• D9ne s911 yat1 naawo lad1 adle ha awkel9 n1htl'e egeetl'e ha 
• CD-ROM k'e d1 n1htl'e hohle ha 

Du n1htl' e s11, n9de n1htl' e hohle ha s11 wexet' eh dek' etl' e. Du haam as1 azhQ 
wek'ehageht1 ha: 

1. N1htl'e ay1 nee wegho hayat1 
2. Goyati gogha wet' a1a 
3. 
4. 
5. 

}nee gots' Q d9ne s9l1 yat1 naawo weghageeda 
Goyat1 wegh9 edag9ht'e wek'ahotah 
Edaanl goyat1 hotl nez1 wet' anahot' l ha wexats 'etah 



N!htl'e Neek'Qa T'a Hool! 

6. Edaanl d9ne SQl! yati t'a d9ne ts'ahod1, edaanl wexoeg1hdl, ey1ts'9 edaanl 
d9ne SQl! yatI naawo wet'ahot'! azhQ weghageede 

7. Lad! adle ha weghQ naneglde ha 
8. }da gogha edaanl elexe eghalaglde xe edaanl lad! agele ha 

D11 Il!htl'e yll, as1 m9hdaa lad! laanl dek'etl'e nmde, Il!htl'e n9de aatl'e S11 t' a ehkw'1 
ha. D11 Il!htl'e yll d9ne SQl! yatI ts'ed1 nmde weyatI ta1 ka1a k'e ts'1lzla. 

Ay1 ha edzaneek'e dpne splJ yatJ naawo holJ 

Edzaneek'e gots\) D9ne SQl! Yat1 Naawo (1990) gohl! s11, d11 yati hatlQ naeta, 
Tets'Qt'!, Tl!chQ, Kwet'!, Mola, Deege, Hotenda (Hotenda nake ka1a s11) ey1ts'9 
Denat'! nake ka1a (Ch!k'e, Sazh!). Ay1 ha d11 naawo hol! s11 dek'etl'e: 

• D9ne SQl! yat1 wek'ehod1 ha, wek'e eghalahoda ha ey1ts'9 dee19 wet'ahot'! 
ha h9)wo 

• Edzaneek'e d9ne SQl! yati wet'ahot'! ha h9)wo t'a ey1 gha naawo hol! ey1ts'9 
d9ne t'ala s11 g1t'at'! ha dlle 

• Kwet'! yati ey1ts'9 Mola yati, d9ne SQl! yat! laanl edzaneek'e as1 azhQ 
elexet' eh adle ha 

Edzaneek'e Ek'etehtsodQ ey1ts'9 Edzaneek'e gots'Q Ndets'9 K'aawo (GNWT) yag!l! 
Sll wenil t's9, d11 naawo wet'a eghalahoda gha ts'lt9. 

Edaan'i du lab k'e eghalag}da 

D9ne SQl! yat1 naawo gha eghalag1de ha, du lah k' e eghalag)ndadQ, as1 lad! IQ 
weghag}da, edaan1 ghQ d9ne SQl! yat1 wet' aw, yat1 lad! at'!, yati naawo, yat1 weghQ 
hoghadets'etQ ey1ts'9 edaan1 yat1 natso adle ha. D9ne k9ta nade goxe gogende ha, 
k9ta d9ne xe legead1. Edzaneek' e n<J<Jk~ d9ne SQl! yati ghQ legead1. 17 k9ta 
k 'eageade ho, chekoa nechalea k' ehod1 k9 nageade, n!htl' ek9 ey1ts 'Q d9ne naawok9 
Sil nageade. Ey1xe Sll, am1 d9ne SQl! yat1 ghQ nan1wo Sll xe legeadl Dene Nat10n 
Kw'ahtmdee, Mola yat1 gha k'aade, 1da gots'9 ndets'9 k'aawo ey1ts'9 d1hd~ 
edzaneek'e. 

June 2002 k'e ay1 edatlQ k'e eghalag}da weghQ gond1 gehts'!· Du Il!htl'e hol1 Sll, 
ek 'etehtsod9 azhQ g1gha!da ey1ts' Q azh9 k9ta yagola s11 g1ts' Q adla. Ey1 n1htl' e 
wegond1 hol1 ho, Hatl'odee Nde 1kh1 k'e October 2002 legead1 ho edaan1 d11 n1htl'e 
lad1 adla nmde nez1a ged1 t' a weghQ gogmde. 
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Ey1 legead1 tl' ah9 n1htl' e n9de ts' Q eg)tl' e, ey1 xe Sll d9ne SQll yatI naawo lad1 adle 
gha n1htl'e hol1. Ey1 d9ne lah k'e eghalag}da s11 as1 azh9 wexog1hd1 t'a wek'e 
eghalag}da, d9ne ts'aeda1d9 naawo ts'9hk'e d11 naawo g1gha1da, d9ne s9l1 yat1 k'e 
eghalag1ded9 s11 g1gha1da ey1ts'9 d9ne gha nadadehdQ s11 g1gha1da, as1 azh9 ehkw'1 
etl'e xe as1 wet'a1a wed~ adle SQ gha wexoed1 ha d9ne azhQ g1gha1da. D11 n1htl'e 
hol1 Sll, d9ne azh9 k9ta nagede Sll as1 azhQ haged1 }le Sll g1gond1 d11 n1htl' e yn atl' e. 
Haamko, d9ne s9l1 yati wexoed1 n1le neet'a, d11 n1htl'e wegond1 m9hdaa degha 
dek'etl'ea-le h9m. Ami d11 lah k'e eghala1da s11, welah h9t'e. 

YatJ mphdaa ladJ t'a geet'J wen1ets'ed1 

D11 n1htl'e yl'i yati m9hdaa lad1 k'e ts'l'iz1 neet'a, nax1gha ay1 awets'ed1 nax1gha 
dek' enets 'ltl' e. 

Goyat1 k9ta ts' ed1 nmde, am1 see deyat1 d'i Sll a wets' ed1. 

Goyati wek' ets' ed1 ts' ed1 mnde, 9hdaa }la gendat"i goyati dek' enets' etl' e a wets' ed1. 
Akwel9 dek'enets'etl'e nmde wek'ehod1 at'1. GoyatI wek'ets'ed1 ts'ed1 nmde s11, 
yati wego ts'ehts'1, as1 wego hohle nmde wegha yati ts'ehts'1. 

Goyati wet'anahot'1 ts'ed1 nmde, gok~ goyat1 g1ghats'e1a ey1ts'9 edaan'i ats'eh11. 
Ach1 goyat1 wet'anahots'et'1 nmde, gots'e gots1 gom9 gota dek~ deyat1 
hoghagogehtQ nmde yat1 g1ghats 'e1a h9t' e, g1k9 yl'i, n1htl' ek9 yl'i ey1ts' Q k9ta 
ts'9hk'e s11. 

Goyat1 nee, goyat1 nee, goyat1 nee azh9 yatI ta1 ka?a Sll ts, ez) nmde, ad1 d9ne nade 
weghQ ats' ed1 nee. Haamko, edzaneek' e d9ne s9l1 yati ts' e d1 nmde ad1 gmee s11 
a wets' ed1, edaan'i g1xe nde ghQ neya'it1 gha. 

Edaan'i goyat1 xe ts' eeda ts' ed1 nmde, edaan'i goyat1 , d9ne naawo xe ey1ts' Q d11 
neek' e d9ne lexe nade weghQ ats' ed1. 

2. Goyati gogha wet'a1a 

}nee wha gots'Q Edzaneek'e goyatI ey1ts'9 d9ne naawo t'a lad1 gohl1 wek'ej9. D11 
haan) goxe lad1 ho?Q Sll, kwet'1 yatI ey1xe kwet'1 naawo ts '179 goyat1 azhQ nats 'o-le 
adadeh. D11 d9ne du lah k ' e eghalag}da su, du haan'i goxe ho19 g1k' ezhQ neeho, as1 
1la lQ lad1 ats ' ele gha d'ile g1w9. D11 goyat1 ghQ gots' ende nmde, edaan'i goyatI, d9ne 
naawo, edaan'i d9ne elexe nade naawo, edaan'i nde k'e eghalag'ide naawo ey1ts'9 
edaan) SQmba hohle naawo azhQ elexe weghalats'eda ZQ t'a. 
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Edaan1 goyatI, gonaawo eyits'p dpne xe ts'eda Sil wet'a1a 

D11 d9ne lah k'e eghalag}da s11, d11 haged1, goyati k'ets'ezh9 nmde wet'a am1 ats'}t'e 
deghaa wek' ets' ezh9 xe nez1 degh9 nanets ')de ey1ts 'Q gowhaed9 naawo Sll deghaa 
wek'ets'ezh9 ged1. Canada k'ezh1 naawo l9 weghag}da t'a, du hahod1, d9ne deyati 
19gehde nmde wet'a am1 d9 ag}t'eh s11 deghaa g1k'ezh9-le ged1 ey1ts'9 hotI nez1 g1xe 
s11 ho19-le ged1. Edzaneek'e d9ne s9l1 yatI gh9 legead1 ho, Edzaneek'e d9ne gha 
naawo hol1 gh9 legead1 ho, ey1 n1htl'e wey11 d11 haged1, edzaneek'e gha d9ne naawo 
ey1ts' Q d9ne s9l1 yati dee19 wet' an xe natso adle ha h9w9 hod1. D9ne s9l1 yatI 
wet'anahot'1 nmde wet'a am1 ats'}t'e Sll, Sll nez1 wek'ehots'ezha xe d9ne naawo Sll 

t' a nadets'ezh1. M9hdaa k9ta yati wet'anahot'1 naawo wet'a, 1nee g1ts'9 edagoja }le 
Sll wegh9 nahogele, wet'a Sll hotI nez1 d9ne geeda at'1, ey1 xe Sll wet'a nez1 degh9 
naneg)de at'1, wegh9 Sll axog)d1. Mola yatI gha, denee ts'9 g91wa gmee ho19 neeho, 
dihd~ edzaneek'e nagede ha nee t'a, deyati natso agele ha g1w9. 

Dihd~ edzaneek'e d9ne s9l11nee wha gots'9 dihd~ nag}de neet'a, gigha yati wet'a1a 
nee xe, gowhaed9 naawo wek'ehodi gha wet'a1a. Goyat1, naawo l9 wets'9el1, 1nee 
edagoja }le Sll gh9, gonee edaan1 lad1 adadeh eyits 'Q edaan1 gogha yaati Sll azh9 
naawo l1 wet'9el1 h9t'e, eyi wed~ nmde ami ats'}t'e Sll wek'ets'ezh9-le at'1. 

Gonee k'e edaan1 asi dehshe ts'edi su wet'a1a h9t'e, wet'a tich'adi eyits'9 as1 yaeshe 
h9t'e neet'a 1da wha gots'9 ehshe gha ts'1w9. Goyati t'a d9ne as1 l9 k'ezh9 h9t'e. 
Ey1t'a goyati wed~ hol1 de, asi k'ets'ezh9-le at'1, wet'a asi azh9 d11 neek'e gohl1 
naawo deghaa wek'ets'ezh9-le at'1. D9ne s9l1 yatI t'ah Sll, s11 lad1 h9t'e, wet'a 
edaan1 gogha yaatI Sll dee?Q asi azh9 du neek'e lad1 weghaats'eda at'1. D11 haan1 du 
neek'e weghaats'eda Sll, du dz~ k'e edaan) d9ne yag)nda eyits'9 d9ne s1n1yaetI 
naawo k'e SU, wek'~ eghalag)de aja. GoyatI wek'ets'edi naawo wet'a du dz~ k'e 
wet'ahots'eh1a. 

GoyatI t'a goneek'e ey1ts'9 edaan1 as1 gohlJ wek'ehojp 

D9ne s9l1 yaal1 SU, d9ne naawo ats'9 gigha wet'a?a (TK). Dihk'oa whalea, d9ne 
naawo lad1 weghageda aja, goneek'e edahot'1 ts'9hk'e t'ahs1. Wegha ts'eda gha 
d9ne lah k'e gehkw'e su, d9ne naawo gha eghalag1de aja, Beverly-qamamrjuaq 
Canbou Management Board. Mackenzie Valley Environmental Impact Review 
Board eyits' Q Canadian Environmental Assessment Agency yag}l1 s11, du haam d9ne 
naawo yagohl1 Sll weghaa naawo gehts'1 aja. Du haam naawo wet'a, d9ne 
edzaneek'e d9ne naawo k'e eghalag1de s11, 1da gogha t1l1 gehts'1 laan1. D9ne naawo, 
d9ne yati t'ahoh1a, m9hdaa kwet'1 yati ts'9 etaati gha wnd1-le ts'pQ, d9ne yati 
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t'ahog1h1a. Ey1 xe S11, edaanl as1 g121 Sll, wet'a?a, ey1 haam gond1 wet'a?a ey1ts'9 

dech1tah gond1 s11 wet'a1a, wegond1 lQ gohl1 ts'pQ. D9ne naawo wet'ahots'eh1a ha 

nmde, gonee edahot'1, ey1ts'9 gonee k'e s9mba edatl9 gohl1 wet'ahots'1h1a ha dlle, 
ey1 naawo deghaa etaati ha nmde goyati deghaa wek' ets' ezh9 t' a. 

Goyati wet'a spmba hohle wet'a1a 

Edzaneek'e gots'9 ndets'Q k'aawo, d9ne naawo xahtQ kQta k'ede wet'a s9mba hohle 
ts'adaed1. Du haam naawo gonee ts'Qel1, goyat1 ts'Qel1 ey1ts'9 d9ne s9l1 s11 g1ts'Qel1. 
D11 haam lah k'e eghalaede ha nme, edaanl d11 neek'e xe gogha yaat1 wek'ej9 ZQ t'a, 
d9ne s9l1 yatl k'e ahod1 ZQ t'a. Du haam lah k'e eghalahoda gha nmde deyatl k'e 
ged1 ZQ t'a. 

D9ne, d9ne naawo ghageeda gha xahtQ kQta k'eede s11 wet'a s9mba hohle gha dlle. 
Haamko, d9ne naawo d9ne g1ghada ha nmde ey1 haam naawo goghQ naed1 ha, sll 
<lets' ehdza ZQ t' a, d9ne as1 k' e eghalaglde as1 hageh11 d9ne g1ghada azh9 hohle ZQ 
t'a. Goyatl ey1ts'9 gonaawo wek'ets'ez9 neet'a, ey haam lah hots'ehts'i gha dlle. 
Ey1 xe S11, Mola yat1 kQta eghalaglde SU, ded1 S11 Mola xahtQ d1hd~ edzaneek' e ts' Q 
ageet' l adle gha dlle. 

Edzaneek'e ndets'Q k'aawo ey1ts'9 d9ne gha eghalagldQ yag1l1 s11, d9ne g1gha 
eghalaglde nmde, Mola yatI haam de d9ne s9l1 yat1 yatI k'e go1de ZQ t'a ha ged1-le 
laanl. Du haam lah kQta yagohl1 nee ho, sll hotl'o weghQ hayati-le. D9ne lQgQ 
Mola yat1 haam-le de d9ne s9l1 yati t'a lah k'e gogende ha nee gets'ed1 nmde, d9ne 
lQgQ yati k'e gogende ha h9nl. Haam nmde. kQta yagola su. d9ne deyat1 k'e 
gogended9 netl9 gQ lah g19t' a ade ha. Ey1ts' Q lah azh9 ts' Q deyat1 k' e go gen de xe 
lah k'e gehkw'e ade ha, wet'a su d9ne lQgQ lah g1ts'Q ade ha. D9ne deyat1 k'e 
eghalahoda ged1 t' a g1gh9 nadahogehde mnde rad10 k' e, TV k' e, yat1 wegond1 
wedanahotah S11 ade ha ey1ts' Q goyati t' a S11, chekoa hoghageet9 ade ha. Goyat1 
wegh9 n1htl' e hohle s11, edzaneek' e wee?Q ts 'Q kQta ats' eh11 ats' ele ha dile. Azh9 
t' a. ats'Q goyat1 wet'ats'et'1 mnde, wet'a goyat1 wet'a?a ade ha, ey1xe S11, gonee as1 
azh9 t' a nats' etso ade ha. 

3. Edzaneek'e D9ne S9l1 Yat1 Naawo Wegh9ts'eda 

Goyati gogha wet'a1a t'a wegha naawo ts'lHQ, ey1 wet'a goyati gha nadats'ehde. Du 

haam naawo, d9ne s9l1 yag}l1 ey1ts'9 d9ne g1tl9-le dQ t'ahs1 gha wet'aw, eylleh dQ 
g}tlQ xe g1yat1 natso nmde ey1 yatI k'e ZQ gogende laanl. D9ne gha du haam naawo 
gohl1 nmde, wegha eghalag1de naawo, d11 haam s11 dek' etl' e xe wek' e eghalahoda 
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ey1ts'9 wek'ehod1 gha s11 naawo gohl! mnde nez1a. Canada k'ezhl ey1ts'9 
Edzaneek'e Mola yati ey1ts'9 D9ne S9l1 yati gha edatl9 xo gots'9 ey1 gha naawo 
g1lt9. Jnee edaanl d11 naawo wet'a ageet'! }le s11, weghaa 1da gogha naawo wego 
yag1hts1a. 

1950's kwe edaan'i Dpne SQIJ yat1 t'a g'iat'J 

D9ne s911 yati naawo: AkwelQ ticho nee ts'9 kwet'! n1}de ho, Canada k'ezhl d9ne 
s911 naade S11 xe as1 danagele gha d9ne s911 yat1 t'a geet'! }le. D11 haanl d9ne xe 
eghalaglde ho, d9ne lad! gohl! aja, Waak'Qa, g1yati s11 weego, Waak'Qa yat1. 
Haamko, 1700's gots'9, Mola ey1ts'9 Kwet'! Canada nagede S11 d9ne s911 yatI wed~ 
agele gha gehdza, d9ne azh9 xeet' e agele gha gehdza. Indian Act D9ne s911 ts '!l! 
gha naawo ts'llt9, d9ne d9xakQ nalde s11, s9mba nahzha naawo ey1ts'9 wet'a s9mba 
hohle t' a azh9 d9ne s911 yati ey1ts'9 d9ne naawo nag1hta-le. Ndets'Q k'aawo, d9ne 
s911 ey1ts'9 hotenda kwet'! k'e egeeda gha goodza. D11 haam naawo d9ne d9xekQ 
na1de t'a d9ne 19 deyati ?Qdeh ey1xe s11, g1xe sll gots'ed1 ho19 aja. Haamko 1950's 
eklyeh, d9ne l9gQ 1la deyati k' e go gen de ged1. 

Mola yati naawo: 1700's eklyeh, Mola ey1ts'9 Kwet'! legeagQ t' a Mola g1yQn9h xe 
t1chonQ gots'9 d11 neek'e ts'Q k'ageede aja t'a, as1 azh9 lad! aja. T1chonQ goot'! 
Mola lad! agogeele gha wegehdza ho, hag}la-le, eklyeh Mola yat1 ey1ts'9 Mola 
naawo gha naawo hol1. Canada ey1ts'9 Quebec ey1 neek'e gha g1yat1 ey1ts'9 
gmaawo wek'ehod1 gha naawodee hol1. Edzaneek'e gha 1875 naawo hol!, eko Mola 
yati ey1ts' 9 K wet'! yati gha hol1. Haamko, 1892 ho Mola yati ZQ wenaetaa hod1. 
1900's eklyeh, d9ne l9gQ Mola yat1 t' a geet'1-le aja, haamko ts'awo g1gh9 naed1 t'a 
ey1ts'9 Yahti deyati k ' e gogende ts'pQ, d1hd~ edzaneek'e Mola yat1 }la du dz~ ts'Q 
wek ' e go gen de. 

1950 - 1984 ts'p YatI Naawo t'ageet'J 

D9ne s911 Naawo: 1950's eklyeh, ndets'Q k'aawo, d9ne s9l1 azh9 kwet'! k'e geeda 
gha gogehdza t'a, chekoa azh9 n1htl ' ekQ at'! ha du ey1xe s11 , d9ne azh9 kQta l~ 
nagede agog}lah. D9xakQ 19 aja, ey1xe SU chekoa n1htl' ekQ at'! S11 19 aja. Chekoa 
n1htl' ekQ ageat' ! s11, d9ne s911 yatI ey1ts \> d9ne s9l1 naawo hoghageet9-le. 1969 ko 
ndets'9 k'aawo d9ne s9l1 yaal1 gha naawo gehts'!, ey1 n1htl'e deego g}hdl, ey1 n1htl'e 
su d9ne s911 Canada k ' ezhl naade azh9 kwet' l laanl geeda gha hol1. D9ne s911 yaal! 
SU ey1 n1htl'e ts'Q }le ged1 t'a, ach1 deyat1 ey1ts'9 d9ne naawo naeda laaja. 1970's 
eklyeh d9s1nlyaeht1 naawo gha gehn9 t' a, m9hdaa nde Heh k' e n1htl' ekQ whela s11, 
d9ne s9l1 gha eghalaglde gm1htl'ekQ tl'a whela adla. Haamko, 1981 ko 30% 29 d9ne 
deyati k'e gogende ged1 , haamko d9ne edzaneek'e naade azh9 h9t'I deghaa na1tah-le. 

Page 6 of 30 



1 
l 
1 
l 
1 
l 
l 
l 

J 

J 
J 
J 
J 
J 
J 
J 

N1htl'e Neek'Qa T'a Hool1 

1982 ko, Canada k'eezhl, d9ne s9l1 yats'1l1 gha ey1ts'9 s9mba nahzha naawo wenaeta 
gha Naawodee hol1. 1984 ko, 1dan neek'e gots'9 ndets'9 k'aawo, Mola yati ey1ts'9 
Kwet'1 yati edzaneek'e yat1 el1 gha ged1 t'a naawo hol1. Edzaneek'e ndets'9 k'aawo 
yag1l1 }le ged1 t'a, Edzaneek'e gha yat1 naawo gehts'1 (1984). Du yat1 naawo, Mola 
yatI ey1ts'9 Kwet'1 yatl naawo nag1htaa xe, d9ne s9l1 yat1 SU wek'ej9 adla. Ida 
gots'9 ndets'9 k'aawo ey1ts'9 d1hd~ edzaneek'e gots'9 ndets'9 k'aawo elexe naawo 
g1lt9, du dz~ ts'9 du naawo g1lt9. Du naawo wet'a 1da gots'9 ndets'9 k'aawo, Mola 
yati k'e eghalaglde gha s9mba t'a whela ag}lah ey1ts'9 d9ne s9l1 yat1 wet'anahot'1 
gha su whela ag}lah. 

Mola Yati Naawo: 1950's eklyeh, Quebec Mola 19 neeho, kwet'1 yat1 k'e z9 
yagoglde. 1960's eklyeh Quebec ey1ts'9 Canada k'ezhl Mola yatI wet'anahot'1 gha 
wegehdza wexeho1wo. 1963 ho, d9ne azh9 deyati t' ageet' l ha ey1ts' 9 d9ne s9l1 
naawo t'ageet'1 ha lah wexeho1wo (Royal Comm1ss1on), Quebec whacho deyati 
denaawo gohl1a xodl t'a wexeho1wo, g1yat1 k'e su g1ts'ahod1 gha, ey1ts'9 ndets'9 
k'aawo gm1htl'ek9 SU deyatI k'e gogende ha g1w9 ey1ts'9 g1zha deyatI k'e Sll 

hoghageet9 ha g1w9. Du haged1 gha, 1969 k'e Canada gha d9ne yat1 naawodee hol1 
(Constitution Act 1982), ey1 gha edzaneek'e chekoa deyatI k'e hoghaget9 gha s9mba 
whela ag}lah. Canada k'ezhl gha Mola yati ey1ts'9 Kwet'1 yat1 wek'ezh9 gha 
naawodee hol1 ey1xe d9ne g1tl9-le d9 gha s11 naawo hol1. 

Goyat1 Naawo Wegh9geeda 

Goyat1 gha naawodee hol1 gots'9, Edzaneek'e gots'9 ndets'9 k'aawo, d9ne s9l1 yat1 
wet'anahot'1 gha wegehdza, ey1xe su azh9 yat1 k'e d9ne ts'ad1 gha wegehdza. 1986 
Task Force, d9ne s9l1 yat1 wedanagetah gha eghalag}da su t' a, d9ne s9l1 yat1 wek' ej9 
aja ey1ts'9 Language Comm1ss10ner wen1htl'ek9 hol!, edaanl d9 k'e ets'etl'e Sll hol1, 
etaahtI g1l1 gha Sll nez1 hoghageet9 aja ey1ts'9 k9ta edagoyeh Sll, d9 k'e g1lzl aja. 
Canada-Edzaneek'e ndets'9 elek'eag1w9 naawo g1lt9, ey1 naawo wet'a_ Mola yat1 t'a 
d9ne ts'aad1, etaaht1 s11 hoghageet9, chekoa haht9 hoghageet9 ey1ts'9 chekoa wet'a 
hoghageet9 gha n1htl' e hohle. Du naawo gha s11, k9ta yat1 ts' 9hk' e lah 19 k' e 
eghalag}da. D1hk'9a whalea ho, region t~t'~ ey1ts'9 k9ta t~t'~ lab l9g9 k'e 
eghalageeda aja. 

N1htl'ek9 gha Naawo (1996) hol1 ho, n!htl'ek9 gha k'aade, d9ne g1yat1 k'e chekoa 
hoghageet9 gha dlle hod1, ey1ts' 9 chekoa g1yat1 nake k' e hoghageet9 gha dlle ged1. 
Haamko, d9ne l9g9 hag}w9 de z9, deyat1 k' e hoghageet9, ey1xe Sll , d9ne deyat1 
deghaa k, egezh9 gohl1 nn Sll naeta ey1xe Sll abs} wet' a hoghageet9 gha n1htl' e 
deghaa whela nll xod1. Du haam naawo ts 'F9 d9ne s911 yatI k' e eghalaglde gha 
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wud1-le. N1btl'ek9 gba Naawo ts')19 Mola yat1 k'e g1zba bogbageetQ gba dile ged1 
t'a n1btl'ek9 gba k'aawo yag)l1 ey1 naawo k'e egbalag'ide, ey1xe s11 dQne azbQ naawo 
g'itQ naawo ey1ts' Q t' an) goxe bO?Q gba naaow Sll gobl1. 

Edzaneek'e Ndets'9 k'aawo, Goyat1 naawo wegbaa egbalats''ide gba naawo gebts1 
(1997a) ey1ts'Q goyati wek'ejQ gba naawo bol1 (1997b). Eko, N1btl'ek9 gba 
k'aawodee el1 sn, dn naawo gba egbalada gba weg}b1a. Ndets'9 k'aawo gm1btl'ek9 
t2t'e dQne yat1 k'e dQne ts'ageed1 gba g1ts'9 boel1 aja. 1990's ek'iyeb Language 
Comm1ss1oner wen1btl'ek9 edlatlQ ndets'9 k'aawo g1ts'9 dn baam egbalats'eda nmde 
nez1a dn t' a naawo wbebts1, ey1 naawo wet' a dQne SQll yati dee19 nez1 wek' e 
egbalaboda gba dn t'a yebts'1, baamko, dn lab neetlQ g9 wek'e egbalag)da-le. 

Goyati naawo bol1 gots'Q, Mola yati tai ts'9 wedanagetQ. Ey1 n1btl'e wek'e 
egbalag}da t2t'e, dn baged1, 1la degbaa goyatI k'e egbalaboda-le ged1 t'a dee19 nez1 
a.die gba g1wQ. D1hk'Qa wbalea, Mola yati kQ baam boble gba bQn'i xod1 t'a wegbQ 
gogende. ECE n1btl'ek9 gba k'aade, ded1 t'a goyatI naawo k'e egbalag'ide, goyat1 
gba naawo gbaa egbalag'ide bQt' e. Goyati gba naawo gohl1 neebo, edaan'i dn haam 
lab k'e egbalaboda gba xod1 t'a baam gba naawo gehts'i-Ie. Jd1 bonQ xo gots'Q 
naawo 1le t'absH lad1 aja, ey1 t' a, k9ta yagola, g1yat1 k'e eghalag'ide gba g1ts'9 adla, 
ey1 t' a, k9ta g1lah lQgQ aja. 

4. GoyatI weghp edagpht'e wek'ahotah: Ay1 weghp 
nanets'idelH 

Edzaneek'e g1yat1 19 )le, haamko d1hk'Qa whalea gots'Q, yati )le ZQ laadadeh, kwet'1 
yat1 t' a natso daadeh. GoyatI naaow bol1 neebo ey1ts 'Q ey1 gha Sll naawo wegbaa 
eghalahoda hol1 ey1xe Sll ey1 gha Sll s9mba nHzha neeho, 1la lad1 adadeh. Edaan'i 
gh9 at'i nee Sll wek'ets'ezh9 t'a, edaan'i sets'elea wek'ets'ezb9 a.de ha. 

Edaam ghQ goyatJ ladJ at'J wek'ehozhQ 

D9ne g1k9ta g1yat1 t'ageet'1-le nmde lad1 at'1, haam-le de g1t'at'1a-le goged1 nmde, 
yat1 lad1 t'ageet'1 goged1 mnde lad1 at'1, ey1ts'Q chekoa neetlQ deyati t'a geet'1-le 
mnde g1yat1 wed~ hoble. Goyat1 gok9, n1htl'ek9 ey1ts'9 k9ta wet'ats'et'1-le nnde 
wed~ hohle at'1 nee. Qhk'ea yat1 m9bdaa laade, dQne ey1 yati k'e gogende gohl1-le 
at'1. D11 neek'e azh9 ts'9 hag9ht'e, (d9ne legeg9 ts'p9, deghaa shegeezhe-le ts'pQ 
haam-le de tada ts'pQ yat1 laede) ey1ts'9 d9ne naawo lad1 at'1 ts'pQ. Dn neek'e gha 
edaan'i dQne naade ghaa, edaan'i lets' Q go gen de ghaa ey1ts 'Q edaan'i as1 wego hohle 
ghaa goyat1 lad1 at'1. 
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D9ne edatl9 g1yati k'e gogende g1k'ezh9 gha g1w9 nmde, d9ne edatl9 deyati k'e 
gogende gha g11.dza ey1ts'9 d9ne edatl9 dek9 deyati k'e gogenda ghaa g11dza. D9ne 
akwel9 deyati t' a go gen de }le sn, d11 yat1 lad1 k' e go gen de mnde, hot' a deyati lad1 
aja gha naeta. D9ne g1yat1 t'a dek9 ey} yati t'a gogende-le mnde, g1k~ ey1 yat1 
k'egogede baa-le. Ats'9 d11 haam d9ne g1xe ho19 mnde, g1yati lad1 ade ha, chekoa 
g10t'1 t'a dek9 gehkw'e t'a <leek~ hoghageet9 nmde t'ah hot'i nex1 yati k'ehog1zha 
ged1. 

Census Canada edzaneek'e d9ne azh9 edatl9 dek9 yati edawh1t'1 t'a gogende gedi t'a 
dag9g1hke ho ey1ts'9 d9ne edatl9 deyati k'e gogende ged1 t'a, ey1 wegondi t'a d11 
haam yati lad1 aja ged1. Haamko edamgh9 yati lad1 aja deghaa wegh9 hayag}hti-le. 
As1 m9hdaa wedanageeta ts'9hk'e ha dlle, edaan'i goyati lad1 at'1 nee s11, eyi weghaa 
wek'ehoj9 ha dlle. Dn haam lab k'e eghalag}da su, du hageedi, giyati wet'ahot'1-le 
laam, m9hdaa yat1 sH dee19 1wh<J wed~ hohle adade. Assembly of First Nation yag1l1 
Sll asi nake ts 'FQ, yat1 lad1 adaade ged1: 

• D9xak9 giyati k'e gogende baa-le gogedi ts'pQ eyits'9 chekoa 19 n1htl'ek9 
at' l aja gots' Q 

• Inee ndets'9 k'aawo goyati t'a ts'eet'1a-le ged1 t'a, d9ne s9l1 XO, d9ne s9l1 yat1 
ch'a gogende aja. 

Yat1 lad1 at'! nmde wudi n1le, haamko edaan'i d9ne s9mba gehts1 ghaa naetah, d9ne 
naawo ghaa naetah, eyits' Q edaan'i d9ne nade Sll naetah h9t' e. 

D11 n1htl' e 1da ts' Q azh9 dek' etl' e s11, goyati wegh9 edag9ht' e gh9 atl' e. ldi goyati 
gh9 gondi nagets'1 ts'9 n1htl'e ag}lah eyits'9l 996 Census gondi nagehts1 ho ts'9 adla, 
eyits'9 ndets'9 k'aawo yati ts'9hk'e gondi gits'9 ts'9 adla. Du n1htl'e ets'eetl'e 
ek'iyeh 2001 Census wegondi deghaa seed le-let' a wegond1 ts'ihch'i ghad'i. Waak'9a 
giyati 1la dee19 wek'e eghalag'ide neet'a eyi yati wegh9 gondi whnle. 

D~me S9l1 yat1 wegh9 edag9ht'e weghaats'enda 

Izh1 n1htl' e whehch'i su, du haam gondi gh9 go gen de ha: 
• D9ne azh9 edzaneek'e naade, d11 d9ne kara ts'9 aht'e gedi 
• Eyi d9ne, aim 1la deyati Hkw'o xe deyati k'e 1la gonde 
• Ami 1la dek9 deyatI k'e gonde. 

Ch}k' eda eyits 'Q sazh1 ts' 9hk' e denat' l gigondi azh9 elexet' eh. Hotenda yati tai kara 
wegondi azh9 elexe whela, haamko Nunavut wegondi gohl1-le. 
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Du n1htl'e yll, dc~me azh9 dag}ts'1hk'e su, eyi taam k'a:11 d9ne degeeke s11, dek9ta ayi 
yati k'e gogende su, 1la, deyati k'e gogende xe, deyatl gitkw'o. Eyi d9ne dag}keh 
SU, dekQ gehkw'e nmde deyatl k'e gogende-le ged1. Ami deyatl k'e gonde el1 Sll 

eyits'Q ami dek9 deyati k'e gogende gull s11 ey1ts'9 d9ne edatl9 ghaa azhQ naetah 
nmde giyati lad1 adade ged1. Du n1htl' e weghaa, azhQ k9ta yagola azhQ lad1 g1yat1 
lad! at'1. Tl1ch9 yati t'a sll hotl'o giyati lad1 adade-le, eyits'9 Deege t'ah sll, giyati 
lad! adade ged1. 

N1htl'e 1le. K9ta ghaa, d9ne s9l1 yati lad! at'1 

A bongmal language shift figures and graph 

N1htl'e nake du haam gondi dek'etl'e, d9ne azhQ g1gho gha eyits'9 ami deyati k'e 
gonde g1gondi dek' etl' e. K9ta tJt' e azh9 lad1 deyati g1gh9 wed~ hohle neeho, azh9 
ts' Q du gondi elexeteh, cheku neetl9 g9 t' ah g1yat1 gighQ wed~ hohle. Eyixe s11, 
cheku m9hdaa deyati k'e gogende neeho, deghaa deyati k'e gogende-le aja. 

N1htl'e nake. D9ne s9l1 yati, gigho gha5 g1yati lad! at'! 

figures and graph 

N1htl'e ta1, gok9ta d9ne edatl9 deyat1 t'a gogede. K9ta nechalea t'ah 85% d9ne 
deyat1 k'e gogende ged1. K9ta necha t'ah, d9ne netl9-lea t'ah dek9 deyati k'e 
gogende-le ged1 (50% ). 

N 1htl' e ta 1. D9ne edatl9 dek9 deyat1 k' e gogende, eghalag'ide k' e, n1htl' ek9. (D9ne 
eghalag1de dagog1hke) 

graph 
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N1htl'e ta1, dc~me deyati dek9 ZQ g1t'at'1 dek'etl'e. D9ne eghalag'ide k'e t'ah sH 
deek'a11, k9ta nechalea su dek'a11 (33%), kwet'1 yati t'ah natso dek'etl'e. Ey1ts'9 
d9ne deyati n1htl'ek9 wet'ageet'1-le dek'etl'e (5-12%). Du n1htl'e weghaa, cheku 
ey1ts'9 t'eeka deyati k'e gogende-le laan'i dek'etl'e, haamko deyati k'e gogende gha 
g1gha hoo19-le ts'119 ~t'e tahko. 

D9ne SQll yatl k'e egeetl'e SU, sn l)zh1 h9t'e ged1. D9ne netl9-lea ZQ deyatl k'e 
egeetl' e xe deyatl k' e hagehti, 1d1 edlatlQ XO egeetl' e, wek' eyageht1 neeho, 1la d9ne 
lQ g1k' ezh9-le. 

AzhQ t'a nmde, edzaneek'e t'a sn, cheku ey1ts'9 t'eeka t'ah SU, deyat1 k'e gogende­
le ged1. M9hdaa gogha sH weghQ hoej1. Du neek'e h9t'1 gha nmde, Edzaneek'e 29 
laan'i, dn haam yati gohl1 neet' a, weghQ as1 hats' ele nmde, hot' al9 wed~ hohle gha 
h9n1. 

l\1ola ey1ts'p Kwet'J yatJ weghp edagpht'e weghaats'enda 

Du neek'e h9t'1 ey1ts'9 gonee ts'9hk'e, Mola yati t'ah natso, 6.6 lem1zh9 deyati k'e 
gogende ged1 ey1ts'9 105 lem'izhQ, du neek'e h9t'1 gha, d9ne hatl9 deyat k'e 
gogende. Edzaneek' e d9ne 3000 Mola yatI k' e elexe gogende gha d'ile ged1 t' a 
dek'etl'e. Haamko, 900 dc~me edzaneek'e naade g11kw'o ged1, ey1ts'9 350 dek9 
deyat1 k'e gogende ged1. Du n1htl'e weghaa, d9ne 61 % haatlQ kwet'1 yat1 k'e 
gogende aja, ey1 S11 sn netlQ h9t'e. D9ne SQl! ey1ts'9 Mola goot'1, kwet'1 yatl k'e ZQ 

gogende aja ged1, azhQ genda nnts'9 kwet'1 yatI ZQ k'e gogende aja. Edzaneek'e 
gha Sll , kwet'1 yatl ZQ k'e gogende adade ged1, 40.000 d9ne hatl9 edzaneek'e naade 
ts'Q 34,000 t'ah dek9 kwet'1 yat1 k'e gogende ged1. 

5. Edaan1 goyatJ hotI nez1 wet'anahot'J ha wexats'etah 

Azh9 goyat1 uzh'i adade neet'a, ay1 wets'}dza t'a ach1 natso ade ha d'ile h9n1? Ey1ts'9 
edaam ghQ D9ne S9l1 yatl naawo gohl1 neeho ey1t's9 d9ne s9l1 yatl k'e eghalag'ide 
neeho 1la d9ne s9l1 yat1 uzh'i at'1? Du haam wegond1 k'e hayatI ha, du d9ne lah k'e 
eghalag'ide SU, edaan1 yat1 wet'anahot'1 gha naawo wegond1 m9hdaa wegog}h19. 
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Edaam goyat1 wet'anats'et'J gha wek'ehozhp 

Edaam gh9 yati lad1 at'1 nee sn g1k'ezh9-le. Haamko, as11le wek'e eghalageeda 
mnde yati lad1 adea-le h9m, yati gha segots'eh11. Asi s1lai k'e eghalahoda mnde 
nez1a gedi wet'a yati k'ehodi: 

• D9ne t<)t' e eyits 'Q d9ne l~ gha wegha eghalahoda naawo hohle de nez1a 
• Ami deyati k'e nez1 gonde azh9 gnle kwe giyati dek'enets''itl'e 
• Yati weego hohle, ndets'9 k'aawo ts'9hk'e, asi hohle ts'9hk'e eyits'9 wet'a 

s9mba hohle ts'9hk'e 
• Ats'9 gok9 ts'ehkw'e mnde goyat1 t'ats'eet'1 xe lah k'e Sll, goyatI k'e d9ne 

ts'ats'edi 
• Edaan1 wek'e eghalats'eda gha, s1ya1wa mnde wexots'ihdi 

Yati edaan'i wexeho19 ghaa, haam t'ah wek'e eghalahoda. Akiho, d9ne lQ deyati k'e 
gogende gohl1-le de, giyati dek'ene1etl'e t'ah sH wet'aw at'1. Yati natso laam mnde, 
edaan'i k9ta, gik9 eyits'9 n1htl'ek9 yati k'e eghalahoda h9n1 xodi t'a wek'e 
eghalahoda ha. 

Goyati wek'ehodi gha eyits'9 wet'anahot'1 gha eyileh neek'e eyits'9 k9ta yati edlatl9 
ts' Q as1 azh9 lad1 wegudza. Akiho: 

• New Zealand Maon goot'1, goyatI chekoa nechalea eyits'9 giot'1 giyatI 
hoghageet9 gha, 9hdaa gits'a1di-le ho d9ne hoghagogehtQ 

• Hawauans goot'1 gits'9 sh1 eyit's9 dagogehwho ghaa, deyati naeda ag}la 
• Navajo goot'1 deyatI k'e ZQ chekoa hoghagogeht9a ag}la 
• Scandmavia Sarni goot'1 su, k9ta yat1 naawo gohl1 ag}la 
• Great Bntam Welsh goot'1 giyati gha d9ne lah k'e dehkw'e gha gehts'1 eyi t'a 

d9ne dek9, eghalag'ide k' e ey1ts' Q n1htl' ek9 deyati k' e ZQ gogende 
• Quebec neek'e, azh9 ts'9 Mola yati t'a hot'1 gha naawo gehts'1. 

Canada k, ezh'i, d9ne s9l1 naade Sll, ay1 edag}la t' a deyatI ach1 wet' anahot' l ade ha 
h9m xod1 t'a wek'e eghalag'ide. N1htl'edee nake hol1 - D9ne S9l1 yati gha nez1 
wes1n1yaetia ( 1990) ey1ts' Q D9ne S9l1 yat1 ach1 naeda gha wets' Q eghalahoda ( 1991) 
- ey1 n1htl'e hol1 t'a, du hats'1la mnde yat1 ach1 wet'anahots'et'1a ged1: 

• D9ne s9l1 yati wets'adats'edi xe wek'ej9 a11, weghaa eghalats'eda naawo gha 
• K9ta d9ne s9l1 dn naawo ts'adaed1 ZQ t'a, ndets'9 k'aawo Sll, eyits'9 d9ne 

gha eghalag'ide dQ Sll, dn naawo ts' adaged1 ZQ t' a 
• K9ta dn haam lah g1ts'9 k'aade ZQ t'a 
• Yati gha nadats'ehde xe ey1 wet'a nadets'ej'i, eyits'9 1di d9ne s9l1 yati 

wet'aw-le geed1 }le Sll , ey1 yatI lad1 adle gha wegho yagogidea 
• D9ne s9l1 yati k' e chekoa hoghageet9 ha 
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• D9ne s9l1 yatl gha segots'eh11 
• GokQta ey1ts' Q gokQ, edaanl d9ne l9gQ yat1 k' e gogende adle gha weghageeda 

Goyati naawo wets'ats'ed1 

Ey1leh neek'e ey1ts'9 kQta yat1 wet'anahot'1 ha gehdza Sll, m9hdaa naawo t'a g1ts'ad1 
ey1ts'9 g1ts'Q dageed1 gohl1. Canada k'ezh1 Mola yat1 ey1ts'9 kwet'1 yati wek'ehod1 
gha naawodee gohl1 (1982) ey1ts'9 Canada gha Goyatl gha naawo hol1 (1985). Du 

naawo d9ne s9l1 ts'1l1 naawo ey1ts'9 s9mba naahzha naawo nay1hta ho, d9ne s9l1 yat1 
su 1la deegha wek'ej9-le. Whacho ndets'Q k'aawo ts'1l1 ts'9hk'e, degha nadats'ehde 
wenll ts'Q d9ne s9l1 ts'1l1 t'a goyati k'e gots'ende gha xod1 t'a wegh9 gegende. 

Canada k'ezhl kQta yagolah ey1ts'9 gokQta Mola yati gha ey1ts'9 kwet'1 yat1 gha 
whacho yatl naawo g1ts 'Q h9t' e. D11 naawo azh9 lad1 h9t' e. Ey1xe su, d9ne s9l1 
deyatl s11 k'egeed1 gha s11 Quebec ey1 haam naawo ts'adaed1. Ey1ts'9 edzaneek'e ta1 
kQta yagola, dn haam naawo k'e eghalaglde, yat1 k'e geed1 gha, wegh9 n1htl'e hohle 
gha, ey1ts'9 dee?Q wet'ahot'1 gha naawo gohl1. Nunavut k'e deyat1 ey1t's9 n1htl'ekQ 
ts'9hk'e d11 haam naawo wegh9geeda ha, haadla mnde wet'a gmaawo nats9 ade ha. 
Edzaneek' e d11 d9ne s9l1 yat1 naawo gohl1 Sll, sll natso gha naetaa. 

Edzaneek'e gha yat1 wet'anahot' J gha nJhtl'e hohle 

D11 d9ne lab k' e eghalaglda s11 as1 azh9 wedanaget9 ey1ts 'Q d9ne du haam lab 
k' ezh9dee yag}l1 su azh9 dagog}hke t' a as1 l9t9 k' e eghalahoda nmde wet' a yatl 
wet'anahot'1a h9m ged1 t'a azh9 dek'eneg}tl'e: naawo, wegha eghalahoda naawo~ 
edaanl wek'ehod1, s9mba naawo, edaanl d9ne g1ts'ad1 ha, edaanl d9ne eghalaede 
adle ha, as1 wedanahota xe wek'e eghalahoda, n1htl'ekQ ts'9hk'e, wegh9 nadats'ehde 
ey1ts'9 wegh9 gond1 ts'ehts'1 naawo ey1ts'9 as1 weego wet'a eghalats'1de. Du lab 
l9t9 wek' e eghalaglde ha mnde, du as1 azh9 hageele z9 t' a. 

A. Naawo ey1ts'9 wegha eghalahoda naawo: D9ne g1yat1 ach1 wet'anahot'1 ha 
mnde ey1 gha naawo naetaa ZQ t'a, kQta 1£Jt'e gmee agQt'e neet'a, edaanl deyat1 
ey1ts'9 d9ne naawo t'a eghalag1de g1w9 Sll g1ts'Q hoel1. Dn naawo hohle gha SU, sll 
natso t'a hohle ZQ t'a ey1ts'9 ndets'Q k'aawo ey1ts'9 d9ne eyileh gha eghalaglde 
yag1l1 Sll , d9ne deyatl k'e g1gha etaat1 gha d9ne gha ts'ataa gehkw'e ZQ t'a. Du 
naawo SU ay1 gha azh9 naawo hol1 SU deghaa dek' etl' e ZQ t' a, am1 ay1 edaleh ha 
ey1ts '9 ay1 k'e eghalada gha deghaa wek'ej9 z9 t'a, ey1ts'9 deghaa wek'e 
eghalahoda-le mnde, edaanl senadle gha su dek'etl'ea. N9Qde ts'Q, du naawo ghaa, 
edaanl yati wet' anohot' l gha wexog1hd1 gha d9ne l£J ehkw ' eh hohle ha, yati gha 
nadagehde xe wexog1hd1 ha. 
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B. Edaan1 wek' ehod1 ha: Yat1 wet' anahot' l ha wek' e eghalahoda gha nmde, nez1 
wek'ehod1 ZQ t'a, nez1 naawo ts'ehts} gha xe wegha eghalats'eda naawo ghaa 

eghalahoda. Ami g1k9ta g1x1d1 ha s11, ded1 s11 dageeke ZQ t' a. DQne yat1 k'e 
eghaladadQdee el1 haam yati gond1 azhQ nayehts'1 t' a weghQ n1htl'e hohle ha. 
W ek' ee eghalahoda ha nmde wexoed1 ha ey1ts' Q wek' anahotah ZQ t' a. 

C. SQmba naawo: SQmba wet'a du lah deghaa k'e eghalag1de gha SQmba whela 
ageele ZQ t'a. Ey1xe S11, ndets'9 k'aawo k9ta xe S11, edaan1 elets'ag}d1 m ged1 t'a S11 
ey1 gha SQmba whacho whela ageele ha. SQmba wet'a eghalag1de ha whela adle ha 
S11, wet'a nageeda gha dHe xe ats'Q SQmba g1ts'9 at'1 ha. 

D. Edaan1 dQne g1ts'ad1 ha: As1 lQ t' a dQne ts'ad1 gha gohl1 ZQ t' a, dQne deyat1 
k'e gonde yag}l!, gmee ts'Q ag}t'e nmde t'ahs1. DQne yati k'e nake gogende ho, 1la 
g1gha etaah gha dQne ts' ataa wheda ha. 

E. Edaan1 dQne eghalaede adle ha: DQne g1yat1 ach1 wet'anageet'1a hoghageetQ 
ha nmde, etaah hoghaweetQdQ ey1ts' Q dQne SQl! yat1 dQne hoghatQdQ el1 haam dQ 
ts'1wQ. Ey1 haam lah gha hoghageetQ ZQ t'a ey1xe s11, lah g1Qt'a gha hoghageetQa. 
Dgne deyat1 k'e gonde-le dg, s11 deyah hoghaweet'Q ha. 

F. Ast wedanahota xe wek'e eghalahoda: Ats'g yati wedanahotaa ey1ts'Q wek'e 
eghalahoda ha hohle ZQ t' a. D11 haam lab k' e eghalag1de ha nmde yati azhg 
dek'enegetl'ea, ey1ts'Q dgne naawo s11 edaam dgne na1de wegond1 dek'enets'etl'ea, 
wet ' a dQne hoghageetga s11 n1htl'e hohlea ey1ts'9 yat1 wegoo hohle gha. Du haam 
weghg ats'ed1 s11 , nde n1htl'e k'e ad1 ey1ts'9 azhg edagooyeh. Qhdaa ey1ts'9 dgne 
du haam lab k' eezhQ t' a y1k' e eghalada nmde nez1a. 

G. N1htl'ek9 goyati k'ee hoghagootg ts'ghk'e: Yat1 mghdaa wed~ hohle gha 
SQill, t'ah n1htl'ek9 ts'ghk'e whela adla nme nez1a. DQne k9ta naade S11, g1tlQ-le ho, 
deyati k'e chekoa nechalea ts'g chekoa ghdaa n1htl'ek9 deyati k'ee hoghag1H9 g1wQ 
mnde g1ts 'Qel!, deghaa wet'a hoghageetg n1htl'e whela 29 t'a. Yat1 ghg hoghadegetQ 
ha IlQ XO azhQ ts'9 lad1 weedza, am1 deyat1 k'eezhg, am1 deyat1 k'eezhQ-le ey1ts'Q 
deyat1 k'ee ZQ t'a hoghageetQa ey1ts'9 dgne yat1 nake k'eegezhQ k'ee hoghageetQa. 

Chekoa g1ot '1 s11 deyat1 hoghageetg nmde nez1a, ey1xe dgne g1k9 ey1ts'9 n1htl'ek9 
dee19 deyat1 t'ageet'1 nmde nez1. Dgne hoghagootgdg el1 S11, ded1 S11 deghaa chekoa 
hahtQdQ el1 gha hoghaweetg ZQ t' a. 

H. WeghQ nadats'ehde: Yah ey1ts'9 dQne naawo wed~ hohl laam weegat'1 
mnde, s11 weslts'ldia xe edaanl azhg neek'e ts'9 ey1ts'9 azhg wek' e eghalahoda gha 
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wets' edzalll, chekoa t' ah s11 gigha. Goyati du dz~ goxe edagght' e ghaa asi mghdaa 
lad1 ats' elea. Ami deyatI k' e gonde s11, eyi dgne wets' adats' edia eyits 'Q dgne deyati 
k'e gonde-le Sll, wek'adats'lde-le. 

I. Gond1 ts'ehts'1 naawo eyits'g asi weego wet'a eghalats'lde: D11 dz~ k'e wet'a 
gondi ts'ehts1 naawo eyits'g asi weego wet'a eghalats'lde dgne s9l1 yati ts'adi zg t'a. 
KQta radio k' e eghalagldedg gits 'aad1, TV k' e eghalaglde ey1ts 'Q gondi gehts '1d9 
gits'ats'edia. GoyatI Sll, wet'a ets'etl'e gha, wet'a Sll gondi n1htl'e hohlea eyits'g 
nde n1htl'e hohle ts'ghk'e. Dgne du haam lab k'e eghalada gha giwg mnde, 
gits' ahodia. 

Goyati ach1 wet'anahot'p n1htl'e wek'ee eghalahoda ha mnde, asi azhg deghaa 
wexoed1 ZQ t' a, eyixe Sll, 1da gogha ey1ts'9 as1 azhg wexoedi t'a yatI wet'anohot'1a 
ts'ed1 S11, hohle gha dlle. 

6. Dpne splJ yah naawo wegha eghalahoda: Abs} deghaa 
wek'ee eghalahoda nil? 

D11 dgne lah k'e eghalag)da s11, abs) edzaneek'e du naawo weyll asi azhg dek'etl'e 
eyits'g naawo azhg weghaa eghalaglda hgm nll, gha wek'agehta. D11 dgne lab k'e 
eghalaglde s11, du naawo weghaa eghalahoda ghaa du n1htl'e gehts'1. Du n1htl'e 
neek'ga ghaa atl'e su gha, n1htl'e ta1 ghaa eg)tl'e: Naawo ghaa, wek'ehod1 naawo 
ghaa ey1ts'9 dgne ts'ahod1 naawo gha. 

Dgne s9l1 yat1 naawo wegha eghalahoda wek' ahotah 

Edzaneek'e gots'g yati naawo, sll wet'an hgt'e, wet'a dgne s9l1 yat1, Mola yat1 
ey1ts'9 Kwet'1 yati wek'ejg xe naetaa, haamko du ts'ghk'e mohdaa natso-le: 

• Yati naawo ts'eed1 de deghaa wek'ejg-le 
• KQta yagola ay1 gilah deghaa wek' ejg-le, dgne s9l1 yat1 g1kQtah t'ahsl 
• Naawo deghaa ay1 k'e eghalada 
• Naawo ay1 ghaa eghalada 

Language Comm1ss10ner ay1 edatlg k'e eghalada ha )le su deghaa wek'ejg-le. Du 
haanl ts'FQ tahko, naawo deghaa wek'ejg-le ts'pg ey1ts'9 Language Comm1ss1oner 
ay1 weelah nee deghaa wek'ejg-le. Ey1xe Sll, Language Comm1ss1oner weyatl SU, 

Ek'etehtsodg gihchl-le laanl. Ahs1 1le sll wet'a1a su, Comm1ss1oner weelah nake 
laanl, yati xoed1 xe s11 yati gha nadawho el1 ts'FQ, deelah deghaa k'e eghalada-le. 
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Language Comm1ss1oner edaanl deelah k' e wheda sn, wegh9geeda ha. Yat1 ghQ 
nadahode gha, d9ne lah k' e dekw' e gha hohle de nez1a. 

N1htl'ek9 gha naawo hol1 sn, (1995) d9ne s9l1 yatl k'e gogende haam-le de yati 
k'eezh9-le hoghawot9 gha naawo gohl1, ey1 naawo edaanl d9ne yati hoghageet9 gha 
dek'etl'e. D11 haam naawo sll wet'a eghalahoda haadl - d9ne dn haam lah 
eghalaglde sn netl9-le. 

D9ne s9l1 whacho ndets'9 k'aawo gull gha wek'e eghalaglde naawo yll whela adle 
gha mnde, yati ey1ts'9 d9ne naawo wek'ej9 ade ha h9nl. D11 weghaa, d9ne s9l1 
yag1l1 sll de19 wets' ad1 ha dlle. 

Naawo ey1ts'9 wegha eghalahoda naawo 

Edzaneek'e ts'9 ndets'9 k'aawo, d9ne ts'ageed1 nmde d9ne s9l1 yat1 k'ee g1ts'ad1 gha 
dlle xod1 t'a dek'etl'e. Ey1ts'9 Ndets'9 k'aawo wuzl board ey1ts'9 agency yaglts'9 
Sll, dn naawo Sll ghaa eghalaglde ha ged1. N1htl'ek9 gha K'aawodee el1 Sll, 

wesheeke dn naawo ghaa eghalaglde gha y1xoed1h wets' Q hoe 11, ey1ts' Q ndets' Q 
k'aawodee yag1l1 s11 azh9, dn naawo wegha eghalaglde gha g1ts'9 hoel1. 

Du yat1 naawo weghaa eghalaglde naawo, edaanl du naawo k' e eghalaglde ha1le s11 
dek'ehtl'e. Ndets'9 k'aawo gm1htl'ek9 d9ne s9l1 yatI t'a d9ne ts'ad1 gha sn gohl1, 
ey1ts 'Q d9ne gha Sll etaatl ha, gond1 n1htl' e k' e Sll dek' etl' e ha ey1ts, Q d9ne s9l1 yat1 
k'e Sll, n1htl'e dawhela Sll d9ne s9l1 yat1 k'e Sll atl'e ha. D11 naawo weghaa 
eghalahoda Sll, d11 had1, d9ne gha etaatl ts'ata wheda gets'ed1 t'a hagoged1 gha g1ts'9 
hoel1. D11 haam d9ne lah k'e wheda gets'ed1 nmde, g1ts'ats'ed1 ts'ed1 laanl h9t'e. 

D11 d9ne lah k'e eghalaglde su, ndets'9 k'aawo gm1htl'ek9 19 dn naawo ghaa 
eghalaglde-le wek'ehogehzha. Ndets'9 k'aawo yag1l1 edaanl d9ne s9l1 yat1 t'a d9ne 
ts'aged1 ha )le S11 haget'1-le xod1. Edaanl d9ne ts'ahod1 ha1le Sll, hageet'1-le. 
Ndets'9 k'aawo gm1htl'ek9 IQ dn naawo k'e eghalaglde-le. M9hdaa ndets'9 k'aawo 
n1htl'ek9 d11 naawo k'e eghalaglde. Ey1t'a dn d9ne lah k'e eghalaglde sn, du haged1. 
D11 naawo deghaa wexoed1-le xe deghaa wek'e eghalahoda-le ged1. 

Edaam wexoed1 

Yat1 gha naawo, Ek'etehtsod9 g1ts'9 hoel1 n1le, Ndets'9 k'aawodee yag1l1 t<Jt'e g1ts'9 
hoel1, ey1-le naawo laan1. N1htl'ek9 gha k'aawodee el1 sn, d9ne azh9 naawo weghaa 
eghalag1de gha 29 weelah h9t'e. Language Comm1ss10ner, yat1 ts'9hk'e ay1 edatl9 
nez1-le d11 t'a y1gh9 gonde ha d1le, haamko d11 haam wek'e eghaladah dll had1. 
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Ey1t'a, dn yati naawo welah 19 ka1a gohl1. Ndets'9 k'aawo gm1htl'ek9 t'tt'e, d9ne 
s9l1 yati k'e eghalada ha d9ne haam gha lah k'e wheda, haamko ey1 d9ne welah lad1 
19 k'e wheda, lah wet'ara-le laam. N1htl'ek9 t'ahsl, d9ne s9l1 yati gha s9mba 19 
g1ts'9el1, d9ne s9l1 yati k'e eghalaglde gha azh9 lek'e at'! laanl. Dn lah k'e 
eghalaglde ho, yati gh9 gond1 nagehts1 gha wud1-le 1le. 

Yat1 ach1 wet'anohot'1 gha wek'e eghalaglde ha g1w9 nmde, d9ne k9ta nagede, 
dagogehke z9 t'a. Dll gha edaanl yati k'e eghalaglde sn, d9ne k9t naade dagogehke­
le. 

Edaanl lah k' e eghalaglde xe edaanl as1 nag1htaa 

Yat1 edaanl deghaa wek'e eghalahoda gha n1htl'e gohl1-le, 1980's gots'9 edlatl9 
t'ah, dn haam lah k'e eghalaglda xod1 ho 1la wek'e eghalahoda-le. Ndets'9 k'aawo 
edlatl9, du haam lah k'e eghalahoda geed1 ho, 1la d9ne azh9 elexe eghalageda-le. 
Ndets'9 k'aawo gm1htl'ek9 eghalaglde su, d9ne s9l1 yat1 t'a eghalageeda-le. Ndets'9 
k'aawo ts'9hk'e gha mnde, dn haam d9ne s9l1 yati lah g1gha wet'a1a-le. 1999-2000 
k' e ho, azh9 k9ta yagola, d9ne s9l1 yati edawhlt' ! k' e eghalaglde gha ged1 t' a dek9ta 
gha n1htl' e segog}lah, ey1 n1htl' e weghaa k9ta ay1 lah k' e eghalageeda gha g1k' ezh9. 

D11 dexe segogeh11 naawo yll, edaanl deghaa lah k' e eghalaglde ha sn xog1hd1 ha. 
Haamko, ndets'9 k'aawo gond1 azh9 nagehts1 Sll, weghaa Sll n1htl'e gehts1-le. D11 
naawo wek' ahotah Sll, ay1 edatl9 wek' e eghalag}da weghageeda, haamko ay1 edatl9 
dag1la weghageeda-le, ey1 t'a ay1 lah nezi nee Sll deghaa wek'ej9 haadl. 

S9mba 

1985 gots'9 Ida gots'9 ndets'9 k'aawo ey1ts'9 d1hd~ gots'9 ndets'9 k'aawo, 
elek'eag1w9 naawo g11t9, ey1 naawo d11 gha h9t'e, d9ne s9l1 yat1 gha 3.3 lemlzh9 
g1ts'9 at'1, Mola yatI gha 2.0 lemlzh9 g1ts'9 at'1 XO 1<Jt'e. D11 weghaa, d9ne s911 yat1 
k'e eghalahoda gha d9ne ts'ad1 h9t'e neet'a sll wet'aw, ey1t'a 1la edzaneek'e gots'9 
ndets'9 k'aawo wets'9 at'1 nmde nez1a. 

Mola yat1 s9mba GNWT g1ts'9 at'1 s11, wet'a Mola yat1 k'e d9ne g1ts'adla h9t'e. 
D9ne s9l1 yat1 s9mba whela s11, etaat1h hoghageet9 gha gehla, d9ne s911 yat1 wet'a 
hoghagoot9 gha n1htl'e gehts'1 ey1ts'9 d9ne s9l1 yat1 k'e radio k'e gogende ha g1ts'9 
at'!· I nee edla wha gots '9 GNWT language Bureau, etaat1h ey1ts' 9 yat1 we goo 
hageetah k'e eghalaglde gha s9mba whela }le, ey1 t'ah s9mba 19 wets'9 at'1 }le. Ey1 
s9mba whele s11, m9hdaa k9ta d9ne s9l1 yati k'e eghalaglde gha whela adla. 
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D1hk'9a whalea gots'Q, k9ta g1ts'9 sQmba lQgQ yatI k'e eghalaglde gha g1ts'9 at'1a 
aja. D11 SQmba wet'a k9ta dQne yatI k'e eghalag1de ha ag}la. 

GNWT 6.5 lemlzhQ dQne SQl! yatI wek'e eghalahoda gha neg}lah. D11 xo gha 8 
lem1zhQ ts'9 aja. Ey1 SQmba DEC's k9ta n1htl'ek9 gha k'aade yag}l1, neetlQ dQne 
SQl! yatI k' e eghalag1de gha neetlQ g9 g1ts' Q aja. GNWT Mola yatI gha 1 lemlzhQ 

n1htl'ek9 g1ts'9 aa11. 

D11 lah k'e eghalag1dedQ yag1l1 sn dn haged1, 2.5 lem1zhQ 2000-2001 xo gha, dn 
sQmba dQne SQll yatI k'e eghalaglde gha n1htl'ek9 g1ts'9 aja }le sn, ey1 SQmba, as1 
lad1 ts'9 aja g!WQ. DEC's n1htl'ek9 gha k'aade yag1I1 Sll, d11 SQmba g1ts'9 at'1 Sll, 
t'aan1 g1t'a at'1 gha g1ts'9 hoel1, dn lah k'e eghalag1de, ey1 SQmba g1ts'9 at'1 g1gha 
nez1-le, dn chekoa lQ g1yat1 k'e gogende-le ts'p9. 

Language Comm1ss10ner sn gha SQmba whela ageh11. Ey1 SQmba sn $350,000 xo 
t~t' e hQt'e, haamko 1d1 XO k'e $450,000 1le XO gha ts'9 aja. 

AzhQ weghageeda ha nmde, dn SQmba wet'a eghalag1de Sll, 1la dee19 SQmba nez1 
wet'a eghalag1de ha d1le ged1, mQhdaa SQmba wet'a nez1 eghalahoda gha d1le ged1. 
D11 dQne lah k'e gehkw'e sn, dn hageed1, GNWT yag1l1 sn, dn SQmba wet'a edaan1 
eghalahoda g1ts'9 hoel1-le mnde nez1a ged1, 1d1, dn SQmba t'a nez1 wexoeg1hd1-le )le 
ts'}19. D11 SQmba g1ts'9 at'! s11, k9ta dQne naade dagogehke nmde nez1 hQn1 ged1, 
haam mnde yah gha SQmba whela S11, dQne SQl! yah k'e eghalahoda wets'9 k'ehowh1 
ade ha, wet'a s11, as1 lQgQ wek'e eghalahoda haa hQn1. Goyah dee19 wet'anahot'1 
gha wek' e eghalahoda gha mnde, dQne azhQ lad! g1xe eghalag1de xe, dee19 deyatI 
gha nadahogehde gha s9mba whela adla mnde nez1a xod1. 

GNWT ded! whacho yat1 wed~ hohle gha h9m ged1 t' a wek'e eghalag1de haadl, 
haamko, d9ne t'ala s11 k9 naade sn, deyat1 k'e ndets'9 k'aawo ts'9 gogende ha g!WQ 
mnde g1gha ts'ataa ho19 ageele t'aa. D11 lah ts'9hk'e, d9ne s9l1 yatI ts'9hk'e ey1ts'9 
Mola yat1 ts'9hk'e d9ne ts'ahod1 gha naawo hQt'e. 

D9ne SQl! yat1 wek'e eghalada 

GNWT naawo weghaa, d9ne SQl! yah wek'ehod1 gha ged1 t'a naawo hol1 S11, wet'a 
d9ne SQl! yat1 wek'ehod1 gha xod1. Edaam dQne ts'ad1 S11, sH wet'a1acho-le ged1. 
Ey1t'a GNWT ey1ts'9 k9ta gots'9 dQne yat1 k'e eghalag1de gha, lah 19 neg)19: 

• Edaan1 eets' etl' e azh9 elexeteh adle ha ey1xe azhQ as1 lexet' eh ts 'Hzh1a 
• Nde k'e azh9 edagooyeh dek'ene1etl'e ha ey1xe nde n1htl'e s11 hohle ha 
• Etaat1h ey1ts' Q d9ne, d9ne s9l1 yati hoghagoht9d90 lah k' e hoghageet9 ha 
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• Dc~me sQll yati ts'Qhk'e hoghagoot'Q 
• Yat1 ghQ nadats'ehde 

• DQne SQll k' e gond1 hohle gha ts' adats' ed'i 

Dn haan'i as1 azhQ wexe ha: 
• N1htl'e wet'a yatI yats'eetah ey1ts'Q dQne sQll yat1 gha yati wegoo hohle 
• Qhdaa g1yat1 Hch'i ey1ts'Q gm1htl'ech1 sn Hch'ia, azhQ dek'enegeetl'ea 

• N1htl'e azhQ ka1a wet'a dQne hoghagoot' Q gha n1htl'e lQ hohle ha 

• 2000 nde n1htl'e wl}z'i gohl1 Sll, dek'enegeetl'e ha 
• Etaatih naed1k'ezhQ ts'ohk'e ey1ts'Q dQSIIliyaetihdQ ts'Qhk'e gha hoghageetQa 
• DQne SQll yatI dQne hoghagohtQ el1 gha hoghageetQ 
• N1htl'e azhQ dawhela Sll, dQne SQll yatI k'e aatl'e ha 
• DQne SQll yat1 k'e rad10 ey1ts'Q TV k'e eghalag'ide ha sn SQmba whela ha 

Dn haam lah, wet'a as1 lQ k'e eghalag)da ey1ts'Q as1 lQ gehts'1 neeho, as1 mohdaa 

wek'e eghalahoda nmde nez1 ged1: 
• DQne, dQne k'e egeetl'e sn uzh1 ag9t'eh, ey1ts'Q dQne illQhdaa Sll lad! 

yagog)de ts'l?Q, dQne g1gha nez1-le. 
• }le kQ gots'Q yat1 n1htl'e hohle-le t'a, dQne SQll yati n1htl'e lQ gohl1-le, ey1xe 

Sll deghaa ey1 haam n1htl'e k9ta ts'9 a11-le, illQhdaa Sll n1htl'e lexeteh hohle 
Sll t' ahot' l, illQhdaa Sll, n1htl' e wed~ hohle 

• Etaat1h g1l1 gha Sll, deghaa dQne hoghageetQ-le. ld1 edlatlQ XO gots' Q dQne 
mohdaa ZQ hoghageetQ. DQne deghaa etaat1h g1l1 gha hoghageetQ-le ts'pQ, 
dQs'in'iyaetidQ gha etaat1h gohl1-le. Etaat1h deghaa hoghageetQ gha n1htl'e 

hohle gha, k9t xe eghalag'ide. DQne etaat1h g1l1 gha lah g1gha whe1Q ZQ t' a, 
wet'a dQne nez1 lah k'egehkw'e ha. 

• Chekoa haht9, dQne SQll yat1 k' e chekoa hoghagootQdQ yaal1 sn, gl}tlQ-le 
xod1, dQne dn haam lah k'e dehkw'e s11 , hoghagohtQdQ el1 gha hoghaweetQ-le 
xe n1htl'e wet'a chekoa hoghagootQ gha deghaa whela-le. 

• DQne SQll yat1 chekoa hoghageetQ gha, weghQ haneg)1a-le. 
• Chekoa g1ot'1 gha, yat1 hoghageetQ gha, g1gha gohl1-le laan'i , GNWT gha 

eghalaededQ ey1ts ' Q Qhdaa S11 mohdaa deyat1 wek' ehonag'izhe gha g!WQ, 
haam-le de mQhdaa, deyat1 dee19 wek'egeezhQ ha g1wQ. 

• Goyat1 ghQ nadats'ehde gha,deghaa wexoed1-le 

• GNWT wet ' a sats'9 egeetl'e S11 , dQne yat1 k'e ets'eetl'e satSQ t'a geet'1-le 
laan'i. 

D11 naawo wegho haya1t1 S11, n99de ts'9 n1htl'e egl}tl'e S11 dek'etl'e. 

Mola yati wek' e eghalada 
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Ida neek'e gots'9 ndets'9 k'aawo ey1ts'9 edzaneek'e gots'Q ndets'9 k'aawo elexe, 
Mola yat1 wek'e eghalahoda gha ghQ nadagehde. Haamko, s9mba mohdaa. k9ta 
wet'a eghalahoda, d9ne naawo ts'9hk'e ey1ts'9 k9ta s11 g1ts'9 at'!· Chekoa deyati k'e 
ZQ hoghageetQ gha ts'9 at'!, yat1 gha nadagehde gba ts'9 at'!, chekoa necbalea 
bogbageet9 gha ts'9 at'!, mola yati k'e gond1 bohle gba s11 ts'9 at'! ey1ts'9 wet'a 
d9ne n!btl'ech'i gebts'! gba ts'9 at'!. 

Yati wet'a d9ne ts'ageed1 gba 

GNWT, yat1 azb9 t'a d9ne ts'ad11 gba wets'9 boel!, yati wet'a egbalats'eda naawo 
ghaa. D11 d9ne lab k'e egbalag)da s11, as1 ta1 t'a d11 lab wek'agebt9, du baam d9ne 
ts'ageed1 gha naawo g11t9: ndets'9 k'aawo d9ne ts'ageed1 nmde yati nake t' a geet'!, 
edaan1 d9ne ts'ageed1, ey1ts'9 edaan1 gond1 nagebts'! ey1ts'9 edatl9 d9ne ts'ag)d1. 

• GNWT, yat1 nake k'ets'ezhQ gha gots'aed1 neeho, d9ne lQ baan1 g1xe boo19-
le. E00l XO k'e ho 4% d9ne egbalaede S11 yatI nake k'egeezhQ ts')?Q 
g1ts'aed1. Ey1 haan1 d9ne egbalaede neebo. degbaa wek'aet9-le ey1xe s11 
naawo deghaa wek'e egbalada su deghaa wek'ej9-le. Yati nake k'ets'ezb9 
gba naawo gobl! su, dee19 nez! ats' eele gba dile. 

• Yat1 wegond1 degbaa gohl1-le xe. ndets'9 k'aawo gm1btl'ek9 ey1 haam gond1 
wet'ageet'i-le laant ey1t'a. du d9ne lab k'e egbalag)da, ey1 baam gba gond1 
deghaa nagebts'1-le. Haan1 ts')19, ndets'9 k'aawo gm1btl'ek9 t~t'e, yati 
naawo g1gha S11 hotlo wet'a?a-le. 

• Ndets'9 k'aawo d11 baam t'a d9ne ts'ageed1: 
✓ Mola yati k'e naawodee etaatih 
✓ GoghQ neyaetikQ etaatih gha $19 lem1 wets'9 k'eb9wo 2001-2002 xo k'e 
✓ D9s1n1yaet1d9 ts'9bk'e. Naed1k'ezh9 ts'9hk'e ey1ts'9 Ts'eko k'aawo ts'9bk'e 

gba yati wegoo hoble 
✓ Naed1k'ezh9 ey1ts'9 ts'eko k'aawo ts'9bk'e gha etaatib xe eghalag1de 

AzhQ t' a, ndets'9 k'aawo gm1htl'ek9 azb9. d9ne s9l1 yat1 gha, nadagehde-le laan1, 
kwet'! yat1 ZQ k'e eghalag1de. 

7. As1 ladJ adle gha wegho naneg1de 

As1 azh9 wedanageeta gba ey1ts'9 d9ne d11 haam lah k'egeezb9dee yag!l! Sll 

dagogehke gbaa, du haam naawo n9de gets'!· Du lab k'e eghalagJ.dad9 du bageed1, 
d11 gha yat1 wegba eghalahoda naawo ab9 yagohl! Sll , wet'a yat1 k'e degbaa 
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eghalahoda-le ged1 ey1t'a dee19 natso adle ha h9w9. EOOE xo k'e du lah wek'e 
n1htl'e hol1 ho, edaan) wek'e eghalahoda nmde nez1 hod1 t'a n1htl'e wegh9 hol1 )le. 

Azh9 k9ta yagola du n1htl'e wegh9 dag9g)hke t' a dagog}hke }le, ey1 n1htl'e nQ<Jk~ 
Ek'etehts9d9 legead) October EOOE k'e eko n1htl'e ghag}da. Ey1 legead) tl'ah9, du 
d9ne lah k'e eghalag}da su, ach1 du lah k'e dee19 wek'e eghalahoda xod1 t'a naawo 
hol1. Naawo 19 hol1, as1 mohdaa nechalea ey1ts'9 as1 m9hdaa necha ts'9. Ey1 n1htl'e 
azh9 g1gha1da ho, edaan) ndets'9 k'aawo du lah dee19 nez1 ag}la nmde nez1a ged1 t'a 
wegh9 hayag1ht1. Du d9ne lah k' e eghalag}da su, as1 azh9 wedanegeet9, edatl9 
wets'9 s9mba k'ehow1 gha h9n1 xod1 t'a SU, g1k'at9h. Ey1 azh9 wegond1 n9de ts'9 
n1htl'e hol1 SU, dek'etl'e. Dn d9ne lab k'e eghala1da SU, as1 azh9 dn haam wek'e 
eghalada nmde nez1 ged1 t'a wegb9 n1htl'e uzb) azb9 dek'etl'e. 

8. Jda gogha ey1ts'9 as1 azhp edatlp ladJ adle ha 

Du n99de ts'9 n1htl'e eets'eetl'e gha SU, du d9ne lah k'e eghalag)da Sll du bag1w9, 
yat1 ach1 wet'anageet'1 adle lab Sll dezb1 ha b9n1. Dn gha, yat1 gha s9mba whela Sll 

dee?Q nezi wet'ahot'1 ZQ t'a ey1xe, dee?Q yat1 gha s9mba gots'ha Z<J t'a. Ndets'9 
k'aawo, k9ta d9ne egbalaeded9 yag1l1 azb9 edaan) yati gha wegba nadagehd) m 
geed1 t'a elexe eghalag)de z9 t'a. Edaan) Mola yat1 ey1ts'9d9ne s9l1 yat1 
wegbat'seda lad1 ats'ele z9 t'a. D9ne edzaneek'e naade gmaawo ey1ts'9 g1yat1 g1gha 
wet' a?a neet' a, ey1 edaan) d9ne g1ghaada ey1 naawo lad1 ats' ele ZQ t' a, 1nee edaan) 
d9ne naawo ey1ts'9 ed1 ts'9 ats'1t'e gogha wet'a?a }le Sll ey1 ach1 wet'a?a adle ha. 
Indee yat1 weghaa eghalats' e naawo edaan) gogba lad1 aja }le Sll, ey1 nez1 
wegbats'eda t'a, edaan) gh9 wet'a Sll d9ne g1gha hoela aja )le Sll nezi wegbats')da. 
Ey1 naawo acb1 weghaa egbalats'1.da-le ts'eed1 t'a, d9ne azb9 ehkw'1, d9ne lets'1.w9 
t'a, h~1~ lets'ed1 t'a elexe eghalats'1.da. Goyat1 ach1 wet'anahots'et'1 gha, du lab 
wek' e eghalats' eda nmde wet' a, d9ne k9ta naade Sll dee19 bot1 nez1 g1xe bO?Q gha. 

Gohx1, dn lab k' e eghalats' eda neeho, dn naawo, edaan) yati ach1 wet' anats' et'! gba 

wek' e eghalahoda Sll, d9ne azh9 g1ts' Q hoel1 h9t' e, 9bdaa, chekoa g1.ot' ! ey1ts 'Q 
chekoa azh9 g1ts'9 hoel1. Ey1t'a, t'aan1 goyat1 wet'a dee19 wet'anats'et'1 gha azh9 
ts'9 wets'ehdza ZQ t'a, gokg, n1htl'ek9 ey1ts'9 gokgta azh9 ts'g wet'ats'et'1 ZQ t'a. 
N99de ts'g azh9 elexe 1da gogha, edaan1 elexe egbalats'ede nmde nez1 xod1 xe wek'e 
eghalats '1.de ha. Du d9ne lah k' e eghalag)da s11, d11 haam yatI gehts}: 

Ida 25, d9ne azh9 d9ne naawo ey1ts' Q d9ne yat1 lad1 gohl1 nee g1k' ezh9 t' a, azh9 
wek' e eghalageeda ha ged1 - d9ne t<Jt' e, d9ne eghalaeded9 azh9 elexe d1bd~ lad1 
goxe hoo19 neet' a, d11 lab k' e elexe wek' e eghalats '1.de ha dHe. D9ne s9l1 whacho, 
d9ne s9l1 g1l1 gba naawo g11.t9 neet'a, gmee SI ag9ht'e neet'a, yatI naawo t'ageet'1 
gha naawo g11t9, ey1 Sll naetaa. Kwet'1 ey1ts'9 Mola yat1 Sll, d1bd~ deyat1 k'e 
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hoghageetQ gha Sll g1gha hO?Q hQt' e, ey1xe Sll, d9ne SQll yat1 Sll hoghageetQ ha g1l! 
nmde Sll ey1 yat1 Sll hoghageetQ. 

D11 haam gond1 azh9, ay1 k'ets'eezhQ naawo ey1ts'9 ay1 gogha ehkw'e nee s11 azhQ 
we ghats' eda ghaa, am1 dQ aglf e nagltah, ey1 naawo wek' ejQ ghaa, gonee edag9ht' e, 
edaan1 d9ne gok9ta hagenda ghaa ey1ts 'Q edaan1 gonee s9mba hohle azhQ 
weghats'eda ghaa, d11 edaanl goyati ach1 wet'anats'et'1 gha wek'e eghalada m ts'ed1 
t' a azhQ du naawo wets' adats' edla, d9ne azhQ ka.1a gha. 

Dn haanl naawo lad1 adle ts'1wp 

Golab deeghaa wek'e eghalats'eda ha nmde, d11 lah azhQ dek'enets')tl'e su, weghaa 
eghalahoda ZQ t' a. D11 lah azhQ wek'e eghalahoda ha xod1 s11, d9ne azhQ g1t'aho1a 
gha adle nee, naawo azh9 wedanats'etQ ghaa. Edzaneek'e yati azhaQ wet'a natso 
adle gha adla h9t'e, du d9ne yati naawo weghaa, naawo azhQ edaan1 wet'a goyati 
ach1 wet'anats'et'1 gha xod1 )le SU hohle ha. 

A 1. Du yat1 gha naawo gohl1 SU, naawo m9hdaa lad1 adlea ey1xe yatI mohdaa 
edaanl atl'e Sll ehkw'1-le t'a SU lad1 adlea, ey1ts'9 yatl etaatI SU mohdaa 
ehkw'1 nadlea. 

A2. Denat'1 yati nake, Tl1ch9 yatI ey1ts'9 Tets9t'1 yati k'ee d11 n1htl'e yll yatI azhQ 
egeetl' ea. ey1ts 'Q k9ta gots' Q d9ne dagogehke ZQ t' a. 

A3. Denat'1 yat1, Ch1k'eda ey1ts'9 Sazh) ts'9hk'e yatI gohl1 s11 ey1ts'9 Hotenda 
nake gohl1 SU, weghQ n1htl' e 4 dek' etl' e su. edaanl weghQ etaatl ha xod1 Sll, 
wed~ adle ha. 

A4. Whaak'9a yati, deeghaa wegond1 gog1h1a gha su wek'e eghalada ha. 

AS. Akwel9 du yat1 yll atl' e su, d9ne deyat1 k' egeed1 gha kgta t<}t' e g1ts 'Q hoel1 
xod1 t' a g1lah h9t' e. 

A6. N1htl'e 14 dek'etl'e su, deeghaa wegond1 dek'etl'ea adlea. D9ne 
edawodech'a gha eghalaglde, Naed1k'ezh9 naawo ts'ohk'e ey1ts'9 Ts'eeko 
k'aawo naawo ts'9hk'e naawo weghaa eghalahoda, lad1 adlea ey1ts'9 la eylleh 
Sll lad1 adlea. 

A 7. Ndets'g k'aawo gm1htl'e. du naawo ghaa eghalaglde ha, ey1ts'9 d9ne ey1leh 
lah k'e eghalaglde Sll , ded1 SU du naawo hog1hd1 t' a eghalageeda ha. 
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A8. Ndets'9 k'aawo }le, d11 yat1 gha naawo k'e eghalada gha wenegehtl'e gha. 

wheda adle ha, ey1ts\> xo 1<Jt'e ek'etehtsod9 legehdl g1ts'9 d11 naawo ghQ 
n1htl'e yehts'1 ha. 

A9. D9ne s9l1 yatl naawo k' e eghalahoda gha board hohle ha, D9ne s9l1 yat1 gha 
ndets '9 k' aawodee gha yatl geh?Q gha gehkw' e ha, edaanl yat1 k' e eghalaglde 
gha, edaanl yati ghQ nadagehde gha, edaanl yat1 ts' Qhk' e elexe segogeh11 gha 
ey1ts'9 edaanl as1 azh9 wek'e eghalaglde n1htl'e whela wexog1hd1 ha, g1xoed1 
gha gehkw'e ha. K9ta gha s11, edaanl yatl naawo k'e eghalaglde ey1 gond1 

k9ta ts' Q ageh11 gha gilah el1a. 

AlO. Dc~me s9l1 yat1 ts'9 k'ageede gha board hohle gha, ey1 d9ne dehkw'e gha s11 
dek9ta gots'9 gllch1 ha ey1ts'9 ek'etehtsod9 t'ah d9ne d11 board k'e nagogewa 
ha. 

A 11. Du board hohle ghaa, Language Comm1ss10ner weelah, yazea dek 'a11 adle ha, 
n1htl'e 20(1) ghaa ey1ts'9 n1htl'e 20(3) ghaa. Yati gha k'aawo el1 weelah s11, 
n1htl' ek9 gha k' aawodee el1 Sll, ed9 ts' Q k' aawo el1 adea, haamko t' aanl yat1 
natso adla Ill xod1 t'a, ey1 naawo }la y1k'e eghalada ha. 

Al2. N1htl'e 19(2) ey1ts'9 n1htl'e 19(3) lad1 adle ha, haam adla nmde edaanl Yat1 
gha k' aawo el1 s11, weelah lad1 adle ha, d9ne eylleh lah laanl haale, ey1xe 
edaanl Y at1 gha k' aawo el1 su, edaanl den1htl' ek9 eghalada s11, ey1 su 
weghageeda ha. 

A 13. Y at1 naawo weyll du haanl naawo lad1 adle ha, h9ts' a yat1 gha k' aawo esaja 
nmde, d9ne y1tl' ah9 ade ha naawo lad1 adle ha. 

A14. YatI gha k'aawo. XO tJt'e n1htl'e ek'etehtsod9 gha yehts1 nmde, g1k'e 
nagogede gha 180 dz~ ha1wa ts'9 g1gha ho19 gha, gl9t'aa. 

A 15. D11 yat1 naawo. d9ne g1xe nde ghQ neyat1. 1la g1xe seg011 Sll, d11 naawo 
nag1htaa xe, whacho ndets'9 k'aawo g1l1 gha Sll naawo hog1hd1 ha. 

A16. N1htl'e 29(1) dek'etl'e Sll s1la1 XO tQt'e lad1 anageh?} gha wexoed1 ha, 2008 XO 

k'e wexehoewl ha, 2006 Census ghaa n1htll'e gehts'1 ha, yat1 gh9 gond1 
nagehts1, ey1 Sll wet' a n1htl' e hohle ha. y at1 naawo eylleh wet' a eghalahoda 
wexoeg1hdl ghaa. du yat1 naawo wek' e eghalageeda ha. 
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B. yat1 naawo dee19 wexoed1 ha ey1ts'9 deeghaa wek'e eghalahoda ha, du 
haan) wek'e eghalahoda ha: 

BI. Ndets'9 k'aawo Yat1 gha k'aawo wen1htl'ek9 nechalea g9 hohle xe, ay1 edatl9 
wets'9 xe eghalada ha, ey1t'a edaanl ndets'9 k'aawo edaanl delah k'e 
eghalaglde s11, deeghaa wexoed1a. 

Dn d9ne yat1 gha gehkw'e gha s11, ndets'9 k'aawodee t'ah dn d9ne I~ 
gehkw'e s11 k'aawo el1a, ey1t'a d11 haanl eghalaglde ha: 

• Mola yati ey1ts 'Q D9ne S9l1 yati k9ta xe eghalaglde ha 
• Edaanl yati naawo wek' e eghalahoda gha n1hH' e segogeele ha, 

edaanl wexoed1 ha, edaanl wek'anahonata ha, ey1ts'9 edaanl dn 
naawo weghaa eghalahoda ha1le s11, wek'agehta ha. 

• As1 azh9naetah gm1htl' ek9 xe eghalageeda ha 
• lda neek'e ndets'9 k'aawo ey1ts'9 d1hd~ edzaneek'e gots'9 

ndets' Q k 'aawo yat1 gha s9mba weghQ lek' eag1w9 naawo 
wegh9 gogende ha 

• Edaanl k9ta xe du haam yatI k'e eghalageeda ha nmde edaanl 
naawo g1lt9 ha 

• Y ati naawo k' e gehkw' ed9 g1ts' adad1 gha 
• D9ne du haam lab k' e eghalaglde gha, as1 azh9 }le k9 whela 

gha hohlea 
• Du haam yat1 naawo k' e eghalahoda, weghaa eghalahoda 

naawo s11 hohle ha 
• Ndets'9 k'aawo azh9 ts'9 gohl1 su, yat1 ts'9hk'e elexe 

eghalag'ide ha 

B2. Ey1 ndets'9 k'aawodee d11 yat1 naawo gha k'aawo el1 s11, ndets'9 k'aawo azh9 
ts '9 d11 naawo ghaa eghalag'ide ha, n1htl' e yehts1 ha. Treasury Board (2001) 
edaanl eghalag}da ghaa n1htl'e hohlea, ey1 weghaa edaanl gond1 nats1 s11, 
adlea. 

B3. Ndets'9 k'aawo d11 lah ts'9 k'aawo el1 gha s11, d9ne azh9 k9ta naade, du 
naawo, edaan1 wek'e eghalada ha1le s11, ey1 naawo k9ts ts'9 hageedia g1ts'9 
hoel1. 

B4. Census Canada gots' Q gond1 nagehts1 s11, gond1 nagehts1 k' e eghalag)de s11, 
ey1 gond1 azh9 nagehts1 s11, azhg elexe whela ageele t'a ey1 wegond1 edagood1 
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agood1 SU ged1 t'a wegh9 gond1 n1htl'e gehts1a, s1la1 XO t<}.t'e wegh9 n1htl'e 
gehts1a, 2003 xo k'e wexehoewla, 2001 gond1 hool1 eklyeh. 

C. yat1 gha s9mba deeghaa whela gha, du haan'i eghalageeda ha: 

Cl. Ndets'Q k'aawo, du yat1 gha k'aawo el1 dee, yat1 gha s9mba whela a?) mnde 
ey1 lah z9 wets'Q k'ehow1 gha y1xoed1h ha. 

C2. Du lah azh9 wek'e eghalahoda hod1 s11 wegha s9mba deeghaa whela a.die ha. 

C3. Ndets'Q k'aawo du lah gha k'aawo el1 s11, 1da gogha ndets'Q k'aawo ey1ts'9 
edzaneek'e gha ndets'Q k'aawo yat1 gha naawo g1lt9 Sll. g1k'e eghalahoda gha 
wexoed1 ha. 

C4. Ndets'Q k'aawo edlatl9 XO ts'Q, yat1 gha kQta s9mba t'a g1ts'ad1 ha S11, ey1 
s9mba deeghaa wexoedia xe ad1 ts'Q sgmba at'1 Sll wexoedia. 

CS. Ndets'Q k'aawo, kQta yagola, eylleh gots'g yat1 k'e eghalageeda gha s9mba 
hageetah gha dile, ey1 naawo ndets' Q k' aawo yag1l1 d11 naawo ts' adageedia. 

D. D9ne yat1 t'a d9ne ts'aadia, dn haam eghalag'ide ha: 

Dl. Dgne lab g1ghats'e1a ha nmde, as1 azhg wexoets'1hd1 zg t'a, naawo weghaa 
eghalahoda. 

D2. Ndets'Q k'aawo d11 lah ts'Q k'aawo el1 s11. dgne lah g1ghagee'l ha nmde. 
ndets 'Q k' aawo gm1htl' ekQ t'}t' e azhg naawo xoeg1hd1 ZQ t' a. 

D3. Ndets'Q k'aawo, dgne yat1 nake t'a eghalag'ide Sll, edaanl dgne ts'ageed1 gha 
eghalag'ide Sll wek' ahotah ha. 

D4. Ndets'g k ' aawo. dgne gha etaat1 gha nmde. ts'ataa g1gha as1 azhg legehd1 
gha, n1htl'e k'e etaat1 gha. ey1ts'9 wet'a eghalats ' eda goht'g ts'ataa whela gha 
g1ts'g hoel1. 

D5. Ndets'g k'aawo 1da ndets'g k ' aawo xe eghalag'ide xe Mola yat1 gha, )le kg 
etaaht1 haam. as1 azhg g1gha Sgmbak ' e whela ageele ha. ey1ts ' 9 1-800 0 s11 
g1gha seedlea. 
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D6. Ndets'9 k'aawo, d~me SQl! yatI xe eghalag1ded9 yag1I1 Sll, dn haam Sll, }le k9 
ts' Q etaaht1 d9ne gha eghalag'ide ha ts' ataa gehkw' e ha weghQ k9ta d9ne s9l1 
yati k'e eghalag'ideQ yag1I1 sn ts'9 gogende ha. 

D7. Ndets'9 k'aawo, dn haam lah hol1 nmde, nake xo wek'e eghalag}da tl'ah9 
nmde wek'ahotah ha, ahs} wet'a1a h9n1 xod1 t'a wek'ahota ha. 

D8. Yati gha k'aawo dehkw'e sn, d9ne s9l1 yatI gha ey1ts'9 Mola yah gha etaahtI 
edatlQ gohl1 xod1 t'a g121 azhQ dek'etl'e ageele ha. 

E. dn lab k'e eghalahoede gha, dn haam wek'e eghalahoda mnde nez1a: 

El. Ndets'9 k'aawo, d9ne s9l1 yat1 k9ta xe d9ne etaahti el1 gha nuwQ de, ey1 gha 
k9ta yagola hoghageet9 gha. Naed1k' ezh9 naawo ts' Qhk' e, Ts' eko k' aawo 
naawo ts'9hk'e, d9s1n1yaet1d9 naawo ts'9hk'e t'ah s11 wet'ahod1 t' a gha d9ne 
ey1 naawo ghQ hoghageet9 ha. D9ne deyati dee19 wet'ageet'1 t' a, ey1 haam 
gha lah 19 ade ha. 

E2. N1htl'ek9 gha k'aawodee el1 s11, edaam d9ne s9l1 yah d9ne hoghagoot9d9 
yag1l1 sn g1gha hoghageet9 gha seedle gha, k9ta d9ne g1xe, ey1t'a n1htl'ek9 
gha naawo dee19 natso adea. 

E3. N1htl'ek9 gha k'aawodee el1 Sll, d9ne deyat1 hoghageetQ gha as1 azh9 ts'ataa 
whela a gee lea, d9ne t' ala su gha, chekoa g'iot' ! gha, ndets' Q k' aawo cheeke 
gha ey1ts'9 d9ne t'ala su du haam yat1 hoghagut9 neg}w9 de gha. 

E4. Du lah gha Ndets'9 k'aawo ey1ts'9 N1htl'ek9 gha k'aawodee el1 su, Aurora 
College ey1ts 'Q d9ne SQl! k9ta nageede SU azh9 elexe yat1 d9ne hoghageet9 
gha g1k'e eghalag)de ha, etaaht1 g1l1 gha Sll d9ne hoghageet9 ha, wet'a s9mba 
k'egeed1 gha SU wexoed1 ha. 

E5. Aurora College ey1ts'9 d9ne gha eghalag'ide yag1l1 s11, d9ne yah hoghageet9 
k 'e eghalag}da nmde ey1 weghQ XO t<}t' e n1hlt' e gehts1a. 

F. d9ne s9JJ yat1 wedanahotah gha, dn haam lab wets'adats'edrn: 

F 1 . N dets 'Q k' aawo du lah k 'e eghalada s11, d9ne s911 k9ta xe, hofi eghalag1de ha, 
D9ne naawo k' e eghalag1ded9 Sll xe ey1ts' Q 9hdaa Sll xe yat1 m9hdaa deezh) 
s11 yat1 weego gog1h1a gha elexe eghalag1de ha, ey1 wet'a azh9 lek'ea g1w9 
de, wegh9 n1htl' e hohlea. 
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F2. Ndets'9 k'aawo du lah k'e eghalada su. k9ta d9ne s9l! yat1 k'e eghalaglded9 
yag!l! SU xe, yati ts'9hk'e ll!htl'e azh9 whela SU, edatlQ whele wegh9 ll!htl'e 

gehts!a. 

F3. D9ne naawo k'e eghalaglde su ey1ts'9 nde n!htl'e wuzl hohle k'e eghalaglde 
su gha s9mba whela su, azh9 wegh9geeda ha. 

G. d9ne s9IJ yat1 dee19 wek'e eghalada ha, dn haam adle ha: 

G 1. Ndets'9 k'aawo n!htl'ek9 gha k'aawodee el! su, k9ta n!htl'e gha k'aadee 
yag!l! su, d9ne SQl! yat1 k'e d9ne hoghageet9 gha s9mba g1ts'9 at'! su. ey1 lah 
ZQ s9mba wets'9 k'ehow1 gha goohd1a. Ey1 naaowo wet'a, d9ne SQl! yat1 
dee19 n!htl'ek9 g1t'aat'!a ade ha. 

G2. Ndets'9 k'aawo n!htl'ek9 gha k'aawodee el! s11, du gond1 deeghaa wegoglh1~ 
t'a, ll!htl'e 73.3 ll!htl'ek9 gha naawo ghaa (1985), ll!htl'ek9 gha k'aadee g!l! 
su, d9ne SQl! yati chekoa hoghagogehtQ gha ged1 t'a naawo gehts'!a. 

G3. Ndets'9 k'aawo n!htl'ek9 gha k'aawodee el! s11. edatl9 sadzee ts'9 d9ne sQl! 
yat1 chekoa hoghageet9a ged1 t'a wegh9 naawo hohlea, ey1 wet'a n!htl'e 73.3 
n!htl' ek9 gha naawo ghaa ( 1985) natso adea. edatl9 sadzee hoghageet9 gha 
dlle xod1 t'a wegh9 naawo hohlea. 

G4. Ndets'9 k'aawo n!htl'ek9 gha k ' aawodee el! su, n!htl'e gha naawo (1995) lad! 
ayeele ha ey1 wet' a, yat1 k' e eghalag)de dee19 wexog1hd1 adea. 

GS. Ndets'9 k'aawo ll!htl'ek9 gha k'aawodee el! Sll, edaan) chekoa ll!htl'ek9 
hoghageet9 Sll wexoed1 ha ey1xe Sll n1htlek9 gha k'aawo Sll edaam eghalag)de 
wexoed1 ha. 

G6. Ndets'9 k'aawo n!htl'ek9 gha k'aawodee el! su. Chekoa nechalea deyati 
hoghageet9 Sll, k9ta ll!htl' ek9 gha k' aadee yag1l1 S11 gohxe eghalagldea. 

G7. Ndets'9 k'aawo n!htl'ek9 gha k'aawodee el1 s11, k9ta goxe hot) nez! eghalada 
ha, ll!htl' ek9dee S11 xe, d9ne lah k ' e S11 hoghageeto9 ha, chekoa haht9 g1l1 Sll 

xe, ey1xe S11 edaam g1ts'aed1 S11 weghageeda ha. 

G8. Ndets'9 k'aawo n1htl'ek9 gha k'aawodee el! sn. n1htl'ek9 ts'9hk'e. edaam 
d9ne s9l1 yat1 k' e eghalag)de ha n1htl' e gehts' ! ha, chekoa nechalea ey1ts' Q 
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n1htl' e honQdaots' Q nake ts 'Q, dQne sQl! yat1 azhQ kan hoghageetQ ha, azhQ 
kQta yatI k' e eghalag'idedQ SU g1xea. 

G9. Ndets'Q k'aawo n1htl'ekQ gha k'aawodee el1 su, n1htl'e gha naawo (1995) lad1 

adle ha, chekoa g1ot'1 deyat1 ZQ t'a dezha n1htl'ekQ hoghageetQ ha g1wQ de, 
chekoa nechalea ts'Q, chekoa edatlQ n1htl'ekQ ageet'! ghaa. 

GlO. Ndets'Q k'aawo n1htl'ekQ gha k'aawodee el1 su, n1htl'ekQ gha k'aadee edaam 
eghalag'ide SU wek'ahotah ha ey1ts'Q TLC SU edaam delah k'e eghalag'ide SU 

wek'ahotah, kQta hot1 nez1 xe eghalgeeda ha hageele ha. 

G 11. Ndets'Q k'aawo n1htl'ekQ gha k'aawodee el1 su, xo t<}t' e yati weghQ edagQht'e 
weghQ n1htl'e gehts1a ey1xe Sll, ek'etehtsodQ ts'Q ageele ha ey1ts'Q yatI gha 
dehkw'e s11 ts'Q n1htl'e ageele ha. 

H. yat1 dee19 wek'e eghalahoda gha du haam wek'e eghalada ha: 

Hl. Ndets'Q k'aawo du lah ts'Q k'aawo el1 gha su, kQta xe edaam yat1 t' a 
eghalahoda de nez1a ged1 t' a wek' e eghalageda ha, dalegehke ghaa elak' a 
wek'e eghalageeda ha. DQne SQll yat1 k'e gehkw'e hol1 tl'ahQ de, ded1 edaam 
yati k'e eghalahode gha g1ts'Q k'aawo g1l1 ade ha. 

H2. Ndets'Q k'aawo du lah ts'Q k'aawo el1 su, Mola yati k'e eghalag'idedQ yag1l1 
Sll, edaam dee?Q deyatI k'e eghalag'ide gha seedla nmde nez1 xod1 t'a segeele 
ha. 

H3. KQta gha k'aawo yagohl1 su, ded1 su, du yatI k'e eghalag'idea wexog1hd1 gha 
g1ts' Q hoel1, ey1ts 'Q dQne naawo wetaa gohl1a su wexoed1 ha. 

H4. Ndets'Q k'aawo du lah ts'Q k'aawo el1 s11. ey1ts'Q kQta naade su elexe 1da 
gots'Q ndets'Q k'aawo, dQne SQll yat1 ey1ts'Q Mola yat1 sH wet'an geed1 t'a 
weghQ nadagehde gogedia, ad1 kQta t'ahs1 deyati t'ageet'1 t'ah. 

H5. Ndets'Q k'aawo du lah ts'Q k'aawo el1 su, du haam yatI dee?Q wek'e 
eghalahoda dH gha SQmba dee?Q whela ayeelea. 

H6. Ndets'Q k'aawo, cheeke lah goo k'e nHde nmde, d1hd~ dQne edawh1t'1 naade 
ghQ hoghagohtQ ha. 
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rad10 k'e e1ts'9 TV k'e dee19 d9ne s911 wet'a hot'J gha, dn haam wek'e 
eghalahoda ha: 

Ndets'9 k'aawo, d<~me s9}i yat1 gha ey1ts'9 Mola yat1 gha, elets'9 gotss'ende 
naawo ts'9hk'e, wet'a gots'ende ts'9hk'e, wet'a sats9 ets'eetl'e ts'9hk'e azh9 
wegha d9ne ts' adageed1 ha. 

N1htl'ek9 gha k'aawodee el1 sn, ey1ts'9 eylleh d9, d9ne s9l1 yatl k'e 
eghalag1ded9 yag1l1 sn ts'ageed1 gha, s9mba t'a haam-le de wegh9 
nadats'ehde naawo ts'9hk'e. 

Ndets'9 k'aawo du lah ts'9 k'aawo el1 su, g1cheeke, d9ne s9l1 yat1 k'e 
ets'eetl'e gha sats9 wet'a ets'eetl'e goht'Q Sll g1gh ts'ataa whela ageele ha. 
K9ta neetl9 g9, deyati k'e egeetl'e ageede nmde, ets'eetl'e goht'Q ts'1w9 adea 
neet'a g1cheeke gha haam ts'ataa whela ha. 

Ndets'9 k'aawo du lah ts'9 k'aawo el1 sn, d9ne s9l1 yati k9ta, deyat1 k'e 
egeetl'e gha, wet'a eghalats'eda goht'Q ts'ataa whela ha ey1xe Sll GlS Sll t'a 
eghalg'ide ha h9m ts '119, ey1 su wenaawo lQ ts' FQ, ey1 haam naawo wek' e 
eghalada ha. 

J. dn lab ha1cho gonadi! whe19 sn, deghaa weghalada gha, dn haam wek'e 
eghalada ts'ed1: 

11. 

12. 

13. 

Edzaneek'e gha k'aaawodee el1 su, du lah gha. d9ne lah k'e neyehtee ha, 60 
dz~ wegha ho19. 

Ndets'9 k'aawo, du yat1 gha naawo lad1 ageele gha, d11 gehkw'e t'H, lad1 
ageele ha. 

Ndets'9 k'aawo d11 lah gha k'aawo el1 Sll, 1le XO du lah wek'e eghalada 
tl'ahg, du as1 hatlg weyH dek'etl'e ha: 

• Du lah azhg ts'Hz'i }le s11, ay1 edatl9 wek'e eghalag}da 
• Ida gots'9 ndets'9 k'aawo ey1ts'g d1hd~ edzaneek'e gots'g ndets'9 

k' aawo naawo gntg su weghg edagght' e 
• 2004-2005 XO k'e wee19 ts'g du lah wek'e eghalahoda gha ey1ts'g 

sgmba wegha whela }le sH weghg edag9ht'e. 

Dn lab azh9 Hzh'i sn, edaan'i wek'e eghalahoda ha 
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Gohx1 du hats'}w9, du lah hots'ehts'1 ghad).le, haamko azh9 elexe ghaa adle ha dH. 
Ey1t'a du naawo su weta whe19 ats'}la, deghaa wek'e eghalahoda ha ts'1w9 ts'p9: 

• ldaa whaa gots'9 degha segots'elea, wet'a chekoa ey1ts'9 d9ne yatI nake 
k' ezh9 su gha seed lea 

• Du haam gha s9mba whela SU, azh9 wedanahotah ha, d9ne s9l1 yatI k'e 
eghalag'ide gha s9mba whela Sll, ey1 29 gha wek'e eghalahoda ha 

• Lah t<]t'e, s9mba edatl9 wets'9 k'ehow1 Sll wexoed1 ha 
• N1htl'ek9 ey1ts'9 d9ne s9l1 yatl k'e eghalag'ided9 yag1l1 su, dee19 nez1 elexe 

eghalag'ide gha geets'ele ha 
• Wet'a eghalag'ide ha s9mba SU, edatl9 XO ts'9 wet'a eghalageeda gha s9mba 

t'a g1ts'adia ey1xe Sll, s9mba k'egeed1 gha elexe eghalag'ide ha 
• Ey1 neek'e Sll, wet'a d9ne hoghageet9 gha n1htl'e yagehts'1 Sll wet'ageet'1 xe 

weghageeda ha. 

Du lab han'i atl'e SU, XO ekwel9 gha adla, s1la1 XO ts'9 du lah wek'e eghalahoda 
neet' a, wet' a deghaa dn lah k' e eghalageeda ha, ey1xe SU nez1 SU du lab wexog1hd1 
ha. 

Nppde yat1 

Du d9ne lab k'e eghalag'ide SU, sn mahs1 g1w9, d9ne azh9 g1ts'ag1d1 SU gha mahs1 
g1w9. Du lab k'e eghalag'ida su, 1da yatI ts'9hk'e lab haatl'9 k'e eghalahoda xod1 t'a 
wegh9 n1htl' e gehts1 h9t' e. D9ne azh9 edzaneek' e naade sn, goyat1 ey1ts '9 gonaawo 
nag1htaa h99w9. Edzaneek'e azh9 ts'9 lad1 g1xe hoo19 g1k'eezh9 xo, goyatI ach1 
wet'anahot'1 gha lab dee gonada whe19 neet'a, d9ne azh9 dn lab k'e eghalada de 
ts'1w9, du lab sn d9ne azh9 g1ts'9 hoel1. Gohx1 go1tl9 n1le ho, goyatI 19 h9t'e. 
Gonaawo gh9 axots' ed1 nmde nez1a, du gogha ey1ts' 9 1da gogha SU, goyat1 wet' a 
nats'etso h9t'e. Azh9 deghaa hot'i weghats'eeda nee xe golah 19 wek'ets'ezh9. 
Go1na t' a dn lah k' e eghalats ''ida.a 

Page 30 of30 



"\S'\~U3 

[ 

i: 
f 

! 

L 

L 
I . 
r 
.!.L 



l: 
l 

l 

I 

J 

J 

SUM1\1ARY REPORT 

Languages are important because they are about our identity - how we understand and 
interact with the world and with each other. The Northwest Territories (NWT) is unique 
in Canada and the world because we have 11 official languages. Our challenge is to 
maintain and strengthen these languages as working languages at all levels of our society. 
We are not unique in our efforts to value our languages. Many other countries and 
regions are struggling to preserve and revitalize the use of minority and indigenous 
languages. This report speaks to the importance of our NWT official languages. It 
provides a review of government policy with respect to the languages that we use in our 
northern society. 

The Legislative Assembly of the Northwest Territories appointed the Special Committee 
on the Review of the Official Languages Act (SCOL) in the spring 2001. The Special 
Committee was honoured to carry out this important public policy review. But the 
Committee was also challenged by the scope and complexity of the work required. The 
Committee has worked hard and learned a great deal about languages. It has made a 
serious effort to establish a vision and recommend practical new methods of 
strengthening our northern languages. With the release of this report, the Special 
Committee urges all NWT citizens to open their hearts and their minds to reflect on the 
value of our languages and the cultures in which they are rooted. We must continue to 
invest in our languages as a means to building a healthy, sustainable society. 

1. Introduction to the Review 

The final report of the Special Committee on the Review of the Official Languages Act 
consists of five publications: 
• A summary in all official languages 
• A final report in English 
• A translation of the final report in French 
• A proposed draft Bill to amend the Official Languages Act 
• A CD-ROM with the four publications. 

This summary matches the chapters and the main sections of the final report. It addresses 
the following topics: 
1. Introducing the review 
2. Valuing our languages 
3. Reviewing the history of language legislation and policy 
4. Assessing the condition of our official languages 
5. Identifying practical and effective ways to revitalize our languages 
6. Assessing official language legislation, management, and service delivery 
7. Considering options for change 
8. Establishing a shared vision and recommending change. 



SUMMARY REPORT 

Where differences exist between the information provided in this summary and the final 
report; the final report must be considered accurate. Throughout this summary, the 
Official Languages Act (l 990) is sometimes referred to as the Act or the OLA. 

The Spirit and Intent of the NWT Official Languages Act 

The NWT Official Languages Act ( 1990) recognizes Cree, Chipewyan, Dogrib, English, 
French, Gwich'in, Inuktitut (including Inuvialuktun and Inuinnaqtun), and Slavey 
(including North and South Slavey) as official languages. The spirit and intent of the 
OLA is captured in a few key phrases from its preamble: 
• Being committed to the preservation, development, and enhancement of the 

aboriginal languages 
• Desiring to provide in law for the use of the aboriginal languages in the Territories 

including the use of the aboriginal languages for all or any of the official purposes of 
the Territories at the time and in the manner that is appropriate 

• Desiring to establish English and French as the Official Languages of the Territories 
having equality of status and equal rights and privileges as Official Languages. 

The OLA gives our official languages special rights and privileges within institutions of 
the Legislative Assembly and Government of the Northwest Territories (GNWT). 

Carrying out the Review 

To meet its terms ofreference, the Special Committee studied a wide range of 
information on the value of language, language shift, language rights, language 
education, and language revitalization. It encouraged public dialogue and input by 
holding community and public hearings and hosting two territorial languages assemblies. 
During its visits to 17 communities, Committee members toured day-care centres, 
schools, and cultural centres. The Committee also met with special interest groups such 
as the Dene Nation leadership, representatives of the francophone community, and 
federal and territorial government officials. 

In June 2002, the Committee published its Progress Report. This report was tabled in the 
Legislative Assembly and distributed to language communities and other interested 
organizations. The Progress Report and its preliminary directions for change were 
discussed in detail at the second territorial languages assembly, held on the Hay River 
(K' atl' odeeche) Dene Reserve in October 2002. 

The Committee then prepared its final report, including a proposed draft bill to amend the 
Official Languages Act. The Special Committee sent draft chapters of the report to 
language, legal, and political specialists to make sure the report was accurate and had not 
overlooked any important information. The Committee is confident that many of the 
opinions and ideas put forward by the language communities are reflected in the report. 
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SUMMARY REPORT 

However, because language issues are sensitive and complex, the report may have some 
minor gaps or errors. These are the responsibility of the Committee. 

Understanding Special Words and Phrases 

A few words and phrases used in this summary report have special meaning with respect 
to language, so the following definitions are provided. 

Language community refers to those people who identify themselves with and are 
historically connected to one of our official languages. 

Language preservation refers to the steps taken to record and document a language while 
its fluent speakers are still alive. Preservation is the first step in language revitalization. 
Language preservation can also refer to terminology development, allowing a language to 
adapt to new situations. 

Language revitalization refers to the goal of intergenerational communication and the 
steps taken to achieve this goal. A language is considered revitalized when grandparents 
and parents are once again passing their traditional language on to their children in the 
home, school, and community at large. 

Language territory, language region, and language homeland_all refer to the main 
geographic area in which a language community lives. However, language homeland 
refers specifically to the traditional land use areas of the NWT Aboriginal language 
communities, as determined through land claim and self-government agreements. 

Sociolinguistics refers to the scientific study of the relation among language, culture and 
society. 

2. Valuing Our Languages 

The NWT has a long history oflanguage and cultural diversity. This diversity is being 
undermined by the strong influence of Western culture and the English language. The 
Special Committee believes that this diversity, although challenging, provides us with 
many opportunities. We must view all our official languages as social, cultural, 
environmental, and economic resources that benefit our northern society as a whole. 
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The Social and Cultural Value of Our Languages 

The Special Committee has learned that language contributes greatly to our personal and 
cultural identity, our history, and our collective knowledge. Many studies have 
concluded that language loss has contributed significantly to self-esteem and social 
problems within Aboriginal communities across Canada. NWT Aboriginal language 
communities and the recent NWT Social Agenda conference have stressed the social 
value of language and cultural renewal for the north. Language revitalization is seen as 
important to personal and cultural healing and survival. For Aboriginal communities, 
support for language revitalization is a way to overcome past injustices, restore social 
balance, and build social and cultural relationships from a place of self-worth, security, 
and pride. For the francophone community, strengthening the use of the French 
language will help to overcome cultural isolation and nourish the historic francophone 
identity in the NWT. 

The Aboriginal languages are the source of much of our history as a northern people and 
are essential to the preservation of this history. These languages contain valuable 
information about historic events, environmental understandings, and spiritual teachings. 
Without this history, we become disconnected from the past and lose our collective 
identity. 

Ecological diversity is a characteristic of the natural world and essential to the long-term 
survival of plant and animal species. Linguists are now exploring the important 
contribution that language makes to social diversity. Languages contribute to the sum 
total of human knowledge. Therefore, loss of language results in loss of knowledge, 
reducing our ability to fully understand the world. The Aboriginal languages in particular 
reflect a unique, spiritual worldview. This worldview has been effectively integrated into 
a variety of social and justice programs. Maintaining the Aboriginal languages allows us 
to continue incorporating Aboriginal ideas and practices into our contemporary society, 
for our mutual benefit. 

The Environmental and Scientific Value of Our Languages 

Aboriginal society has always valued traditional knowledge (TK). Recently, the 
scientific value of TK has been recognized at a broader social level, particularly in 
environmental research. Regulatory agencies such as the Beverly-Qamanirjuaq Caribou 
Management Board, the Mackenzie Valley Environmental Impact Review Board, and the 
Canadian Environmental Assessment Agency have begun adopting TK policies and 
supporting TK research. TK provides new environmental insights and can guide northern 
resource management planning activities. TK is dependent on language, because it is 
difficult to translate some Aboriginal teachings into English. As well, important 
knowledge about the land is contained in traditional place names or in the stories attached 
to those sites. If we are to benefit from traditional knowledge in environmental and 
resource planning, we must preserve and maintain the languages that hold and interpret 
that knowledge. 
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The Economic Value of our Languages 

The GNWT supports the continued development and expansion of the traditional 
economy and cultural tourism. These economic activities are rooted in the land, the 
language, and in the traditions of our Aboriginal peoples. The traditional economy 
requires an understanding of our spiritual relationship with the land and this relationship 
is best expressed through the Aboriginal languages. Maintaining a traditional economy, 
therefore, requires ongoing use of the Aboriginal languages. 

Cultural tourism is increasing and is compatible with the traditional economy. However, 
a competitive tourism marketplace requires the development and marketing of special 
cultural activities and experiences. Our Aboriginal language and cultural diversity 
provides a distinct and natural advantage for tourism. As well, the existence of a vibrant 
francophone community allows for the development and promotion of the NWT as a 
tourism destination for French speaking tourists. 

Few jobs within the GNWT or other agencies currently require the use of the Aboriginal 
or French languages, even where services are being provided directly to these language 
communities. Establishing more positions requiring the Aboriginal or French languages 
would provide an incentive to learn and use these languages. More employment 
opportunities for bilingual residents, particularly Aboriginal people in the regions, would 
immediately be created. Increasing bilingual program and service delivery would also 
lead to an expansion of the 'language economy'. Demand would increase for language 
materials, radio and television programming, language research, and language instruction. 
Some of these goods and services may be exportable to language communities outside of 
the NWT. Overall, by increasing the economic value of our languages, we can contribute 
to the diversification and strengthening of our economy. 

3. Reviewing NWT Language Policy 

We express value for our languages through public policy that supports and promotes 
these languages. Language policy is particularly important for indigenous and minority 
languages, because these languages are often threatened by a dominant language. Public 
policy can include legislation, written policies, programs, services, and management 
systems. Canada and the NWT have had Aboriginal and French language policies for 
many years. Reviewing the results of our past and current policies can provide direction 
for future policy decisions. 

Language Policy Before the 1950s 

Aboriginal Language Policy: During early contact among European settlers and First 
Nations in Canada, the Aboriginal languages were commonly used for trade and other 
purposes. This contact even resulted in a new people, the Metis, with a new language, 
Michif. However, since the late 1700s, the French and English in Canada have 
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maintained policies to repress Aboriginal language and culture and assimilate Aboriginal 
people into mainstream society. The Indian Act, residential schools, treaties, and 
resource development undermined traditional languages and cultures. Governments tried 
to force Indian and Inuit peoples to adopt Euro-Canadian ways. These policies, 
particularly residential school, led to significant language loss and social disruption. 
Surprisingly perhaps, by the early 1950s a high percentage of Aboriginal people still 
claimed their traditional language as their mother tongue. 

French Language Policy: The struggle between French and English language rights began 
in the 1700s with the defeat of French military forces and the establishment of British 
rule in North America. The British initially tried to assimilate the francophones, but 
eventually adopted a policy of linguistic duality and cultural tolerance. The Constitution 
Act (1867) guaranteed constitutional protection for French within the Parliament of 
Canada and the houses of the legislature of Quebec. The North-West Territories Act 
(1875) created a territorial legislature that published its laws in both French and English. 
However, in 1892, the legislature declared English to be its only official language. Use 
of the French language outside of Quebec generally declined throughout the 1900s. 
However, the influence of the fur trade and, especially, French-speaking Roman Catholic 
missionaries helped maintain French as a working language in the NWT. 

Language Policy from 1950 through 1984 

Aboriginal Language Policy: In the 1950s, the federal government increased its 
assimilation efforts in the NWT through mandatory schooling and the relocation of 
outlying families to permanent communities. The number of residential schools and 
hostels increased and the number of Aboriginal students attending school also increased 
significantly. School curricula did not reflect or respect Aboriginal language or culture. 
In 1969, the Statement of the Government of Canada on Indian Policy ( 1969) (referred to 
as the 'White Paper'), called for the full assimilation of Aboriginal peoples across 
Canada. Aboriginal people actively opposed the White Paper and their efforts resulted in 
a resurgence of native culture and language. The 1970s saw the transfer of some reserve­
based schools to First Nations, Supreme Court rulings supporting Aboriginal rights, and 
greater sensitivity toward Aboriginal language and culture in northern schools. However, 
by 1981, only 30% of Aboriginal people in Canada claimed a traditional language as their 
mother tongue, although this percentage was higher in some areas, including the north. 

In 1982. existing aboriginal and treaty rights were recognized in the Constitution Act of 
Canada. In 1984, the federal government proposed to make French and English the 
official languages of the NWT. The GNWT objected to this proposal but agreed to pass 
the Official Languages Act ( 1984 ). The OLA recognized French and English as official 
languages but also provided legal recognition of the Aboriginal languages. The 
negotiation process between Canada and the GNWT included a 'cooperation agreement' 
that has continued over the years. This agreement has provided federal funding for 
French language services and Aboriginal language revitalization activities. 
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French Language Policy: By the 1950s, much of the business of Quebec was conducted 
in English, even though French continued to be the majority language. Formal efforts to 
revitalize the French language in Quebec and across Canada began in the 1960s. The 
Royal Commission on Bilingualism and Biculturalism, established in 1963, 
recommended minority language education rights, a bilingual federal public service, and 
recognition of the distinct character of Quebec. These recommendations resulted in the 
Official Languages Act of Canada (1969) and led to the funding of French language 
schooling in the NWT. The Constitution Act (1982) provided constitutional protection of 
French and English language rights and minority language education rights across 
Canada. 

Reviewing Recent Language Policy 

Since the establishment of the OLA, the GNWT has worked to revitalize the Aboriginal 
languages and provide a reasonable level of services in all official languages. The Report 
of the Task Force on Aboriginal Languages (1986) led to official language status for the 
Aboriginal languages, establishment of the Office of the Languages Commissioner, 
standardization of the Dene writing system, better training and certification for 
interpreter-translators, and greater use of Aboriginal place names. The Canada-NWT 
Cooperation Agreement for French and Aboriginal Languages in the NWT has primarily 
supported French language service delivery and Aboriginal language interpreter­
translator services, teacher training, and materials development. The Agreement has also 
supported a wide variety of community-based language projects. Recently, the 
Aboriginal language communities have taken on greater responsibility for language 
activities at the regional and community levels. 

The Education Act ( 1996) allows DE Cs to choose the language of instruction for schools 
and requires them to offer second language instruction. However, instruction is 
dependent on demand, the availability of fluent teachers, and sufficient materials. These 
conditions have proven to be restrictive for the Aboriginal languages. The Education Act 
and regulations also provide for French language schools operated by French school 
boards, in accordance with the Charter of Rights and Freedoms. 

The GNWT published the Official Languages Guidelines Manual (1997a) and adopted 
the Official Languages Policy ( 1997b ). At that time, the Minister of Education, Culture 
and Employment (ECE) was given responsibility for implementing the policy. Individual 
departments became responsible for official language service delivery. During the 1990s, 
the Office of the Languages Commissioner made numerous recommendations to the 
Legislative Assembly to improve official language program and service delivery, but few 
of these recommendations were acted upon. 

Since the establishment of the OLA, three French language studies have been carried out. 
Each has concluded that French language service delivery is inadequate and identified the 
need for improvement. Recently, discussions have taken place on the possibility of a 
French language service center. ECE continues to play the lead role in official language 
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program and service management, guided by the Official Languages Policy and Manual. 
Although the OLA allows for the establishment of regulations to guide program and 
service delivery, none has yet been established. Overall, the most significant policy shift 
over the past decade has been the decentralization of official language program and 
service delivery and an expanded role for language communities. 

4. Assessing the Condition of Our Official Languages: Cause 
for Concern 

The NWT is rapidly shifting from a multilingual territory to an increasingly unilingual 
territory, with English as the dominant language. This shift has continued in spite of the 
Official Languages Act and current polices and funding. It is important to understand the 
nature and extent of this shift in order to develop effective revitalization strategies. 

Understanding Language Shift 

Language shift occurs when members of a language community abandon the use of one 
language or dialect, through choice or pressure, in favour of another language or dialect. 
Language shift includes 'language de-acquisition' where members of the language 
community, particularly youth, become less fluent. Language shift can also lead to 
'language obsolescence', where a language is no longer used within home, school, and 
community. In extreme cases, shift can lead to 'language death', where no fluent 
speakers survive. Language shift is a common occurrence throughout the world, and is 
often a result of decreasing populations ( due to war, famine, or disease) and cultural 
assimilation. Language shift has been increasing within the last century, mainly due to 
the influence of English on the world economy, communications, and technology. 

Language shift is often measured through the home language to mother tongue language 
ratio. People who learned one language as their mother tongue but now use another 
language as the main language in the home have undergone language shift. If the 
parents' mother tongue is not being used at home, children are not learning to speak it. 
This pattern can cause a rapid decline in language use because the most effective place 
for children to learn a language is in the home from their parents. 

Census Canada gathers home language and mother tongue data that the NWT uses to 
assess language shift. However, the Census data does not provide specific reasons for 
language shift. Other research, such as sociolinguistic studies, must be carried out to 
clearly identify the causes of language shift. Some Aboriginal language communities 
have carried out research on language shift. Most have concluded that their language is 
declining in use, some more quickly than others. The Assembly of First Nations has 
identified two major reasons for Aboriginal language decline: 
• Suppression in residential schools and forced integration into the provincial school 

systems 
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• A general history of government suppression and oppression that has created negative 
attitudes about the value of Aboriginal languages among Aboriginal people 
themselves. 

Language shift is a complex process, however, and normally includes a combination of 
economic, cultural, and social factors. 

The following section provides a brief summary of the overall status of our official 
languages. Much of this information has been gathered from previous language studies 
because it is based on the 1996 Census and other existing GNWT data. Unfortunately, 
the 2001 Census data was not available in time for this report. The condition and status 
of Michif, the language of the Metis, requires further study. 

Assessing the Condition of our Aboriginal Languages 

Figure 1 below illustrates: 
• The total number of people in the NWT who identified themselves as being members 

of a particular Aboriginal community 
• The number of people from this Aboriginal community who learned their traditional 

language as their first language or mother tongue and still understand it 
• The number of people who currently use the mother tongue as their home language. 
The current data does not separate North and South Slavey. The Inukti_tut data include 
Inuvialuktun and lnuinnaqtun but do not include the population of Nunavut. 

This figure shows that less than half of those people who are identified as members of a 
particular Aboriginal language community have learned their traditional language as a 
mother tongue and still understand it. Fewer still use their traditional language as the 
primary language at home. The large differences between the population, mother tongue 
speakers, and home language users indicate that significant language shift is occurring. 
As can be seen from the figure, the rate of shift varies among the language communities. 
Dogrib shows the least amount of shift and Gwich'in the highest. 
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Figure 1. Aboriginal language shift by language community (Source: SCOL) 
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Figure 2 indicates the overall rate oflanguage shift between generations by showing the 
percentage of people in each age group who can speak an Aboriginal language. Although 
the rates vary among the different language communities, the pattern is the same: young 
people are rapidly losing their traditional language. As well, according to the language 
communities, those youth that do speak the language are not as fluent as the older 
generations. 

Figure 2. Intergenerational language shift for the Aboriginal languages (Source: SCOL) 
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Figure 3 illustrates the pattern of language use within our communities. It shows that a 
relatively high percentage of Aboriginal people in the smaller communities speak their 
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language at home (85%). A smaller percentage of Aboriginal people in the larger centers 
use their language at home (approximately 50%). 

Figure 3. Percentage of Aboriginal people who speak an Aboriginal language at home, 
work, and school (Source: Labour Force Survey) 
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Figure 3 also shows that the Aboriginal languages are used mainly at home. Language 
use at work is much lower, even in the smaller communities (33%), indicating the 
dominance of English in the workplace. As well. a very small percentage of people use 
their Aboriginal language in the schools (from 5 to 12%). This data may indicate that a 
small percentage of teenagers speak their language, but may also mean that the 
opportunity to speak an Aboriginal language at school is low. 

Literacy rates for the Aboriginal languages are also very low. Few people can read or 
write their traditional language, even though writing systems for these languages have 
existed for many years. 

Overall, the pace of language shift in the NWT is increasing, with significant Aboriginal 
language loss among our younger generations. For some of our languages. the situation 
is critical. The NWT is one of the few homelands in the world for most of these 
languages. If we do not act, these languages may be lost. 

Assessing the Condition of French and English 

From a national and international perspective, French is a strong language, with 
approximately 6.6 million Canadians reporting French as their mother tongue and 
approximately 105 million speakers worldwide. In the NWT, over 3000 residents claim 
to speak French well enough to carry on a conversation. However, French is the mother 
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tongue of about 900 NWT residents and the primary home language for only 3 50 
residents. This data indicates that approximately 61 % of mother tongue francophones 
have shifted to English in the home, which is a very high rate of shift. 
Aboriginal people and francophones are shifting toward the use of English, steadily 
increasing its use in all aspects of life. English has become the dominant language in 
the NWT, with 34 thousand out of a population of 40 thousand using English as their 
home language. 

5. Identifying Ways to Revitalize Our Official Languages 

With all of our official languages ( other than English) in decline, what can we do that we 
have not already tried? And why does language use continue to decline in spite of the 
Official Languages Act and language programming? To answer these questions, the 
Special Committee reviewed a wide range of information regarding language 
revitalization theory and practice. 

Understanding Language Revitalization 

The Committee learned that there are no simple answers to the problem of language shift. 
However, one of the first and most important steps to reversing language shift is language 
planning. Effective language planning is based on five main stages: 
• Establishing supportive policies based on recognition of individual and collective 

language rights 
• Documenting the language before fluent speakers are lost 
• Developing terminology so the language can adapt to changes in governance, 

technology, and the economy 
• Actively developing and implementing programs and services that strengthen the 

everyday use of the language, particularly in the home 
• Evaluating and adjusting the plan for effectiveness. 

The condition of the language determines the types of activities that must be carried out. 
For example, if there are very few fluent speakers alive, then documenting the language 
is most important. If the language is relatively strong, then steps must be taken to ensure 
continued language use throughout the community- at home, work, and school. 

Countries and language communities have used different methods to preserve and 
revitalize declining languages. For example: 
• The Maori in New Zealand began 'language nests', where preschoolers and their 

parents could learn the language from volunteer elders at community-based language 
centres 

• The Hawaiians used their sacred dances and songs as a basis for language revival 
• The Navajo took control of their schools and offered immersion programming 
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• The Sarni in Scandinavia established language homelands where special language 
rights exist 

• The Welsh in Great Britain established a strong language board and actively 
promoted the language in home, work, and school 

• Quebec enacted strong language laws, promoting the French language at all levels of 
society. 

Canada's Aboriginal peoples have been struggling for many years to find effective ways 
to revitalize their languages. Two major reports - Toward Linguistic Justice for First 
Nations (1990) and Toward A Rebirth of First Nation Languages (1991)- concluded that 
language revitalization must include: 
• Recognition and support for Aboriginal languages through legislation and policy 
• Active support from First Nations governments and agencies 
• Community-based control of language programming 
• Promotion of the languages as an integral part of the healing process and to overcome 

negative attitudes that have arisen from past repression of the languages 
• Aboriginal language instruction in the schools 
• Language planning 
• A focus on intergenerational transmission within the home and community. 

Assessing Languages Legislation 

Every country or language community that has had some success with language 
revitalization has used some form of protective and supportive legislation. In Canada, the 
French and English languages are protected through the Constitution Act (1982) and the 
Official Languages Act ( 1985) of Canada. Although the Constitution Act also recognizes 
inherent Aboriginal and treaty rights, which may include language rights, these rights 
have not been fully defined. Inherent Aboriginal language rights are more likely to be 
defined through self-government agreements. 

Many of the provinces and territories have their own language legislation, primarily 
dealing with French and English. This legislation varies widely. As well, Quebec 
recognizes the right of Aboriginal people to maintain their own language, and the three 
northern territories have legislation to preserve, develop, and enhance Aboriginal 
languages. Nunavut is currently reviewing its Official Languages and Education Acts 
and may strengthen both. The NWT' s Official Languages Act is currently one of the 
stronger pieces of provincial/territorial language legislation. 

Developing an NWT Language Revitalization Framework 

Through its research and consultations, the Special Committee identified the most 
promising language revitalization practices and grouped these into a framework with nine 
major categories: legislation and policy, management, financing, service delivery, human 
resource development, research and development, education, promotion, and media and 
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technology. The framework suggests that the following actions must be taken in each of 
these nine areas. 

A. Legislation and Policy: Effective language revitalization must include language 
legislation that recognizes the right of language communities to achieve some degree of 
cultural independence, particularly within their homelands. This legislation must be 
strong enough to ensure that governments and other agencies provide language services. 
The legislation must clearly state language rights, provide for clear roles and 
responsibilities, and have sanctions and remedies where rights have been violated. 
Importantly, legislation must provide for language rights within the education system. 
Finally, effective legislation establishes some form oflanguage board to promote and 
monitor language revitalization efforts. 

B. Management: Effective language revitalization requires good management, with 
decisions guided by policy. Affected language communities must be part of the decision­
making process. Comprehensive planning must be done based on valid linguistic 
information. Implementation must include ongoing monitoring and evaluation. 

C. Financing: Base funding must be allocated for language activities to ensure that 
program and service needs can be met. As well, governments can partner with language 
communities to establish special language funds, as needed. Funding must be flexible 
and stable enough to allow for the involvement of language communities and ensure 
consistent programming. 

D. Service Delivery: A broad range of services must be offered and available to 
indigenous or minority language speakers, particularly within their language territories. 
These services should be available even where clients are bilingual. 

E. Human Resource Development: Effective language revitalization requires trained and 
certified interpreter/translators and language instructors. Training must be provided and 
tied to meaningful employment opportunities. Second-language training should be 
available to non-speakers who provide services to a specific language community. 

F. Research and Development: Ongoing language research and development must be 
carried out. This work would normally include language documentation. including the 
use of oral histories, preparation of dictionaries and other resource materials, and 
terminology development. It can also include the mapping and use of traditional place 
names. Elders and language specialists should be used for all these activities. 

G. Education: Threatened or minority languages must be part of the education system. 
Members of an indigenous or minority language community must be able to access 
language education from preschool through high school, with proper curricula and 
adequate resources. Language education should incorporate different approaches, 
including first-language, second-language, immersion and bilingual education. Language 
training should be provided to parents, so that language education is reinforced at home, 
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and vice versa. Language instructors and teachers must have proper training and 
certification. 

H. Promotion: The value of the threatened or minority language and culture must be 
positively promoted throughout society, particularly among youth. The language must be 
modernized so that it can be used in all situations and must be visible throughout the 
community. Speakers must role model the use of the language and new speakers should 
be encouraged rather than criticized or teased. 

I. Media and Technology: Media and technology must provide exposure for the language 
in contemporary situations. Support for locally-controlled radio, television, newspaper, 
and other media must be provided. Efforts must be made to adapt the language to word 
processing, publishing, and mapping applications, among others. Media training for 
speakers should be supported. 

The language revitalization framework suggests that where careful attention is paid to all 
of these actions, and where these actions are elements of a broader strategic plan, 
revitalization efforts will be more successful. 

6. Assessing Official Languages Legislation: Is it Working? 

The Special Committee was asked to assess the provisions and implementation of the 
Official Languages Act and other languages legislation and policy in the NWT. The 
Committee used the language revitalization framework above as a guide for this 
assessment. For this summary, the Committee's main observations and conclusions are 
presented under three headings: Legislation, Management, and Program and Service 
Delivery. 

Assessing NWT Languages Legislation 

The NWT Official Languages Act is very useful and important because it recognizes and 
grants rights to the Aboriginal and French languages~ along with English. However, the 
OLA appears to be weak in the following areas: 
• Definition of language rights 
• Acknowledgement of the rights and responsibilities of language communities, 

particularly for the Aboriginal languages within their homelands 
• Accountability for the Act 
• Application of the Act 

The effectiveness of the Office of the Languages Commissioner is also limited. This 
situation may be due to several factors, including the weak definition of language rights 
and the Commissioner's limited authority under the OLA. As well, the Legislative 
Assembly has often not responded to the Commissioners' recommendations. 
Importantly, the dual 'language watchdog' and 'language promotion' role of the 
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Commissioner may be too broad for the Office to be effective. The role and 
responsibilities of the Languages Commissioner must be reassessed. The establishment 
of a language board or some other promotional agency must be considered. 

Although the Education Act (1995) provides for Aboriginal first- and second-language 
instruction, the Act places conditions on the delivery of language programming. These 
conditions may be proving to be too restrictive- program delivery to date is limited and 
often inadequate. 

Aboriginal self-government agreements will effectively provide constitutional 
recognition of Aboriginal language and cultural rights. The OLA will not affect these 
rights but can complement them by acknowledging the collective language rights of our 
Aboriginal peoples. 

Assessing Official Languages Management and Funding 

For the purposes of this review, language management was assessed under four main 
categories: policy and guidelines, management structures, planning and accountability, 
and funding. 

Policies and Guidelines 

The GNWT's Official Languages Policy states that the public shall have '"reasonable 
access to its programs and services in the official languages." The policy also lists the 
government boards and agencies that must follow the policy. The Minister of ECE is 
responsible for coordinating the implementation of this policy, and individual Ministers 
are responsible for implementation within their own departments. 

The Official Language Guidelines Manual provides a description of service delivery 
expectations. It establishes designated areas and offices for certain official languages, 
and also addresses translation, advertising. and signage expectations. The Guidelines 
state that government departments are required to let the public know that official 
language services are available. Notifying the public of these services is called 'active 
offer'. 

The Special Committee has learned that many government departments and agencies are 
not following the Policy and Guidelines consistently. The GNWT has not maintained the 
ability to delivery official language services in all designated areas. :!Active offer?Z 
procedures are often not in place. Significantly, it appears that a majority of departments 
do not monitor the application of the Act. Policy, or Guidelines. Few departments have 
an implementation plan regarding official language service delivery. The Special 
Committee has concluded that the Policy and Guidelines are inadequate to ensure proper 
implementation of the OLA. 
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Management Structures 

Responsibility for the OLA rests with the Legislative Assembly rather than with a 
Minister, as is the case with other legislation. The Minister of ECE is only accountable 
for implementing government policy, not the Act itself. The Languages Commissioner 
can advise government on language issues but cannot enforce compliance. Day-to-day 
responsibility for official language implementation is therefore spread out over many 
departments and agencies. Many departments and agencies have !!Official languages 
coordinators!!, but in most cases these duties are minor, attached to another position. and 
oflow priority. Within ECE, which manages the majority of official languages funding, 
language responsibilities are spread throughout the department and often appear to 
overlap. This management structure provides limited accountability and made it difficult 
for the Special Committee to access information and data regarding official language 
services. 

Effective language revitalization calls for the active participation of language 
communities in decision-making. The current management structure provides for 
minimal input and involvement by the language communities. 

Planning and Accountability 

A comprehensive official languages implementation plan does not exist even though this 
type of plan has been recommended in numerous studies since the late 1980s. 
Government responses to language recommendations have generally been uncoordinated. 
Most departments and agencies do not include official language activities or objectives in 
their annual business plans. The lack of coordinated and regular planning indicates that 
official languages are a low priority within government. In 1999-2000 the GNWT did 
fund the development of language plans by each of the Aboriginal language communities 
and these plans have been used to guide regional language activities. 

Effective planning includes an evaluation or accountability system. However. the 
government is not regularly gathering and reviewing the data and information required 
for proper evaluation. The evaluation that does occur is based on ~utputs:.: (the actions 
that have been taken) rather than ~utcomes:.: (the results of these actions), so it is 
difficult to determine which activities are most effective. 

Funding 

Since 1985, the Canada-NWT Cooperation Agreement has provided an average of 
approximately $3.3 million per year for the Aboriginal languages and $2.0 million per 
year for French. Cooperation Agreement funding has provided a valuable base for 
consistent official language programs and services and should be continued. 

French funding from the Agreement has been primarily used for French language service 
delivery by GNWT departments. Aboriginal language funding has been used for 
interpreter/translator training and services, teacher training, development of language 
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materials, and Aboriginal language broadcasting. For many years, the GNWT's 
Language Bureau, which provided interpreter/translator and terminology development 
services to departments, absorbed a major share of the Aboriginal language funding. 
Some funding has always been allocated to community-based language projects. 
Recently, a higher percentage of the funding has been transferred to the Aboriginal 
language communities through contribution agreements. This funding is used to carry . 
out the work in language plans which include a wide variety of community-based 
language activities. 

The GNWT has provided approximately $6.5 million per year of base funding for the 
Aboriginal languages. This amount rose to over $8 million in the current year. Most of 
the GNWT funding has gone to the District Education Councils (DECs) for Aboriginal 
language education. The GNWT provides per-student funding to French language 
schools and receives approximately $1 million per year from the federal government for 
minority language schooling. 

The Special Committee is concerned that some $2.5 million of the 2000-2001 funding 
allocated to DECs for Aboriginal language education was reallocated for other 
educational purposes. Although the DECs currently have the authority to do this type of 
reallocation, the Committee does not support this approach, especially when language 
loss among children is so high. 

The GNWT also funds the Office of the Languages Commissioner. This has averaged 
approximately $350 thousand per year, but rose during the past year to $450 thousand. 

Overall, the Special Committee has concluded that existing funding could be used more 
effectively, although more funding would be beneficial. The Committee has also 
concluded that the GNWT is not in a good position to determine the cost-effectiveness of 
its programs, due to inadequate planning and evaluation systems. The current funding 
might be better utilized by involving language communities in programming and 
budgetary planning, ensuring that official languages funding (particularly education 
funding) is used for the intended purposes, and establishing ~utcome!! based evaluation 
methods. To increase the funding available for language revitalization activities, other 
approaches, such as partnerships and support for language endowment funds, could be 
considered. 

Assessing Official Language Program and Service Delivery 

The GNWT cannot, on its own, protect or revitalize minority or threatened languages. 
However. the government can ensure that members of a language community have 
reasonable access to programs and services in their indigenous language. This section 
reviews Aboriginal and French language programming along with official language 
services delivery as a whole. 
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Aboriginal Language Programming 

GNWT legislation and policy emphasizes the need for preservation and development of 
the Aboriginal languages. Service delivery is considered a lower priority. The GNWT 
and language communities have therefore put considerable effort into a variety of 
Aboriginal language programs, including: 
• Standardization of writing systems and ongoing terminology development 
• Aboriginal place name research and mapping 
• Interpreter/translator (I/T) and language instructor training 
• Aboriginal language education 
• Language promotion 
• Support for Aboriginal language media. 

The highlights of this programming include: 

• 

• 
• 

• 
• 
• 
• 
• 

The development of dictionaries and terminology lists for most of the Aboriginal 
languages 
The recording, transcribing, and/or video-taping of elders' histories and stories 
The production of a wide variety of language resources, including texts, booklets, and 
videos 
The identification and mapping of over 2000 Aboriginal place names 
The training and certification of I/Ts, particularly in the areas of health and justice 
The ongoing training of language instructors 
The production of signage in all languages as a promotional tool 
The ongoing funding of Aboriginal language radio and television productions, 
managed by Aboriginal broadcasting organizations. 

Although many of these activities have been successful, the Special Committee has also 
identified some key issues that need to be addressed: 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

Aboriginal language literacy rates remain low in the NWT and dialect differences 
continue to pose problems within language communities. 
No central !!Clearinghouse.:2 facility for Aboriginal language materials exists, so these 
materials have often been inadequately circulated or shared. In some cases, 
duplication occurs, and in others, valuable materials have been lost. 
The training of interpreter/translators has been irregular. Minimal training has taken 
place over the past few years. The absence of proper I/T certification continues to 
pose problems, particularly within the justice system. ECE is currently working with 
language communities to develop an I/T certification process. Ongoing I/T training 
must be tied to meaningful employment opportunities if it is to be successful. 
The number of Aboriginal teachers within the education system continues to be low. 
Many language instructors are uncertified and have limited access to resource 
materials. 
Aboriginal language programming in the schools is not being properly or seriously 
implemented. 
Access to second-language training in the Aboriginal languages is limited for parents, 
GNWT staff, or other adults who wish to learn the language or improve their skills. 
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• Language promotion activities are not coordinated or evaluated for success. 
• The GNWT is not utilizing available Aboriginal font software on its computer 

systems. 

Each of these issues is addressed in the Special Committee's final recommendations. 

French Language Programming 

Federal and GNWT legislation and policy emphasizes French language service delivery. 
However, a small amount of funding is provided to the francophone community to 
support cultural and community development. This funding has been used for youth 
immersion programming, language promotion, pre-school programming, support for 
French language media, and artistic events. 

Official Language Service Delivery 

The GNWT is required to deliver services in all of the official languages, according to 
certain provisions of the OLA and the Official Languages Policy and Guidelines. The 
Special Committee used three main indicators to assess the effectiveness of GNWT 
official language service delivery: bilingualism within the public service, service delivery 
data and information from departments, and descriptions of service delivery activities. 

• Although the GNWT has ::bilingual bonus!! and ::language allowance!1-policies, very 
few positions are designated as bilingual. In 2001, approximately 4% of public 
servants received either a bilingual bonus or language allowance. No assessment has 
been done of these policies or the impact they have had on service delivery. The 
Special Committee believes that the effective use of bilingual staff can significantly 
improve official language service delivery. 

• Minimal official language data and information are being gathered or reviewed by 
departments, so the Special Committee found it difficult to accurately assess service 
delivery demand or use. However, the research indicates that the provision of services 
in the official languages is not a priority within most departments. 

• The main services being provided by the GNWT include: 
✓ Translation of bills and other legal documents into French 
✓ Provision of court interpreter services ($19 thousand was spent in 2001-2002) 
✓ Interpreter services for front-line health and social services delivery 
✓ Translation of materials for the public. 

Overall, few departments appear to have been making any serious effort to provide 
services in the official languages, other than English. 
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7. Considering Options for Change 

Through its research and consultations, the Special Committee concluded that the current 
legislative, management, and program/service delivery system for official languages is 
inadequate and needs strengthening. In its 2002 Progress Report, preliminary directions 
for change were identified. Language communities reviewed these directions at the 
Second Territorial Language Assembly held in October 2002. Following this Assembly, 
the Committee developed options for further review, ranging from basic change to a 
highly regulated language environment. In developing its options, the Special Committee 
paid attention to the need for a 'horizontal' or shared governance model and to the issue 
of accountability. The Committee estimated and considered both the benefits and costs 
of the various options available. The complete range of options is detailed in the Final 
Report. The Committee's final recommendations are presented below. 

8. Establishing a Vision and Recommending Change 

In presenting its final recommendations, the Special Committee recognizes that language 
revitalization in the NWT is a challenging task. Existing funding must be used more 
effectively and new funding must be found. Governments, industry, and agencies must 
find better ways of working together to support language activities. Attitudes about the 
use of our Aboriginal and French languages must change. We must promote the resource 
value of our language for all northern residents, and work to reestablish a multilingual 
society, consistent with our historical and cultural fabric. We must recognize that our 
earlier policies resulted in significant loss of language and cultural practices among 
Aboriginal peoples, leading to social disruption. We must acknowledge these losses and 
work to rebuild relationships based on equality, respect, and acceptance. We must view 
language revitalization as an essential element of northern community development. 

In our efforts, we must remember that the definition and goal of language revitalization is 
sustainable transmission of the language between generations - elders, parents, and 
children. We must therefore focus on doing those things that most effectively increase 
the functional and fluent use of our languages within our homes, schools, and 
communities. Finally, we must establish a clear, collective vision. The vision established 
by the Special Committee in its final report can be summarized as follows: 

Over the next 2 5 years, all of our citizens embrace the multilingual, multicultural fabric 
of our territories and commit themselves - personally, professionally, and collectively­
to maintaining and nurturing our diverse and dynamic characteristics as a northern 
society. We recognize the inherent right of Aboriginal peoples to maintain and promote 
their languages and cultures within their own homelands. English and French speakers 
maintain their current constitutional protection throughout the territories and also have 
the opportunity and support to learn the language and culture of our indigenous peoples. 

Through the interchange of information, knowledge, beliefs, and practices, we 
collective~v broaden and deepen our understanding of the human condition. We are able 

Page 21 of 30 



SUMMARY REPORT 

to identify, develop, and implement a range of creative and culturally-rich approaches to 
address social, political, and economic issues, while nurturing tolerant, supportive, and 
respectful relationships among all of our diverse language groups. 

Recommending the Changes Required 

In order to fulfill our mandate, we, the members of the Special Committee, present the 
following recommendations. These recommendations represent our preferred 
combination of benefit and investment, based on our research, consultations, and 
conclusions. We believe that these recommendations will strengthen all official 
languages of the NWT and provide a solid basis for achieving the objectives of the 
Official Languages Act. 

A. to clarify and strengthen official languages legislation and policy, we recommend 
that: 

A 1. The current version of the OLA be updated to remove repealed sections and 
correct spelling, terminology, and translation errors. 

A2. Dene terms be used in the OLA for North Slavey, South Slavey, Dogrib, and 
Chipewyan, with the advice and consent of the affected language communities. 

A3. North and South Slavey (as such, or using Dene terms) and Inuvialuktun and 
Inuinnaqtun be listed as separate languages in Section 4 of the OLA, and removed 
from the Interpretation section, with the consent of the affected language 
communities. 

A4. Michif research be funded with the intent of determining an appropriate 
designation for this language. 

AS. The Preamble be amended to recognize the important role of language 
communities in preserving and developing their own languages and to 
acknowledge shared responsibility for language enhancement. 

A6. Section 14 of the OLA be clarified and defined through a combination of 
regulation and policy. Regulations be established for service delivery relating to 
occupational health and safety, health, and social services. Other services be 
defined through policy rather than guidelines. 

A 7. Departments and agencies required to comply with the OLA be listed in 
regulations, along with provisions for compliance where these services are being 
provided by other agencies. 
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A8. The OLA designate a Minister responsible, with the authority to implement the 
Act and the obligation to submit an annual official languages report to the 
Legislative Assembly. 

A9. An Aboriginal Languages Board be legislated through the OLA to advise the 
Minister responsible regarding planning, promotion, coordination, and resource 
allocation. This Board will provide a legislated accountability link between the 
language communities and the GNWT. 

The terms of reference for this Board -- along with its structure, appointment 
process, consultation functions, and other necessary matters -- be established 
through regulation. 

Al 0. Aboriginal Languages Board members be nominated by their respective language 
communities, recommended by the Minister responsible, and appointed by the 
Legislative Assembly. 

A 11. Concurrent with the establishment of the Aboriginal Languages Board, the broad 
promotional mandate of the Languages Commissioner be reduced through the 
repeal of the last phrase in Section 20( 1) and Section 20(3) of the OLA. The 
Commissioner's promotional role is transferred to the Minister responsible and 
the Aboriginal Languages Board. The Commissioner continues to ensure 
compliance with the strengthened OLA. 

A12. Section 19(2) and 19(3) of the OLA be repealed, allowing the Office of the 
Languages Commissioner to be independent of the public service. The Assembly 
review the Office of the Languages Commissioner to clarify its management 
systems and administrative support relationships. 

A 13. A provision be added to the OLA to allow for the appointment of an .!.!.acting.!.!. 
Languages Commissioner between appointments or where the Commissioner is 
otherwise unable to perform his/her functions. 

A 14. A provision be added to the OLA requiring the Legislative Assembly to respond to 
the Commissioner's annual report within 180 days of the tabling of that report. 

A 15. The OLA provide for recognition of the collective language rights of Aboriginal 
peoples within their homelands, consistent with current and pending land claims 
and self-governance agreements. 

A 16. The OLA [Section 29(1)] be amended to require smaller-scale evaluatjons every 
five years, beginning in 2008 ( concurrent with the release of the 2006 Census 
Canada language data), to ensure the provisions and implementation of the OLA 
and other official language initiatives are effective. 
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B. to improve official languages management and accountability, we recommend 
that: 

B 1. The Minister responsible consider establishing a small Official Languages 
Secretariat (OLS) by reprofiling existing resources. The OLS would provide a 
single point of access regarding official language matters and a focus for 
accountability within the GNWT . 

The OLS would report directly to the Minister and would carry out the following 
management and policy functions: 

• Liaison with the French and Aboriginal language communities 
• Preparation, monitoring, and evaluation of the official languages 

implementation plan and evaluation framework 
• Liaise with the Bureau of Statistics (see B4) 
• Negotiation and management of the Canada-NWT Cooperation 

Agreement 
• Management of contribution agreements with the official language 

communities 
• Operational support for the Aboriginal Languages Board 
• Operational and leadership support for the establishment of one-window 

service centres 
• Support the development of official languages regulations and policies 
• Intergovernmental relations regarding languages. 

B2. The Minister responsible develop a GNWT-wide official languages 
implementation plan and evaluation/accountability framework, based on the 
Treasury Board (2001) model, that calls for the identification, gathering, and 
ongoing analysis of output-and outcome-based data. 

B3. The Minister responsible ensure that language communities are fully consulted on 
the Canada-NWT Cooperation Agreement action plan and evaluation framework. 

B4. The Bureau of Statistics be tasked to gather and analyze data from Census 
Canada, a modified Labour Force Survey, and current sociolinguistic studies, and 
incorporate this data into a language report every five years, beginning in 2003 
with the release of the 2001 Census Canada language data. 

C. to ensure effective and adequate financing, we recommend that: 

C 1. The Minister responsible for the OLA ensure that all funding allocated for official 
languages be used for that purpose. 

C2. Funding for official languages initiatives be increased as required to implement 
the recommendations contained in this report. 
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The Minister responsible take steps to ensure that the Canada-NWT Cooperation 
Agreement is maintained and maximizes federal participation. 

The GNWT enter into multi-year, flexible-funding agreements with the language 
communities to provide more certainty and program stability, with appropriate 
accountability mechanisms. 

The GNWT support language community initiatives to generate other sources of 
language revenue, including endowment funds and business activities that support 
language enhancement. 

D. to enhance official language service delivery, we recommend that: 

D 1. 'Active offer' with respect to occupational health and safety and health and social 
services be defined through regulations, and through policy for all other services. 

D2. The Minister responsible ensure that all departments and agencies properly 
implement 'active offer', with procedures and measures for tracking demand and 
service delivery. 

D3. The GNWT evaluate the bilingual bonus directive, with the intent of prioritizing 
and increasing the number of bilingual positions for front-line service delivery. 

D4. The Minister responsible work with stakeholders to provide communities with 
cost-effective access to basic translation equipment for government, industry, and 
public information meetings and gatherings. 

D5. The Minister responsible work with the federal government and francophone 
community to support the establishment of a pilot French language service centre 
for Yellowknife. This centre would provide one-window access to government 
services in French and would include a 1-800 line for outlying communities. 

D6. The Minister responsible consult with the Aboriginal language communities and 
the Aboriginal Languages Board regarding the possible establishment of a pilot 
Aboriginal language service centre. 

D7. 

D8. 

The Minister responsible evaluate the pilot service centres after two years to 
determine their viability and make recommendations accordingly. 

The Official Languages Secretariat publish an updated public registry of French 
and Aboriginal language interpreter/translators. 
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E. to build human resource capacity in the official languages, we recommend that: 

E 1. The Minister responsible work with the Aboriginal language communities to 
expand the development of regional and/or territorial certification standards for 
interpreter/translators and provide 1/T training in regions. The initial focus be on 
health, social services, justice, and other areas of regional priority. Training is 
tied to forecasted employment and business opportunities arising from increased 
official language service delivery. 

E2. The Minister of ECE consolidate and increase the regional delivery of Aboriginal 
language instructor training according to standards set jointly by the language 
communities and ECE. Training is tied to forecasted employment opportunities 
arising from a strengthening of Aboriginal language provisions in the Education 
Act (1995). 

E3. The Minister of ECE develop an Aboriginal second-language curriculum for 
adults and promote and support language training for GNWT employees, parents, 
and other interested adults. 

E4. The Minister responsible and the Minister of ECE meet with Aurora College, 
Aboriginal language communities, and cultural institutes to review the 
development and delivery ofl/T, language instructor, and adult language training, 
to improve cost-effectiveness and the overall success rate. 

ES. Aurora College and other public agencies providing language training submit an 
annual report of their activities to the Minister responsible and the Aboriginal 
Languages Board. 

F. to support research and development for official languages, we recommend that: 

F 1. The Minister responsible work closely with the Aboriginal language communities, 
the respective cultural institutes, and Elders' Councils to identify terminology 
needs, fund terminology development. and establish regionally-endorsed 
terminology approval processes. 

F2. The Minister responsible work closely with the Aboriginal language communities 
and cultural institutes to establish a coordinated cataloguing and distribution 
process for Aboriginal language resource materials. 

F3. The Oral Traditions (now Cultural Projects) and Geographic Place Names 
programs be evaluated and considered for increased funding. 



l 
l 
l 
l 
l 
l 
l 

J 

J 
J 
J 
J 
J 
] 

J 

SUMMARY REPORT 

G. to increase and improve Aboriginal language education, we recommend that: 

Gl. 

G2. 

G3. 

G4. 

The Minister of ECE issue a Ministerial Directive requiring education authorities 
to use Aboriginal language funding for the purposes intended. This Directive is a 
necessary first step in improving Aboriginal language programming in the 
schools. 

The Minister of ECE clarify interpretation and strengthen implementation of 
Section 73.3 of the Education Act (1995), which directs education authorities to 
provide Aboriginal language instruction. 

The Minister of ECE issue a Ministerial Directive regarding the minimum number 
of instructional hours for Aboriginal languages. This Directive strengthens the 
provision of Section 73 .3 of the Education Act (1995). Minimum hours of 
instruction would subsequently be addressed through regulations, consistent with 
other subject areas. 

The Minister ofECE amend the Education Act (1995) to rebalance the authority 
of the Minister and education authorities with respect to Aboriginal language 
programming to improve accountability. 

GS. The Minister of ECE oversee the development of a comprehensive Aboriginal 
language arts curriculum in consultation and cooperation with the language 
communities and education authorities. 

G6. The Minister of ECE oversee the development of early childhood immersion 
programming in consultation and cooperation with language communities and 
education authorities. 

G7. 

G8. 

G9. 

The Minister of ECE work closely with the Aboriginal language communities, 
College, and other agencies to actively recruit, train, and certify Aboriginal 
language instructors and teachers. This task would include a review of pay scales 
and training/recruitment incentives. 

The Minister of ECE prepare a strategic plan for Aboriginal languages in 
education, early childhood through grade 12, including the introduction of 
Aboriginal language instruction in core subject areas. This plan would include 
partnerships with language communities and the need to link language 
development in the school and at home. 

The Minister of ECE amend the Education Act ( 1995) to grant Aboriginal parents 
the right to petition for Aboriginal immersion schooling, beginning at the primary 
level, within their language homelands (see Al 5), and where numbers warrant. 
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G 10. The Minister of ECE work with the education authorities to increase the role and 
capacity of TLCs to develop resource materials and to enhance partnerships with 
language communities. 

G 11. The Minister of ECE submit an annual report on the status of curriculum 
development and Aboriginal language education to the Legislative Assembly and 
the Aboriginal Languages Board. 

H. to promote official languages, we recommend that: 

HI. The Minister responsible develop an Aboriginal languages social-marketing plan 
in consultation with the language communities, to be implemented jointly by the 
Minister and the language communities. The Aboriginal Languages Board, once 
established, would play a lead role in ongoing language promotion activities. 

H2. The Minister responsible provide support to the French language community to 
develop and implement a social-marketing plan. 

H3. Community leaders and other prominent role models take responsibility for using 
their traditional languages wherever possible. 

H4. The Minister responsible and language communities encourage the federal 
government, industry, and other agencies to use and profile the Aboriginal and 
French languages, particularly in regions and areas where the languages are 
commonly used. 

H5. The Minister responsible increase funding for promotional activities targeting 
youth. 

H6. The GNWT promote and offer cross-cultural and language training for staff as an 
orientation and professional development activity. 

I. to increase the use of official languages in media and technology, we recommend 
that: 

I 1. The GNWT expand its support for, and utilization of, Aboriginal and French 
language media, along with support for other communication initiatives, including 
the use of the internet, digital technology, and emerging media technologies. 

12. The Minister of ECE and other agencies support media and technology training 
for Aboriginal language speakers through scholarships and other incentives. 

I3. The Minister responsible ensure current Aboriginal languages fonts are available 
to GNWT staff and encourage their use. The use of these fonts becomes more 
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important as Aboriginal organizations and communities increasingly adopt 
traditional place names incorporating specialized fonts. 

The Minister responsible assist Aboriginal language communities to incorporate 
Aboriginal language fonts on specialized software applications (such as GIS 
programs) and address other technical issues, as needed, to support the use of 
Aboriginal languages in a wide range of technical applications. 

J. to ensure that the recommendations and implementation/costing schedule 
proposed in this report are advanced, we further recommend that: 

JI. The Premier appoint a Minister responsible for the OLA within 60 days of the 
acceptance of this report by the Legislative Assembly. 

12. The Government introduce the Proposed Bill to Amend the Official Languages 
Act during the term of the current Assembly. 

13. The Minister responsible report to the Legislative Assembly within one year of 
the acceptance of this report. This report will address: 

• The status and progress of the implementation of the recommendations 
• The status of the Canada-NWT Cooperation Agreement 
• Business plans and budgetary provisions for 2004-2005 and beyond. 

Carrying Out the Recommendations 

We believe that these recommendations can be achieved, but not all at once. We have 
therefore included an implementation and investment schedule in our final report that 
uses the following approaches: 
• Invest in efforts that will have long-term results, such as early childhood and bilingual 

education 
• Make full use of existing funding by ensuring that language funding is used as 

intended, particularly within the education system 
• Evaluate programs for cost-effectiveness 
• Establish stronger working relationships between programs, such as the schools and 

language communities 
• Reduce administrative costs through multi-year funding arrangements, cost sharing, 

and partnerships 
• Make use of materials developed in other territories or provinces. 

This schedule uses existing funds for the first year, phases in costly activities over five­
years to reduce annual costs, and stresses good planning to ensure success and 
accountability. 
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Conclusion 

The members of the Special Committee acknowledge and are grateful for the support we 
received during this review. We believe we have developed a plan that is meaningful and 
practical. The plan calls upon every member of our northern society to care for and 
respect our languages and our cultures. We recognize that the NWT faces enormous and 
unique challenges as we strive to preserve and revitalize our official languages and ensure 
that these languages continue to contribute to a healthy and sustainable society. We are 
one of only a few homelands to many of these languages. We should be proud of the 
historic, current, and future value and benefits these languages bring to us all. The vision 
is clear and the challenges are many. We must accept them with enthusiasm. 
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Les langues sont importantes, car elles sont à la base même de notre identité; c'est grâce à 
elles que nous nous comprenons les uns les autres et interagissons les uns avec les autres 
et avec le monde qui nous entoure. Les Territoires du Nord-Ouest (T.N.-O.) constituent 
un endroit unique au Canada et au monde du seul fait d'avoir onze langues officielles. 
Notre défi est de préserver et de renforcer ces langues comme langues de travail à tous les 
niveaux de notre société. Nous ne sommes cependant pas les seuls au monde à faire des 
efforts pour valoriser nos langues. Bon nombre d'autres pays et régions s'efforcent 
également de préserver et de revitaliser leurs langues indigènes et minoritaires. Ce 
rapport expose l'importance de nos langues officielles. Il présente une révision de la 
politique du gouvernement en ce qui concerne les langues que nous utilisons dans notre 
société septentrionale. 

Au printemps 2001, l'Assemblée législative des Territoires du Nord-Ouest a créé le 
Comité spécial sur la révision de la Loi sur les langues officielles (CSRLLO). Le Comité 
spécial s'est fait un honneur de mener à bien cette importante révision en dépit de la 
portée et de la complexité du travail requis. Les membres du Comité ont donc dû 
travailler dur et ont beaucoup appris sur la question des langues. Ils ont fait de sérieux 
efforts pour établir une vision et recommander de nouvelles méthodes pratiques pour 
renforcer nos langues septentrionales. Avec la publication de ce rapport, le Comité 
spécial encourage tous les citoyens des T.N.-O. à ouvrir leur coeur et leur esprit pour 
réfléchir à la valeur de nos langues et des cultures d'où elles proviennent. Nous devons 
continuer d'investir dans nos langues pour établir une société saine et stable. 

1. Introduction à la révision 

Le rapport final du Comité spécial sur la révision de la Loi sur les langues officielles 
comprend cinq documents : 
• le sommaire dans toutes les langues officielles; 
• le rapport final en anglais; 
• la version française du rapport final; 
• une proposition de projet de loi pour modifier la Loi sur les langues officielles; 
• un CD-ROM contenant les quatre documents qui précèdent. 

Ce sommaire présente les chapitres et les principales sections du rapport final. Il traite des 
sujets suivants : 
1. présentation de la révision; 
2. valorisation de nos langues; 
3. étude de l'histoire de la législation et des politiques en matière de langues; 
4. évaluation de la condition de nos langues officielles; 
5. identification de moyens pratiques et efficaces pour revitaliser nos langues; 
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6. évaluation de la législation en matière de langues officielles, de la gestion et de la 
prestation des services; 

7. étude d'options pour amorcer un changement; 
8. établissement d'une vision collective et recommandations pour un changement. 

Quand il existe des différences entre l'information contenue dans ce sommaire et le 
rapport final, c'est l'information contenue dans le rapport final qui doit être considérée 
exacte. Tout au long de ce sommaire, la Loi sur les langues officielles (1990) est à 
l'occasion appelée la Loi ou la LLO. 

L'esprit et l'intention de la Loi sur les langues officielles des T.N.-0. 

La Loi sur les langues officielles des T.N.-O. reconnaît comme langues officielles 
l'anglais, le chipewyan, le cri, l'esclave (incluant l'esclave du Nord et l'esclave du Sud), le 
dogrib, le français, le gwich'in et l'inuktitut (incluant l'inuvialuktun et l'inuinnaqtun). On 
rend bien compte de l'esprit et de l'intention de la Loi dans quelques phrases du 
préambule: 
• « s'étant engagé à préserver, à développer et à accroître l'usage des langues 

autochtones »; 
• « désirant prévoir en droit, notamment tout ce qui relève officiellement des territoires, 

l'usage de ces langues dans ces derniers au moment et de la façon appropriés»; 
• « désirant établir le français et l'anglais langues officielles des territoires, et les doter 

d'un statut, de droits et de privilèges égaux». 

La LLO accorde à nos langues officielles des droits et privilèges spéciaux au sein des 
institutions de l'Assemblée législative et du gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 
(GTNO). 

Mise en oeuvre de la révision 

Pour remplir son mandat, le Comité spécial a étudié un vaste éventail d'information sur la 
valeur des langues, le transfert linguistique, les droits linguistiques, l'enseignement des 
langues et la revitalisation des langues. Le Comité a encouragé le dialogue et l'apport du 
public en organisant des réunions communautaires, des audiences publiques et deux 
rencontres territoriales sur les langues. Au cours de leurs visites dans dix-sept 
communautés, les membres du Comité ont visité des garderies, des écoles et des centres 
culturels. Le Comité a également rencontré des intervenants spéciaux intéressés par la 
question des langues, comme le leadership de la Nation dénée, des représentants de la 
communauté francophone et des fonctionnaires des gouvernements fédéral et territorial. 

En juin 2002, le Comité a publié son rapport d'étape. Le rapport a été déposé à 
l'Assemblée législative et distribué aux communautés linguistiques et autres organismes 
intéressés. Le rapport d'étape et ses orientations préliminaires pour amorcer le 
changement ont été discutés en détail lors de la deuxième rencontre territoriale sur les 
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langues qui s'est tenue dans la Réserve dénée de Hay River, (K'atl'odeeche), en octobre 
2002. 

Le Comité a ensuite préparé son rapport final, y compris une proposition de projet de loi 
pour modifier la Loi sur les langues officielles. Le Comité spécial a fait parvenir la 
version provisoire de certains chapitres du rapport à des spécialistes en matière de 
langues, de loi et de politique pour s'assurer que le rapport était exact et n'avait pas omis 
de l'information importante. Le Comité est certain que bon nombre d'opinions et d'idées 
avancées par les communautés linguistiques sont reflétées dans le rapport. Cependant, 
comme la question des langues est délicate et complexe, il peut s'être glissé des lacunes 
ou des erreurs mineures dans le rapport. Il s'agit là de la responsabilité du Comité 

Comprendre certains mots et certaines expressions 

Certains mots et expressions utilisés dans ce sommaire ont une signification spéciale 
concernant les langues; nous incluons donc les définitions suivantes : 

Communauté linguistique fait référence aux personnes qui s'identifient à l'une de nos 
langues officielles et qui y sont historiquement rattachées. 

Préservation des langues fait référence aux mesures prises pour enregistrer et documenter 
une langue pendant que plusieurs personnes la parlent encore couramment. La 
préservation est la première étape dans la revitalisation d'une langue. La préservation 
d'une langue peut également faire référence au développement de la terminologie qui 
permet à une langue de s'adapter à de nouvelles situations. 

Revitalisation des langues fait référence à l'objectif de communication 
intergénérationnelle et aux mesures prises pour atteindre cet objectif. Une langue est 
considérée comme revitalisée quand les grands-parents et les parents transmettent à 
nouveau leur langue traditionnelle à leurs enfants à la maison, à l'école et dans la 
communauté dans son ensemble. 

Territoire linguistique et région linguistique font référence à la principale région 
géographique où vit une communauté linguistique. Cependant, le territoire linguistique 
fait spécifiquement référence au territoire traditionnel des communautés linguistiques 
autochtones, ainsi que déterminé dans les ententes de revendication territoriale et 
d'autonomie gouvernementale. 

Sociolinguistique fait référence à l'étude scientifique de la relation entre langue, culture et 
société. 

2. Valorisation de nos langues 

Les T.N .-0. ont une longue histoire de diversité linguistique et culturelle. Cette diversité 
est menacée par la grande influence de la culture occidentale et de la langue anglaise. Le 
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Comité spécial croit que cette diversité, même si elle présente un défi à relever, nous 
permet bien des possibilités. Nous devons considérer nos langues officielles comme des 
ressources sociales, culturelles, environnementales et économiques qui bénéficient à notre 
société septentrionale dans son ensemble. 

La valeur sociale et culturelle de nos langues 

Le Comité spécial a appris que les langues contribuent considérablement à notre identité 
personnelle et culturelle, à notre histoire et à notre savoir collectif. Bon nombre d'études 
concluent que la perte d'une langue contribue pour beaucoup aux problèmes d'estime de 
soi et sociaux au sein des communautés autochtones, partout au Canada. Les 
communautés linguistiques autochtones des T.N.-O. et les participants à la conférence sur 
l'agenda social des T.N.-O. ont souligné la valeur sociale des langues et du renouveau 
culturel pour le Nord. La revitalisation des langues est considérée importante pour la 
guérison personnelle et culturelle et la survie. Pour les communautés autochtones, l'appui 
à la revitalisation des langues est une façon de surmonter les injustices passées, de rétablir 
l'équilibre social et d'instaurer des relations sociales et culturelles à partir de sentiments 
comme la confiance en soi, la sécurité et la fierté. Pour la communauté francophone, le 
fait de renforcer l'usage du français lui permettra de se sentir culturellement moins isolée 
et de préserver son identité, laquelle tire ses origines dans l'histoire des T.N .-0. 

Les langues autochtones sont la source d'une bonne partie de l'histoire des résidents du 
Nord et sont essentielles à la préservation de cette histoire. Ces langues contiennent de 
l'information précieuse sur des événements historiques, sur la compréhension de 
l'environnement et sur l'enseignement de la spiritualité. Sans cette histoire, nous devenons 
déconnectés du passé et perdons notre identité collective. 

La diversité écologique est une caractéristique de la nature et est essentielle à la survie à 
long terme des espèces végétales et animales. Les linguistes explorent présentement 
l'importante contribution qu'apportent les langues à la diversité sociale. Les langues 
contribuent à l'ensemble de la connaissance humaine. Par conséquent, la perte d'une 
langue entraîne la perte de certaines connaissances, ce qui réduit notre capacité de bien 
comprendre le monde. Les langues autochtones en particulier reflètent une vision du 
monde unique et spirituelle. Cette vision du monde a été bien intégrée à toute une variété 
de programmes sociaux et de justice. Le fait de préserver nos langues autochtones nous 
permettra de continuer d'incorporer des idées et pratiques autochtones à notre société 
contemporaine, pour le plus grand avantage de tous. 

La valeur environnementale et scientifique de nos langues 

La société autochtone a toujours valorisé la connaissance traditionnelle (CT). Il n'y a pas 
très longtemps, la valeur scientifique de la CT a été reconnue à un niveau social plus 
vaste, particulièrement dans la recherche sur l'environnement. Des organismes de 
réglementation, comme le Beverly-Qamanirjuaq Caribou Management Board, le Conseil 
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d'examen des répercussions environnementales de la vallée du Mackenzie et l'Agence 
canadienne d'évaluation environnementale, ont commencé à adopter des politiques en 
matière de connaissance traditionnelle et à appuyer la recherche basée sur la CT. Cette 
connaissance nous fournit une nouvelle façon de percevoir l'environnement et peut guider 
les activités de planification des ressources du Nord. La connaissance traditionnelle 
dépend des langues, car il est difficile de traduire certaines doctrines autochtones en 
anglais. De même, une grande connaissance du territoire est contenue dans les noms 
traditionnels de lieux ou dans les histoires qui sont rattachées à de tels sites. Si nous 
voulons profiter de la connaissance traditionnelle dans la planification environnementale 
et des ressources, nous devons préserver et maintenir les langues qui détiennent et 
interprètent cette connaissance. 

La valeur économique de nos langues 

Le GTNO appuie le développement et l'expansion continus de l'économie traditionnelle 
et du tourisme culturel. De telles activités économique sont ancrées dans la nature, les 
langues et les traditions de nos peuples autochtones. L'économie traditionnelle nécessite 
une compréhension de notre relation spirituelle avec la nature et cette relation est plus 
facilement exprimée par le biais des langues autochtones. Le fait de maintenir une 
économie traditionnelle nécessite donc l'usage continu des langues autochtones. 

Le tourisme culturel prend de plus en plus d'importance et est compatible avec l'économie 
traditionnelle. Cependant, un marché touristique concurrentiel nécessite le 
développement et la mise en marché d'activités et d'expériences culturelles particulières. 
Nos langues autochtones et notre diversité culturelle constituent un attrait spécifique et 
naturel pour le tourisme. De même, l'existence d'une communauté francophone bien 
vivante permet la promotion des T.N.-O. comme destination touristique auprès de 
touristes francophones. 

Très peu d'emplois au sein du GTNO et autres organismes exigent présentement l'usage 
des langues autochtones ou du français, même là où des services sont offerts directement 
à ces communautés linguistiques. Le fait d'établir plus de postes exigeant une langue 
autochtone ou le français inciterait à apprendre et utiliser ces langues. Plus de possibilités 
d'emplois pour les résidents bilingues, particulièrement pour les Autochtones dans les 
régions, seraient immédiatement créées. Le fait d'augmenter la prestation de programmes 
et de services bilingues mènerait également à l'expansion de l'économie langagière. La 
demande augmenterait pour du matériel dans les différentes langues, les émissions 
radiophoniques et télévisées, la recherche langagière et l'enseignement des langues. 
Certains de ces produits et services pourraient être exportables aux communautés 
linguistiques à l'extérieur des T.N.-O. Dans l'ensemble, en augmentant la valeur 
économique de nos langues, nous pouvons contribuer à la diversification et à la vigueur 
de notre économie. 
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3. Révision des politiques sur les langues aux T.N.-O. 

Nous exprimons la valeur de nos langues par le biais de politiques publiques qui appuient 
ces langues et en font la promotion. Les politiques sur les langues sont particulièrement 
importantes pour les langues indigènes et minoritaires, car souvent, ces langues sont 
menacées par une langue dominante. Les politiques publiques peuvent comprendre une 
législation, des politiques écrites, des programmes, des services et des systèmes de 
gestion. Le Canada et les T.N.-O. ont des politiques concernant les langues autochtones et 
le français depuis nombre d'années. Le fait de revoir les résultats de nos politiques 
passées et actuelles peut fournir une orientation pour nos futures décisions en matière de 
politiques. 

Politiques sur les langues avant les années 1950 

Politiques concernant les langues autochtones : À l'époque des premiers contacts entre les 
pionniers européens et les Premières Nations du Canada, les langues autochtones étaient 
couramment utilisées pour le commerce et à d'autres fins. Ce contact a même créé un 
nouveau peuple, les Métis, et une nouvelle langue, le michif. Cependant, depuis la fin des 
années 1700, les Français et les Anglais du Canada ont eu des politiques pour réprimer 
les langues et cultures autochtones et pour assimiler les Autochtones à la société 
dominante. La Loi sur les Indiens, les pensionnats, les traités et l'exploitation des 
ressources ont miné les langues et les cultures traditionnelles. Les gouvernements ont 
essayé de forcer les Indiens et les Inuits à adopter leurs coutumes euro-canadiennes. Ces 
politiques, et tout particulièrement les pensionnats, ont entraîné une perte importante des 
langues et une rupture sociale. Pourtant, curieusement, au début des années 1950, un 
pourcentage élevé d'Autochtones continuaient à déclarer leur langue traditionnelle 
comme langue première. 

Politique concernant le français : La lutte entre les droits linguistiques des Français et 
ceux des Anglais ont débuté dans les années 1700, avec la défaite des forces militaires 
françaises et l'établissement del 'Acte de l'Amérique du Nord britannique. Les 
Britanniques ont tout d'abord tenté d'assimiler les francophones, pour ensuite adopter une 
politique de dualité linguistique et de tolérance culturelle. La Loi constitutionnelle (1867) 
garantissait la protection constitutionnelle du français dans les chambres du parlement du 
Canada et les chambres de la législature de Québec. La Loi sur les Territoires du Nord­
Ouest (1875) a créé une législature territoriale qui publiait ses lois en anglais et en 
français. Cependant, en 1892, la législature a déclaré l'anglais seule langue officielle. 
L'usage du français hors Québec a décliné durant les années 1900. Cependant, l'influence 
du commerce des fourrures et surtout les missionnaires catholiques de langue française 
ont contribué à maintenir le français comme langue de travail aux T.N .-0. 
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Politiques sur les langues de 1950 à 1984 

Politiques concernant les langues autochtones : Dans les années 1950, le gouvernement 
fédéral a accru ses efforts d'assimilation aux T.N.-O. par le biais de l'enseignement 
obligatoire et de la relocalisation dans des communautés permanentes de familles vivant 
dans des endroits isolés. Le nombre de pensionnats et de résidences a augmenté; le 
nombre d'élèves autochtones fréquentant l'école a également augmenté de façon 
importante. Les programmes d'études ne reflétaient ni ne respectaient les langues et les 
cultures autochtones. En 1969, la politique indienne du gouvernement du Canada (1969), 
par la suite appelé« Livre blanc», demandait l'assimilation totale des Autochtones à 
l'échelle du Canada. Les Autochtones se sont vivement opposés au Livre blanc et leurs 
efforts ont entraîné une résurgence des cultures et des langues autochtones. Les années 
1970 ont vu certaines écoles sur les réserves transférées aux Premières Nations, les 
décisions de la Cour suprême appuyant les droits des Autochtones et une plus grande 
sensibilité face aux langues et aux cultures autochtones dans les écoles du Nord. 
Cependant, en 1981, il n'y avait que trente pour cent des Autochtones du Canada qui 
déclaraient une langue autochtone comme langue maternelle, même si ce pourcentage 
était plus élevé dans certains régions, dont le Nord. 

En 1982, les droits des peuples autochtones et les droits issus de traités ont été reconnus 
dans la Loi constitutionnelle du Canada. En 1984, le gouvernement fédéral a proposé de 
faire du français et de l'anglais les langues officielles des T.N.-O. Le GTNO s'est objecté 
à cette proposition et a finalement accepté d'adopter Loi sur les langues officielles (1984). 
La LLO reconnaissait le français et l'anglais comme langues officielles, mais accordait 
également une reconnaissance juridique aux langues autochtones. Le processus de 
négociation entre le Canada et le GTNO comprenait un « accord de coopération » qui 
s'est poursuivi au fil des ans. Cet accord fournit le financement du fédéral pour les 
services en français et les activités de revitalisation des langues autochtones. 

Politiques concernant le français : Vers les années 1950, une grande partie des affaires du 
Québec se faisaient en anglais, même si le français continuait à être la langue de la 
majorité. Des efforts formels de revitalisation du français au Québec et partout au Canada 
ont débuté dans les années 1960. La Commission royale sur le bilinguisme et le 
biculturalisme, créée en 1963, a recommandé les droits à l'éducation dans la langue de la 
minorité, une fonction publique fédérale bilingue et la reconnaissance du caractère 
distinct du Québec. Ces recommandations ont entraîné l'adoption de la Loi sur les 
langues officielles du Canada (1969), et ont mené au financement de l'éducation en 
français aux T.N.-O. La Loi constitutionnelle (1982) a accordé la protection 
constitutionnelle des droits de l'anglais et du français et des droits à l'éducation dans la 
langue de la minorité partout au Canada. 
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Étude des récentes politiques en matière de langues 

Depuis l'adoption de la LLO, le GTNO a travaillé à revitaliser les langues autochtones et 
à fournir un niveau raisonnable de services dans toutes les langues officielles. Le rapport 
du groupe de travail sur les langues autochtones (1986) a mené au statut de langues 
officielles pour les langues autochtones, à l'établissement du Commissariat aux langues, à 
la normalisation du système d'écriture déné, à une meilleure formation et à une 
certification pour les interprètes et les traducteurs et à un plus grand usage des noms de 
lieux autochtones. L'Accord de coopération Canada-T.N-0. relatif au français et aux 
langues autochtones dans les T.N-0. a surtout appuyé la prestation des services en 
français, des services d'interprétation et de traduction dans les langues autochtones, la 
formation des enseignants et le développement de matériel didactique. L'Accord a 
également appuyé toute une variété de projets linguistiques provenant des communautés. 
Ce n'est que tout récemment que les communautés linguistiques autochtones prennent 
une plus grande responsabilité en ce qui concerne les activités linguistiques aux niveaux 
régional et communautaire. 

La Loi sur l'éducation (1996) permet aux administrations scolaires de district (ASD) de 
choisir la langue d'enseignement pour les écoles et exige de ces dernières d'offrir 
l'enseignement d'une langue seconde. Cependant, l'enseignement dépend de la demande, 
de la disponibilité d'enseignants parlant couramment la langue et du matériel didactique 
nécessaire. Ces conditions s'avèrent restrictives pour les langues autochtones. La Loi sur 
l'éducation et ses règlements prévoient également des écoles de langue française, opérées 
par des commissions scolaires francophones , conformément à la Charte canadienne des 
droits et libertés. 

Le GTNO a publié un Manuel des lignes directrices en matière de langues officielles 
(1997a), et a adopté la Politique sur les langues officielles (1997b ). C'est alors qu'on a 
donné au ministre de !'Éducation, de la Culture et de la Formation (ÉCF), la 
responsabilité de mettre en oeuvre la politique. Chaque ministère est devenu responsable 
de la prestation de ses propres services dans les langues officielles. Au cours des années 
1990, le Commissariat aux langues a fait plusieurs recommandations à l'Assemblée 
législative pour améliorer la prestation des programmes et services dans les langues 
officielles, mais très peu de ces recommandations ont été suivies. 

Depuis l'entrée en vigueur de la LLO, trois études sur le français ont été faites. Chacune 
d'elles a conclu que la prestation des services en français était inadéquate et qu'il y avait 
place pour l'amélioration. Il n'y a pas très longtemps, des discussions ont eu lieu sur la 
possibilité d'un centre à guichet unique pour les services en français. Le ministère de 
l'ÉCF continue de jouer un rôle prépondérant dans la gestion des programmes et services 
dans les langues officielles, en se basant sur la Politique sur les langues officielles et sur 
la Manuel des lignes directrices. Même si la LLO prévoit l'établissement de règlements 
pour orienter la prestation en matière de programmes et de services, il n'existe 
présentement aucun règlement. Dans l'ensemble, le changement de politique le plus 
important qui s'est produit au cours de la dernière décennie a été la décentralisation de la 
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prestation des programmes et services dans les langues officielles et le rôle accru des 
communautés linguistiques. 

4. Évaluation de la condition de nos langues officielles : cause de préoccupation 

Les T.N.-O. changent rapidement et deviennent de plus en plus unilingues anglophones, 
alors qu'ils étaient multilingues. Ce transfert linguistique se poursuit, malgré la Loi sur les 
langues officielles, la politique et le financement actuels. Il faut comprendre la nature et 
la portée de ce transfert, pour élaborer des stratégies efficaces en matière de revitalisation 
des langues. 

C~mprendre le transfert linguistique 

Le transfert linguistique se produit quand des membres d'une communauté linguistique 
abandonnent l'usage d'une langue ou d'un dialecte, par choix ou suite à des pressions, en 
faveur d'une autre langue ou d'un autre dialecte. Le transfert linguistique comprend la 
« perte d'une langue acquise », quand des membres de la communauté linguistique, 
particulièrement les jeunes, parlent de moins en moins la langue. Le transfert linguistique 
peut également mener à la « désuétude d'une langue », quand une langue n'est plus 
utilisée à la maison, à l'école ou dans la communauté. Dans les cas extrêmes, le transfert 
peut mener à la « disparition d'une langue », alors qu'il n'y a plus de locuteurs vivants. Le 
transfert linguistique est un phénomène qui se produit couramment un peu partout dans le 
monde; il est souvent attribuable à une démographie décroissante ( en raison de la guerre, 
de la famine ou de maladies) et à l'assimilation culturelle. Le transfert linguistique 
augmente sans cesse depuis le siècle dernier, principalement en raison de la 
prédominance de l'anglais dans l'économie mondiale, les communications et la 
technologie. 

Le transfert linguistique est souvent mesuré par le ratio langue maternelle et langue parlée 
à la maison. Les gens qui ont appris une langue comme langue maternelle, mais qui 
parlent maintenant une autre langue à la maison ont connu un transfert linguistique. Si la 
langue maternelle des parents n'est pas utilisée à la maison, les enfants ne l'apprennent 
pas. Cet état de fait peut rapidement causer un déclin dans l'usage d'une langue, car 
l'endroit le plus efficace pour des enfants pour apprendre une langue est à la maison, de 
leurs parents. 

Le recensement du Canada recueille des données sur la langue parlée à la maison et la 
langue maternelle, données que les T.N.-O. utilisent pour évaluer le transfert linguistique. 
Cependant, les données du recensement du Canada ne fournissent pas de raisons 
spécifiques au transfert linguistique. D'autres recherches, comme des études 
sociolinguistiques, doivent être effectuées pour identifier les causes du transfert 
linguistique. Certaines communautés linguistiques autochtones ont effectué une recherche 
sur ce sujet. La plupart d'entre elles ont conclu que l'usage de leur langue est en déclin; 
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certaines déclinent plus rapidement que d'autres. L'Assemblée des Premières Nations a 
identifié deux raisons majeures au déclin des langues autochtones : 
• la suppression de la langue dans les pensionnats et l'intégration forcée dans les 

systèmes scolaires provinciaux; 
• une histoire générale de suppression par le gouvernement et d'oppression par ce 

dernier, ce qui a créé des attitudes négatives face à la valeur des langues autochtones 
chez les Autochtones eux-mêmes. 

Malgré tout, le transfert linguistique est un processus complexe et comprend 
normalement un ensemble de facteurs économiques, culturels et sociaux. 

La section suivante fournit un sommaire sur la condition globale de nos langues 
officielles. Une grande partie de l'information a été recueillie d'études précédentes sur les 
langues, car elle provient du recensement du Canada de 1996 et d'autres données 
actuelles du GTNO. Malheureusement, les données du recensement du Canada de 2001 
n'étaient pas disponibles pour ce rapport. La condition et le statut du michif, la langue des 
Métis, nécessite une étude plus approfondie. 

Évaluation de la condition de nos langues autochtones 

La figure 1 qui suit illustre : 
• le nombre total de personnes des T.N.-O. qui s'identifient à une communauté 

autochtone particulière; 
• le nombre de personnes de cette communauté autochtone ayant appris leur langue 

traditionnelle comme langue première, ou langue maternelle, et qui la comprennent 
toujours; 

• le nombre de personnes qui utilisent présentement leur langue maternelle à la maison. 
Les données actuelles ne distinguent pas l'esclave du Nord de l'esclave du Sud. Les 
données sur l'inuktitut comprennent l'inuvialuktun et l'innuinnaqtun, mais ne 
comprennent pas la population du Nunavut. 

Cette figure illustre que moins de la moitié des personnes qui ont dit appartenir à une 
communauté linguistique autochtone particulière ont appris leur langue traditionnelle 
comme langue maternelle et la comprennent toujours. Très peu de ces personnes parlent 
toujours cette langue à la maison. Les grandes différences dans la population entre les 
locuteurs de langue maternelle et les locuteurs d'une autre langue à la maison indiquent 
qu'un important transfert linguistique est en train de se produire. Comme on peut le voir 
dans la figure, le taux de transfert varie entre les communautés linguistiques. Le dogrib 
démontre le transfert le moins élevé et le gwich'in, celui le plus élevé. 
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Figure 1. Transfert linguistique par communauté linguistique autochtone (Source : 
CSRLLO) 
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La figure 2 illustre le taux global du transfert linguistique entre les générations, en 
présentant le pourcentage des personnes de chaque groupe d'âges qui peuvent parler une 
langue autochtone. Même si les taux varient d'une communauté linguistique à l'autre, le 
schéma est le même : les jeunes perdent rapidement leur langue traditionnelle. De même, 
selon les communautés linguistiques, les jeunes qui parlent la langue ne la maîtrisent pas 
aussi bien que les personnes plus âgées. 

Figure 2. Transfert linguistique intergénérationnel pour les langues autochtones (Source : 
CSRLLO) 
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La figure 3 illustre le pattern de l'usage des langues au sein de nos communautés. Elle 
illustre qu'un taux relativement élevé d'Autochtones des localités plus petites parlent leur 
langue à la maison (85 %). Un pourcentage moins élevé d'Autochtones dans les centres 
plus gros parlent leur langue à la maison ( environ 50 %). 

Figure 3. Pourcentage d'Autochtones qui parlent une langue autochtone à la maison, au 
travail, à l'école (Source : Enquête sur la population active) 
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La figure 3 illustre que les langues autochtones sont principalement utilisées à la maison. 
Le pourcentage d'utilisation de la langue au travail est beaucoup plus bas, même dans les 
localités plus petites (33 %), ce qui indique la dominance de l'anglais au travail. De même 
un très petit pourcentage de personnes utilisent leur langue autochtone à l'école (de 5 à 
12 %). Ces données peuvent indiquer qu'un petit pourcentage d'adolescents parlent leur 
langue, mais cela peut également signifier qu'on a peu l'occasion de parler une langue 
autochtone à l'école. 

Les taux d'alphabétisation pour les langues autochtones sont également très bas. Peu de 
personnes peuvent lire et écrire leur langue traditionnelle, même si des systèmes 
d'écriture pour ces langues existent depuis plusieurs années. 

Dans l'ensemble, le rythme du transfert linguistique aux T.N.-O. s'accroît : le déclin des 
langues autochtones est de plus en plus important chez les jeunes générations. Pour 
certaines de nos langues, la situation est critique. Notre territoire est l'un des rares 
endroits au monde où se parlent la plupart de ces langues. Si nous n'agissons pas, ces 
langues peuvent disparaître. 

Évaluation de la condition du français et de l'anglais 

D'un point de vue national et international, le français est une langue forte, avec environ 
6,6 millions de Canadiens qui disent avoir le français comme langue maternelle; environ 
105 millions de personnes dans le monde parlent français. Aux T.N .-0., plus de 3000 
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résidents disent parler suffisamment le français pour pouvoir converser. Cependant, le 
français est la langue maternelle d'environ 900 résidents des T.N.-O. et la langue 
principalement parlée à la maison de seulement 3 50 personnes. Ces données indiquent 
qu'environ 61 % de francophones parlent maintenant l'anglais à la maison, ce qui 
constitue un très haut taux de transfert linguistique. 

Les Autochtones et les francophones délaissent leur langue maternelle pour l'anglais, 
accroissant ainsi l'usage de cette langue dans tous les aspects de la vie quotidienne. 
L'anglais est devenu la langue dominante aux T.N.-O. : elle est parlée par plus de 34 000 
personnes, sur une population de 40 000 habitants. 

5. Trouver des façons de revitaliser nos langues officielles 

Avec toutes nos langues officielles (autres que l'anglais) en déclin, que pouvons-nous 
faire que nous n'avons pas déjà essayé? Et pourquoi nos langues continuent-elles de 
décliner malgré la Loi sur les langues officielles et les programmes en matière de 
langues? Pour répondre à ces questions, le Comité spécial a étudié tout un éventail 
d'informations concernant la théorie et la pratique en matière de revitalisation des 
langues. 

Comprendre la revitalisation des langues 

Le Comité a appris qu'il n'y a pas de réponses simples au problème de transfert 
linguistique. Cependant, l'une des premières étapes, et l'une des plus importantes pour 
inverser le transfert linguistique, est l'aménagement linguistique. Un aménagement 
linguistique efficace est basé sur cinq étapes principales : 
• établir des politiques favorables basées sur la reconnaissance des droits linguistiques 

individuels et collectifs; 
• recueillir des informations sur la langue avant qu'il n'y ait plus personne qui la parle; 
• développer la terminologie pour que la langue puisse s'adapter aux changements en 

matière de gouvernance, de technologie et d'économie; 
• élaborer activement et mettre en oeuvre des programmes et services qui renforcent 

l'usage quotidien de la langue, particulièrement à la maison; 
• évaluer et ajuster l'aménagement linguistique pour qu'il soit efficace. 

La condition de la langue détermine le genre d'activités qu'il faut mener. Par exemple, s'il 
reste très peu de personnes vivantes qui parlent cette langue, il est alors très important de 
recueillir de l'information sur la langue. Si la langue est relativement forte, il faut alors 
prendre des mesures pour s'assurer qu'elle continue d'être utilisée partout dans la 
communauté, soit à la maison, au travail et à l'école. 

Des pays et des communautés linguistiques ont utilisé différentes méthodes pour 
préserver et revitaliser des langues en déclin. Par exemple : 
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• Les Maoris de Nouvelle-Zélande ont commencé des « foyers linguistiques », où les 
enfants d'âge préscolaire et leurs parents peuvent apprendre la langue avec l'aide de 
personnes âgées bénévoles dans des centres linguistiques basés dans la communauté. 

• Les Hawaïens utilisent des danses et des chants sacrés comme base à la revitalisation 
de leur langue. 

• Les Navajos ont pris le contrôle de leurs écoles et offrent des programmes 
d'immersion. 

• En Scandinavie, les Lapons ont établi des territoires linguistiques où des droits 
linguistiques spéciaux existent. 

• Au pays de Galles, on a établi un conseil des langues solide et on fait la promotion de 
l'utilisation de la langue à la maison, au travail et à l'école. 

• Le Québec a adopté des lois fermes en matière de langues; on fait la promotion de 
l'utilisation du français à tous les niveaux de la société. 

Les Autochtones du Canada se battent depuis de nombreuses années pour trouver des 
façons efficaces de revitaliser leurs langues. Deux rapports importants (Towards 
Linguistic Justice for First Nations ( 1990) et Toward A Rebirth of First Nations 
Languages (1994)) concluent que la revitalisation des langues doit comprendre: 
• la reconnaissance des langues autochtones et l'appui à ces dernières par le biais d'une 

législation et de politiques; 
• un appui actif de la part des gouvernements et des organismes des Premières Nations; 
• le contrôle par la communauté de programmes en matière de langues; 
• la promotion des langues comme partie intégrante du processus de guérison et pour 

surmonter les attitudes négatives qui se sont manifestées en raison de la répression 
des langues dans le passé; 

• l'enseignement des langues autochtones dans les écoles; 
• l'aménagement linguistique; 
• l'accent mis sur la transmission intergénérationnelle à la maison et dans la 

communauté. 

Évaluation de la législation en matière de langues 

Les pays ou les communautés linguistiques qui ont réussi à revitaliser leur langue ont 
utilisé une forme ou une autre de législation pour protéger ou appuyer les langues. Au 
Canada, le français et l'anglais sont protégés par la Loi constitutionnelle (1982) et la Loi 
sur les langues officielles du Canada ( 1985). Même si la Loi constitutionnelle reconnaît 
également le droit inhérent des Autochtones et les droits relevant des traités, ce qui peut 
comprendre les droits linguistiques, ces droits ne sont pas bien définis. Les droits 
inhérents aux langues autochtones ont plus de chance d'être définis dans le cadre des 
ententes d'autonomie gouvernementale. 

Plusieurs provinces et territoires ont leur propre législation, principalement en ce qui 
concerne le français et l'anglais. Ces législations sont très variées. De même, le Québec 
reconnaît le droit des Autochtones de maintenir leur propre langue; les trois territoires du 
Nord ont une législation pour préserver, développer et accroître l'usage des langues 
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autochtones. Le Nunavut est présentement à revoir ses lois en matière de langues 
officielles et d'éducation pour éventuellement les renforcer. Parmi les lois provinciales et 
territoriales relatives à l'usage des langues, la LLO est présentement l'une des plus 
fermes. 

Développement d'un cadre de travail pour la revitalisation des langues 
aux T.N.-O. 

Par le biais de sa recherche et de la consultation, le Comité spécial a identifié les 
pratiques les plus prometteuses en matière de revitalisation des langues et les a 
regroupées dans un cadre de travail, sous neuf catégories principales : législation et 
politiques, gestion, financement, prestation des services, perfectionnement des ressources 
humaines, recherche et développement, éducation, promotion, médias et technologies. Le 
cadre de travail suggère que les activités suivantes doivent être entreprises dans chacune 
de ces neuf catégories. 

A. Législation et politiques : Une revitalisation efficace des langues doit comprendre une 
législation qui reconnaît le droit des communautés linguistiques d'atteindre un certain 
degré d'indépendance culturelle, particulièrement sur leur propre territoire. Cette 
législation doit être suffisamment ferme pour s'assurer que les gouvernements et autres 
organismes fournissent des services en matière de langues. La législation doit clairement 
préciser les droits linguistiques, définir clairement les rôles et responsabilités, prévoir des 
sanctions et des solutions quand les droits ont été violés. De toute première importance, la 
législation doit établir des droits linguistiques au sein du système scolaire. Enfin, une 
législation efficace met sur pied une sorte d'organisme sur les langues pour promouvoir et 
surveiller les efforts en matière de revitalisation des langues. 

B. Gestion : Une revitalisation efficace des langues nécessite une bonne gestion 
comportant des décisions relevant d'une politique. Les communautés linguistiques 
concernées doivent faire partie du processus de prise de décisions. Un aménagement 
linguistique complet doit être fondé sur une information linguistique valable. La mise en 
oeuvre doit comprendre un contrôle et une évaluation constants. 

C. Financement : Le financement de base doit être alloué pour les activités en matière de 
langues pour répondre aux besoins en matière de programmes et de services. De même, 
les gouvernements peuvent créer des partenariats avec les communautés linguistiques 
pour établir des fonds spéciaux pour les langues, au besoin. Le financement doit être 
suffisamment flexible et stable pour pennettre la participation des communautés 
linguistiques et assurer une continuité dans les programmes. 

D. Prestation des services : Divers services doivent être offerts et disponibles pour les 
locuteurs autochtones ou de langues de la minorité, particulièrement au sein de leur 
territoire linguistique. Ces services devraient être disponibles même si les clients sont 
bilingues. 
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E. Perfectionnement des ressources humaines : Une revitalisation efficace des langues 
nécessite des interprètes, traducteurs et moniteurs de langues qualifiés et certifiés. La 
formation doit être offerte et reliée à des possibilités d'emplois intéressantes. La 
formation dans une langue seconde devrait être offerte aux personnes qui ne parlent pas 
la langue d'une communauté linguistique à qui elles fournissent des services 

F. Recherche et développement : Il doit y avoir une recherche et un développement 
continus. Ce travail comprend normalement le recueil de l'information sur une langue, ce 
qui comprend les histoires orales, la préparation des dictionnaires et autres sources de 
documentation, de même que le développement de la terminologie. Il peut également 
comprendre la cartographie et l'utilisation des noms traditionnels de lieux. On devrait 
utiliser les services des aînés et des spécialistes des langues pour toutes ces activités. 

G. Enseignement dans les langues autochtones : Les langues menacées ou des minorités 
doivent être incluses dans le système scolaire. Les membres d'une communauté 
linguistique autochtone ou minoritaire devraient avoir accès à l'éducation dans leur 
langue, du niveau préscolaire au secondaire de deuxième cycle, par le biais d'un 
programme d'études et des ressources nécessaires. L'enseignement des langues devrait 
incorporer différentes approches, dont l'enseignement de la langue première, d'une langue 
seconde, de l'immersion et l'éducation bilingue. La formation dans les langues devrait être 
offerte aux parents, pour qu'ils puissent renforcer l'enseignement de la langue à la maison. 
Les moniteurs et les enseignants des langues doivent avoir la formation et la certification 
adéquates. 

H. Promotion : La valeur des langues et cultures menacées ou de la minorité doit faire 
l'objet d'une promotion positive à l'échelle de toute la société, particulièrement auprès des 
jeunes. Les langues doivent être modernisées pour pouvoir être utilisées en toutes 
occasions; elles doivent être visibles partout dans la communauté. Les locuteurs doivent 
donner l'exemple et utiliser leur langue; il faut encourager les nouveaux locuteurs et non 
les critiquer ou se moquer d'eux. 

I. Médias et technologies : Les médias et les technologies doivent fournir une visibilité 
aux langues dans des situations contemporaines. Il faut accorder de l'aide aux médias 
contrôlés localement, que ce soit la radio, la télévision, les journaux et autres. Il faut 
s'efforcer d'adapter les langues aux logiciels de traitement de texte, à la publication et aux 
applications de la cartographie, entre autres. Il faut appuyer la formation dans le domaine 
des médias des locuteurs des différentes langues. 

Le cadre de travail de revitalisation des langues suggère que si nous accordons une 
attention toute particulière à toutes ces activités, lesquelles constituent des éléments d'un 
plan stratégique plus vaste, les efforts en matière de revitalisation connaîtront un plus 
grand succès. 
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6. Évaluation de la législation en matière de langues officielles : est-ce que ça 
marche? 

On a demandé au Comité spécial d'évaluer les dispositions et la mise en oeuvre de la Loi sur 
les langues officielles, d'autres législations et de la politique sur les langues aux T.N.-O. Le 
Comité a utilisé le cadre de travail décrit ci-dessus pour orienter son évaluation. Pour ce 
sommaire, les principales observations et conclusions sont présentées sous trois titres : 
législation, gestion et prestation des programmes et services. 

Évaluation de la législation territoriale en matière de langues 

La Loi sur les langues officielles des T.N.-0. est très utile et importante, car elle reconnaît 
et accorde des droits aux langues autochtones, au français et à l'anglais. Cependant, la 
LLO comporte certaines faiblesses : 
• définition des droits linguistiques; 
• reconnaissance des droits et responsabilités des communautés linguistiques, 

particulièrement celles de langues autochtones au sein de leur territoire; 
• obligation de rendre des comptes en ce qui concerne la Loi; 
• mise en application de la Loi. 

L'efficacité du Commissariat aux langues est également limitée. Cela est attribuable à 
plusieurs facteurs, dont la pauvre définition de droits linguistiques et le pouvoir limité du 
commissaire en vertu de la LLO. De même, l'Assemblée législative n'a pas souvent 
répondu aux recommandations du commissaire. Fait important, le double rôle de « 
chien de garde » en ce qui concerne les langues et de « promotion des langues » du 
commissaire est peut-être trop vaste pour que le Commissariat soit efficace. Le rôle et les 
responsabilités du commissaire aux langues doivent être réévalués. Il faut prendre en 
considération l'établissement d'un conseil des langues ou une autre forme d'organisme de 
promotion des langues. 

Même si la Loi sur l'éducation (1995) prévoit l'enseignement des langues autochtones, 
langue première et langue seconde, la Loi comporte des conditions sur la prestation des 
programmes en matière de langues. Ces conditions peuvent s'avérer trop restrictives : à ce 
jour, la prestation des programmes est limitée et souvent inadéquate. 

Les ententes d'autonomie gouvernementale fourniront en fait une reconnaissance 
constitutionnelle des droits des Autochtones en matière de langues et de cultures. La LLO 
n'affectera pas ces droits, mais peut les compléter en reconnaissant les droits linguistiques 
collectifs de nos peuples autochtones. 
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Évaluation de la gestion et du financement des langues officielles 

Aux fins de cette révision, la gestion a été évaluée en vertu de quatre catégories 
principales : la politique et les lignes directrices, les structures de gestion, la planification 
et l'obligation de rendre des comptes. 

Politique et lignes directrices 

La Politique sur les langues officielles du GTNO dit que le public doit avoir« un accès 
raisonnable aux programmes et services dans les langues officielles ». La politique 
énumère également les conseils, commissions et agences du gouvernement qui doivent se 
conformer à la politique. Le ministre de l'ÉCF est responsable de la coordination de la 
mise en application de cette politique; les différents ministres sont responsables de la 
mise en oeuvre de la politique au sein de leurs ministères respectifs. 

Le Manuel sur les lignes directrices en matière de langues officielles fournit une 
description des attentes en matière de prestation des services. On établit les régions et les 
bureaux désignés pour certaines langues officielles; on y traite également de la question 
des attentes concernant la traduction, les annonces et l'affichage. Les lignes directrices 
précisent que les ministères du GTNO doivent faire savoir au public que des services en 
langues officielles sont disponibles. Le fait de faire connaître au public l'existence de ces 
services s'appelle« l'offre active». 

Le Comité spécial a appris que plusieurs ministères et agences ne suivent pas la politique 
et les lignes directrices de façon uniforme. Le GTNO n'a pas conservé sa capacité d'offrir 
des services dans les langues officielles dans toutes les régions désignées. Des procédures 
en matière d' « offre active» ne sont souvent pas établies. Fait important, il semble qu'une 
majorité de ministères n'appliquent pas la Loi, la politique ou les lignes directrices. 
Quelques ministères ont un plan de mise en oeuvre concernant la prestation des services 
dans les langues officielles. Le Comité spécial conclut que la politique et les lignes 
directrices sont inefficaces pour assurer une application adéquate de la LLO. 

Structures de gestion 

La responsabilité de la LLO revient à l'Assemblée législative, plutôt qu'à un ministre, 
comme c'est le cas pour les autres lois. Le ministre de l'ÉCF est seulement responsable de 
la mise en application de la politique, et non pas de celle de la Loi. Le commissaire aux 
langues peut conseiller le gouvernement sur des questions concernant les langues, mais 
ne peut pas faire observer la Loi. La responsabilité au jour le jour de la mise en oeuvre 
des langues officielles est par conséquent répartie entre plusieurs ministères et agences. 
Plusieurs de ces ministères et agences ont un coordonnateur des langues, mais dans la 
plupart des cas, les fonctions sont mineures, rattachées à un autre poste, et ont peu de 
priorité. Au sein du ministère de l'ÉCF, qui gère une grande partie du financement pour 
les langues officielles, les responsabilités sont réparties au sein du ministère et semblent 
souvent se chevaucher. La structure de gestion fournit une obligation limitée de rendre 
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des comptes, ce qui a rendu la tâche difficile au Comité spécial pour avoir accès à 
l'information et aux données concernant les services dans les langues officielles. 

Une revitalisation efficace en matière de langues demande la participation active des 
communautés linguistiques dans les prises de décisions. La structure de gestion actuelle 
fournit une participation et un apport minimes des communautés linguistiques. 

Planification et obligation de rendre des comptes 

Un plan exhaustif de mise en oeuvre des langues officielles n'existe pas, même si un tel 
plan a été recommandé par diverses études depuis la fin des années 1980. Les réponses 
du gouvernement aux recommandations en matière de langues sont généralement non 
coordonnées. La plupart des ministères et agences n'ont ni activités ni objectifs 
concernant les langues officielles dans leur plan ministériel annuel. Le manque de 
planification coordonnée et régulière indique que les langues officielles ne constituent pas 
une priorité pour le gouvernement. En 1999-2000, le GTNO a financé l'élaboration de 
l'aménagement linguistique de chaque communauté linguistique autochtone; ces 
aménagements ont été utilisés pour guider les activités régionales en matière de langues. 

Une planification efficace comprend un système d'évaluation et l'obligation de rendre des 
comptes. Cependant, le gouvernement ne recueille pas et n'étudie pas régulièrement les 
données et l'information requises pour effectuer une évaluation adéquate. L'évaluation qui 
se fait est fondée sur les« ressources» (activités entreprises) plutôt que sur les résultats 
de telles activités; il est donc difficile de déterminer quelles sont les activités les plus 
efficaces. 

Financement 

Depuis 1985, !'Accord de coopération Canada-T.N.-0. a fourni en moyenne environ 3,3 
millions de dollars par année pour les langues autochtones et 2 millions de dollars pour le 
français. Le financement de l'Accord s'est avéré une base précieuse pour offrir des 
programmes et services constants et devrait se poursuivre. 

Le financement pour le français provenant de l'Accord est principalement utilisé pour la 
prestation de services en français par les ministères du GTNO. Le financement pour les 
langues autochtones est utilisé pour la formation des interprètes et traducteurs et pour 
leurs services, pour la formation d'enseignants, pour le développement de matériel 
linguistique et pour la diffusion en langues autochtones. Pendant plusieurs années, le 
Bureau des langues du GTNO absorbait une partie importante du financement pour les 
langues autochtones, pour des services d'interprétation et de traduction et pour le 
développement de la terminologie. Une partie du financement a toujours été allouée aux 
projets en matière de langues présentés par les communautés. Récemment, une plus 
grande partie du financement a été transférée aux communautés linguistiques 
autochtones, par le biais d'ententes de contribution. Ce financement est utilisé pour 
effectuer des aménagements linguistiques, ce qui comprend toute une variété de projets 
en matière de langues provenant des communautés. 
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Le GTNO fournit annuellement environ 6,5 millions de dollars de financement de base 
pour les langues autochtones. Ce montant s'élève à plus de 8 millions de dollars pour 
l'exercice actuel. Une grande partie du financement va aux conseils scolaires de division 
(CSD) pour l'enseignement des langues autochtones. Le GTNO accorde du financement 
par élève aux écoles francophones et reçoit environ 1 million de dollars par année du 
fédéral pour l'enseignement dans la langue de la minorité. 

Le Comité spécial est préoccupé du fait qu'environ 2,5 millions de dollars du financement 
pour 2000-2001 accordé aux CSD pour l'enseignement des langues autochtones ont été 
réalloués à d'autres fins éducatives. Même si les CSD ont présentement le pouvoir de 
faire ce genre de réallocation, le Comité n'appuie pas cette approche, particulièrement 
alors que la perte des langues est si élevée chez les enfants. 

Le GTNO finance également le Commissariat aux langues. Cela représentait environ 
350 000 $ par année, mais ce montant a grimpé à 450 000 $ l'an dernier. 

Dans l'ensemble, le Comité spécial a conclu que le financement actuel pourrait être utilisé 
de façon plus efficace, quoique un montant plus élevé serait utile. Le Comité a également 
conclu que le GTNO n'est pas dans une bonne situation pour déterminer l'efficacité de ses 
programmes par rapport au coût, en raison de systèmes inadéquats en matière de 
planification et d'évaluation. Le financement actuel pourrait être mieux utilisé en faisant 
participer les communautés linguistiques à l'élaboration des programmes et à la 
planification budgétaire, s'assurant ainsi que le financement pour les langues officielles 
(particulièrement le financement pour l'enseignement) soit utilisé à cette fin et en 
établissant des méthodes d'évaluation basées sur les « résultats ». Afin d'accroître le 
financement disponible pour les projets de revitalisation des langues, d'autres approches, 
comme des partenariats et l'appui à un fonds de dotation pour les langues pourraient être 
prises en considération. 

Évaluation de la prestation des programmes et services en matière de 
langues officielles 

Le GTNO ne peut pas, tout seul, protéger ou revitaliser les langues des minorités ou 
menacées. Cependant, le gouvernement peut s'assurer que les membres d'une 
communauté linguistique ont un accès raisonnable aux programmes et services dans leur 
langue. Cette section étudie la prestation dans l'ensemble des programmes et services 
dans les langues autochtones 

Programmes concernant les langues autochtones 

La législation et la politique du GTNO insistent sur la préservation et la mise en valeur 
des langues autochtones. La prestation des services est considérée comme étant de 
moindre importance. Le GTNO et les communautés linguistiques ont donc mis leurs 
efforts dans toute une variété de programmes en matière de langues autochtones : 
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• la normalisation des systèmes d'écriture et le développement continu de la 
terminologie; 

• la recherche et la cartographie des noms autochtones de lieux; 
• la formation des interprètes, traducteurs et moniteurs de langues; 
• l'enseignement des langues autochtones; 
• la promotion des langues; 
• l'aide aux médias de langues autochtones. 

Les principaux points de ces programmes sont les suivants : 

• 

• 

• 

• 
• 

• 
• 
• 

le développement de dictionnaires et de listes terminologiques pour la plupart des 
langues autochtones; 
l'enregistrement, la transcription et/ou le tournage de vidéos d'histoires et récits 
d'aînés; 
la production d'une grande variété de ressources langagières, y compris des textes, des 
brochures et des vidéos; 
l'identification et la cartographie de plus de 2000 noms autochtones de lieux; 
la formation et la certification d'interprètes et de traducteurs, particulièrement dans les 
domaines de la santé et de la justice; 
la formation continue de moniteurs de langues; 
la production d'affiches dans toutes les langues comme outil promotionnel; 
le financement permanent pour des émissions radiophoniques et télévisées en langues 
autochtones par des organismes de diffusion autochtones. 

Même si plusieurs de ces activités ont connu un succès, le Comité spécial a également 
indiqué certaines questions importantes qui doivent être traitées : 
• Le taux d'alphabétisation dans les langues autochtones demeure bas aux T.N.-O. et les 

différences de dialectes continuent de poser des problèmes au sein des communautés 
linguistiques. 

• Aucun organisme central pour les ressources en langues autochtones n'existe, ce qui 
fait que souvent, ces ressources sont mal distribuées ou partagées. Dans certains cas, 
il y a duplication; dans d'autres, des ressources précieuses sont perdues. 

• La formation d'interprètes et de traducteurs est irrégulière. Une formation minimale a 
eu lieu il y a quelques années. L'absence d'une certification adéquate en matière 
d'interprétation et de traduction continue de causer des problèmes, particulièrement 
dans le système juridique. La formation continue des interprètes et des traducteurs 
doit être reliée à des possibilités d'emplois valables pour qu'elle puisse connaître un 
succès. 

• Le nombre d'enseignants autochtones au sein du système scolaire continue d'être peu 
élevé. Bon nombre de moniteurs de langues ne possèdent pas de diplôme et ont accès 
à un matériel didactique limité. 

• Les programmes d'études de langues autochtones dans les écoles ne sont pas 
adéquatement ou sérieusement mis en place. 

• L'accès à une formation en langue seconde dans les langues autochtones est limité 
pour les parents, les employés du GTNO ou autres adultes qui désirent apprendre une 
langue ou améliorer leurs connaissances dans cette langue. 
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• Les activités de promotion des langues ne sont pas coordonnées ou évaluées pour 
constater leur réussite. 

• Le GTNO n'utilise pas les polices de caractères disponibles en langues autochtones 
dans ses systèmes informatiques. 

Toutes ces questions sont traitées dans les recommandations finales du Comité spécial. 

Programmes concernant le français 

Les législations et les politiques du fédéral et du GTNO insistent sur la prestation des 
services en français. Cependant, une petite partie du financement est fournie à la 
communauté francophone pour les projets de développement communautaires et 
culturels. Ce financement est utilisé pour les programmes d'immersion des jeunes, la 
promotion des langues, les programmes préscolaires, l'appui aux médias de langue 
française et des activités artistiques. 

Prestation des services dans les langues officielles 

Selon certaines dispositions de la LLO, de la Politique sur les langues officielles et du 
Manuel des lignes directrices en matière de langues officielles, le GTNO est tenu de 
donner des services dans toutes les langues officielles. Le Comité spécial s'est servi de 
trois principaux indicateurs pour évaluer l'efficacité de la prestation des services du 
GTNO : le bilinguisme au sein de la fonction publique, les données sur la prestation des 
services, l'information provenant des ministères et la description des programmes de 
prestation des services. 

• Même si le GTNO a des politiques concernant la « prime au bilinguisme » et sur la 
« prestation pour compétences linguistiques », très peu de postes sont désignés 
bilingues. En 2001, environ 4 % des fonctionnaires recevaient une prime au 
bilinguisme ou une prestation pour compétences linguistiques. Aucune évaluation n'a 
été effectuée sur ces politiques ou sur la répercussion qu'elles peuvent avoir sur la 
prestation des services. Le Comité spécial croit qu'une utilisation efficace des 
employés bilingues pourrait améliorer la prestation des services dans les langues 
officielles. 

• Très peu de données et d'information sur les langues officielles sont présentement 
recueillies ou étudiées par les ministères; le Comité spécial a donc trouvé difficile 
d'évaluer avec justesse la demande ou l'utilisation de la prestation des services. 
Cependant, la recherche indique que la fourniture des services dans les langues 
officielles n'est pas une priorité au sein de la plupart des ministères. 

• Les principaux services fournis par le GTNO comprennent ce qui suit : 
✓ la traduction en français de projets de loi et d'autres documents juridiques; 
✓ la fourniture de services d'interprétation devant les tribunaux (19 000 $ ont été 

dépensés à cette fin en 2001-2002); 
✓ des services d'interprétation pour la prestation des services de première ligne en 

santé et services sociaux; 
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✓ la traduction de matériel pour le public. 

Dans l'ensemble, peu de ministères semblent avoir fait de sérieux efforts pour fournir des 
services dans les langues officielles autres que l'anglais. 

7. Étudier les options pour amorcer un changement 

Par le biais de sa recherche et des consultations, le Comité spécial a conclu que la 
législation actuelle, la gestion et la prestation des programmes et services en matière de 
langues officielles sont inadéquates et doivent être renforcées. Dans le rapport d'étape de 
2002, des orientations préliminaires au changement ont été identifiées. Les communautés 
linguistiques ont étudié ces orientations, lors de la deuxième rencontre territoriale sur les 
langues qui s'est tenue en octobre 2002. Suite à cette rencontre, le Comité a développé 
des options devant être étudiées plus à fond, allant d'un changement de base, à un 
environnement linguistique très réglementé. En préparant ces options, le Comité spécial a 
accordé une attention particulière au besoin d'un modèle de gouvernance« horizontal» 
ou partagé et à la question d'obligation de rendre des comptes. Le Comité a estimé et 
étudié aussi bien les avantages que les coûts des différentes options proposées. L'éventail 
complet des options est détaillé dans le rapport final. Les recommandations finales du 
Comité sont présentées plus loin. 

8. Établir une vision et recommander des changements 

En présentant ses recommandations finales, le Comité spécial reconnaît que la 
revitalisation des langues aux T.N.-O. est une tâche exigeante. Le financement actuel doit 
être utilisé de façon plus efficace et il faut trouver du nouveau financement. Les 
gouvernements, l'industrie et les organismes doivent trouver de meilleurs moyens de 
travailler ensemble pour appuyer les activités en matière de langues. Les attitudes à 
propos de l'utilisation des langues autochtones et du français doivent changer. Nous 
devons promouvoir la valeur de nos langues comme ressources pour tous les résidents 
septentrionaux; nous devons travailler à rétablir une société multilingue, allant de pair 
avec notre tissu historique et culturel. Nous devons reconnaître que nos politiques 
antérieures ont entraîné une perte importante des pratiques en matière de langues et de 
cultures chez les Autochtones, ce qui a mené à un bouleversement social. Nous devons 
reconnaître ces pertes et travailler à reconstruire des relations fondées sur l'égalité, le 
respect et l'acceptation. Nous devons considérer la revitalisation des langues comme un 
élément essentiel au développement communautaire du Nord. 

Dans nos efforts, nous devons nous souvenir que la définition et le but de la revitalisation 
des langues sont la transmission durable des langues d'une génération à l'autre : des aînés, 
aux parents et aux enfants. Nous devons donc nous concentrer à faire des activités qui 
permettent le plus possible l'utilisation fonctionnelle de nos langues à la maison, à l'école 
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et dans nos communautés. Enfin, nous devons établir une vision claire et collective. La 
vision établie par le Comité spécial, dans son rapport final, peut se résumer comme suit : 

Au cours des vingt-cinq prochaines années, tous nos citoyens constituent la trame 
multilingue et multiculturelle de nos territoires et s'engagent personnellement, 
professionnellement et collectivement à préserver et à cultiver les caractéristiques 
diverses et dynamiques qui sont nôtres, en tant que société du Nord. Nous reconnaissons 
le droit inhérent des Autochtones de préserver et de promouvoir leurs langues et cultures 
sur leurs propres territoires. Les anglophones et les francophones conservent leur 
protection constitutionnelle actuelle aux territoires; ils ont aussi la possibilité 
d'apprendre les langues et cultures de nos peuples indigènes et aient le soutien pour ce 
faire. 

Par le biais d'échange d'information, de connaissances, de croyances et de pratiques, 
nous approfondissons ensemble notre compréhension du monde. Nous pouvons repérer, 
élaborer et mettre en oeuvre toute une variété d'approches créatives et riches 
culturellement pour affronter les questions sociales, politiques et économiques, tout en 
cultivant des relations de tolérance, d'appui et de respect entre les divers groupes 
lin guis tiques. 

Recommander les changements requis 

Pour remplir notre mandat, nous, membres du Comité spécial, faisons les 
recommandations qui suivent. Ces recommandations représentent notre combinaison 
préférée d'avantages et d'investissement, et sont fondées sur notre recherche, nos 
consultations et nos conclusions. Nous croyons que ces recommandations renforceront 
toutes les langues officielles des T.N.-O. et constitueront une base solide pour atteindre 
les objectifs de la Loi sur les langues officielles. 

A. Pour clarifier et renforcer la législation et les politiques en matière de langues 
officielles, nous recommandons : 

A 1. Que la version actuelle de la LLO soit mise à jour pour enlever les articles 
abrogés et corriger les erreurs d'orthographe, de terminologie et de traduction. 

A2. Que des mots dénés soient utilisés dans la LLO pour l'esclave du Nord, l'esclave 
du Sud, le dogrib et le chipewyan, sur l'avis et avec le consentement des 
communautés linguistiques concernées. 

A3. Que l'esclave du Nord et du Sud (comme tels, ou avec l'utilisation de mots dénés), 
l'inuvialuktun et l'innuinnaqtun soient listés comme langues séparées, dans 
l'article 4 de la LLO, et retranchés de l'article de définition, avec le consentement 
des communautés linguistiques concernées. 
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Qu'une recherche sur le michif soit financée dans le but de déterminer une 
désignation appropriée pour cette langue. 

Que le préambule soit modifié pour reconnaître le rôle important des 
communautés linguistiques dans la préservation et le développement de leurs 
langues et pour reconnaître la responsabilité collective face à la mise en valeur des 
langues. 

Que l'article 14 de la LLO soit clarifié et défini par le biais d'un règlement et d'une 
politique. Que des règlements soient établis pour la prestation des services en 
matière de santé et sécurité au travail, de santé et de services sociaux. Que d'autres 
services soient définis par le biais de politiques plutôt que par des lignes 
directrices. 

Que les ministères et les organismes devant se conformer à la LLO soient listés 
dans des règlements, avec des dispositions de conformité à la Loi quand ces 
services sont fournis par d'autres organismes. 

Que la LLO désigne un ministre responsable, avec le pouvoir de faire appliquer la 
Loi, et l'obligation de soumettre à l'Assemblée législative un rapport annuel sur 
les langues officielles. 

Qu'un conseil des langues autochtones soit inclus dans la LLO pour conseiller le 
ministre responsable en matière de planification, de promotion, de coordination et 
d'allocation des ressources. Ce conseil fournira un lien législatif en matière 
d'imputabilité entre les communautés linguistiques et le GTNO. 

Que les paramètres de ce conseil, de même que sa structure, le processus de 
nomination, les fonctions consultatives et autres questions nécessaires soient 
établis par règlement. 

Que les membres du conseil des langues autochtones soient nommés par leurs 
communautés linguistiques respectives, recommandés par le ministre responsable 
et nommés par l'Assemblée législative. 

A 11. Qu'avec l'établissement du conseil des langues autochtones, le vaste mandat de 
promotion du Commissariat aux langues soit réduit par l'abrogation de la dernière 
phrase du paragraphe 20(1) et du paragraphe 20(3) de la LLO. Que le rôle de 
promotion du commissaire soit transféré au ministre responsable et au conseil des 
langues autochtones. La commissaire continue d'assurer la conformité à une LLO 
renforcée. 

A 12. Que les paragraphes 19(2) et 19(3) de la Loi soient abrogés, ce qui permettra au 
Commissariat aux langues d'être indépendant de la fonction publique. Que 
l'Assemblée procède à un examen du Commissariat aux langues pour préciser les 
liens entre son système de gestion et son soutien administratif. 
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A13. Qu'une disposition soit ajoutée à la LLO pour permettre la nomination d'un 
commissaire aux langues « intérimaire » entre deux nominations ou quand la 
commissaire est dans l'impossibilité de s'acquitter de ses fonctions. 

A14. Qu'une disposition soit ajoutée à la LLO obligeant l'Assemblée législative à 
répondre au rapport annuel du commissaire dans un délai de 180 jours suivant le 
dépôt de ce rapport. 

Al 5. Que la LLO reconnaisse les droits langagiers collectifs des peuples autochtones au 
sein de leur propre territoire, de concert avec les actuelles revendications 
territoriales et ententes d'autonomie gouvernementale présentement en cours. 

A 16. Que le paragraphe 29(1) de la LLO soit modifié pour exiger des évaluations à plus 
petite échelle, tous les cinq ans, en commençant en 2008 (suite à la diffusion des 
données de recensement du Canada sur les langues de 2006), pour s'assurer que 
les dispositions et la mise en application de la LLO et autres programmes 
concernant les langues officielles sont efficaces. 
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B. Pour améliorer la gestion et l'imputabilité en matière de langues officielles, nous 
recommandons : 

B 1. Que le ministre responsable envisage d'établir un petit secrétariat aux langues 
officielles (SLO) en redistribuant les ressources actuelles. Le SLO offrirait un seul 
point d'accès en ce qui touche les questions concernant les langues et constituerait 
un point central en matière d'imputabilité au sein du GTNO. 

B2. 

B3. 

B4. 

Le SLO se rapporterait directement au ministre et s'acquitterait des fonctions de 
gestion et politiques suivantes : 

• 
• 

• 
• 

• 

liaison avec les communautés linguistiques autochtones et francophone; 
préparation, contrôle et évaluation du plan de mise en oeuvre en matière 
de langues officielles et du cadre d'évaluation; 
liaison avec le Bureau de la statistique (voir B4); 
négociations et gestion de l'Accord de coopération Canada-TN.-0. relatif 
au français et aux langues autochtones dans les TN.-O.; 
gestion des ententes de contribution avec les communautés linguistiques 
officielles; 

• soutien opérationnel au conseil des langues autochtones~ 
• soutien opérationnel et de leadership pour l'établissement de centres de 

services à guichet unique; 
• aide au développement de règlements et de politiques en matière de 

langues officielles; 
• relations intergouvernementales concernant les langues. 

Que le ministre responsable élabore pour tout le gouvernement des T.N.-O. un 
plan de mise en oeuvre, une évaluation et un cadre en matière d'imputabilité 
concernant les langues officielles, basés sur le modèle du Conseil du Trésor 
(2001 ), qui exige l'identification, la cueillette et l'analyse constante de données 
basées sur les retombées et les résultats. 

Que le ministre responsable veille à ce que les communautés linguistiques soient 
pleinement consultées sur le plan d'action et le cadre d'évaluation concernant 
}'Accord de coopération Canada-T.N.-O. 

Que le Bureau de la statistique ait la tâche de recueillir et d'analyser les données 
du recensement du Canada, d'une enquête modifiée sur la population active et des 
études sociolinguistiques actuelles et d'incorporer ces données dans un rapport sur 
les langues, effectué tous les cinq ans, en commençant en 2003, avec la diffusion 
des données sur les langues du recensement du Canada de 2001. 

Page 27 sur 34 



SOMMAIRE 

C. Pour assurer un financement efficace et adéquat, nous recommandons : 

C 1. Que le ministre responsable de la LLO veille à ce que tout le financement alloué 
pour les langues officielles le soit à cette fin. 

C2. Que le financement pour les projets en matière de langues officielles soit 
augmenté au besoin pour mettre en oeuvre les recommandations de ce rapport. 

C3. Que le ministre responsable prenne des mesures pour veiller à ce que l'Accord de 
coopération Canada-T.N.-O. soit maintenu et maximise la participation du fédéral. 

C4. Que le GTNO conclue des accords de financement pluriannuel, flexibles, avec les 
communautés linguistiques, pour assurer plus de confiance et de stabilité aux 
programmes, avec les mécanismes appropriés en matière d'imputabilité. 

C5. Que le GTNO appuie les projets des communautés linguistiques de générer 
d'autres sources de revenus pour les langues, y compris des fonds de dotation et 
des activités économiques qui appuient la mise en valeur des langues. 

D. Pour améliorer la prestation des services dans les langues officielles, nous 
recommandons : 

Dl. Que 'l'offre active' en ce qui concerne les services en matière de santé et de 
sécurité au travail, la santé et les services sociaux soit définie dans des règlements, 
et par le biais de politiques dans tous les autres services. 

D2. Que le ministre responsable veille à ce que tous les ministères et organismes 
mettent adéquatement en oeuvre« l'offre active», avec des procédures et des 
mesures pour tenir compte de la demande et de la prestation des services. 

D3. Que le GTNO évalue la directive concernant la prime au bilinguisme, avec 
l'intention d'accorder une priorité au nombre de postes bilingues pour la prestation 
des services de première ligne et d'augmenter le nombre de ces postes. 

D4. Que le ministre responsable travaille avec les parties intéressées pour donner aux 
communautés un accès peu coûteux au matériel de traduction et d'interprétation 
de base lors de rencontres et de réunions du gouvernement, de l'industrie et 
d'information publique. 

D5. Que le ministre responsable travaille avec le gouvernement fédéral et la 
communauté francophone pour appuyer un projet-pilote concernant 
l'établissement d'un centre de services à guichet unique à Yellowknife. Ce centre 
fournirait l'accès en français à des services gouvernementaux et comprendrait une 
ligne 800 pour les communautés à l'extérieur de Yellowknife. 
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Que le ministre responsable consulte les communautés linguistiques autochtones 
et le conseil des langues autochtones concernant un projet-pilote possible 
concernant l'établissement d'un centre de services à guichet unique dans les 
langues autochtones. 

Que le ministre responsable évalue les projets-pilotes de centres de services après 
deux ans, pour déterminer leur viabilité et faire des recommandations en 
conséquence. 

Que le secrétariat aux langues officielles publie et mette à jour un registre public 
d'interprètes et de traducteurs pour le français et les langues autochtones. 

E. Pour établir une qualité en matière de ressources humaines, nous 
recommandons: 

El. Que le ministre responsable travaille avec les communautés linguistiques 
autochtones afin de développer des normes de certification régionales ou 
territoriales pour les interprètes et traducteurs et afin de fournir une fonnation en 
interprétation et traduction dans les régions. Que l'accent soit principalement mis 
sur la santé, les services sociaux, la justice et autres priorités régionales. Que la 
formation soit liée à des possibilités d'emplois et d'affaires découlant d'une 
prestation accrue des services dans les langues officielles. 

E2. Que le ministre de l'ÉCF consolide et accroisse la prestation en région de 
formation de moniteurs de langues autochtones, conformément aux normes 
établies conjointement par les communautés linguistiques et le ministère de l'ÉCF. 
Que la formation soit liée à des possibilités d'emploi découlant du renforcement 
des dispositions de la Loi sur l'éducation concernant les langues autochtones 
(1995). 

E3. 

E4. 

ES. 

Que le ministre de l'ÉCF développe un programme d'études de langues 
autochtones, langue seconde, pour les adultes, fasse la promotion et appuie la 
formation langagière des employés du GTNO, des parents, et d'autres adultes 
intéressés. 

Que le ministre responsable et le ministre de l'ÉCF rencontrent le Collège Aurora, 
les communautés linguistiques autochtones et les instituts culturels pour étudier le 
développement et la formation d'interprètes et de traducteurs, de moniteurs de 
langues et la formation en langues des adultes pour améliorer le rapport coût­
efficacité et le taux de succès dans l'ensemble. 

Que le Collège Aurora et autres organismes publics fournissant une fonnation en 
langues soumettent un rapport annuel de leurs activités au ministre responsable et 
au conseil des langues autochtones. 
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F. Pour appuyer la recherche et le développement en matière de langues officielles, 
nous recommandons : 

F 1. Que le ministre responsable travaille en étroite collaboration avec les 
communautés linguistiques autochtones, les instituts culturels respectifs et les 
conseils des aînés pour identifier les besoins en matière de terminologie, le 
développement d'un fonds pour la terminologie et l'établissement d'un processus 
pour l'approbation d'une terminologie avalisée à une échelle régionale. 

F2. Que le ministre responsable travaille en étroite collaboration avec les 
communautés linguistiques autochtones et les instituts culturels pour établir un 
processus coordonné de catalogage et de distribution de matériel documentaire en 
langues autochtones. 

F3. Que les programmes de traditions orales (maintenant appelés projets culturels) et 
de noms géographiques de lieux soient évalués et considérés pour un financement 
accru. 

G. Pour accroître et améliorer l'enseignement dans les langues autochtones, nous 
recommandons : 

G 1. Que le ministre de l'ÉCF émette une directive obligeant les administrations 
scolaires à utiliser le financement dédié aux langues autochtones à cette fin. Cette 
directive est une première mesure nécessaire pour améliorer les programmes de 
langues autochtones dans les écoles. 

G2. Que le ministre de l'ÉCF précise l'interprétation et renforce la mise en application 
du paragraphe 73(3) de la Loi sur l'éducation (1995), lequel exige que les 
administrations scolaires fournissent l'enseignement dans les langues autochtones. 

G3. Que le ministre de l'ÉCF émette une directive concernant le nombre minimal 
d'heures d'enseignement dans les langues autochtones. Cette directive vise à 
renforcer la disposition du paragraphe 73(3) de la Loi sur l'éducation (1995). La 
question des heures minimales d'enseignement devraient ensuite être traitée par 
des règlements, conséquents à d'autres domaines. 

G4. Que le ministre de l'ÉCF modifie la Loi sur l'éducation (1995) pour rééquilibrer le 
pouvoir du ministre et des administrations scolaires en ce qui concerne les 
programmes de langues autochtones pour améliorer la responsabilité. 

G5. Que le ministre de l'ÉCF revoie le développement d'un programme complet 
d'études sur les langues, en consultation et en coopération avec les communautés 
linguistiques et les administrations scolaires. 
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G6. Que le ministre de l'ÉCF revoie le développement des programmes d'immersion 
pour la petite enfance, en consultation et en coopération avec les communautés 
linguistiques et les administrations scolaires. 

G7. Que le ministre de l'ÉCF travaille en étroite collaboration avec les communautés 
linguistiques, le Collège et autres organismes pour recruter activement, former et 
certifier des moniteurs et des enseignants de langues autochtones. Que ce travail 
comprenne une révision des échelles salariales et des programmes de formation et 
de recrutement. 

G8. Que le ministre de l'ÉCF prépare un plan stratégique pour les langues autochtones 
en éducation, de la petite enfance à la douzième année, comprenant l'introduction 
de l'enseignement des matières obligatoires en langues autochtones. Que ce plan 
comprenne des partenariats avec les communautés linguistiques et la nécessité de 
relier le développement des langues à l'école et à la maison. 

G9. Que le ministre de l'ÉCF modifie la Loi sur l'éducation (1995) pour accorder aux 
parents autochtones le droit de pétitionner pour avoir l'immersion en langues 
autochtones au niveau primaire, sur leur propre territoire linguistique (voir A 15), 
et quand le nombre le justifie. 

G 1 O. Que le ministre de l'ÉCF travaille avec les administrations scolaires pour accroître 
le rôle et la capacité des centres d'enseignement et d'apprentissage dans le 
développement de matériel didactique et pour améliorer les partenariats avec les 
communautés linguistiques. 

G 11. Que le ministre de l'ÉCF soumette un rapport annuel à l'Assemblée législative et 
au conseil des langues autochtones sur la situation du développement du 
programme d'études et sur l'enseignement en langues autochtones. 

H. Pour promouvoir les langues officielles, nous recommandons : 

H 1. Que le ministre responsable prépare un plan de marketing social pour les langues 
autochtones, en consultation avec les communautés linguistiques, et que ce plan 
soit mis en oeuvre conjointement par le ministre et les communautés 
linguistiques. Le conseil des langues autochtones, une fois établi, jouerait un rôle 
de leadership dans les activités courantes de promotion des langues. 

H2. 

H3. 

Que le ministre responsable accorde un appui à la communauté francophone pour 
élaborer et mettre un oeuvre un plan de marketing social. 

Que les leaders communautaires et autres modèles de comportement importants 
prennent la responsabilité d'utiliser leur langue traditionnelle dans la mesure du 
possible. 
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H4. Que le ministre responsable et les communautés linguistiques encouragent le 
gouvernement fédéral, l'industrie et autres organismes à utiliser et à donner une 
bonne image des langues autochtones et du français, particulièrement dans les 
régions où les langues sont couramment utilisées. 

H5. Que le ministre responsable augmente le financement pour des activités 
promotionnelles visant les jeunes. 

H6. Que le GTNO promeuve et offre une formation multiculturelle et langagière aux 
employés, comme activité d'orientation et de perfectionnement professionnel. 

I. Pour accroître l'usage des langues officielles dans les médias et la technologie, 
nous recommandons : 

I 1. Que le GTNO accroisse son aide en appuyant et en utilisant les médias en langues 
autochtones et en français, de même qu'en appuyant d'autres projets de 
communications, y compris l'usage de l'Internet, de la technologie numérique et 
des nouvelles technologies médiatiques. 

12. Que le ministre de l'ÉCF et autres organismes appuient la formation dans le 
domaine des médias et de la technologie pour les locuteurs de langues 
autochtones, par le biais de bourses d'études et d'autres incitatifs. 

13. Que le ministre responsable veille à ce que les polices de caractères autochtones 
soient disponibles pour les employés du GTNO et incite ces derniers à les utiliser. 
L'usage de ces polices de caractères devient de plus en plus important, à mesure 
que les organismes et communautés autochtones adoptent de plus en plus les 
noms de lieux traditionnels qui comprennent des polices de caractères 
spécialisées. 

14. Que le ministre responsable aide les communautés linguistiques autochtones à 
incorporer les polices de caractères autochtones aux applications de logiciels 
spécialisés ( comme le système d'information géographique) et règle d'autres 
problèmes techniques, au besoin, pour appuyer l'usage des langues autochtones 
dans toute une variété d'applications techniques. 

J. Pour s'assurer que les recommandations et l'échéancier proposés dans ce rapport 
en matière de mise en oeuvre et de coûts soient appuyés, nous recommandons donc : 

J 1. Que le premier ministre nomme un ministre responsable pour la LLO dans les 60 
jours suivant l'adoption de ce rapport par l'Assemblée législative. 

12. Que le gouvernement dépose le projet de loi pour modifier la Loi sur les langues 
officielles pendant le mandat de l'Assemblée législative actuelle. 
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J3. Que le ministre responsable fasse rapport à l'Assemblée législative dans un délai 
d'un an suivant l'acceptation du présent rapport. Le rapport du ministre devrait 
traiter de ce qui suit : 

• de la situation et du progrès effectué quant à la mise en oeuvre des recommandations; 
• de la situation de l'Accord de coopération Canada-T.N.-O. 
• des plans ministériels et des dispositions budgétaires pour l'exercice 2004-2005 et au­

delà. 

Mise en oeuvre des recommandations 

Nous croyons que ces recommandations sont toutes réalisables, mais qu'elles ne peuvent 
pas être mises en oeuvre tout de suite. Nous avons donc préparé un échéancier en matière 
de mise en oeuvre préliminaire et d'investissement, avec des estimations de coûts, pour 
guider l'Assemblée législative dans ses délibérations sur ce rapport et pour orienter les 
organismes ayant pour tâche de mettre en oeuvre ces recommandations. De plus, nous 
recommandons que l'Assemblée législative propose l'établissement d'un comité de mise 
en oeuvre par le Cabinet, possiblement composé de hauts fonctionnaires des principaux 
ministères touchés, pour guider les étapes préliminaires de la mise en oeuvre. Le 
secrétariat aux langues officielles pourrait jouer ce rôle une fois sur pied. Même si nous 
ne voulons pas et ne proposons pas de nous ingérer dans la micro-gestion des prochaines 
étapes, nous avons vu du bon travail de planification préparé par l'Assemblée ne pas être 
mis en oeuvre comme il se doit. Cette section est composée de deux parties : une brève 
discussion sur des approches stratégiques en matière de financement et un échéancier 
détaillé en matière de mise en oeuvre et d'investissement (Figure 8.1 ). 

Donner suite aux recommandations 

Nous croyons que ces recommandations peuvent se réaliser, mais pas toutes en même 
temps. Nous avons donc inclus un échéancier en matière de mise en oeuvre et 
d'investissement dans notre rapport final, avec les approches suivantes : 
• investir dans des initiatives qui auront des résultats à long terme, comme la petite 

enfance et l'enseignement bilingue; 
• utiliser en entier le financement actuel, en s'assurant que celui pour les langues est 

utilisé à cette fin, particulièrement dans le système scolaire; 
• évaluer l'efficacité des programmes par rapport à leur coût; 
• établir de solides relations de travai_l entre les différents programmes, comme ceux 

des écoles et des communautés linguistiques; 
• réduire les coûts administratifs par le biais d'arrangements pluriannuels en matière de 

financement, de partage des coûts et de partenariats; 
• se servir du matériel préparé dans d'autres provinces ou territoires. 
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L'échéancier utilise les fonds actuels pour la première année, échelonne les activités plus 
coûteuses sur une période de cinq ans pour réduire les coûts annuels et insiste sur une 
bonne planification pour assurer le succès et l'obligation de rendre des comptes. 

Conclusion 

Les membres du Comité spécial sont reconnaissants pour l'appui reçu tout au long de 
cette révision. Ils croient avoir développé un plan efficace et pratique. Ce plan demande 
que chaque citoyen de notre société septentrionale accorde importance et respect à nos 
langues et cultures. On reconnaît que les T.N.-0. ont à affronter des défis énormes et 
uniques, dans les efforts de préservation et de revitalisation de nos langues officielles et 
afin de s'assurer que ces langues continuent de contribuer à la santé et à la durabilité de 
notre société. Les T.N.-0. sont le seul endroit où se parlent certaines de ces langues. Il 
faut être fiers de la valeur et des avantages historiques, actuels et futurs que ces langues 
nous apportent à tous. La vision est claire; les défis sont nombreux. Nous devons les 
accepter avec enthousiasme. 
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GWANDAK NAGWAN 

Gmjlh tthak znt dnyeenj1t gwijunchn zhan mln an juudm t'atr'unch'uu k'nghe' 
gahg1dandan - mts'oots'at nankak hah gwiidandan ts'at mhts'at k'atr'maatn hah tthak 
geenj1t. Zluk NWT danh Canada gwizhit lhlok mln zhik gwizhit znt gmjlh lhlok juutm 
an lhlok zhan gwidtln gwiid1'm. N1jm gwa'an tthak gwitr'1t t'agwaa'n gwizhit 

gwehneet'an gwaatsn ts'at lillhhk gwa'an guk'anaatn geenj1t dunj1tr'1d1j11. Gwat 
dngmjlk vat'agwijaach'uu thok zhan ndalih kwaa. Len kat guunankat gwa'an gwik'1t 
akoo t'agid1'm dagoonch'uu guuvah gugoontru gogmjik t'at geenj1t yendoo ji' geenjit 
k'atr'mahtn. Geetak juudm kat guuvah t'agunch'uu gogmjlk g1gunkhn kwah, an 
geenj1t. Jn gwandak znt zhlk NWT gwizhit gmjlh vat'atr'1jq.hch'uu gwiyee'oo zhan mln 
geenj1t agwaandak. K'adagwidaadhat gwizhit j1dn pohc1es akoo dunch'n geenj1t 
gwaandak zhlk gweed1' mhkhan vit'agwijaach'uu geenj1t zhan chllh. 

Jn Legislative Assembly dunankak geenjit an gwizhlt SpeCial Committee gwtlan 
gwundhat. An kat chan adru' gwanoo dagwidu'e' mchn gogwmu'ee Act gnyahnuu 
gugwahsruh. Jn dmjn kat gwizhit snnatr'1gwihee'aa geenj1t gwizhit t'aglheech'yaa 
gootr'ahnuu 2001 Sreend1t dai' gwanoo gmuh. Ju tthak gwitr'it goots'an gugwahsrui 
geenjit shah gunh'. Gwat gwunchli zhan mlu ts'at mts'oots'at akoo t'agiheedi'yaa 
geenjit mchu chan gnk'agaanjik. Dugmjik geenjit daglheedi'yaa ts'at ejnch'n geenjit 
agugwahah'yaa ts'at mts'oots'at gwehneet'an gugwahtsn geenjit gnyahsan. Jn 
gwandak goots'an tr'ahsrui hah, au Committee kat chan nakhwanh tthak 
gannnji'ohthat ts'at mjm gwats'at tr'nnlu geenjit gannnji'ohthat nakhwitr'ahnuh. An 
hah ynnjigwichidhoh'ee dutr'ahnuu. Shlk dngmjik zhlt gwitr'it t'agwahaa'yaa 
gwmnnt'an ts'at duuyeh vagwlheekwaa dagoonch'uu chan gangnnndhan. 

1. NATR'IGWINAH'II DAGOONCH'UU GEENJIT 

Au Special Committee gugwitr'it geenjit gwandak khamkoo gwizhlt t' at edmehtl'eh 

ihlogwmll' gichln dagoonch'uh: 
Gmjlh vat'atr'ijqhch'uu tthak geenjit gwandak nagwan 
Uunjit k'yuu zhlt Gwandak Khamkoo 
French k'yuu zhlt Gwandak Khamkoo geenj1t lehte'tr'ehdeelyaa 
G6gwimi'ee tr'oochlt tr'ahahtsaa mts'oots'at an G6gwinu'ee Offlc1al Languages 

Act gnyahnuu ejuk gugwahtsn geenj1t 
CD-ROM kak jn edlnehtl'eh daankat g1d1ln kak gwiheelyaa. 

1 



Jn gwandak nagwan znt an gwandak khamkoo zhlt ecfinehtl'eh tthak ts'at nsnts'at 
vatr'agwaandak tthak mhk'1t t'ag1dich'uu. Jn tthak geenj1t gagwahaandak: 
1. Natr'1gwmah'n Dagoonch'uu geenj1t gwandak; 

4. Dngmflk dak tr'mnnln t'agwidI'n; 
5. Adai' gwanoo mts'oo dngmflk tagoodhat dagwidn'e' hah gwahsan ts'at j1cfi.1 

gwizhlt natr'mnnln natr'1gwmah'n; 

6. Dngmjlk vat'atr'1jqhch'uu tthak dagoonch'uu gatr'agwaandak, 
7. N1ts'oots'at dngmjlk gwijnnch'n natr'1gwahtsn geenj1t gwitr'1t t'agwaa'n gwits'at 

j1dn g1' gwidhan ts'at gwit'agwahdahch 'yaa geenj1t; 
8. Gmjlh vat'atr'1jqhch'uu geenj1t dagwidn'e', vak'atr'mahtn, ts'at dmjn nat hah 

gwitr'1t t'agwatah'yaa geenj1t mhk'yuu tr'1gwmah'n 
9. Ejuk gwaatsn f1' geenj1t dagwlheedI'yaa; ts'at 
10. Datthak Ihlak ts'at tr'agwahnah'yaa ts'at ejuk gwaatsn geenj1t goovah 

gwataandak. 

Jn gwandak nagwan ts'at an gwandak khamkoo gwizhlt ejuk goonllh jl' an gwandak 
khamkoo znt gwijhnchn gwlheelyaa. Jn gwandak gwizhlt tthak rujln Offlc1al Languages 

Act (1990) atr'agwaandak jl' geetak znt Act gnyahnuu goo OLA gootaazhaa. 

Jn NWT Offlc1al Languages Act gwmuu da1' j1dh eenj1t mln ts'at 
yeendoo ji' gah dagdonch'uu geenj1t nllu 

Jn NWf Offlc1al Languages Act (1990) gnyahnuu jn gmj1h tthak gateedandan gwik'1t 
gwaatsn, Cree, Daht'm, tau chlk, Oonj1t, French, Gwich'm, Eneekan (inuvialuktun ts'at 
inmnnaqtun hah) Aachm (Y1'eedn ts'at Y1'eenjl' Aachm Nat hah) gmj1h 
vat'atr'1jq.hch'uu mln. Tr'oochlt dagwid1mu' gwizhlt dagoonch'uu geenj1t gmj1h 
nsnts'at srn t'myaanch'uu gwizhlt goonln: 

Dmjn zhuh k'yuu tthak guk'atr'mahtn, ruts'oo ejtlk gwaatsn, gwimchn gwaatsn 
gWinjik tthak goovah gwitr'1t t'agwaa'n 
NWT gwizhlt dagwidn'e' zhlt dugmj1k guk'atr'mahtn ts'at vat'atr'adahch'yaa 
geenj1t akoo ts'at mjm gwa'an nlhkhah hgtljil tthak gwizhlt 
gwit'agwahdahch'yaa gadimj1'g1d1j11 
Jtlk gweendoo Uunj1t ts'at French k'yuu mhkhah t'atr'1jq.hch'uu gwik'1t dngmj1k 
len kat gwizhlt gwiteelyaa gwnrumdhan, Imhhk gwa'an tr'1gunkh11 hg1ljil tthak 
gwizhlt gwa'an gad11njl'g1d1j11. 
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Au OLA dngmjlk tthak t'alh gwats'an tahtsaa 11llhhk gwa'an gwizhlt danh tthak 
usnts'at LegISlative Assembly akoo ts'at Government of the Northwest Temtones 

(GNWT) gwizlnt danh gmuh. 

Natr'1gwmah'11 Geenj1t T'atr'agwah'u 

Jidn vatr'ignkhn geenjit ts'at, an Special Committee kat chan jidn tthak gmjih hah 
dnyeenjit t'agoonch'uu, gmjlh ejuk gwaatsn geenjit, gmjlh eenjit dagwidn'e', gmjlh 
geenjit gatr'oonahtan, akoo ts'at gmjlh ejee natr'agwaatslk geenjit tthak gnk'agaanjik. 
iruhllk kank'1t gwizhlt hgtljtl, htr'iljtl mchn neekan geedi'm' ts'at at'aonyaanch'uu 
goovah gwataandak gnnnndhan geenj1t gogoodahkat gwlk'1t tagwijuudhat. Kank'it 17 
g1dtl11 ts'at g1chuujtl guuzhlk an dmjn juudm gwakak g1jtlch'en kat day-care centres, 
ge'tr'oonahtan zheh tthak ts'at cultural centres kat gooveeruciluzhn. An gehkhee ts'at 
Dene Nat.J.on gwichlt ntln kat ts'at, French khehlok ntln kat ts'at, ants'at chan an 

adachoo ts'at adachoo ts'anuu kat ts'at goovah gmjlh tr'adaaghoo. 

Yeenoo Sreendlt hee June nanh 2002 dai', an Comm1ttee kat chan j1dn gWitoh 
gWichuudhat geenj1t gwandak gugwaltsan. Au tl'ee t'at Legislative Assembly gWIZhlt 
vakak natr'myqhchuh ts'at kank'1t gwitak gwmyaanch'uu an gehkhee ts'at izhuu kat 
juudln jn edmehtl'eh geenj1t goodahkat goont!'atr'qhchuh. Akoo ts'at chan yaa'at Hay 
River Dmjn Zhuh Nankak gWIZhit danh chan nlhkhah htr'Iljtl gwizhlt geenjit 
gatr'agwaandak, yeenoo khamts'an' hee October nanh 2002 da1'. 

An t'at hee gwandak khamkoo snnatr'igW11nhk, gehkhee ts'at gogWimi'ee gugwahtsn 
geenjit ts'at Official Languages Act vizhit ejuk gugwatahtsaa geenj1t zhan mln. All 
edmeht!'eh gW11nz11 VIgWideech'm geenj1t dagWidnn'e' ahdandan ntln kat, gmj1h hah 
gWitr'1t t'agugwah'n kat, akoo ts'at adachoo kat ts'at VIk'1t goont!'atr'qhchuh 
snnatr'igwahahtsaa geenjit. An Committee kat chan dmjn tthak dagWidunu • 
nakhwaka1Ik'it tthak gwats'at an edmehtl'eh gWIZhit gWidm1thatl'oh. Guugaa znt 
dngmjik geenjit gWiinzn van11nj1'tr'adhat geh'an tthak j1d11 gWizhit gWidmuud'oo t' at 
gWiinzu vagWideech'm kwaa gatr'ooln. An Committee kat chan goodran akoo 

t' agoonch 'uu. 

Gmj1h lisr1ts'at Nllu Kat ts'at Gmj1h Tak Tagugwee'aa Gw1k'1t 
Tadznhoh'ee Geenj1t 

Gmj1h lat jn edlneht!'eh gWIZhit znt dagWinuu nsnts'at mln gmj1h geenj1t, an geenj1t 

dagWinuu ju gWizrut gWiheelyaa. 
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Language commumty gwmuh j1' t' at juudm kat gmjlh vat'atr'1jahch'uu hah goo oonoo 

dai' gwats'at gah t'ang1mch'uh j1' geenj1t akoo dagoonch'uu. 

Language preservation gwmuh j1' t' at juudm kat tth'alh d1g1gmjlk zhit loo hah 
g1gunkhn j1' ts'at tth'aih gugwanda11. Gmjlh k'anaatn znt j1dn tr'oochlt hah t'okhwe'iI 

gmjlh vat'atr'1jqhch'uu geenj1t rulu. Gmjlh k'anaatu znt rujm gmjlh gwaatsu geenj1t 
htr'Iljtl zhan ruln rujm k'eej1t gwlk'1t goovah goo'alh gwa'an akoo t'ag1d1'u. 

Language Revitalu.a.tion gwmuh j1' t' at dmju ruhtat goonlu gwa'an ruhts'at g1gunkhu 
ants'at j1dn gwmjlk t'ag1d1'u geenj1t ruln. Gmjlh vat'atr'1j4hch'uu znt nekhwetsn ts'at 
nekhwetsuu d1g1cheu kat ts'at dmjn zhuh k'yuu goots'at g1gunkhn diglzheh danh, 
ge'tr'oonahtan zheh danh ts'at kank'1t tthak gwizhlt danh gwmuh. 

Language temtory, language region, and language homeland gwmuh znt rujm nan 
gwmdu gwa'an aII gmjlh t'ag1jahch'uu dagoonch'uu, gwat gmjlh gwanan gwmdn 

gwmuh j1' t'at rujm goonankak an nan sndatr'1gwijunllk k'ughe' ju nan gwats'an rulu 

geenj1t gmuh. Gehkhee ts'at nan vatr'1gunkhn j1du dmju adats'at k'agwaadhat gwinuh 
geenj1t znt t'agwahnuu. 

Soc10Jmgwst1cs gwmuh t'at gmjlh, ndoo tagwlheeda'a11, ts'at dmjn tat j1d11 
gnk'atr'aanjn geenj1t t'ag1d1'11 geenj1t t'agwahnuu. 

2. DIIGINJlK DAK NATR'lNIINLII 

Zhlk NWf gwizhit nunzhuk dngmj1k ts'at nekhwek'yuu gah mhk'1t t'1d1ch'uu kwaa 
gatr'agwaandak. Nihk'1t t'1d1ch'uu kwaa guugaa znt uunj1t guuk'1t tr'agwandan ts'at 
uunj1t k'yuu tr'1gnnkhu geenj1t gwiyaa'an gwimmt'an dntat zhan goonln. Au Special 
Committee kat chan jn gwlk'1t t'agoonch'uh kwaa j1' guugaa dnyeenj1t gwiheezaa 

gw1k'1t t'agnnnndhan. Yeendoo gwats'at dngmj1k gwiheezaa geenj1t dmju tat 
gWit'agWidahch'yaa, nekhwek'yuu, d1magoo'ee gwlk'1t zhan mln ts'at di1yeenj1t 
gWitr'1t gwiheelyaa chan gwatahtsaa gwik'ymj1'g1d1j11. 

Dugmj1k Dmju Tat ts'at Nekhwek'yuu zh1t Dak Natr'mnnln Geenj1t 

Au Special Committee kat chan mts'oo gwi1danda11 ts'at juudm udaln gwatat goonln, 

mjm gwats'at tr'nnlu ants'at j1dn gaatr'1danda11 tthak zh1t natr'nnln gnk'atr'aanj1k. 
Canada gwizhlt tthak mts'oots'at dmjn zhuh kat kheenj1t mmj1'gadhat gwik'nghe' len 
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kat juudm googmjik gignnkhn kwaa geh'an chg1gmjik zhak nagugwnln ts'at dmjn zhuh 

gmjik gwi'1t nagwijaazhn gnk'atr'aanjik. Gweech' tthak akoo t'agoonch'uu ts'at NWr 

dmjn zhuh gmjik tthak ts'at NWT So□al Agenda Conference goovaazhn gwizhit akoo 

t'ag1dnnu' ts'at k'eej1t nagugwaatsik geenj1t dnnj1g1chjn. Gmjlh vat'atr'1jq.hch'uu danh 

mts'oots'at dnyeenj1t gwiteezaa dnymj1' hah ts'at nekhwek'yuu hah tthak gwiheema 

gwik'nnj1'g1d1jn. Dnkank'1t gwizhit tthak geenj1t, dngmjlk k'eej1t natr'agwahtsn j1' adai' 

gwanoo j1dn dnts'at gwnzuu tagwijuudhat j1' an hah dnts'at tr'1glheendal gwlk'1t 
gwaatsn, j1dn ejuk t'1chch'uu kwaa snnatr'agwahtsu, mts'oots'at kheenj1t nnnj1'tr'adhat 

ejee natr'agwahahtsaa geenj1t mln gehkhee ts'at dndavee gwiteezaa gwik'1t gwiteelyaa 
geenj1t dnnj1g1chjn. Juhts'ants'at t'at, zlnt NWr gwizlut juudm French gmj1k gnnkhn kat 

agadanthan' gwmnnt'an gugwahtslh j1' chan guudavee gwiheezaa mts'oots'at adai' 

gwanoo kheenj1t nnnj1'gadhat gwik'1t gwitahtsaa geenj1t. 

Y1'eenoo gwmnndhat mts'oots'at dngmjlk tthak ts'at kheenj1t mmj1'tr'adhat yeendoo j1' 

geenj1t gwijnnchn zhan gwik'1t gwataatsaa. Jn gmjlh tthak j1dn dnyah gwitoh 
gwichuudhat, dnnagoo'ee dagoonch'uu gaa'udandai', ts'at ch'anuh akoo ts'at j1d11 
V1t'egwijahch'uu geenj1t mln tthak gnk'atr'ahaandal. Vehdanh j1' ada1' gwanoo 

gwats'at dnchlh nnnj1l tthak goovah t'nd1ch'uu ehht gwiiln gwik'1t gwaatsu ts'at juudm 
tr'nnlu duuyeh gaatr'1dandan. 

Jn t'at nan hah gwi1dandan gehkhee ts'at gwanzhlh ts'at nm hah tr'1daazh11 guuk'1t 

gwihndandau geenj1t zhan ntlu. Juudm gmj1h hah dha'an kat d11gmj1k ts'at dmjn nat 

hah mhtat t'agoonch'uu geenj1t gnk'agaanjn. J1dn gaa'ndandan t'at dugmj1k vatat sm 
t'myaanch'uu gwizhlt goonln. An geh'an akoo t'agmuu znt dngmj1k vatr'agwahndak j1' 
dngwizhl' lat ehht gW11ln, an geenj1t dnnagoo'ee tthak gnk'atr'aanjn kwah. Dngmj1k t' at 

ju nan gwinagoo'ee ch'mk'yuu ts'ai1 zhlt tr'mah'n gwik'1t t'1d1'11. J1d11 tthak 

gaa'ndandan chlkank'1t gwizhlt j1dn dmjn tat ts'at gogwmn'ee gwitr'1t zhlt datthak 
natr'mnnln. Dngmjlk k'atr'maatlh j1' t'at dnka11k'1t gwizh1t gwitr'1t mhtat goonln 
gwiteezaa gwaatsn ts'at sh1k j1dn gannnj1'tr'adhat k'eej1t mln tthak goots'an gwaatsn 

ts'at snnatr'1gwiheelyaa gwik'1t goonln zhan ruln. 

D11gmj1k Dak Natr'mnnhh J1' J1d11 Sr1ts'at Dnnagoo'ee ts'at Dndavee 
Dagw1heech'yaa Geenj1t 

Dmjn zhuh kat chan sh1k j1dn oonoo dai' gwats'at gaa'ndandan gwiyaa'an gwij11nch11 
zhan gwaatsn. Nyahgwan gwanoo gwats'at uunj1t kat an hah gwitr'1t t'agugwah'm' 

geh'an gwimt!'oo yimj1'gugwichl!'ee gwik'1t gwaatsn. Juudm kat ju gwizhlt t'ag1mch'uu 
kat an Beverly-Qamamrjuaq Canbou Management Board, Mackenzie Valley 
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EnVIronment impact ReVIew Board, chan ts'at an Canadian EnVIrOnmental 

Assessment Agency kat chan nyahgwan gwanoo gwats'at j1dn oonoo dai' gwats'at 

gaa'ndandan t'at gnk'agaanjn ts'at an gwakak gwitr'1t t'agugwah'n. Yeh'ok ruts'oo 
nagwn'ee ts'at nan dagoonch'uu gaa'ndandan tthak juuchn nan hah dha'ai1 kat 
guuvah gwaandak k'nghe' gnk'agaanjn ts'at yeendoo j1' gwit'agwadahch'yaa 
dagoonch'uu. An Tracht10nal Knowledge znt dngmjlk gwit'agwijqhch'uu, an geetak • 

j1ch1 gaa'ndandan duuyeh gwik'1t te' g1gikhn dagoonch'uu gnk'agaanjlk. An gehkhee 

ts'at, nan geenj1t ruts'oots'at tr'oozni an gwizhit gwandak goonln goo ai1 geenj1t 
gwandak cllutsn an tthak gat'agnrumdhan. An j1dn tthak hah dndavee gwnnzn 
gwahtslh j1' t'at an gmjlh VIZlut clludln tthak vak'atr'maatn geenj1t dnnj1'tr'1chjn 

gwazralh. 

D11gmj1k Vah Dak Natr'mnnln J1' Gwiheelyaa 

Juk gweendoo ejnch'n ookat tr'ahtsn j1' K'adagwidaadhat dnts'at tr'nnjn gwik'1t 
nagwijaanan. Yeenoo dai' ruts'oots'at dnlak kat gugwimdai' gwik'1t nan ts'at dugmjlk 
zlut ants'at nakhwindoo tagwiteeda'ai1 gwizlut gwnnln. N1ts'oots'at nan hah 
gW11danda11 znt ch'mk'yuu hah dagoonch'uu gwik'1t tadzugahee'aa dngmj1k gwiyaa'an 
ts'at gwiheezaa gwik'1t goonln. An geenj1t, tth'alh oonoo dai' ruts'oots'at ejnch'u ookat 
tr'ahtsu eenj1t yeendoo j1' shlk dngmj1k hah tr'1heedtlyaa gadnnj1g1d1jn. 

N1ts'oots'at dachantat gwi1dandai' ts'at ndoo tagwiheeda'an gwlk'1t tth'a1h juk 
gweendoo akoo dagwiheedi'yaa. Guugaa znt, amhhk gwa'an gwitr'1t gwiheelyaa j1' 

chan dnyeenj1t gwiheez.aa dagoonch'uu ts'at amhhk gwa'an geenj1t tr'ooheekat j1' 
chan gwimzn. Dngmjik ts'at mts'oo gW11dandai1 dmjn zhuh k'yuu zlut k'nghe' dudavee 

gwiheezaa gwik'1t tr'1gwiheendan. Gehkhee ts'at, French kat chan 1g1dmt'eh 
gwinnnt'alh j1' chan NWf gwizh1t gwiheelyaa j1' chan goodavee gwiteez.aa gatr'ooln. 

Zluk NvVT gwizh1t znt mjm gwa'an d11gmj1k t'ag1jq.hch'uu t'at gunle1h kwaa gwat mjm 
gwits'at dugmjik t'atr'1jq.hch'uu ants'at dukaiik'1t gwits'at. Duuleh mjm gwizlut 
dngmj1k t'atr'1jq.hch'uu gwitr'1t gwideek'1t danh k'nghe' len kat gmj1h Ihlak goo neekau 
hah guk'agahaandal j1' ts'at gwizlut gwitr'1t t'agugwahah'yaa j1' chan gwiheezaa. 
Juudm dnnankak gwa'an juudm kat d1g1gmj1k zlut g1gnnkluh j1' geenj1t gwitr'1t 
goots'an gwitahtsaa gwik'1t t'agunnndhan, nsnts'at dmjn zhuh kat, 11nch'1ts'at akoo 
t'agwiheed1'yaa. Juudm dmjn zhuh gmj1k gnnklu1 kat gwitr'1t goots'an gwahtsn j1' chan 
gwitr'1t len dntat gwiheelyaa j1' chan d11yeenj1t gwiheezaa chan gmuh. J1d11 gmj1h zlut 
ejuch'n chan len gogoohadahkat, rad10 ts'at televis10n kak geenj1t, gmj1h geenj1t 
gwitr'1t, ts'at gmj1h hah gagootr'oohanahchyaa. Duuleh yi'eendok gwats'at NWf 
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geh'at danh gwa'an gwits'at dngmjlk hah j1dn t'atr'agwah'm goontl'ah tr'ahahchyaa 
gwlk'1t zhan gunnndhan. Tthak ts'at gwmoh'n j1' dndavee gwiheez.aa gwlk'1t 

gugwideech'm ants'at gwitr'1t dntat gwiheelyaa dagoonch'uu chan gmuh. 

11. NWT GWIZHlT GINJIH EENJIT VINJIK K'ATR'AGWAADHAT 
NATR'IGWINAH'II 

Dngmj1k geenj1t vmjlk k'agwaadhat gwaatsn dak natr'mnnln ants'at vits'at tr'1heendal 
k'nghe' vak'atr'mahtn. Juu dagoonch'uu t'at gmjih tsal juudm an vagnnkhn kat chan 
gnnleih kwaa an t'at vmjlk k'agwaadhat gwaatsn k'nghe' vidavee gwiheez.aa 
gadnnj1tr'1d1jn. Geetak gmjih 1hlak vak'oo mln an t'at len kat vat'atr'1jqhch'uu ants'at 
an dmjn zhuh gmjlk t'ag1jqhch'uu kwah. Dmjn kat geenj1t vinj1k k'agwaadhat mlu t'at 
dagwidun'e' gwaatsn, vmj1k k'agwaadhat j1dn gwidimthatl'oo, gwatat gwitr'1t, j1du 
dmjn kat hah t'atr'agwah'n, akoo ts'at VIk'atr'agwaadhat geenj1t min. Canada ts'at 
NWf gWIZhit tthak nagwidadhat len juhts'ants'at vmjlk k'agwaadhat geed1'm'. Juk 
gweendoo j1du gwi1d1'm' ants'at j1d11 duyeenj1t gwnnzn gwaatsn ants'at akwah j1' tthak 
gwitanaa'yaa gwazraih an tl'ee chan duuleh ejuk gwataatsaa geenj1t tr'1gwiheedilyaa. 

1950 Gw1chlh Gmj1h Eenj1t Vmj1k K'atr'agwaadhat Geenj1t 

Dmjn Zhuh Gmjik Vmjik K'atr'agwaadhat Geenj1t: Tr'oochit hee vah nan goodht kat 
dntat mdhizhn dai' Canada gwizhit, dmjn zhuh gmj1k nihlatr'ookat ants'at geenj1t 
t'ag1jqhch'uu. Au k'nghe' znt gmjih Ihlak vagoodht, Teenjrr mln kat, juudm znt gmj1h 
hah mhts'atr'akhak M1chif guyahnuu. Guugaa znt, 1700 hee gwanoo gwats'at, an 
French ts'at Vah Nan Goodht kat hah guk'nghe' vinj1k k'atr'agwaadhat gugwaltsan, 
dngmj1k ts'at nekhwek'yuu tthak zhak natr'agwimhk, ants'at nakhwanh tthak 
mhkhah gwihIIdandai1 nekhwetr'ahnuu. All Indian Act guyahnuu, res1dential school, 
lagwimaadhan, ts'at gwitr'1t gugwahtsn nsnts'at goovah gwimh' gwehkhe' d11gmj1k 
ts'at nekhwek'yuu tthak gan11nj1'tr'adhat kwaa. An adachoo kat dmjn zhuh ts'at 
Eneekan kat chan mts'oots'at gugwandan guuk'1t t'aglheech'yaa guk'agugwimda1'. 
Juhts'ants'at znt len kat dntat gugmj1k vah gwiiln ts'at mts'oots'at kheenj1t 
mmj1'gadhat chan nzuu nagwijaazhih, nsnts'at juudm res1dential school gwits'at 
tr'1chilchih. Au guugaa znt, len kat 1950 gwanoo dai' tth'a1h hee dmjn zhuh k'yuu 
goovah tr'oochit gwimh' chan gootr'ahnuh. 

French Gmf1k Vmj1k K'atr'agwaadhat Geenj1t: Y1'eenoo dai' an French ts'at Vah Nan 
Goodht Gmj1k goodagwid1m'e' 1700 da1' gwilan gwimdhat znt gwinuu, mjm gwizhit 
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ruveh t'ah'u kat Enghsh gwats'at gnnlu au French kat goots'at gwalau gnnl1' ts'at 

gaayn gugwahsruh. Tr'oochit au Uunj1t Kat chan French googmjik tr'ooheendal 

googahnuu gwehkhe' gooveenj1t goodhau gwnnh' au geh'an French kat gaayu 
gugwahsau googmjik vak'atr'InihI'. An chnehtl'eh choo Constitution Act (1867) 
g1tr'ahnuu gwizhlt znt French vak'atr'mahtu geenj1t goo'au Parliament gwizhlt Canada 
danh ants'at uundok Quebec gwizhlt danh. An tl'ee, ju IZlin gogwmn'ee North-West 

Temtones Act (1875) dagwidnn'e' gugwahsau an hah j1dn echnehtl'eh tahtsaa geenj1t 
tthak French chan ts'at Vah Nan Goodbt k'yuu zhit gwik'1t te' g1g1teekhyah geenj1t 
d1mj1g1chzhit. Guugaa znt, 1892 gwanoo dai', an chnju kat Parliament akoo t'agmuu 
uunj1t k'yuu znt googmjik zrruh vat'atr'1jqhch'uu giheedI'yaa.1900 dai' gwanoo 

gwats'at Quebec gwizhit French gmjik t'ag1jqhch'uu kat zhak nagwijaanau. Gwat 
tth'aih, au run dhoh tr'ookat geenj1t dai' an nsnts'at, yahtu ts'at dnyeeju kat hah tthak 
NWT gwizhlt danh gugwitr'1t zhit French gmjih k'atr'mtltI' ts'at t'ag1jqhch'uu. 

1950 ts'at 1984 gWits'at Gmj1h Eenj1t Vmj1k K'atr'agwaadhat 

Dmju Zhuh Gmjik Vmjik K'atr'agwaadhat Geenj1t: 1950 dai' gwanoo znt, 

k'adagwidaadhat chg1gwitr'1t gwizhlt t'at juuchn kat dachan tat gwa'an t'angunch'uu 
kat zheh gwits'at tohjaa gootr'ahnuu ts'at d1g1tr'1mm kat school gWIZlnt nahohchyaa 
googahnuu. An k'nghe' tthak uunj1t k'yuu gwik'1t gugwiheendau geenj1t gunnndhan. 
Emhhk gwa'an dukauk'1t gWIZlnt znt residential school kat ts'at hostel kat gwilau 

gwimdhat. An hah tr'urun dqhleu gwizhit natr'myq.hchih chan lQQ hah gunle1h. School 
gwizhit j1du gagootr'oonahtan chan dmjn zhuh k'yuu gwizhit goonhh kwaa. 1969 da1' 
zrah, au Statement of the Government of Canada on jnd1an Policy (1969) guyahnuu, 
goolat kat chan 'Edmehtl'eh Dagan' goovaazhn gWIZhit, Canada gwizhit tthak Dmju 

zhuh kat hah nihtat ts'at gugwlheech'yaa gad1mj1tr'1d1zhit. Leu kat dutat chan 
gwinehch'1' ts'at gunh' au geenj1t nihkhah gwitr'1t t'atr'agwah'm' ts'at dugmjik ts'at 
nekhwek'yuu tthak t'ruh gwats'an gugwahsau k'1t t'ageed1'm'. 1970 da1' gwanoo 
gwats'at chan, Dmjn zhuh kat ts'at j1du reserve-based school kat chan goots'an 

goontl'agwid1mh', Atr'oodahkat N1chI1 gWIZhit dmju zhuh dagwidun'e' kat ts'at tr'unju 
geenj1t, ts'at gwe'eedu ge'tr'oonahtan zheh tthak geenj1t goovanunj1'adhat k'1t 
nagwijaazhn. Guugaa znt, 1981 da1' gwats'at chan, dq.hleu chan Canada gWIZlnt 

googmjik tr'oochit mlu znt zhak nagwijaanau 30% gwits'at, gwat zhik gweed1' tthak 
dmju zhuh g1gunkhI1 kat goovah gwiyaa'an ejee nagwijaanaih kwaa. 

1982 da1' t'at, ju Canada gwizhit danh j1du Constitution Act gWIZhit dmju zhuh ts'at 
lagwimaadhan geenj1t dagwid1m'e' goonlu tthak gogwmu'ee k'ughe' gahtr'1dandau. An 

tl'ee 1984, NWT gwizhit federal government k'nghe' French chan ts'at Vah Nan 
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Goodht gmjlk gwee'an gmj1h vat'atr'1jqhch'uu geenj1t gnnnndhan gwat an 
k'adagWidaadhat NWT eenj1t gWich'n' nnh' gehkhee ts'at an OfnCJal Languages Act 

(1984) eenj1t gwik'1t goodht gwah:san geenj1t gnnnndhan. An gogwnm'ee gWIZhit znt 
French chan ts'at Vah Nan Goodht k'yuu vat'a'tr'1jqhch'uu giheed1'yaa nuh ts'at 
mts'oots'at dmjn zhuh gmjik tthak dagWidnn'e' zlut gwik'1t gugWiheelyaa gootr'ahnuu. 
Gehkhee ts'at Canada chan ts'at nakhwak'agwaadhat mln nihts'at g1gnnhe' 

snnatr'1gwihee'aa geenj1t an t'at ·cooperat10n agreement' goovaazhn juk gwats'at 
nagWidadhat gWIInht nagWijaazhn. Jn lagwnnaadhan k'nghe' French gmj1k geenj1t 
d1g1gWitr'1t geenj1t tseedhoh goots'an gugwaltsan gehkhee ts'at chnjn zhuh gmj1k 
geenj1t datr'Iheed1'yaa eenj1t 1g1dmt'eh tseedhoh goontl'agatr'qhchuh. 

French Gmjlk Vmjlk K'atr'agwaadhat Eenj1t Natr'1gwmah'n: 1950 dai' gwats'at Quebec 
gWizhit gWitr'1t len kat uunj1t k'yuu gwizraih gwitr'1t t'agugwah'm' guugaa znt len kat 
tr'oodnt gugmjlk znt French t'ag1jq.hch'uu dagoonch'uu. Akoo ts'at chan Quebec ts'at 
Canada gWIZhit tthak t'at French gmjlk 1960 dai' gagootr'oonahtan gugwumndhat. An 
Royal Comm1ss10n on Btlmguahsm ts'at B1culturahsm, 1963 dai' gWilan gWimdhat, 
ge'tr'oonahtan gWIZhit dagwidnn'e' natsal gahg1heedandan, gmj1h neekan 
gWit'agwahdahch'yaa, ants'at Quebec khehlok gnnhh znt Ihlak g1dtln geenj1t. Tthak 
vmj1k dagwiheed1'yaa gnmmdhan Canada gWizlut Ofhc1al Languages Act (1969) 
gutr'agwaltsau ts'at NWT gWIZhit French gmjlk zlnt gagootr'oonahtan geenj1t 
gagadhan gnnh'. An tl'ee znt 1982 dai', Canada gwizlut tthak French chan ts'at Uunj1t 
k'yuu ge'tr'oonahtan gWizh1t gahgiheedandau ts'at ju Constltutlon Act gwizlnt 
nagmnnh'. 

Nyahgwan Gwanoo Gwats'at Gmj1h Vmj1k K'atr'agwaadhat Geenj1 
Natr'1gwmah'11 

Ju Offic1al Languages Act g1tr'ahnuu gugwaltsaih dai' GNWT kat chan dmjn zhuh 
gmj1k snnatr'agwahtsn geenj1t gWimtl'oo gwitr'1t gwimcln1 gugwaltsau tthak ts'at 
dugmj1k tthak geenj1t gwimzm hah duyah gwiheelyaa j1' geenj1t. 1986 da1' gwats'at ju 
Task Force on Abongmal Languages gugahnuu gWilau gwimdhat nakhwatat dugmj1k 
gahg1heedandau geenj1t tr'1t'agwah'm' Gmj1h Eenj1t Comm1ss10ner guyahnuu gwitr'1t 
guts'an altsaih. Au gehkhee ts'at kank'1t gwitak gwinyaanch'uu gwizh1t mts'oo dmjn 
zhuh k'yuu atr'adantl'oo an hah tthak mhk'1t t'agwiheech'yaa geenj1t dunj1g1d1zlnt. An 
gehkhee ts'at gagootr'oohanahchyaa ants'at juudm lehte'deelyaa heelyaa dmehd'eh 
goontl'agatahchyaa juudm guugmj1k gwnnzu gahdandau ts'at gehkhee m1hhk gwa'an 

hee duka11k'1t gwizh1t mts'oo gootr'oozm dmju zhuh k'yuu zh1t goots'an gugwahtsu 
geenj1t gagadhan gunh'. Canada-Nwr Cooperat10n Agreement French ts'at Dmju 

9 



Zhuh Gmjlk Geenj1t Zhik NWf gwizhit an tthak znt French gmjlk goots'at tr'1g1heendal 

gmuu. Ants'at dmjn zhuh gmj1k tthak lehte'deelyaa kat hah gwitr'1t t'agugwahah'yaa 

geenj1t gwitr'1t t'agugwah'm', ga'oonahtan gagootr'oonahtan, ts'at llllhllk gwa'an dmjn 

zhuh gmjlk zheh gwIZlnt dmehtl'eh tr'ahtsn j1' geenj1t t'ruh goots'an gugwahtsn geenj1t 

gugwahsalh. Jn lagwnnaadhan kank'1t gwizhit j1dn gwitr'1t mhtat goonln goots'at 
tr'nnjn eenj1t ruln. Nahgwan gwanoo·znt,- dnkank'1t gwizhit dngmjlk geenj1t tseedhoh 

natr'oonjlk kheenj1t t'aheedI'yaa geenj1t akoo datr'lheed1'yaa geenj1t. 

An tl'ee 1996 dal' ju Education Act DEA kat chan googe'tr'oonahtan zheh gwizhit j1dn 
gmjlh gatr' oohanahchyaa geenj1t t'atr'agwqhjn geenj1t gadhan gnnln ts' at juhts'ants' at 
akoo gmjlh tr'oodnt mgehndoo gwiheelyaa geenj1t dnnj1gu:hzhlt. Guugaa znt 
ek'1dhmjn kat dqhlen gwIZlnt t'agnnch'uu, ga'oonahtan dmjn zhuh k'yuu gwunzu 
g1mkhn j1' g1dI'm, ts'at dmehtl'eh hah dha'an g1dI'n j1' tl'ee akoo t'aglheed1'yaa geenj1t 
gagadhan gmuh. Jn tthak dngmjlk geenj1t gwnnzn kwaa dagoonch'uu g1lk'atr'aanjlk. 

French kat guuk'1t akoo t'agidI'm gwat dndran akoo t'agoonch'uu kwaa 

gatookhwmdan. 

Au tl'ee 1997a dal' gwanoo k'agwidaadhat NWf eenj1t Gmj1h Vat'atr'1jqhch'uu 
Gmdelmes Manual gugwaltsan ts'at 1997b da1' Offic1al languages Policy gootr'oonj1k. 
Ezhlk da1' znt all MiruSter of ECE geenj1t mln ju vak'anahtyaa geenj1t dnnj1g1d1ju chan 
VItr'ahnuu. An k'agwidaadhat gwizhit ju tthak guk'agahnahtyaa chan gootr'ahnuu. 

1990 hee gwanoo znt, geetak an Gmjlh eenj1t Comm1ss10ner mlu znt Leg1slative 
Assembly gwizhit ejnch'n eenj1t guudalkat mts'oots'at dugmjlk hah gwitr'1t 

t'agugwah'n geenj1t gwat leu gah gwitr'1t t'agugwah'm kwaa nagwijaana1h. 

An OLA gugwaltsan da1' gwats'at, French gmjlk geenj1t gnk'agwaanju tik g1d1lu 
nagugwaltsan. Tthak ts'at guuveenj1t gwimzu dagoonch'uu gmuh. Nahgwan gwanoo 
tth'a1h zheh 1hlak natr'1gwiheetthal1 geenj1t dnnj1g1dIZhit mjm gwizhlt gwitr'1t 
t'agugwahah'yaa geenj1t gwiheedtlyaa. ECE znt usnts'at hah gwitr'1t t'agugwah'u 
geenj1t goo'al1 gmuh, ts'at all Gmj1h Vat'atr'1jq.hch'uu geenj1t dagwidun'e' hah gunee'aa 
geenj1t mlu. Gwitr'1t gwizhlt gwlheelyaa gwinuu gwehkhe' tth'a1h gwinaa'1h kwaa. Juk 
gwats'at dageed1'm znt dnyeenj1t mzu znt au tseedhoh dugmj1k geenj1t mln kank'1t 

mchn kank'1t natsal ts'at goots'an gugwaltsan. 

4. DIIGINJiK VAT'ATR'iJ.t\HCH'UU GEENJIT DAGOONCH'UU: 
GANiINJI'OHTHAT GEENJIT 
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NWT kat chan dngmjlk mhhnehch'1' dag1chch'uu nnh' ts'at dngmjlk Ihlak gwazraih 
gwnd1'm k'1t ak6o tag6odhat, uunj1t k'yuu gwizraih nihts'at gmndlkhn nagwijaanau. 

Nakhwmdn tthak ejuk goonln dagwidn'e' hah tthak guugaa zrah ak6o tagwijtludhat. 
N1ts'oots'at chuk gwats'at akoo nagwijaanau gIIk'atr'aanjih j1' geenj1t dnyeenj1t 

gwlheezaa. 

Gmj1h Ejuk Gdonln Gnk'atr'aanjn 

Gmjih ejuk gwahtsn nagwijaanau mjm gwizlut chnjn kat gmj1h Ihlak ekhe' gugoonuu 
ts'at gmjih IZhn tr'oonjn. An gwizlut mt dnk'eej1t kat gooyuughwan gmjlk natr'1gukhn 
gwuzn kwaa geenj1t jtlu gwlk'1t tagoodhat. Geetak d1gJ.Zheh, ge'tr'oonahtan zheh danh, 
dagakaIIk'1t gwizhit duuyeh an gmjih t'ag1jq.hch'uu. Geetak znt an gmjih tthak vakwaa 
gwiheelyaa mjm gwa'an dmju kat juudm kat gwnzn g1IkhII kat tthak nagmnnj1k. Nan 
dnnagoo'ee gwa'an tthak akoo tagwijtludhat gnk'atr'aanj1k. N1hkhan aghan dh1tsu, 
datsan goonln goo ts'Ik gootat goonl1h j1' geenj1t jtlu gwlk'1t tagwijtludhat. 
Nagwidadhat Ihlok juutm an duruh' k'1t juutm gwanoo gwats'at gwimht gwizh1t akoo 
tagoodhat, uunj1t k'ytlu nihtat shlk vat'atr'1jq.hch'uu geenj1t. 

Dnzheh gwizhit j1dn gmjih mhts'at g1m1d1khih j1', au k'ughe' gmjih ejtlk goonhh j1' 
geenj1t gahg1dandau gmuh. Juudm kat chgizheh gwizhit gugoonlu dai' gmj1h 1hlak 
g1g1chI1he' gwehkhe' juk ejuk goodht geenj1t juhts'ants'at akoo tagwijuudhat chan 
gnk'atr'aanj1k. Dnhanh vigmj1k duuyeh gmud1khII kwah j1' tl'ee chan duyeenj1t ejtlk 
nagwitahtsaa gwizrru.h gwatanaa'yaa. N1jm gwizh1t tr'nnm kat dmjn zhuh gmj1k 
gnk'agahaandal j1' dahanh ts'at d1t1' dmju zhuh k'yuu guts'at g1g1juukhya' j1' geenj1t 
gwiheezaa. 

Zhik nankak gwizh1t Census Canada dntat mdhizhu nat ju gwandan dnzheh ts'at 
nagoojtl ts'at dnts'at g1gnnhe' an gwik'nghe' ju tthak gahg1dandan. Jaaghat dee akoo 
tagwijuudhat chan geenj1t gwandak gugwahtsn kwaa. Goolat kat chan ju tthak 
kheenj1t akoo t'ageed1'm'. Len kat akoo t'agmuu guugmj1k zhak nagwid1lu 
gatr'agwaandak. Au Assembly of First Nations gugahnuu kat ju tthak akoo t'ageed1'm 
jaaghat dee juk gwits'at akoo t'agwijuudhat: 

Ge'tr'oonahtan gwits'at tohjaa nekhwetr'ahnuu goo nekhweyuughwan 
kat ts'at guuvah gugwaandak. 

N1ts'oots'at adai' gwanoo k'adagwidaadhat dnyah t'ageedi'm' ts'at 
dugmj1k geenj1t dnts'at dagwidnnu' geenj1t dnyeenj1t gwi1zuu gwimh'. 
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Jn gmjlh ejuk goonln ruts'oo tagwadhat geenj1t gwiyaa'an gwik'1t tadzndhoh'ee kwaa j1' 
chan gugoontru gwik'1t goonln ruln. 

Jn gwandak tl'ee an tthak dagoonch'uu geenj1t gwataandak. inlhhk gwa'an gwats'at 
gwandak gatr'oonjlk an tthak khehlat gwizlnt nagugwnumh' ts'at an hah gwandak 
gugwahsan ts'at dnts'at altsan. 1996 dai' an gwandak gwizlnt dha'an gwmuu. An 2001 
gwandak tthak ts'at ju edmehtl'eh tr'agwahtsn dm' chan tr'nlee ruln kwaa. Mlcluf 
gmjlk chan Teenjrr kat guugmjlk tth'aih hee hah gwitr'1t t'agugwahah'yaa gwizralh 
dagoonch'uu gwik'1t t'agnnnndhan. 

Nekhwigmjlk Tthak Dagoonch'uu Geenj1t Zhan Nllu 

Figure 1 nzhak dha'an ju geenj1t gwmoh'n: 

Juudm NWr gwizlnt dmjn zhuh gnnln geenj1t akoo t'ag1dnnu' geenj1t. 

Juudm kat an kailk'1t gwats'at dagnnch'uu googmjlk tr'oodut znt dmjn 
zhuh k'yuu ntln ts'at tth'aih gugwijntth'ak geenj1t gmuh. 

Juudm kat digizheh gwizlnt tth'aih dmjn zhuh k'yuu g1gnnkhn. 

Jn gwandak North ts'at South Slavey mhk'yaa'an tr'ahtsn kwaa. Eneekan gwandak znt 
an inuVIaluktun ts'at innumaqtun geenj1t zhan ruln gwat Nunavut geenj1t gwaandak 
kwah. 

Jn tthak dagWidnnu' teenj1r ants'at ntln kat guugmj1k tr'oochit znt dmjn zhuh goo 
eneekan zhan ntln. Ants'at zhak gnnln znt d1glzheh gWIZhit tth'aih dmjn zhuh gmjlk 
t'ag1jqhch'uu gmuh. N1ts'oots'at VIgWideech'm an t'at gmjih ejuk goonlu gWik'1t 
nahgwan gwanoo gWiheelyaa chan gnk'atr'aanjlk. Nihtat gwa'an tthak znt tthak chan 
ejuk goonln mln. l:.anchik gWich'm kat gWiyee'oo gwik'1t nagWijaanan kwaa ants'at 
GWich'm chan nsnts'at dnyah ejuk goonln akoo tagoodhat chan gmuh. 

Figure 1. Dmjn Zhuh Gmjlk geenj1t mts'oo ejuk nagWijaanan. (Source: SCOL) 

[chart] 
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Figure 2 gwizlut znt mhzhuunachju tat ts'at googhan tat dagwunch'u' geenjit 
hanoh'yaa juudm kat dmju zhuh gmjik gatr'igunkhn. Tthak khaunju mhk'it 

t'iguhch'uu; k'eejit kat guugmjik ejuk goonlu guugmjik khanhts'at zhak nagwidtlu 
dagoonch'uu. Gehkhee ts'at anjoo kat mts'oots'at googmjik gigunkhu chan k'eejit 
guuk'it gignnkhn kwaa. 

Figure 2. Dmju Zhuh Gmjik geenjit mhtat dagoonch'uu geenjit. (Source: SCOL) 

[chart] 

Figure 3 gwizlnt znt dukank'it gwiz}ut mts'oots'at dugmjik t'atr'ijahch'uu geenjit 
vigwideech'm. Kank'it gwnntsm gwiz}ut chgigmjik chgizheh danh gwiz}ut mhts'at 
gigunkhn (85%). KaJ.Ik'it gwnnchu gwiz}ut goolat kat chgigmjik digizheh danh gwizhlt 
mhts'at gigunkhu (50%). 

Figure 3. Dq.hleu dmju kat dig1zheh, d1g1gwitr'1t gwizhlt, ts'at ge'tr'oonahtan zheh 
gwizhlt mts'at g1gunkhu geenj1t. (Source: SCOL) 

[chart] 

Figure 3 gwizhlt t'at usnts'at d1gizheh gwizlut d1g1gmjik zrruh mhts'at g1gunkhI1. 
Gwitr'1t danh duuyeh g1mleu dagunch'uh kwaa, kank'1t gwnntsm snhee (33%), gwitr'1t 
gwatat Uunj1t k'yuu usnts'at goo'ru1. Gehkhee ts'at, ge'tr'oonahtan gwizhlt dig1gmj1k 
t'ag1jqch'uu gwizraih (5 -12%). Chyaa ts'at mch'1t njoo kat gwatat len kwaa dmjn 
zhuh k'yuu g1gnnkhn ants'at ge'tr'oonahtan gwizh1t duuyeh dmjn zhuh k'yuu mhts'at 
g1gnnkhI1 gnk'atr'aanj1k. 

Gmj1h hah tr'akhah chan gwiIZUu vigwideech'm. Leu kat chan duuyeh guugmj1k zhlt 
atr'adantl'oo chan gmuh. 

Tthak ts'at geenj1t gwmoh'n j1', gmj1h ejuk gwaatsn gwik'1t akoo tagoodhat. Goolat kat 
chan guuveenj1t gwi1zuu. NWf gwizh1t gwizra1h goolat kat guugmj1k gwizhlt 
t'agoonch'uu. Juk gwits'at gwitr'1t t'atr'agwah'u kwaa j1' yeendoo j1' duuyeh guugmj1k 

gw1hI1d1tth'ak kwaa dagoonch'uu. 

French ts'at Uunj1t K'ytlu Dagoonch'uu Geenj1t Gwmyaa'u 
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An adachoo gugwmah'm j1' akoo t'agmuu znt French gmjlk gwiyee'oo gwmnnt'au mlu. 

Leu kat nan gwmdu gwa'an gwats'at au gmjlh t'ag1jqhch'uu. NWT gwizhit znt khan 

3,000 dmju kat French gmjlk g1gunkhn gutr'agwqh'au. Guugaa znt leu kat 900 

t'maanch'uu znt vag1gunkhn dagoonch'uu gmuh. Jukwaat'at gunleu chan agugwah'au 
ts'at guk'agaanjlk. 

Ig1dmt'eh uunj1t k'yuu ts'at ruhts'at g1glkluk. NWT gwizhit leu kat uunj1t k'yuu 
gwizralh t'ag1jahch'uu geenj1t goo'au ts'at llllhhk gwa'an akoo t'ag1dI'u dagoonch'uu. 

12. NITS'OOTS'AT DIIGINJlK VAT'ATR'IJ4HCH'UU 
SRIN ATR' AGWAHTSII GEENJIT 

Dugmj1k zhak natr'igwtlu geenj1t, dahudI'yaa juk adai' akoo gwijndit'aih kwaa? An 

dagwidn'e' goonln guugaa dugmj1k zhak nagwith1ht chmohthan? Jn geenj1t, an Special 
Committee kat uu'ok nagahdadal ts'at nakhwmeh'ok kat dag1dI'm geenj1t 

tr'agwmah'm'. 

Gmj1h Srmatr'agwahtsn Gw1k'1t Tadznhoh'ee 

All Committee kat chan ju gmjlh ejuk goonln geenjit chan gogoontru. Goo geenj1t 
gwitr'1t t'agwitah'yaa geenj1t g1srunatr'agwahtsu j1' chan gwunzn guk'atr'aanj1k. Jn 

geenj1t 1hlogwmh' gah gwitr'1t t'agugwah'n j1' chan gwlheezaa: 

Gmj1h eenj1t dagwidn'e' goonhh j1' gwakak goots'at tr'1g1heendal geenj1t vmj1k 
k 'agugwahaadhat gunundhan. 

Dmjn kat guukwaa gwichlh googmj1k tr'ooheendal j1' chan gwiheezaa. 

Gmj1h tatr'agwahnjn mts'oo tr'agwandau ejuk goonln gwiyaa'an gwich1h akoo 
t'aheed1'yaa geenj1t g1m11ndhan 

Drm gwitak gwmyaanch'uu gwitr'1t mhtat gwiheelyaa j1' tthak gwmnnt'an 

gugwahahtsaa geenj1t d1mj1g1d1j11 

J1d11 gwimzn gwitr'1t t'agwah'm j1' an hah tth'aih gwnzm gugwahts1k 

gadnnj1g1d1j11 
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Gmjlh dagoonch'uu k'nghe' j1dn hah gwitr'1t t'agugwahah'yaa chan gahglheedandan. 
Jn gwik'1t, len dmjn zhuh k'ytlu g1g»khn kwaa j1', googmjlk natr'agoonjlk chan gwnnzn. 
Gwmnnt'an j1' an tl'ee mlhhk gwa'an tthak gwitr'1t t'agugwahah'yaa geenj1t duuyeh 

ts'at ejuk gugwahtsn geenj1t guunkagehneetyaa. 

Yeh'ok nan gwmdn gwci'an dmjn kat dageech'm' geenj1t nlhtat gwitr'1t gugwahsan. Jn 

gwik'1t: 

Maon kat New Zealand gwizhit danh, 'gmjlh t'oo' gnyahnuu nagugwmnndhat. 
An gwizhit chan tr'nrun tsal kat ts'at gooyuughwan kat hah gnk'agahaandal 
nlhk'1t goo'an geenj1t. 

Hawan gwizhlt danh an dmju kat ruts'oots'at atr'aadzoo dhlts'aa k'nghe' ts'at 
goo'1hk hah gmjlh natr'akhak 

Navajo kat chan googe'tr'oonahtan tthak k'atr'mahtu ts'at dmju tat googmj1k 
gwizralh nlhts'at g1g»kh11 

Yeenm ScandmaVIa gwizhit an dmjn kat tat dagwidn'e' gugwahsau ts'at an 
zralh t'ag1jq.hch'uu 

Yeemn Great Bntian gwizhlt danh Welsh gootr'ahnuu kat language board 
gwtlan gwimdhat an hah googmjlk guk'andeetr'mahm 

Canada gwizhlt Quebec danh dmjn tat tthak dagwidn'e' nnnt'an gugwahsan 
googmj1k vat'atr'1jqhch'uu geenj1t ntlu 

Canada gwizhlt danh dmjn zhuh kat nnnzhuk googmj1k snnatr'agwahtsn geenj1t 
mhts'at g1gnhe' dag1heed1'yaa geenj1t. Gwandak mch11 neekan - Towards Lmgwstic 

Justice for First Nations (1990) ants'at Toward A RebJrth of First Nations Languages 

(19941) - akoo t'agmuu znt gmj1h snnatr'agwahtsn gwiheedllyaa j1' chan gwimnndhan 
ju gwik'1t hah: 

Dagwidn'e' k'nghe' dmjn zhuh gmj1k geenj1t gahtr'1heedanda11 ts'at tr'1heendal 
Tr'oochlt mln kat gook'agwaadhat gwats'at dnts'at tr'1g1heendal 
Adai' gwanoo tagwijuudhat ekhe' gugoonuu ants'at snnatr'agwiheendau 
gwmj1k tthak ts'at gagootr'oohanahchyaa 
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Ge'tr'oonahtan Zheh gwizlnt chnjn zhuh k'yuu tth'aih gwnzn 
gagootr' oohanahchyaa gwnnnndhan 

Gwitr'1t t'agwahah'yaa gwiduh gannnj1'glheedhat 

N1ts'oots'at dnzheh gwizlnt gagootr'oonahtan geenj1t gwatanah'yaa 

Gmj1h Eenj1t Dagwuiun'e' Gwmyaa1
11 

Imhhk gwa'an juuchn jn gmjlh hah gogoontrn guuveenj1t gwnzn gwitoh gwichuudhat 
gmuh j1' t'at geenj1t gnk'atr'ahaandal. Canada gwizlnt danh, French chan ts'at Uunj1t 
K'yuu dagwidn'e' k'nghe' vak'atr'mahtn dag6onch'uu, Constitution Act (1982) ts'at an 

1985 da1' geenj1t Official Languages Act guuk'nghe'. J1dn gwizlnt gwidmithatl'oo tthak 
duuyeh hah gwitr'1t t'agugwah'm dagoonch'uu gmuu. Dmjn Adats'at K'agwaadhat 
k'nghe' jn tthak geenj1t gatr'agwahaandak j1' gwik'ymj1'g1d1jn. 

Len kat French chan ts'at Uunj1t K'yuu geenj1t dagwidnn'e' g1dI'm zhlk Canada gwizhlt 
danh gakhwindan. Jn tthak gwnnzn gwizhlt gwidmuutl'oo kwaa gwinuu. An hah, 
Quebec gwizhlt tthak znt dmjn zhuh kat googmjlk k'atr'mahtn geenj1t gwimzn goo'an, 

temtones t1k g1d1ln kat chan googmjlk geenj1t dagwidnn'e' chan g1d1'm. Nunavut kat 
1g1dmt'eh dagwidnn'e' nahgwan j1' ak6o t'aglheed1'yaa chan gwitr'1t t'agugwah'n. 
NWT gwizhlt Ihlak gwiyaa'an gwumnt'an ruln an Offic1al La.nguages Act gwizhlt 
gwidlmthatl'oo geenj1t mln. 

NWT Eenj1t Gmj1h Natr'agwahtsu Gwitr'1t T'atr'agwah'u 

Au Special Comnuttee kat chan j1d11 gwitr'1t nlhtat gugwahsan znt j1dn nsnts'at 
gooveenj1t gwijnnchn agugwah'an khehlat nagmnnh' ts'at vanchoh nak'oh zhak dhltm 
gwizhlt nagugwinnnh': dagwidn'e' ants'at vmj1k k'atr'agwaadhat hah, guk'agwahthat, 

tseedh6h gwintl'atr'ahchuh, gwitr'1t gwats'an tr'ahtsn, dmjn ts'at gwitr'1t 
goontl'agwitaa'an ak6o dagoonch'uu geenj1t. Dag1heed1'yaa tthak geenj1t 
g1snmagugwihee'aa natr'1gnnjn. 

5. Dagwidn'e' ts'at Vmj1k K'atr'agwaadhat hah: Juu dagoonch'uu gwitr'1t 
gwiheelyah j1' an dmjn kat khehlok ak6o t'ag1heed1'yaa geenj1t agadanthan' k'nghe' j1' 
chan gwiheezaa. Jn dagwidn'e' nnnt'an geenj1t gnrumdhan ts'at dmjn kat hah gwimzu 

goovah gwiheelyaa geenj1t gwimnndhan. Dagwidn'e' k'nghe' tthak gwitr'1t gwiheelyah 
j1' gadunj1tr'1d1ju. GwijnnchI1 hah, ge'tr'oonahtan tat dugmj1k eenj1t dagwidn'e' nnnt'an 
g1heed1'yaa j1' chan gwiheezaa. Ndoo nyaa'an ts'at, language board gwatat gwiheelyah 
j1' chan gwnnzn ts'at vatr'1g1heekhyah geenj1t g1heedilyaa. 
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6. K'atr'agwahthat: Gwnnzru akoo t'aglheech'yaa geenj1t gnnnndhan. Kank'1t 

gWIZhit chnju kat goovah akoo t'ag1d1'n j1ch1 daglheech'yaa hah. Shlk vik'andeh­

tr'mahtn j1' geenj1t gnnnndhan. 

7. Tseedhoh Goontl'agwidaa'au: Tseedhoh geenj1t gnnnndhan gmjlh hah 

t'aglheech'yaa. Ants'at chan, gmjlh tthak hah k'adagwidaadhat gwijaa g1heedtlyaa 

gunnndhan. Sluk tseedhoh gwizlnt gwiteelyaa ants'at IZhn gwitr'1t geenj1t heelyah j1' 

geenj1t gunnndhan chan gmuh. 

8. Gwitr'1t Goontl'agwlhee'aa: Dmjn tthak geenj1t gnnle1h kwaa j1' au gooveenj1t 

gwitr'1t goontl'agwlhee'aa geenj1t gnnnndhan. 

9. Dmjn Len Gnk~agahaandal Geenj1t: Gmjlh Snnatr'agwahtsn gwizlnt t'at 
lehte'deelyaa ts'at edmehtl'eh g1ch'm j1' gehkhee ts'at dmjn zhuh gmj1k ga'oonahtan 

len chan gagootr'oohanahchyah j1' chan gwnnnndhan. Juu dagoonch'uu ants'at 

gwitr'1t g1heed1'yaa geenj1t ak6o t'ag1d1'u geenj1t gnmmdhan. 

F. Gnk'atr'aanjn ts'at Snnatr'1gwtln: Shlk gmjlh hah gwitr'1t gwlheed1lyaa 

gW11rumdhan chan gmuh. Juu dagoonch'uu au gmj1h edmehtl'ee', dngmj1k tr'oonjn 
ts'at atr'adantl'oo ts'at 12hn snnatr'1gwil11 geenj1t. Map kak mjm teetshlk goo han 

goovoozru atr'adantl'oo gwnmmdhan. Anjoo kat ts'at juudm gmj1h hah t'agnnch'uu 

tthak ju geenj1t goot'agwidahch'yaa gnmmdhan. 

G. Dmjn Zhuh K'yti.u Gatr'oonahtan: N1jm gWIZhit gmj1h nehsnjahch'uu mln j1' an 

goovah gwiheedilyaa geenj1t. Tr'1mm tsal ts'at Grade 12 gwits'at an dmjn kat goovah 

t'ag1heech'yaa chan g1mnndhan. Dmjn Zhuh k'yuu gatr'oonahtan j1' an t' at 

mhhnehch'1' gwatat gwiheed1lyaa geenj1t gwimundhan. Chan yuughwan kat goovah 

t'agunch'uh j1' gadnnj1g1d12hlt. Ga'oonahtan tthak gwimzu akoo t'ag1heed1'yaa geenj1t 
gwi1z11 gagootr'oonahtan geenj1t gurumdhan. 

H. Gatr'1g1heekhyah Geenj1t: Au gmj1h tthak geetak nehsnjahch'uh j1' chan mhkhan 
gatr'agwahaandak j1' chan gwiheezaa, nsnts'at k'eej1t tat akoo t'agoonch'uh geenj1t 

gnnnndhan. Juk gweendoo gwit'agwadahch'yaa geenj1t d1mj1tr'1d1j11 ts'at oozhI1 kwaa 
hah akoo t'aglheed1'yaa. Goonehch'1' akoo t'ag1heed1'yaa kwaa geenj1t gatr'1gnkhn 
gwimnndhan ts'at tthak snts'at ak6o t'ag1heed1'yaa chan gwiheezaa. 

I. htsn Gnkhn Kak Gatr'1gnkh11 ts'at lltsn Adand'oo Ganadhmdan Hah: Jn tthak goovah 

gwiheedilyaa j1' chan gwimzn. Juk gweendoo j1d11 hah mhts'at g1ru1d1khI1, an tthak 
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chan gwit'agwahdahch'yaa ants'at j1dn gmjlh tthak geenj1t chan. TV goo racho kak 

geenj1t gagootr'oohanahchyaa geenj1t gwnnnndhan. 

An tthak loo gwitr'1t gwnnchn geh'an gwJJ.Zrll akoo t'aglheed1'yaa geenj1t nndadhan 

tthak ts'at ch1yeenj1t gwiteezaa dagoonch'uu gatr'ooln. 

6. DIIGINJlK VAT'ATR'IJ.t\HCH'UU DAGOONCH'UU GEENJIT 
GWINYAA'II: T'ALEE GWITR'IT T'AGWAH'IN? 

An Special Comnnttee kat chan ju ODiCial Languages Act t'at dagoonch'uu geenj1t 
gwizhlt gugwmoh'n ts'at t'alee gwitr'1t t'agwah'm geenj1t gqqkanohtn gootr'ahnuu. 
J1dn geenj1t gndlhe' an gwmjlk gwitr'1t t'agugwah'm'. Jn gwandak nagwan geenj1t, 
gmjlh tlk gwit'eh znt j1dn gwidmuutl'oo znt gwlheelyaa: LegISlation, Management, 
Program ants'at an Gwitr'1t Srmatr'1gwtl11 geenj1t gwlheelyaa. 

NWT Gmj1k Tthak Dagwidn'e' Gwinyaa'n 

Jn NWT Offic1al Langauges Act len kat vat'ag1jqhch'uu ts'at gwijllllchn mln an geenj1t 
dngmj1k tthak geenj1t dagwidn.'e' goots'an ahtsn. Guugaa znt, ju gwizhlt geenj1t 
gwmnnt'an vah gwnln: 

Gmjlh eenj1t dagwict»'e' geenj1t dagwmuu t'agwahnuu 

Kank'1t gwizlut gmjlh k'atr'mahtn kat goovaadandan geenj1t ts'at dagwidn'e', 
nsnts'at dnkank'1t gwizhlt danh 
G6gwmn 'ee eenj1t gatr'agwaandak 
Gogwmn 'ee eenj1t gwakak natr'agwlheedilyaa 

An Gmjlh eenj1t Comm1ss10ner mln vat'an chan mchn kwah. Len geenj1t akoo 
t'agoonch'uh gatr'ooln, an OLA gWIZhlt j1d11 gwidmuutl'oo goo akwah j1' geenj1t. 
Gehkhee ts'at Legislative Assembly hah gwaandak tl'ee V1di1 g1gnhe' kwaa. hsnts'at 
znt, an ·gmj1h k'andehnahtn' ts'at ·gmjlh vatr'1gnkhl1' gwitr'1t chan gwimzn 
gatr'agwaandak kwaa dagoonch'uu. Duuleh Language Board gwiteelyaa j1' chan goo 
1zhn geenj1t gwijllllchn chan gwiheezaa. 

Gwat akoo t'agnnnndhan znt, Education Act (1995) dmjn zhuh gmj1k geenj1t tr'oochlt 
googmj1k mln goo tr'ooch1t mgehndoo geenj1t gagootr'oonahtan, an gogwmn'ee znt 
gmj1h gwintl'agwitee'aa geenj1t. Jn geenj1t akoo t'agmuu znt gwimzn akoo 
vak'atr'm1lt1' dagoonch'uu gwizrruh - juk gwats'at mts'oots'at gwitr'1t t'agugwah'n 

geenj1t goo'ru1 mln. 
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Juk at'at chan dmjn adats'at k'agwaadhat gwizlut tthak an loo hah gwizlut gwiteelyaa 

gagooln ants'at dnyeenj1t gwiteezaa. An OLA znt ju dagwidnn'e' gugwahtsih j1' duuyeh 

gwich'1' gwlheelyaa dagoonch'uu nakhwah gwich'm kat gooveenj1t goo'aih. 

G1nj1h Vat'atr'1jqhch'uu Eenj1t K'atr'agwahthat ts'at Tseedhdh 
Srinatr'1gwll11 N agwmyaa 'n 

Jn natr'1gwinah'n geenj1t, daankat g1dtln gwit'eh geenj1t gwiteelyaa geenj1t gatr'1gnkhn: 
dagwidn'e' ts'at vmj1k gwitr'1t gugwahtsn geenj1t, k'atr'agwahthat mts'6o tadh.I'ee 

geenj1t, gatr'agnkhn ts'at gatr'agwaandak, gehkhee ts'at tseedh6h gwmtl'agadahchuh. 

Dagw1dn'e' ts'at Vmj1k Gwitr'1t Gugwahtsn Geenj1t 

An GNWT kat chan O/IJc1al Languages Polley gogahnuu gwizlut znt an chnjn kat chan 
"dag1d1'm geenj1t goovah ak6o t'ag1d1'11 geenj1t dnnj1g1dIZhit" g1heedl'yaa. Jn dagwidn'e' 
znt government gWIZlut boards ts'at agencies kat chan jn vmjlk gugwihee'aa. Au 

M1mster ECE eenj1t ntln j1d11 tthak gwizhit geenj1t vak'ahnahtyaa geenj1t heelyaa, ak6o 
ts'at 1zhuu kat dig1gwitr'1t gwizhit gwik'1t ak6o t'agiheedI'yaa geenj1t gnnnndhan. 

Jn edmehtl'eh Offic1al Languages Gwdelmes Manual gnyahnuu znt, j1dn gnnnndhan 

gwizhit gwidmuutl'oo. Gwimht eenj1t gwaandak ts'at ruhhnehch'1' eenj1t ts'at mjm 

gwa'an ak.60 t'agiheed1'yaa geenj1t min. Akoo ts'at dmjn kat jn gwizh1t gah 

g1heedandan geenj1t gwik'1t goo'an ruln. Juu t'ag1d1'm j1' t' at 'active offer' oonj1t k'yuu 

zh1t ak6o t'atr'agwahnuu. 

An Special Committee kat chan k'eej1t dagwidnnu' gwik'1t te' g1gnhe'. Imhhk gwa'an 

gwitr'1t gwiheelyaa gwmuu goozh1k ak6o tagoodhat kwah. An gmjlh znt "active offer" 
chan gwimzn gWIZhit dhidln kwaa geenj1t. Ilsnts'at znt, leu kat au gwizhit vik'andeh­

tr'mahtI1 kwaa. Leu kat chan daglheed1'yaa chan gahg1dandaih kwaa. J1du gwizhlt 
tthak an gwimzn vigwideech'm kwaa guk'atr'aanj1k chan gmuh. 

Vak'atr'agwaadhat N1ts'do Dnnch'uu Geenj1t 

Ju gwizh1t an OLA znt Leg1slative Assembly vik'atr'mahtI1 guuzhik au M1mster veenj1t 
mlu vadran dnnch'uu kwaa k'1t dagoonch'uu. An M1mster geenj1t ntlu j1d11 policy 

gwizhit natr'mnnlu geenj1t vigwitr'1t mlu gwizra1h. An Gmj1h eenj1t Comm1ss10ner znt 
datr'1heed1'yaa geenj1t goovah gwaandak gwizralh gwat geenj1t gwitr'1t t'agwah'n 
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kwaa geenj1t ruln. Dnn gwitak gwmyaanch'uu t' at gwnnbt gwizhlt gwitr'1t gwiheelyaa 
dagoonch'uu ants'at tthak geenj1t goovah dha'an mln. Len kat gwnnzn gwitr'1t 

t'agwah'm gwmuu gwat gwnnchn kwaa dagoonch'uu. ECE gwizhlt znt gwunzn geenj1t 

goo'an kwaa k'1t mln. tqhch'n hah tthak loo duuyeh gwitr'1t t'agugwah'n jn geenj1t 

gnk'atr'aanjlk chan gmuh. 

K'eej1t dagwmuu tth'aih vatr'1gukhn gwat zhuu ch'n'an gwizraih tr'1gnkhn k'1t akoo 
t'agwmuu an geenj1t gwlk'1t te' natr'1g11njn kwaa gatookhwmdan. 

Gwttr'1t Gw1heelyaa ants'at Gatr'agwaandak Geenj1t 

Jn geenj1t loo j1dn geenj1t gllnllndhan tthak gwizhlt goo'an kwaa an geh'an zhuu n'an 
gwizhlt akoo t'aglheech'yaa geenj1t d11nj1gu:hzhlt. Government kat chan an gwizh1t 
gwuzn vak'atr'mahtn kwaa. Khan gwi~k gwmyaanch'uu tseedhoh eenj1t gogoodahkat 
an gwizhlt duuyeh ju geenj1t gogoodahkat kwaa. hsnts'at guuveenj1t goo'aih kwaa 
mhkhan akoo t'agmuu. Khan 1999 ts'at 2000 dai' dngwitr'1t geenj1t tseedhoh la1' 
dnts'an gugwahsau gwat gwnnchn kwaa. An guuzhlk juk gwats'at vatr'1gnkh11 geenj1t 

gachnshlndak. 

Shlk znt gwandak dagwid1'n geenj1t nahoodahkat guuzhlk loo natr'1gwmah'11 geenj1t 
gwlk'1t goo'aih kwaa. J1dn gwmtl'atr'ahchuh geenj1t VIk'andehtr'1mhl', duuyeh j1d11 

gwitoh gwichuudhat geenj1t. An geh'an loo gwiyaa'an gW11zuu gwimh' k'1t gwitr'1t 
gugwahts1k. 

Tseedhdh Gwmd'atr'ahchtlh 

1985 da1' gwats'at znt an Canada-NWr Cooperatmn Agreement gwizh1t znt tseedhoh 
mchu goots'an gugwahsan khan gwitak gwmyaanch'uu geenj1t. Au vakak znt gwitr'1t 
gwimch11 gogwahsan ts'at tth'alh akoo t'aglheed1'yaa geenj1t d11nj1g1d1j11. 

French gmj1k geenj1t dagwmuu k'eej1t znt au tthak googmj1k gwizralh t'ag1jq.hch'uu 
chan gwinuh government gwizhlt. Dmjn Zhuh Gmjlk Tseedhoh znt gwitr'1t leu mhtat 

chan t'ag1jq.hch'uu. Nagwidadhat len gWIZhlt, GNWr Language Bureau gwizh1t danh, 
mjm gWIZh1t gwitr'1t ruhlmehch'1' dagwldlch'uu hah goo'an ezh1k danh tseedhoh 
gwunchn use gahtsn. Au tseedhoh lat chan kank'1t gwizhlt t'ag1jq.hch'uu chan 
g11k'atr'aanj1k. Nyahgwan gwanoo znt au contnbutmn agreement kat k'ughe' tseedhoh 

goots'an gugwahsau chan gmuh d1g1gwitr'1t eenj1t zhan gwiheelyaa geenj1t. 
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An GNWT kat znt dmjn zhuh gmjik mhtat goonln geenjit tseedhoh len goots'an ahtsn 
khan gwitak gwmyaanch'uu geenjit. K'eejit khan gwanoo dak nagwijaanan. Tseedhoh 

leu au DEC kat chan goots'at akoo ts'at dmju zhuh gmjik ge'tr'oonahtan ts'at akoo 
t'agidi'm. Ek'idhmju at'aonyaanch'uu geenjit tseedhoh ge'tr'oonahtan tthak goots'an 
ahtsu every year akoo t'agidi'm. 

An Special Comnuttee kat znt tseedhoh gwnnchn ganunji'tr'adhat chan gmuh. Vah 
tagwijuudhat geenjit gahgidandan kwaa guk'agaanjik. Guuzh.Ik juk at'at tr'imm tthak 
gootsu ts'at gootsuu gmjik atr'agweedmdak geenjit goonlu an tthak gat'agunundhan 
kwah. 

GNWT chan Gmjlh Eenjit Comnussmner mln tseedhoh guts'an ahtsn. Khan ihlak $350 
thousand dollars t'agijq.hch'uu ants'at khan k'eejit gwanoo dak natr'agwahsan t'at 
$450 thousand gwits'at. 

Akoo ts'at znt an Special Comnuttee t'at an tseedhoh dnyeenjit gwimzu gwat tth'aih 
leu geenjit gogoodahkat. An Comnuttee dagwmuu znt an vatr'igunkhn geenj1t 

gugoontrn, nlhtat dagwidi'u geenjit gwimzu gahgidandan kwaa geenjit. Juudm gmj1h 
hah gwitr'it t'agwah'u kat chan gatr'agwaandak j1' chan gwunzn gwiheelyaa 
dagoonch'uu. Tseedhoh vatr'1gunkhn ts'at vah gwitr'1t t'agwahah'yaa j1' chan gwi1zu. 
K'eejit chan dagwmuu tth'alh vatr'1gukhn ts'at duuyeh gwik'it te' giuhkhyah 
guk'agwihndau. 

Gmj1h Vat'atr'1jahch'uu Gugwitr'1t ts'at Gw1tr'1t N1htat Goonlu 
Nagw1nyaa'11 

Dngmj1k len kat vatr'1gnkhn kwah j1' au GNWT khe' duuyeh vak'atr'ahnahtyaa 
dagoonch'uu. Guugaa znt, dmjn kat googmj1k zhlt mts'oots'at gah gwnnzn gwitr'1t 
t'agugwahah'yaa geenjit tseedhoh akoo dnnch'n g1heed1'yaa geenj1t vak'anahtI1. 

Dngmj1k Tthak ts'at Gwitr'1t N1htat Gwaatsn Geenj1t 

Dngmj1k tthak ts'at guk'atr'mahtI1 geenj1t an GNWf mhhnehch'1' gugwahtsn geenj1t 
gadhan min. Len kat mts'oots'at vah gwitr'1t t'agwah'n chan gnnleih kwaa. An geenjit 
m1hhk gwa'an gwitr'1t t'agugwah'n geenj1t goonln gakhwindan, jn gwik'1t: 

N1ts'oots'at atr'adand'oo chan mhk'1t ak6o t'1d1'11 geenj1t ts'at gmj1h gwaatsn 
geenj1t gwimundhan 
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nan dnnagoo'ee mts'oo tr'oozrn geenj1t gwitr'1t 

lehte'dehdeelyaa ts'at dmjn zhuh k'yuu geenj1t ga'oonahtan geenj1t 

gagootr'oohanahchyaa 
ge'tr'oonahtan dmjn zhuh k'yuu zhlt 

Gmjlh eenj1t gatr'1glheekhyah guk'atr'1gwlheendan 
gwandak ahtsn akoo dagoonch'uu gwats'at tr'1glheendal geenj1t 

J1dn nsnts'at gwlheelyaa ju geenj1t jti.u gwik'1t mln: 

Dmjn Zhuh Gmjlk len geenj1t gmjlh echnehtl'ee' ts'at gmjih ahtsu geenj1t gWitr'1t 
t'atr'agwahah'yaa 
anjoo kat gugwandak akoo dagoonch'uu ts'at googmjlk tape goo VIdeo kak 
tr'oonjn chan gwnmmdhan 
Edmehtl'eh vakak tr'1gnkhu, VIdeo ts'at j1dn gmjih gatr'oonahtan geenj1t 

gwatahtsaa gwnnnndhan 
Nan dnnagoo'ee mts'oo tr'oozrn geenj1t gWitr'1t t'agwahah'yaa 
Eehte'dehdeelyaa llSnts'at srugwandan ants'at atr'oodahkat gugWitr'1t gwizhlt 

Dmjn Zhuh K'yuu geenj1t ga'oonahtan gagootr'oohanahchyaa 
Dmjn Zhuh K'yuu gti.gwldee'm gwaatsn j1' chan gWiheei.aa 
Radm ts'at TeleVISmn geenj1t dmjn zhuh khehlok k'ughe' vak'agwahaadhat 
ts'at tseedhoh goots'an tr'ahtsn gwnnnndhan 

Gwat len kat gW11nzn gooveenj1t gWitoh gWichti.udhat guugaa znt ju 1zh11 kat 
gatr'1g1heekhyah gWIInnndhan: 

Nwr gWIZh1t mts'oo atr'adand'oo chan gnnleih kwaa au geh'an goots'at 
tr'1tr'1heendal gWI1nnndhan 

Geetak ejnch'n tr'ahtsu school geenj1t gwat gwmtl'atr'ahchuh geenj1t gWimzn 
akoo tagwadhat kwaa. Geetak ruhk'1t gwahtsu geenj1t gat'agunnndhan kwah. 
J1du tr'ahtsn gWitl'at gwizh1t k'atr'mahu1 gWintl'atr'ahchuh geenj1t gunundhan. 

J1d11 lehte'dehdeelyaa gagootr'oohanahchyaa geenj1t gwunnndhan, Juk 
gweendoo juu dagoonch'uu gWI1d1'm kwaa ts'at justice, srugwandan, akoo 
dagnnch'uu gWI1dl'm kwaa geenj1t gagootr'oonahtan geenj1t gwnmmdhan. 
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Dmjn zhuh gmjlk ga'oonahtan gnnlelh kwaa geenj1t gwizhit gagootr'oonahtan 
j1' chan dnyeenj1t gwiheezaa. Goolat kat chan ga'oonahtan mhtat goonln 

guuzluk nekhwek'yuu g1g»khn kwaa. 

Ge'tr'oonahtan Zheh gwizhit tthak mts'oots'at dntr'nnm kat hah gwitr'1t 
t'agugwah'n chan gwiyeendoo gwnzn t'agoonch'uh kwaa. Dntr'IInm kat 

duuyeh nekhwek'yuu g1g»khn. 

Juudm kat dmjn zhuh gmjlk gagootr'oonahtan chan gwiyaa'an gwllzuu 
vlgwideech'm. An gwizhit geenj1t gwitr'1t gwiheelyaa j1' chan gwimzn. 

Gmjlh eenj1t gatr'1gukhn ts'at d1gigwitr'1t gwnnzn gwizhlt gwitr'it gwahtsu chan 
guk'andehtr'mahtn kwah. 

GNWT gwizhit znt an jidu ntsn atr'adantl'oo hah tr'oo'an an Dmju zhuh 
du'adaa t'atr'ijijhch'uu kwah. 

Ju tthak znt Special Comnuttee gugwandak khamkoo gwizhit gatr'agwaandak. 

French Gmj1k Geenj1t Gwitr'1t 

Adachoo ts'at GNWT kat hah French gmjik geenjit gwitr'1t t'agugwatah'yaa gwinuh. 
An guuzhlk loo French kat chan tseedhoh gwimtsmh kauk'1t gwizhit gwitr'1t ts'at 

tsu'm akoo dIInch'u geenjit nagugwmnnlu. Ju tseedhoh znt k'eejit kat French gmjik 
gagootr'oonahtan geenj1t, googmjik atr'ignkhil, tr'umn tsal gagootr'oonahtan, French 

gmj1k gwandak ahtsn gwik'it geenj1t, ts'at dmju kat ejnch'u tr'ahtsn au hah tthak 
gwizhit gwit' agwijq.hch 'uu. 

Gmj1h ·Vat'atr'1jc1hch'uu Geenj1t Gwmtl'agw1daa'au 

Au DI.A ts'at Official Languages Pohcy ts'at Gmdelmes gwizhlt goo'an gwik'1t an 
GNWT kat dmjn zhuh gmjik mhtat goonln gwizhit gwitr'1t gugwahtsn geenj1t 
d11nj1gid1zh1t. Au Special Comnuttee kat chan jidn GNWT gwizhit gmj1h 
vat'atr'1jqhch'uu geenjit gwitr'it gugwahtsn dagoonch'uu guk'agaanj1k t'at tik g1dil11: 
dmjn kat gmjih neekan gignkhu j1' geenj1t, departments tthak gwats'at edmehtl'eh zhit 
dag1d1'11 goo edmehtl'eh gid1'm ants'at dqhlen, ts'at mts'oo vah akoo t'agid1'u geenj1t. 

GNWT gwizhlt dmju kat juudm gmjlh neekan g1g11khi1 gooveenjit tseedhoh 
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gich'm gmuu. 2001 dai' chnjn lat zraih an tseedhoh gogoovnnkat. An chan 
dagoonch'uu gwizlut gugwrnah'm kwaa. An gwizlut chan gwitr'it 

t'agugwahah'yaa geenjit dnnji'tr'ichjn. 

Gmjlh gwit'agwijqhch'uu geenjit natr'igIInjn, guuzh.J.k loo an gwandak lachan 
gwijuudln tthak ts'at natr'igwahnah'yaa geenjit gugoontrn an Special 
Conuruttee gitr'ahnuu. Gwat guugaa znt nuhhk gwa'an gwats'at dmjn kat 
gooveenjit gwijIInchII zhan gnnllh kwaa guyahnuh. 

Jidn tthak hah gwrntl'atr'ah'an geenjit juu gwik'it: 
• French gmjik zhlt »'ee ts'at dagwid»'e' gwi'dmehtl'ee lehte'tr'ehdeelyaa 
• Atr'oodahkat gwizlut lehte'deelyaa gwats'an tr'ahtsn (khan 2001-2002 dai' 
$19 thousand gogoovnnkat) 
• Gwlnn'ee, Srugwandan ts'at Nehsnjahch'uu K'atr'mahtn geenjit gmjlh 
gugwahtsn geenjit 
• Smgwandan ts'at Nehsnjahch'uu K'atr'mahtn geenjit lehte'deelyaa geenjit 
tseedhoh t' agijqhch'uu 

Tthak ts'at gwinoh'n ji', chnjn zhuh k'yuu zhlt lehte'tr'ideelyaa geenjit gwitr'it 
t'atr'agwah'n kwaa dagoonch'uu gmuh. 

13. JIDII EJUK TR'AGWAHTSII GEENJIT GANIINJi'TR'ADHAT 

Au Special Comrruttee dig1gwitr'1t gwizhlt mlhhk gwa'an tthak znt duuyeh an gWizhit 
gwnnzn gwitr'1t t'agugwah'm kwaa geenj1t guk'agaanj1k ts'at loo hah akoo t'ag1d1'm j1' 

duuyeh ejuk gugwahtsn gWik'it nagwijaazhu dagoonch'uu gmuh. An edmehtl'eh 2002 
Progress Report gnyahnuu gWizhit znt, j1dn ejuk gugwahtsn geenj1t gugwiheelyaa 
geenj1t natr'1gimj11. October 2002 da1', htr'Iljil gwizhlt danh jn tthak gugWinah'm'. An 
tl- 'ee chan gWIZhit gugwinah'm geenj1t khehlok nagwijilzhn mhkhah lachan gWijuudlih 
nagugwahtsik. Tthak ts'at jidn khehlok goonln gWIZhit gatr'1gnhe' ts'at 
k'atr'agwaadhat gWIZhit natr'1gnnjlk. Tthak ts'at j1dn gatr'ignhe' at'aonyaanch'uu 
gWizhit gugwinah'm dagnnch'uh ts'at gwandak khannkoo gWIZhit natr'ignnjn 
dagnnch'uu. J1d11 gatr'1gnhe' nzhak gWIZhit gwitanoh'yaa. 

14. DATR'lHEEDI'YAA TS'AT JIDiI EJUK GUGWATAHTSAA GEENJIT 
TR 'AGW AHTSII 

Gwandak gwats'an tr'ahtsn dru', gmjlh natr'agwahtslk geenjit khehlok geenjit ntln kat 
chan guuveenj1t gugwiheetru guk'agaanjlk. Jidn tseedhoh g1d1'11 mts'oots'at gWiheezaa 
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geenj1t gwit'agwahdahch'yaa ts'at k'eej1t ru1n tthak znt atr'agwahah'yaa dagoonch'uu. 
Yeh'ok khehlok mln kat mhkhah gwitr'1t t'agugwahah'yaa geenj1t dnnj1g1dIZlut. 
N1ts'oots'at dngmjlk mmj1'tr'adhat fill tthak znt ejuk gugwitahtsaa geenj1t gummdhan. 
Nlhh'ejuk zhan tr'nnln geenj1t mhkhah gwitr'1t t'agwahaa'yaa geenj1t gwnnnndhan 
ts'at dagwidu'e' gugwahtsn dngmjlk k'atr'mahtn geenj1t tr'nnnndhan. 

Zhlt gwizlut znt j1dn eenj1t akoo t'agwidi'n geenj1t gatr'agwaandak ts'at anjoo kat, 
yuughwan kat ts'at dntr'umn kat gooveenj1t juhts'ants'at gwitr'1t t'agwaa'u. 
Akoots'ants'at chan gmjlh geenj1t gwitr'1t t'agwcia'u ts'at j1dn goodavee gwlheezaa hah 
tthak goovah gwitaandak ts'at dnzheh gwizhlt, dIIkaI1k'1t gwizhlt ts'at whhk gwa'an 
tthak geenj1t gwit'agwidaach'yaa geenj1t gwnnnndhan. Gwiteezaa akoo t'agwid1'11 ts'at 
j1di1 eenj1t gwitaandak an tthak jn gwizhlt gwiteelyaa: 

Nagwidadhat neekok jzlutm gwlndoo gwmjlk mt, mhle 'ejzlk t 'agwid1ch 'uu geenj1t 

gat11dandan geenj1t loo gwit'agwidaach 'uu geenj1t gwnmmdhan. Gmjlh geenj1t 

dagwidJJ'e' ts'at dmjn zhuh tr'nnln geenj1t ts'at ejzlk t'ndich'uu geenj1t zhan gwizhlt 

goonln. Uunj1t ts'at French kat chan 1g1dmt'eh mhk'yaa 'an gwizhlt t'ag1mch 'uu geenj1t 

loo gwmjlk gugwlheendan t'agnnch'uu gatndandan ts'at dntat t'agnnch'uu ts'at 

goovannnj1 'tr'adhat gwizrmh t'ag6onch 'uu nuh. 

Gwandak Jen gwnd1'm, j1dn gahgwidandan, gwik'ymji'tr'1dij11, j1dn dagwidi'n tthak ts'at 

mhle'ejzlk goonln geenj1t gatr'1gnkh11 k'nghe' gnk'atr'aanj1k. Nlhtat chan nlhk'anaatn 

ts'at mjm gwats'at tr'nnln tthak loo gahgwidandan ts'at yimji'tr'1gwichll'ee ts'at tthak 

gwimz11 tr'agwandai1 geenj1t k'atr'mahtn geenj1t g6o'ai1. 

J1d11 Ejtlk Gw1heelyaa Gatr'agwahaandak 

Jaaghat dee gwizhlt t'11d1ch'uu geenj1t nakhwanh, Special Comrmttee ndalu, j1du tthak 
gWidhaatsan ts'at vmjlk gwitr'1t t'agugwahah'yaa geenj1t dnnjudizhlt guyahnuu, au 

geenj1t jn tthak gwik'1t gWitr'1t t'agugwah'u geenj1t ts'at au dagWidn'e' gWimmt'an 
gwahtsn geenj1t gwiheelyaa. 

10.An gmj1h vat'atr'1jc1hch'uu geenj1t gwmnnt'an gwahtsn geenj1t, jn 
tthak gwnnnndhan: 

Al. N1ts'oots'at an OLA gWidm1thatl'oo gWilat ejuk gwahaatsaa juk gweend6o 
gWik'1t gwiheelyaa ts'at ants'at au gmj1h gwizhlt gWilat snts'at gWik'1t 
gwahaatsaa gWI1mmdhan ts'at j1dn lehte'tr'1d11nh' ejuk gwahaatsaa. 
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Al. Dmjn zhuh gmjlk an OLA gwizlnt ejuk gwahaatsaa North Slavey, South Slavey, 
Dognb ts'at Chlpewyan kat hah tthak geenj1t. 

A3. North ts'at South Slavey guugahnuu znt (dmjn zhuh k'yuu zhlt atr'adantl'oo 
goo akwaa') ts'at Inuvialuktun ts'at Innwnaqtun gnyahnuu kat, mhk'yuu 
nagugwum'an OLA gwizlnt Section 4 danh, ts'at mts'oots'at lehte'tr'1dnnln 

gwi'dmehtl'ee gwizlnt vakwaa tr'agwahtsn geenj1t dimj1g1d1jn. 

A4. An gmjih Mlchlf gnyahnuu gnk'agaanjlk tl'ee duuleh tseedhoh gwats'an 
tr' ahahtsaa. 

AS. Tr'oochlt dagwidimu' Preamble gnyahnuu gwizlnt ejuk gwatahtsaa geenj1t ts'at 
au kank'1t gwitak gwmyaanch'uu gwizlnt gatr'agwahaandak gunnndhan ts'at 
adaganh googwitr'1t gwiheelyaa geenj1t gahtr'Iheedandan eenj1t gwmuu 
t'agwmuu. 

A6. Sectmn 14 OLA gwizhlt gwnnzn1 gwitahtsaa gadnnj1g1diju dagwidn'e' 
gwlk'nghe' akoo t'aheedi'yaa gnmmdhan. Gwitr'1t gwiheedtlyaa j1' gwichlh 
k'atr'agwaadhat gnnnndhan Srugwandan geenj1t, Gaotr'oonuu gwich'1' geenj1t, 
ts'at Nehsnjahch'uu K'atr'mahtu geenj1t gwi1mmdhan. Polley k'nghe' 
gatr'agwahaandak gnmmdhan duuyeh gwmjlk gatr'1gnkhn k'nghe' nuh 
t'agmuh. 

A7. Departments ts'at agencies kat chan ruts'oots'at OLA gwizlnt goovah akoo 
t'agiheed1'yaa gwi1mmdhan ts'at akoots'ants'at d1g1gwitr'1t gwizlut 
gwiheedtlyaa g1mnndhan. 

AB. An OLA juudin adachoo veenj1t gwihee'aa geenj1t akoo dagwitaanjaa geenj1t 
gwimnndhan, gehkhee ts'at nanagwidadhat gwizlut gwandak an Legislative 
Assembly goots'an gahahtsaa gwimnndhan. 

A9. Ju OLA k'nghe' Board geenj1t tatr'agwahaandal gwik'1t gwimnndhan ts'at au 

adachoo daheedi'yaa d1g1gwitr'1t geenj1t zhan gwiheed1lyaa. Kank'1t gwats'at 
dmju kat dagwinuu ts'at M1mster gnyah gwahaandak gwimnndhan. 

J1du dag1heed1'yaa ts'at mts'oots'at gwinj1k gwitr'1t t'agugwahah'yaa chan jn 
k'ughe' guyah gwahaandak geenj1t dunj1g1diju. 
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Al0. Juudm gwakak gwiheedtlyaa an kank'1t gwiz}ut dmjn kat k'nghe' goovoozn' jn 
Board geenj1t nagugwihee'aa gwnnnndhan, Mlmster nnndhan j1' ts'at 

LegISlative Assembly gndagwidahchen t'agoonch'uu. 

All. Abongmal Languages Board gwik'1t juu gwik'1t t'agwiheedI'yaa, an Languages 
Corrumssmner dlg1gwitr'1t t'ruh zhak gwiheedtlyaa geenj1t gwimnndhan, Section 
20(1) ts'at Section 20(3) OLA gwiz}ut gwichruthatl'oo gwik'1t hah. An 
Commissmner VIgwitr'1t MID1Ster gnts'an tahtsaa chan gnnnndhan ts'at Board 
gwits'at chan nuh. An Cormmssmner tth'ruh OLA dagwmuu gwmjlk gwik'1t 
gwitr'1t t'agwahah'yaa dagoonch'uh. 

A12. Sectmn 19(2) ts'at 19(3) hah OLA gwiz}ut ejuk tr'agwahahtsaa geenj1t, an Office 
of Language Commissmner thok gwiheedtlyaa gnmmdhan dmjn kat guuveenj1t 
naheedhat geenj1t. An Assembly gWIZhit gugwmah'm ts'at Gmjlh eenj1t 

Commissmner ntln dadI'n geenj1t gwuzrn gwiheedtlyaa geenj1t gnnnndhan. 

Al3. Geetak au Commissmner Gmjlh eenj1t 1hleh an gwizhlt gWitr'1t t'agwah'm kwaa 

dai' dmjn goo tr'nnjoo gwizhlt naheedhat geenj1t dnnj1g1chzlut. Duuleh gwats'at 
tr'1heendal geenj1t gwi1mmdhan ts'at duuyeh ejuk gwiteelyaa gnnnndhan. 

A14. Gmjlh eenj1t Commissmner vagwandak Legislative Assembly gnts'an ahtsn 
tl'ee dnn 180 gwiznh gWidn g1g1teekhyah geenj1t nagWiheed1lyaa gwimundhan. 

AlS. An OLA eenj1t juudm nan sndatr'1gwijunhk eenj1t au kat goovah gwahaandak 
geenj1t dnnj1g1d1ju, agadanh googmj1k zhlt gwandak gunnndhan j1' geenj1t 
nghts g1heed1'yaa nuh, j1dI1 land cla1ms goo dmjn adats'at k'agwaadhat geenj1t 
gWik'1t akoo t'aheed1'yaa nuh t'agmuh. 

A16. An OLA gWIZhit [Sectmn 29(1)] ejuk gugwahtsu geenj1t zhan gWiheed1lyaa 
nagWidadhat 1hlogWinh' gWitak gWinyaanch'uu gWiheedilyaa, khan 2008 danh 
gwlndoo akoo t'agwiheedI'yaa geenj1t (2006 Census Canada gmj1h vagwandak 
gWik'1t gah akoo t'aheed1'yaa), j1d11 tthak akoo t'aglheed1'yaa an OLA gwizhlt 

gWidmuutl'oo hah. 

11. gmj1h vat'atr'1jijhch'uu eenj1t k'atr'agwaadhat ts'at v1k'atr'maht11 
eenj1t, jn datthak gwnnnndhan: 
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Bl. J1dn tthak gahgidandan an Munster geenj1t mln duuleh Officral Languages 
Gwitr'1t deek'1t gwahahtsaa geenj1t nnnjI'giheedhat chan gwnnnndhan. Ezhlk 

danh gwats'at j1dn gwandak gwnnnndhan goovah akoo t'agwiheedI'yaa 

dagoonch'uu GNWf gwizlut gwlhee'aa. 

An 015 gnyahnuu znt, Munster nnch'1ts'at vah gwahaandak ts'at j1dn tthak • 

geenj1t k'atr'agwaadhat eenj1t gwlheedtlyaa: 
• French ts'at chnjn zhuh gmjlk datthak hah gwitr'1t t'agwahah'yaa 
• Gmjlh vat'atr'1jij.hch'uu geenj1t g1srnnagahaandal, guk'andehanahtyaa, ts'at 
dagoonch'uu geenj1t gwahnah'yaa geenj1t heelyaa 
• Bureau of Statistics goovah ts'anuu chan heelyaa (B4 gwmoh'n) 
• Canada-NWf Cooperation Agreement ts'at gwahaandak ants'at 

gatr'agwaandak 
• Official languages kank'1t tthak hah dlg1gwitr'1t hah k'agwaadhat heelyaa 
• Abongmal Languages Board gwats'at tr'Iheendal mln 
• Ihlak gwizhlt gwichit heelyaa ts'at goots'at tr'Iheendal geenj1t ts'anuu heelyaa 
• gmjlh geenj1t dagwidn'e' gwatahtsaa goo vik'1t daheedI'yaa geenj1t goots'anuu 

heelyaa 
• gmjlh geenj1t government gwitat tthak gWIZhit ts'anuu heelyaa. 

B2. Juudm geenj1t mln chan GNWf gwizhlt tthak gmj1h tthak eenj1t dagwiheed1'yaa 
ts'at dagoonch'uu gwahnah'yaa geenj1t, mts'oots'at Treasury Board 
egwideech'm vlk'1t teelyaa (2001), j1dn gwandak g1d1'm goo g1heed1'yaa tthak 

hah gnyahnuu. 

B3. An juudm gwizhit mln znt Canada-Nwr Cooperat10n Agreement dagoonch'uu 
geenj1t kailk'1t tthak gahg1heedandai1 geenj1t ts'at dag1heed1'yaa geenj1t akoo 
t'agwimnndhan. 

B4. An Bureau of Statistics kat chan Census Canada gwats'at gugwandak lachan 
gugwltee'aa geenj1t, Survey gugwahtsn, gmj1h eenj1t j1dn gwitr'1t gugwahsau, 
ts'at nagwidadhat 1hlogwmh' gwitak gwinyaanch'uu gwizhit nagugwihee'aa, 
nagwidadhat 2003 danh gugwitee'aa 2001 da1' gwats'at hah tthak. 

12. tseedhdh gwunzu goots'an gahahtsaa geenj1t, juu tthak 
gwunundhan: 

a. OLA geenj1t chit mlu j1dn tseedhoh ejnch'n geenj1t mln an tthak gWIZraih 
gwit'agwadahch'yaa geenj1t gwimnndhan. 
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□. An juudm geenj1t clut mln ju Canada-NWT Cooperatmn Agreement gwnnzu 
vmjlk gwitr'1t t'agwahah'yaa ants'at chnjn adachoo mln dnyah akoo 

t'agiheedI'yaa gwnnnndhan. 

C4. GNWT kat chan nanagwidadhat geenj1t lagwimaadhan gwizhit gwiteelyaa 
tseedhoh goovah akoo t'ag1heed1'yaa j1dn gwnmnt'an heelyaa ants'at 
ch'1gwijuu'ee· hah gwitr'1t t'agugwahah'yaa geenj1t gwiimmdhan. 

CS. An GNWT kat chan dnka1Ik'1t gwizhit dagwidI'n ts'at dagwiheed1'yaa dugmj1k 
eenj1t tthak dnts'at tr'Iheendal geenj1t gwnnnndhan ts'at mlhllk gwa'an 
tseedhoh dhldln j1' geenj1t dnyah gwaandak. 

13. d11gmj1k gwnzn gahtr'1danda11 geenj1t ts'at gwitr'1t gwnzrn akoo 
t'aheed1'yaa geenj1t juhts'ants'at akoo t'agw1heed1'yaa nndadhan: 

DL Yeh'ok gwizhlt j1dn gwitr'1t goonln srngwandan ts'at gaotr'oonuu, akoo ts'at 
smgwandau ts'at nehsnjahch'uu k'atr'mahtn geenj1t vmj1k datr'1heed1'yaa zhlt, 
tthak gwitr'1t nlhtat goonln gwizhit akoo datr' ahaanjaa gwilllimdhan. 

D2. Juudm gwichlt rulu znt ai1 dmjn kat Government gwizhlt gahg1heedanda11 j1d11 
geenj1t natr'1g1mj11 ants'at shlk gwit'agwijq.hch'uu geenj1t zhan mlu. 

D3. Au GNWT kat chan j1d11 tseedhoh geenj1t dmju 1hlee gmj1h neekan gahdandau 
j1' geenj1t gooheekat ts'at usnts'at gugwahtsu geenj1t gwunundhan. 

D4. Juudm gwichlt mlu znt juudm gwitr'1t g1d1'm kat lehte'dehdeelyaa geenj1t utsn 
googwitr'1t geenj1t goo mjm gwa'an gwitr'1t gwiheelyaa geenj1t gwimnndhan. 

D5. Au juudm gwichlt mln chan federal government ts'at french geenj1t khehlok 
mln kat hah gwitr'1t t'agugwahah'yaa mjm gwats'at gwitr'1t dehk'1t gwiheelyaa 
geenj1t Smtsoo ka1Ik'1t gwizhlt danh. Ezhlk danh gwats'at French kat chan 
gooveenj1t gwiheelyaa ts'at tl'yah zhlt 1-800 gwits'at g1tr'1g1heekhyah geenj1t 
g1 'gwadhan gwandak gunundhan eenj1t. 
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D6. An juudm gwidut mln znt dmjn kat juudm googmj1k eenj1t nadhat kat ts'at 
Dmjn zhuh gmj1k nagwij1lzhn kat goovah gwahaandak ts'at duuleh Dmjn Zhuh 

Gmjlk Zheh gugwiheetthan geenj1t. 

D7. An juudm dut mln znt khan neekan tl'ee an Dmjn Zhuh Gmjlk Zheh 
dagoonch'uu geenj1t ants'at ejtlk gugwahtsn geenj1t j1' goovah gwahaandak. • 

DB. Juudm Dngmjlk Vat'atr'1jqhch'uu ts'anuu kat juudm lehte'dehdeelyaa goonln 
geenj1t edmehtl'eh gwizlut natr'agwahahtsaa gnnnndhan. 

14. dmjn dqhl-en gmj1h vat'atr'1jqhch'uu gwik'1t gwaatsn, ju geenj1t: 
El. Juudm gwidut mln znt gwee'an dmjn kat guuvah gwitr'1t t'agwahah'yaa ants'at 

j1d11 gagootr'oonahtan glinllndhan an iJT kat gooveenj1t ak6o t'agwiheed1'yaa. 
Tr'oodnt Smgwandan, Nehsnjahch'uu, Gogwmn'ee, ts'at 1zhn dnkailk'1t 

gwit'agwidahch'yaa geenj1t goo'an. Yeendoo j1' geenj1t gwitr'1t, ts'at dntat 
mts'oots'at gwihndandan geenj1t, gmjlh k'nghe' gwitr'1t t'agwaa'n geenj1t zhan 
gwiheelyaa gwakak ak6o t'aheed1'yaa gwiinnndhan. 

E2. Juudm ECE eenj1t gwichlt mln, ga'oonahtan geenj1t ge'gootr'oohanahch'yaa 
geenj1t khehlat nagugwihee'aa ts'at gwunchn gogwahtsn geenj1t zhan 
gwiheedtlyaa eenj1t. Educatmn Act gnyahnuu (1995) gwizlut dagwidnnu', 
d11gmj1k gwinnnt'an gwik'1t gogwahtsn j1' gwitr'1t gwiheelyaa geenj1t 
gammj1' glheedhat. 

E3. ECE geenj1t gwidnt ruin t'at dmju zhuh gmj1k mg~hdoo geenj1t yti.ughwan kat 
eenj1t, GNWT gwizhlt chnjn kat, yti.ughwan kat, ts'at IZhuu kat juudm gwatat 
gnnnndhan j1' geenj1t cumculum gugwahtsn geenj1t d1mj1g1d1jn. 

E4. Juudm gwich1t mln ts'at ECE eenj1t gwichlt Aurora College, kank'1t dmju kat 
hah, ts'at cultural centres kat hah gmj1h gahdaaghoo, j1d11 i/T geenjlt, gmj1h 
ga'oonahtan geenj1t, d1lk'nnj1k nat gagootr'oonahtan geenj1t ts'at datthak 
dag6onch'uu geenj1t gahg1heedandan ts'at ejuk gwaatsu geenj1t mmdhan j1' 

ak6o t'aheed1'yaa. 

ES. An juudm kat nanagwidadhat gwitak gwinyaanch'uu gwandak goontl'ah 
tr'ahahchyaa dag1d1'm geenj1t an juudm geenj1t chit ntln ts'at Dmjn Zhuh Gmj1k 
Nagwijtlzhn kat hah akoo t'aheed1'yaa gwimnndhan. 
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F. gmj1h vat'atr'1jc1hch'uu geenj1t t'a1h gwats'an ahtsn ts'at 
gnk'agaanjn eenj1t akdo t'ahnd1'yaa: 

F1. An juudm geenj1t dut rulu, gmjlh hah dha'an kat hah goovehkhee gwitr'1t 
t'agwahah'yaa, cultural mstltutes, ts'at Anjoo kat nagwijtlzhu kat hah j1dn 
gmjlh t'ag1jqhch'uu gunundhan goo gnk'agaanju, ts'at gwitr'1t geenj1t 
gugwahtsu gwik'1t akoo t'aheedi'yaa gwunnndhan. 

F2. An kat chan j1di1 edinehtl'eh gugwahtsu j1du g1di'm tthak gwakak 
gwehdineetl'oo tthak gahtr'Iheedandan geenj1t. 

F3. Oral Traditions Ouk at'at Cultural Projects guyahnuu) ts'at Dnnankak gwa'an 
tr'oozm tthak gwitr'1t tseedhoh goontl'atr'ahahchyaa j1' geenj1t 
goovanunj1' glheedhat. 

G. dmjn zhuh gmj1k ge'tr'oonahtan gwnnchn gwiheelyaa ts'at an 
geenj1t juu gwnnnndhan: 

Gl. Jn ECE eenj1t chit mlu j1du edmehtl'eh nunt'an gwatahtsaa juudm yeh'ok 
ge'tr'oonahtan gWJ.Zlut nee'aa mln kat tseedhoh dugmj1k eenj1t rulu an zra1h 
eenj1t gwit'agwahdahch'yaa geenj1t gootr'ahaanjaa gwunundhan. An geh'an 
dutr'urun kat ge'tr'oonahtan gWJ.Zlut t'agnnch'uu tthak gnk'agahaandal 
dagoonch'uu. 

G2. ECE eenj1t gwichit ntln znt an Educatmn Act (1995) gwizhit Section 73.3 
lehte'deelyaa ts'at gwimmt'an gwitahtsaa geenj1t dnnj1tr'1d1jn, an k'nghe' 
dngmj1k tthak guk'agahaandal geenj1t gwizra1h mln. 

G3. Jn ECE eenj1t chit ntlu j1du edmehtl'eh mmt'an gwatahtsaa dqhshuk dntr'nnm 
kat dmjn zhuh k'yuu gagootr'oonahtan nunzhlt gugwahtsn geenj1t dnnj1tr'1d1jn. 
Jn t'at Education Act (1995) da1' gwats'at Section 73.3 gwizh1t gwimmt'an 
gwahtsn. Dqhshuk gagootr'oonahtan au ezhi1 j1di1 gnk'agaanjn gwik'1t akoo 
t'aheed1'yaa geenj1t. 

G4. An ECE eenj1t chit mln Education Act (1995) ejuk gwatahtsaa dmjn zhuh k'yuu 
gatr'oonahtan geenj1t guk'agwahaadhat ejuk gugwahtsn geenj1t gwunundhan. 

GS. An ECE eenj1t chit mln znt dmjn zhuh k'yuu eenj1t language arts gnyahnuu 
gwmj1k gwitr'1t t'agwah'n geenj1t kank'1t tthak ts'at mhkhah akoo 
t'aglheed1'yaa geenj1t gwunundhan. 
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G6. ECE eenj1t clut mln znt khamts'an' mln kat dmjn zhuh k'yuu tat gugwahtsn 

geenj1t gnk'agahaandal gwmmndhan gwik'1t gwatanah'yaa geenj1t dukauk'1t 
hah akoo t'agwid1'n gwik'1t. 

G7. ECE eenj1t gwidut mln znt dmjn zhuh gmjlk clut khehlok mln kat hah, Co~lege 

kat hah, ts'at IZhuu kat juudm ga'oonahtan gnnln kat goovah gwitr'1t 
t'agwahah'yaa geenj1t dIInj1tr'1d1jn. N1ts'oots'at guk'agahaandal ts'at 
gagootr' oohanahchyaa geenj1t gwik'1t gwiteelyaa geenj1t zhan mln. 

GB. An ECE eenj1t chlt mln znt ge'tr'oonahtan eenj1t, khamts'an' mln ts'at Grade 12 
gwits'at, gehkhee ts'at dmjn zhuh k'yuu g1lk'agahaandal j1d11 gagootr'oonahtan 
gwizlut tthak akoo t'agWiheedI'yaa gwnmmdhan. Jn t' at gmjlh tthak 
nagwijtlzhn kat ts'at gwizhlt gwitr'1t t'agwah'n hah tthak nlhkhah 
nagugwnm'an ge'tr'oonahtan ts'at dnzheh gwizlnt tthak geenj1t dagoonch'uu. 

G9. An ECE eenj1t chlt mln znt Education Act (1995) da1' gwats'at ejuk gwahtsn 
geenj1t juudm dmjn zhuh yuughwan mln kat dmjn zhuh k'ytlu tat d1g1tr'nnm 
nagugwumnln geenj1t gogoohadahkat geenj1t nghts g1heedl'yaa, khamts'an' 
g1ml11 gWIZlnt d1glkailk'1t danh (A15 gwmoh'n) gWIZlnt akoo t'ag1heed1'yaa 
gwats'at gwnmmdhan. 

GlO. ECE eenj1t clut mln znt gatr'oonahtan clut mln kat TLC kat chan dag1d1'11 
geenj1t goot'an gwimchn gogwahtsn edmehd'eh gugwahtsn geenj1t ts'at ezhuu 

kat goots'an tr'1heendal geenj1t d1Inj1tr'1d1j11. 

Gil. ECE eenj1t gwidut mln znt ge'tr'oonahtan zheh gwizlut j1d11 vmj1k 
gagootr'oonahtan dagoonch'uu geenj1t ts'at dmjn zhuh k'yuu gagootr'oonahtan 
khan gwitak gwinyaanch'uu gwandak Legislative Assembly ts'at Dmjn zhuh 
nagwij1lzhn kat goots'an tahtsaa geenj1t. 

H. dngmj1k vat'atr'1jc1hch'uu gatr'1g1heekhyah geenj1t, jn tthak 
gwnnundhan: 

Hl. An juudm dnt eenj1t mln dmjn kat eenj1t tr'ooheekat geenj1t gwik'1t gwahahtsaa 
dmjn zhuh gmj1k k'anahtll kat hah an chit ts'at dnkank'1t hah akoo t'aheed1'yaa 
gwimnndhan. An Dmjn Zhuh Gmj1k Nagwijtlzhn kat, gwilan gwimdhat tl'ee, 
11nch'1ts'at dngmj1k hah t'agwah'm dru' nsnts'at khehlok glheeddyaa 

gwnnnndhan. 
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H2. Au juudm dut eenj1t heelyaa French kat chan juu dagoonch'uu gwik'1t 

gugwahtsu gunnndhan j1' goots'at tr'Iheendal geenj1t gwnnnndhan. 

H3. Juudm nekhweclut mlu kat agadanh dugmjlk sluk mjm gwa'an mhkhah hgilj1l 
gwit'agwahdahch'yaa chan gwnnnndhan gadhan gunllh j1' geenj1t. 

H4. Au juudm clut mln ts'at dmjn zhuh khehlok nagwijtlzhn kat federal 
government, nlhle'1danh dmju khan katr'mtu kat ts'at IZhuu kat hah dmjn zhuh 
ts'at French gmjlk gwit'agwahdahch'yaa mjm gwa'an dIIkruik'1t gwizlut akoo 

t'agiheedI'yaa chan gwunundhan. 

HS. K'eej1t kat geenj1t fill clut geenj1t mlu gooveenj1t tseedhoh geenj1t kan1t11 ts'at 
gwuncluI gwahahtsaa j1du goovah dag1d1'u geenj1t gwunnndhan. 

H6. Au GNWT kat chan uunj1t kat ts'at juudm dutat t'aglheech'yaa kat gooveenj1t 
gahgiheedandaII geenj1t dunj1tr'1d1ju. 

I. gwandak ahtsu kat ts'at jtlk gweendoo j1d11 utsu t'atr'Ijclhch'uu tthak 
d11gmj1k hah gwunchu gugwahtsu geenj1t ju tthak gwunundhan: 

11. An GNWT kat chan dngmj1k eenj1t ts'at tr'1glheendal goo vat'atr'1jq.hch'uu 
d1g1gwitr'1t zhlt, mihI-Ik gwa'an gwats'at akoo ts'at j1d11 ntsn ganadlundan kat 
hah ts'at j1d11 tthak utsn mhle'ejuk hah tthak gah akoo t'agwiheed1'yaa 

gwimnndhan. 

I2. Au ECE eenj1t chit mln ts'at 12huu kat hah gwandak ahtsn geenj1t gnk'agaanjn 
tthak hah dmjn zhuh gmj1k gagootr'oonahtan geenj1t hah. 

I3. 

14. 

Au juudm clut ntln znt j1d11 ntsn ganadhmdan zh1t Dene Font gnyahnuu tthak 
ts'at gwit'agwahdahch'yaa geenj1t zhan gwimnndhan. N1jm gwizlut d11gwitr'1t 
hah tthak gwit'agwijq.hch'uu ants'at juudm kat edmehtl'eh ahtsn kat gooveenj1t 

gwimnndhan. 

An juudm clut mln znt j1d11 Fonts dmjn zhuh gmj1k zh1t t'unch'uu GlS akoo 
dnnch'n gwakak ts'at mjm gwizhlt gwitr'1t t'agwahah'yaa. Gehkhee ts'at juk 
gweendoo ntsn hah dha'an an gwitat akoo t'ag1heed1'yaa chan gwimnndhan. 
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15. akdo ts'at j1dn tthak tseedhdh gatr'1gnnkhn Jn edmehtl'eh gwizhlt 
gatr'agwaandak yeendoo j1' geenj1t ruin ts'at, au geh'an akdo 
t'agwnnnndhan: 

Jl. An Prenner dut vadagwidahchen juudm OLA VIk'anahtn dnn mhk'ntlk juuun 
zlut ju gwandak Leg1Slat1ve Assembly tr'oonjlk dai' tl'ee. 

J2. An k'adagwidaadhat jn u'ee Gmjlh Vat'atr'lj;µich 'uu Eenj1t Gogwmn 'ee ejuk 
gwatahtsaa geenj1t goontl'ah tr'ahahchyaa juk Leg1Slauve Assembly g1jtlch'en 
dai' akoo t'aheed1'yaa gwunnndhan. 

J3. An juudm gwichlt mln znt jn gwandak Legislative Assembly tr'oonj1k tl'ee 
nagwidadhat Ihlak gwizlut goovah gwahaandak. Jn gwandak j1d11 tthak geenj1t 
gwlheelyaa: 
• J1dn vmj1k dagwlheech'yaa gwnnundhan dagoonch'uu ts'at gwmjlk dag1di'n. 

• Canada-NWf Cooperation Agreement dagoonch'uu geenj1t. 
• Khan 2004-2005 danh gwitr'1t geenj1t daglheed1'yaa ts'at tseedhoh hah 
datr'Iheed1'yaa geenj1t ants'at tthak geenj1t. 

J1dn Gwinj1k Datr'1heed1'yaa Guk'atr'mahtn 

Jn tthak gwmjlk dagwlheed1'yaa znt gwik'1t gwiheelyaa gwat Ihlok akoo 
t'agwidi'n loo vah gwnln. An geenj1t ruts'oots'at akoo t'agwiheed1'yaa ants'at 
rujm danh akoo t'agwlheed1'yaa nekhwidmehtl'ee gwizhlt gwatanoh'yaa 
dagoonch'uu: 

Yeendoo j1' geenj1t gWiheezaa geenj1t gammj1'tr'1heedhat, khamts'an' kat 
ts'at gmjlh neekan geenj1t gagootr'oohanahchyaa 
J1dn tseedhoh gwi1d1'm juk at'at loo hah gwit'agwahdahch'yaa ts'at 
nsnts'at gatr'oonahtan gwizhlt geenj1t 
Gwitr'1t tthak dagoonch'uu t'alee d11yeenj1t gwiheezaa geenj1t 
Gwitr'1t ruhtat gwinnnt'au gugwahtsn, ge'tr'oonahtan gwizlut ts'at dmjn 
zhuh gmjlk khehlok nagwij1lzlu1 kat hah 
Tseedhoh dnts'an tr'ahtsu da1' edmehtl'eh hah tr'oo'au j1' zhak 
natr'agwahtsn geenj1t dnnj1tr'1d1jn, mhjaa gwiheelyaa, ruhkhah 
t'agwq.hchn gooheekat ts'at g1srunatr'1gwinn'an geenj1t hah 
Ezlu1 nankak gwa'an j1d11 edmehtl'eh tr'agwaltsau ts'at 
gwit'agwahdahch'yaa chan gwimnndhan 

Tr'ooclut khan j1dn tseedhoh dh1dl11 tthak gwit'agwahdahch'yaa, nagwidadhat 
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1hlogwmh' j1dn gwidaatl'oo geenj1t zhan natr'mnnlu, ts'at tthak gwiheezaa 
geenj1t gwaandak ts'at at'aonyaanch'uu geenj1t agwaandak zhan ntln. 

Gw1chnlatr'1gw1tee 'aa 

Juudm kat Special Comrruttee gwakak g1jtlch'eu tthak znt dugwitr'1t gwmj1k • 
juuchn dnts'at tr'1gunju kat hai' nakhwaachnuu. Dahud1'yaa tthak loo hah 
dudavee gwiheezaa ants'at ntlu. Ju geenj1t juudm nakhwatat t'ammch'uu tthak 
dugmjik k'atr'ahnahtyaa ants'at rujm gwa'an t'anohch'uu 
gwat'agwahdahch'yaa chan gwurumdhan. Dndavee gwuntsal gugweheetru 
ants'at tthak duyeenj1t goodhau gwiheelyaa guugaa znt mhkhah akoo 
t'avudi'ya' gwizraih gahtr'1dandau ants'at yeendoo j1' sngwihudandai1 ts'at 
gwmunt'au hndtlyaa gWik'ymj1tr'1dJ.jn. Zhik gwee'an gwizraih dngmj1k goonlu 
gatookhwmdan au geh'an juu dagoonch'uu gwitr'1t t'agwaa'u. Juk dnn gwits'at 

tagwijuudhat ants'at au hah yunj1'gwichidhaa'ee mjm gwats'at tr'nnlu ts'at 
vik'nghe' juk tr'agwandau tat geenj1t hai' oojudmuu. Yeendoo j1' gwuzm 
vagwideech'm ts'at goodhai1 chan len gwiheelyaa. An geenj1t khadhaachI' ts'at 

geenj1t oovudmjn. 

35 





l 
[ 

[ . 

[ 

l. 
j 

l. 
[ 



l 
l 
l 
l 
l 
l 
-1 

l 

I 

J 
J 
J 
J 
J 
J 
J 
J 

The translation of the Summary in this language is in progress. 

To receive a copy, please contact the Legislative Assembly at: 

Phone: 
Toll Free: 
Fax: 

(867) 669-2200 
1-800-661-0784 
(867) 920-4735 
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4LL ll..:o Cjbncna.o-b. CL a.a... ..DO... Cr'4c;b 4"r-Cjb a.q_,rc.... c;b ba...cr 4LL r' c... c;~4c;r 11-o-b llc-\n..7~r'L ~c,-b 
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4)c;bC~<i6CCc;...:>nb ~Cjb~r'~CjdL -=>re a...r c-L c;b ll..:o Cjbnro.o-cnJc. 4"r-~q_,rQ.o-Cjb a.q_,rC)JC Ac-n..a...,,.14c;bnL ...:>C 

AL ...:>4Cn..a...,,J4c;b)rc ~Cjb~r'c;b)C. 4r ,)C 4r'q_,rc ..DO...C-c;~4c 4LL 4& C)c;br'Ld-C 4b,)?c;b)nb \)7r-a...,)4c;b)C 4LL 

4)c-c;bC~~L c-ncna...,)4c;b )nb 4)c;bC~~Q. 0-q_,ra. 0-b Cjb cna. a...~o-c;b\..D C 4LL ..DO... Cjb c;bb c;br'L ~...DC ~ Cjb~r'c;o-b. 

ea.a... ~o-bbc-~?C ~Cjb~r'Cjb c;br'L ~c;b ALLn..~o-q_,ra.o-b ..DO... cr'4c;r llc-\n..7~r'L ~c ~Cjb~r'C(. ea.a... 

AC<ib c;bncn"~C~~c;b Cifrc;?o-c;rb L~L bdC 4)4L ct.Lo-b flc-ct.L~rb ~Cjb~r'c;..Dc 4)c;b(Cccna. ..DC ~p~c;b(c;b)r 

ll..:o <ibnra.o-cnJc. 

Lc-Lc-~c;bnct.rc ..DO... cr'4< nbd4c;br'c....~c;br'L ~c bnLr-<ic:... q_,JbllQ.a... c;b)c,-b A"~nrL ...:>J Ciffc;?,-~o-q_,L 

llc-\n..7~r'L ~..DC ~Cjb~r'c;..Dc Lc-L c;b ~A c;q_,Lc~ Q..JnL ...:>J 2001-r. ebd4 bnLr-<ic:... Q..Jbll Q.a... c;b)C 

Ac-n.. 4b\(c;bnC~c....~c;br'L ~c (b,)rq_,L ALLn..~~rb L~L bdC 4)4L q_,L Q.0-b Cifrc;?o-c;rb. Pr'4o- ebd4 bnLr-<ic:... c 

A'7n..4)~c-n..7~n(jbc;br'Lr~c 4q,,rnro-q_,Lo-b 4LL A'7n..4)o-q_,Lo-b Ac-n..4n..'7~~b\~<. ebd4 bnLr-<ic:... C 

Ac-n..r'L ~c 4b,)?c;b)nb 4LL llc-c....~c;b)C 4r ,)c,-b rb~ a. ..DC ~Cjb~r'c. 4b,)?c;b)nb Aa...,,.14c;br'L ~c 

Ar4c;bncna...,)4c;b)nb )SLb\rb 4LL 4)c-c;bC~<idr-...:>nb 4)c;o-Cjbc;b)c,-b ..D(o-b Ac-n.."~r'c;o-b 

\ a.q_,Lcnr4c;bncno-c;JC ~p~c;bCc;b)r ~Cjb~r'cna.o-b. \ c;bfC~c....~c;bnL ...:>J ea.a... ~o-bbc-~?C, (bd4 

bnLr-<ic:... Q..JbllQ.a... c;b)C nc-~n.. ~c CLllQ.o-b ..DO... Cr'4c;r~o-b ~"r-?,)<idr-L ...:>nb llr1Lr'7Cjb(jdrL ...:>nL-=> 

4)c;c,-Cjb c;o-q_,ra. 0-b ~ Cjb~r'CC 4LL !le-c;bdr'C Ar4c;&rr'L'7q_,rc. bLr a...,,J4q_,ra. a... Cb\n.. ~~c ~ Cjb~r'c;b )C 

4c;b dC~nL -=>re \a... ~L c-4o-c; JC Cjb..DtlJn<ib a.q_,rc)rb' 4c;bfL cn4c;b )rb ll..:o Cjbnro. 0-c;rb. 

1. ~ Gbf> r40.~L c;(T'" Gb <iprc;? er c;rb 

pct,JLc-c;b<r ~o-bbc-~?nQ.,LC bnLr<ic:... Q..JbllQ.a... c;b)C f..L ...:>J <iffCi?',~c,-q_,L llc-\n..7~r'L~..Dc ~Gb~r'c;..Dc Lc-L~< 

A (<ib c;b > c;b (L c-Lo-b ~ <i6c-LLc-4q_,Jr'L ~o-b: 

• a...ll Lc-r4c;br'L ~c;b 4)c;br'L...:>o- CLll Q.o-b llc-\n..'7~r'L ~o-b ~Gb~r'c;o-b 

• pct.JLc-c;b<r ~o-bbc-~?c Cjb L ...:>ci...njct.L~c;b 

• P>nc;bc~a-q_,L pct,JLc-c;b<r ~o-bbc-~?nD< MS\mc 

• nnc;c;bc~r40.q_,L Cib)Cib "'id'7b\c-4Q.,Ja...,)b)c;b 4c;bpr4c;bC~"~nb\ c;b llc-\n..'7~r'L ~..De ~Cjb~r'c;..Dc Lc-L c;Jc 

• GbS\~,-'ibr'~c a-"'7~n4c:... 'ib f..Cc-b n\Lo-b ~Gbc-LLc-4Q.,Jr'L~o-b. 

ea. a... a...ll L c-r4c;br'L ~c;b Lc-br'L ~ 'ib 4LJ'ibr'La-q_,ra. o-b 4LL A LLn..~a-q_,ra. a-b !le... q_,ra. o-b pct.JL c-c;b<r 

~o-bbc-~?n~<. ~do-ct.L ~G6~r'<i6?C~r'L ~Cjb: 

L<J\LGb I /).c_q,Lc 



~ c.. c-r4c;br'L ~c;b ~crbbrl?C 

1. ~ Gbfr40..<l-L c;(T"c;b c;prc;?crGrb 

2. Ac.. ...:,4(~ncncrc;b ~c;b~r'cno..crb 

3. c;prc;?crGb J\!lr~r'~r'L ~crb A c.. ...:,rb ~c;b~r'c;...Dc Lc-L Gb 4LL 4)4L Gb 

4. c;b~~-r 4c;cr Gb c;b...Dfic-<l-Lc-c;cr (l,rO.. crb lic-~f\..',~r'L ~c ~ c;b~r'C( 

5. a.......:>a....fiGbr'crc;b 4)Gcrc-0..crb 4LL ,;c;c;~ncrc-0..crb J\!lr~r'c;crb 4)c-Gb(~~c..c-c;dc.. ...:,re ~c;b~r'Gb)C 

6. c;b~rr4c;cr Gb lic-~f\..',~r'L ~...D c ~ c;b~r'c;...D c Lc-L c;rb, 4~c.... cncr Gb, 4LL Arcnc;~nc 4)fi a.. a....~nc~cr Cl.re 

7. 4)c-f\.. 4c~ c;crc;b 4)c-'iC~c,-b 4r'?Gbncn(T"GJC 

8. Ar4Gbncncrc;b Ctil 0.. ..DC lir'Lr',~~rb )'iL Gfb 4LL 4r'?Gb(~c;dr(T"Gfb. 

4!1rf'Q.(l.rQ.cr(l.rc CliL /\(c-b (bda....cr CL bd4 )~~L!lr~nb~fiC /\Cc;bc;bn(~~c (br'Lcr a....lic..c-r4c;br'L~r 4LL 

Cti b da....cr f <l-JC.. c-Gb(r ~crbbc-~? (T"; Cli 0.. a... f Cl.JC.. c-Gb(r ~ crbbc-~?C lir'Lr',~',('\_ 4c;b Gb > Gb r'c-(T" c;b c; ...:,J. 

a....DliQ.a.... cn4c;b (br'Lcr a....lic..c-r4c;br'L~r, CliQ.a.... lic-~f\..',~r'L~...Dc ~c;b~r'c;...Dc Lc-LGb (1990) tic:.... Q.crbdC 

(fi',~c;bC(Gbr'L C,Gb til b co..a.... Lc-L Gb ~~~ __::, Q.(T( til b lic-~f\..',~r'L ~...DC ~c;b~r'c;...Dc Lc-L Gb. 

~11Lr7~~c 4LL A.,,~nr7~~c ...oa._cr'4cr ~c-\n..7~r'L~...oc ~Cib~r'c;...oc Lc-LbdC 

Cti Q. a... ...DO... cr'4c;r lic-~f\..7~r'L ~..DC ~c;b~r'c;...Dc Lc-L Gb (1990) lie-\ Gbr'C,Gb ~dcr<l-L drL, r'(',4Q., (L('\_ <, 

c;bc... _,ci_mc, M~mc, Jo\cr'0..mc, fi...Dbn)C (tic....r1,~c.. _,nb li...Do\4...:,b)Q. 4LL li...DliQ.a.... Gb)O..), 4LL r'c....lio\ 

(tic....r1,~c.. _,nb ...D4c 4LL ~~c r'c....lio\) lic-~f\..',~r'L~c... _,nb ~c;b~r'~cr(l,rQ.crb. CL bd4 lir'Lr',~~c 4LL 

J\!lr~nr1,~~c ...DO... Cr'4c;r lic-~f\..',~r'L ~..DC ~c;b~r'c;...Dc Lc-LbdC \ Gbf~Gb )C c;bcno..a....?-=> Q.(T" ~c;b~r' ('\_',~r'L ~(T" 

~crbb('\_ 40..<l-L~nr: 

• b~ct..r~nc;b c;crc;b ~)7rcr(l,r0..crb A~c...C-4(T"(l,rQ.crb 4LL A~r'~c...c-4nC~cr(l,rQ.crb ...DO... c;b Gbb Gbr'L ~c 
' ' 

~ c;b~r'<l-rcc 

• A~Lcrc;b ACc;bc;bncnc;rb Lc-LGbnJC 4)Gb(~crq_,ra.crb ..DO... c;bc;bbGbr'L~C ~c;b~r'ct..rcc ..DO... cr'4c;r 

tic....ri,~c... ...:,er 4)Gb(~crq_,rc ..DO... c;bc;bbGbr'L~C ~c;b~r'ct..rcc CLliQ.cr ~~~ ..::,a.ere a....c-4Q. ...D)liQ.a.... Gb 

L~L bdC (c-r\..4b~~ncq_,ra. ..DC ..DO... cr'4c;r mbrlcr 4LL J\!lr~r'c;bc;...:,nb 4b~~rb 

• A~Lcr'ib Ar4Gbncn_,cr c;bc... ...:,ci_n)C 4LL ~ti~mc lic-\f\..',~r'L_,nb ~c;b~r'~_,nb ...DO... Cr'4GJC 

ml c... _,4c;crc;bc;_,cr c;b...Dfic-<t..Lcr<t..L 4LL ml c... _,4c;b A~Q.a....~nc;bc;_,cr 4LL A~Q.a.... Gbn(~...:,cr 

lic-\f\..',~r'L ~)C ~c;b~r'Gb)C. 

(~a.a... lic-\f\..',~r'L ~...D c ~ c;b~r'c;...D c Lc-L Gb A Cc;b Gbncnc, Gb ~C-\f\..',~r'L ~...!) c ~ c;b~r'c;bnQ. ...!) c 4!irr~ q_,r0.. crc-Q. crb 

J\~Q.a....~ncrb 4LL J\~Q.a.... Gbn(~crc;crb ~...:,4cr nrc;dnq_,rcc Lc-Lc-~c;bnc 4LL L~L Cl.rcc ..DO... Cr'4<. 

6Lr7Gbc;crc;b Gprc;?crGrb 
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l 
l 
l 
l 
l 
l 
l 
l 
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J 
J 
J 
J 
J 
J 
J 
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cJ,. c.. c-NCibr'L ~Cib ~a-bbc-~?C 

MQ.a..... <jdC.. -=ire ALrL4e"/je a___:ia_fjc;bC~!,~n~rQ.a-b, Cfjbd4 bnLr<ic:.. ~Jbl1Q.a..... Gb)e <ib~r\c._~c;b)e 

CL~~o-b )\~L!,~nb\o-b /jL~L~a-b Ac;_ --=i4C~a-~L....ob ~<ib~r'~<, ~<ib~r'Grb 4r'4a-b 4)Lc;o-c;Je, 

~<jb~r'c;....o A~Q.a.....~n....oe, ~<jb~r'Grb /jLQ.o-4c;o-c;Je, 4LL ~<jb~r'~< 4)LGb(LGbC~a-~L....oe. b~~rGb"/je,_~c;b)e 

f'bd)/jQ.a_/je ~<i6<i6n<i6<idC.. -=ire 4LL ~<ibG6\b"<i6Gbnena.....t4c;b)nb ....00.....LQ.c,- 4LL f'bd)l1Q.a..... Go-b 

)\n_ 4c;6\ <ib c;a-bde 4LL /\C<ib Gbnena-bde L G?Q.c,-b ....00..... er14c;r ~<ib~r'c;a-b bnL!,~nCjb c;cra.o-b. nf'Cibecnc;.. -=ire 

17-....oe ....00.....LQ. ....oe, bnLr<ic:......oe /je,_ri,.~~e )c._ Cje,_~Gb)e (/jn_o\ a. ....oe, /jLQ.c,-4c;6\ a. ....oe, 4LL 

fjLGbdr' LrL°' Q. ....oe. ebd4 bnLr<ic:.. e bnL <ibnCjbc._~n_ c,e 4!1r~~rQ.a-Cjb Gb)a-b Aa.....t4?La-Cjb Gb)a-b 

Aa.....t4<ibnra-b CL bda-~L 4c;_c._/je 6)!1r<ibnr~rec r'C,L<ibn~rQ.a-b f'LL)Gbn~rQ.a-b ~/j~ e 4LL ba.....Cr 4LL 
' ' 

....00..... er14c;r L~L bde 4~r~Gbb~n~rQ.a-b. 

~a- 2002-r, ebd4 bnLr<ic:.. e ~<jbLLLL~e,_~c;b>Gb "~c;_L4a-GJe ~a-bbL~?rQ.a-b. ea.a..... ~a-bbL~?e 

"Gbf' c~e,_~ Gb > Gb LLLL~ c;°' Lr 4LL )c,-~ Gbb GbC~ c;_ --=ia- ~ <ib~r'<ibnr ....o e 4LL 4r'~rQ. ....o e Aa.....t4?L ~....o e nr~~....o e. 

ea.a..... A~c;_L4o-c;Je ~a-bbL~?e 4LL )Sn_ 4a.~L Gb(e 4r'?Gbnena-c;Je ~<jb~r' rL7~e,_~c;b)e 

a___:ia_fj7Gb(~n4Gb)nb f'~Jc;_Lc;r ....00..... er14c;r ~<jb~r'c;a-b bnL!,~<jbc;c,-c;r, /\e,_~c;b)r H4l1 n_ c,r 4c;_c._/je 

....oa..... ~LQ.a- 4bj~~ 2002-r. 

ebd4 bnLr<ic:.. e Cl1L 4)l1Q.a.....?l1c._~c;b>e P~Jc;_Lc;b<r ~a-bbL~?nra.a-b, l1c._ri,.~c.. --=ia- nnc;c;bc~r4a.Q_,LGb)Gb 

/\<idl;,b\L4~Ja.....tb)Gb ~Gbf'r4GbC~!,~nb" Gb /jL"rL7~r'L ~....oe ~<jb~r'c;....oe LLL GJe. ebd4 bnLr<ic:.. Q..Jbl1Q.a..... Gb)e 

)c,-r' e,_~c;b )e nn<;GbC~r4a.~L Gb)e 4LJGbr'La-~rQ. c,-b ~a-bbL~?ne <ib~rlrCc;....oe ~<ib~r'c;rb, LLL c;c,-b, 4LL 

L~LLrLC,-c;rb Cjb~ra.....tb)nb ~a-bbL~?e tLLa-<ib<i--=i4c;L ~Le 4LL )/jJML~CjbQ.~rbb--=i4c;L ~Le ALLrL Q.c,-b 

)"~L7~nb\c,-b. ebd4 bnL?-<ic:.. e O.....--=> a.Q_,re,_ e 4r ;e l1tl!,~nri,.~~e 4LL l1tLr'7~~e "Gbf(~r'L ~e ~<jb~r'<ibnr ....oe 

AC<ibn_ 4b" ~ra.a-b ~a-bbL~?nr. Pr'4a- Cl1L, CL bd4 ~<jb~r'c;Je l1L~L~e a-ba.....Lc._ LLC 4LL 

<ib....oGb)Gbr'L c.. --=inb, ea.a..... ~a-bbL~?e 4c.. --=iML c..c:_~b"~c,c;b ~~~ ...'.:)a.ere (LL Gbr'La-<ibGb)o-. (bd4 c~~ 

bLr'7rL 4<ib GbC~~e bnLr<ic:......oe. 

)Pr-'~Lo-Gb ~~r'~q,rQ.crc:-Q.crb ~Cjb~f"Gcrb 

<ibena.a.....? __:i/je ~<jb~r'e 4)Gb(~r'L~e (btlc,- a.....l1c..Lr4c;br'L~r ~a-bbL~?nr 4!1?-~~rQ.a-LLrb )f'<i6Gb)e 

f\ 7~nrc.. --=iJ ~<ib~r'Gb, Cl1Ll1Q.a-Q_,L....oe ~d4 )f'L~rL!,~ne /\(<i6Gbn(~c,e, 

P'bP,-l'ibnf'c f\!1~n<ibGb)Gb (Lbda-~L l1....oQ.o-b fjLr 0-b a.....__:ia...fjc;br'L~a-b /je,_ <ibc;c,-c;r ....oe 4LL (/jl Q.Q_,L)<ibc,-e 

4(<i6nrQ.a-<j6 c;c,-c;r ....oe /je,_ ~L Q.c,-b /jL"rL7~r'L ~e ~<jb~r'ec. 

P'bP,-J<;fb L.,)!??-cr-<;b A!,~n<i6Gb)Gb ALrL4Q..J~a-b nnsc;bc~a...;4c;--=ia- ~<ib~r'Gb ~<ib?Q.a..... Gb)e eb;rQ.,L ;L 

LL.:oa-Q_,rQ.a-. ">7?-a-Gb r1c,c..Lc;b<~Jc,e Aa...t4c;a-c;r ~<jb~r'~< 4)LGb(LGbC~a-Q.,La-b. ~<jb~r'c;rb ">.,.ra-Gb 

f\ 7~n<ib?Q.a...rL C,Gb(~Gb ~<ib~r'L~c;c,-~< A~c..L4c,-Q.,Lc,-b, ~<ib~r'bde /lf7r!1~(~~Q.a... c;__:ic,- ....oe....oe r7~r'c;....oe. 
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ci..1::, c.. c-r4Gbr'L ~Gb ~a-bbc.4?' 

PfbPrP< ~Jr'ib(~'ib(Pcr'tl A7~nlibGb)Cib Aci..t4Vfb pq_,J1rL C ~liblibnrJQ.ci.. c;erq_,ra.erb 4LL 

Ac:-n..er~~erb Aci..t4Cib(~C.. ..:,er CQ.ci.. Aci..t4L Cjb. ~lib~r'Cjb f1tLr'7~~Gb 

4)c:-Cib(~1C..c:-Cjbr'Ler'iCjb(~C.. ..:,er 4((Cr' 4c 4cLci.. Cr'4c..--=> 4LL 4q_,r~CjbbC llc:-cncn~Q.ci..b Q.erc:-c;rnc.. ..:,re 

A'?~r')libbdC ~lib~r'Grb lip)c;q_,LrQ. ..DC 4Cl,rGc;ra.er, llc:-Q.er4Cj&Lr, 4LL ..oci..c:-Q.er. 

PfbPrP< ~61 CJ'ibrl61~ PfbPrP< L1crfb'i61~ ~LL PfbPrP< L1crJfb'tl (Lfl( A7~nlibCib)Cib ..oci..rb ~lib~r'libnrc , , 
..oci.. libCi&4Q.erb. Pr'4er CllL, ~lib~r'~< ller )lib<l,L A7~nlibC..c-__(Cib)Cib llerr))lib<l,rQ.erb ..oci..erb ..oci.. Cr'4c;r 

..oci.. libCjbbCjbr'L~C ~lib~r'libnrc, ci....:,ci..llCjbC~r'L~)C ..oci..C'it4c;erc;JC 4LL ci..Lr erCjb L~L libCierCiJC 

4Cl,rlibnr JnnJc. 

L1-1>r'i_/C L1r'tlicrb PfbPrrrLcrt;b CL Q.ci.. tci..)llQ.ci.. Cjerb lib~r~Cjbn~erbdC lib~r~c;erc;b 4Clibnra.erq_,ra.erb 

~ lib~r'~ <, flc:-Cjb dr'~ < 4LL ll...o libnrc. 

2. A'-....::>4C~ncna-c;b ~'ib~r'cna.a-b 

..oci.. Cr'4Cjb 4der A7~r'libCibr'LLL c AClibCjerCjrb ~lib~r'Cjerb 4LL flc:-Cibdr'Cjerb CL~~erb. CL Q.ci.. CL~erCjb 

~("__~ ~c.. c:-4c:-Cjb > Cjb ~ a.q_,r er lib Cjb )rb 4C)CibC~ ~c.. c:-4er q_,L..o c errc;r llc:-Cjb dr'c; ..o c 4LL lib c.. ..:,ci_n)C ~ lib~r'c; JC. 

(bd4 bnLr'ic:... q_,JbllQ.ci.. Cib)C fltL ~c CL Q.ci.. CL~erCjb, Cf1Lc:- A'7n..4)L..:,4CjbnC.. ..:,J, A(libCibncn'?~(~trc.. ..:,J 

~~cna. ..DC 4r terb Aci..t4'iC~erb. fltLr',b~n..~~c CLfl( llc:-~n..'7~r'L~C ~lib~r'Cib)C f1Lf1C)..:,rc ll...or'c;Jc, 

flc:-Cibdr'CiJC 4~nJC 4LL Pci..~7c:-~?nnJc A7~nb~~~c;..:,rc A~c..c:-~nerlibCib)C ~p~Cib(Cib)r fl...olibnra.ernQ. ..DC 
' ' 

lib..oc:-L Cib_ 
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71~ 9....0!:, 1~(~ JP9'77~49~ JP99~0r.i;V J(9!:,_.J7r1l>_.J...,)9!:,_.J(~ J~~.i;rV JI !:,....ov~ "1> JUd~ J)-09 

W9v') 71~ \~7U9 J~c!:,Jd~ 9....01'b....04)9!:,(J~ >4Ud~ ....01'b ~9!:, -o >4/-o~d7 'J~7U9 J~UJ --:)4~ 9....o-oJ'bC9C 
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JP9~9!:,....0J'b~ J<9!:,_.,v4.,~49~ JV.,~49~ JP99~0r.i;V 1'b....o!:,9~....o!:,c~ Jl!:,....o!:,~~49~ 9....o!:,-o-ovc-or' 

\p9 7-0-0 7 '9....0-,~49~ JP99~0r.i;V )717t9!:> -o-ov9~)~C-...,v J....01'b-o 7V) JJU9~~v 9!:>r"7t9!:,99!:,9~-0(T" 

TLJ(9!:, ""'O-orJU4...J...,~V )J 7) 'J(T"U-oJU9~~v 9!:,(9!:,...J4JC-...,4 

9....0 -oJ'btr"'i V 71~ 9....0 -oJ'b '77tJ7r'V Jr" 7t9!:, 99!:, 9~ ""'O(T" )C""" !:, -0 -or"~'i 4_.J-:)v J~dJLJc-0-or V 9....0 -oJ'bt49~ 4 
Jr" 7t9!:> 99!:, 9~ ""'O(T" ~p 9 7) 9!:,....0LJJU74d9!:,~ 

0

JfUc~r'-ov JI !:,....07J...J(J'7S V 711> JI !:>t~V J(T"r47) 9!:,r' 7r1U4_.J-:)v 

....oc-u4s!:,r' 9J!:,~r!:> -:); 9!:,tc9~-,J7r'V -o-o) '9J!:,~r!:> -:); 9J!:,tc9~-,J7r'V Jp9....o!:,9~....o!:>V>4 \1CJJ'b-09~~.i;~ 

r 
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r 
r 
r 

J~4)c7d9!:, ~ 9J(9!:,~c-v JJ'bt49~4 Jr 7t9!:, 99!:, 9~ -o(T" ~p9 7) '9J!:,~r!:>-:) r1 J(T" -oUJ....o-o-oc~UJtdC r ....oc-...,4Jc1'b-o -:)v '9J!:,....07~49~ 9!:>~4Jr.i;~4r1~ 9J!:,;49~4 9!:,....0~4;~ 'J(T"1'b....o-ov1vJ ·J(T" -oJ'b.,7~49~ 

J l_J(T"v 9(T"1'b....o~Jv'(T"9~ )714U4tP9!:,( Jt49~4 °JI !:,....047) JP9t~V >4t49~4 7(7) 9....01'b....o!:, 9~....o!:,c~ 

9J7 ""-171V J(9!:,_J~_J...,)9!:,l>(-0~49~ -0-0 7 J~\J_.Jr149~4 °Jr47) Jr7~ 71~ JC9!:>CV JJC-...,p~-o-or7~ 

Jlr"4....op~ ....O(J""-1-:)...,9~~7J9~)V 711> >4--:)t >(Jv'C~ r11\Jtr'i~Jv'(T"9~ 1'b....o!:,9~....047) >41r""'O >4Ud~ 

·J~r1r.i;4-09 JJ 7J rue-~4r1t> 11~ ruJ1~4....0~4r11> J(T" -oUJ....o~; J~Ur.i;J~ \r7r14r1r.i;V ~P9 7J JJ-O-oU9!:>9~Jv 

·9....o!:>tr.i;4)LJl>....O -o_JV JP 9....0!:, 9~....o!:, V >4 711> 'q....o!:,....074r1dC J!Ud~ \....or 7r14)9!:,(l> J....09~(1'b-o 7V) J(T"~9J 

9....0~9Ur.i;74~( 9....0(9!:,9~....o!:,c~ J(9!:,9~)V Jt49~4 l>P9) 
0

JrV4tr.i;V W97) JJC-!:>l>....OLJ(~ J(J7J-:)...,9~1>7J9~)V 

71~ Jv'(T"V J(9!:,)9!:>4d4 9....0-oJ'b'77t9!:>C~ )7!:>9~)v 9c-l>r'9l> JJ'bt49~4 Jr7t9!:>99!:>9~""'0(T" l>P9 7) 
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qJ!:, ....ovr....o~ 9!:, < 9!:,~....o!:, 9~ ....O!:,(l> >4t49~ 4 JCU1V 4 9....01'b ....04)9!:,(~ 9!:, ....OLJJU9!:>~JUJ1'b-o ~ \ (T" JU9~r'b 1v' 4 

• JJ!:, ....0 J( 91> 71~ 'JJ!:, ....0-o)CJJ'b-o 9~( 9!:, -oc-7r'V 'JJ!:, ....orr' 4~9( d 9....0 J1 -0 Jrr V9!:>~JV 9....0!:, ....O-oJU9~)l> 

JP 9tP 9!:>_.Jv' 711> JP9?-"'v' JI !:,....0-U~ 711> \r !:,....074d9!:>~ JP9t~V Jr !:,....04~!:>U4 \(T" !:,....07;4)9C-!:,....ov J!:,....o~; 
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>4t49~4 'J(9!:,)9!:>4d4 Jr !:,..D!:,....J/9!:>....J'7d9!:> ~ Jr !:>tP9!:>....JV 711> >4t49~4 9....01'b..D!:, 9~..D!:,(l> Jr !:>t~V 

9!:,~ 7t9!:>l>r'-U4)r.i;UJU79q!:, ~ 9!:,(9!:,4--:)4..D!:, 9~Ur.i; 7U9 9..Dr'1'b....Jv' Jr !:>t~V J!:>l>h ""'C)(T" JP9 7-0-0 7 -0-0 v') 
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~c..c-r4GbtL~b ~a-bbc-~?c 

P'ibPl~C Lc-l:JC bCLCr (1969) 4LL f'CL~~/i6Gbncn~~c~c-c;b)nb ~ti6'n)C ~c;b~r'Grb 4)G_:,er 

tic-Q.er4c;erc;rb ...CCL Cr'4<ir. ctia.CL bCL(~< Ac;d,-G~4~L (1982) ACc;bc;bn(~~Cjb Lc-Lc;~4nJC 

\)~?-r'LerGrb M6'n)C 4LL c;bc.. _:,ci_n)C ~c;b~r'c;....oc A~Q.CL~nerb 4LL c;bcna.CL~erGb\....oc 4)Gb(~~....oc 

~c;b~r'Gerb tic-Q.er4GerGJC A~Q.CL~nerb CLDtiQ.CL cn4c;b bCLCr. 

Ciprc;? er <;b L Q. a... b d( ~ 'ib~r"c; JC <1)<1L~r"L "fb 

Ctil Q.~LerC Ar4Gbn(~c_~GbnC.. _:,J !Jc-l,n..7PIL i...LJC P'ibPl~C Lc-l i;~ (tibd4 L~L ~re ...CCL Cr'4< 

Ac-n..r'L ~( 4)c-Gb(~1c..c-na.CLt4Gb)rC ...CCL c;bGbbGbr'L~C ~c;b~r'~rc 4LL ACc;bc;bncnCLt4c;b)nb 

a... LL a.erc;b Gb)erb Ar-cnc;~nerb CLtinJC tic-\t'\...7~r'L ~( ~c;b~r'c. ~erbbc-~?n~LC bLr,-c;b Gb)C c;b~r'\ Gbnc 

...CCL c;bGbbGbf"L~C ~c;b~r'~rQ.erb (1986) Ar4?(~c_~Gbf"L ~Gb tic-\t'\...7~r'Lc-?C~c.. _:,er ...CCL c;bGbbGbf"L~C 

~c;b~r'~ra. ....oc, Ar4?(~C.. _:,er 4c..c_ ~0\4....oC ~c;b~r'c;....oc br\CL~<, 4C~~Q.CLc-c-?C~c.. _:,er 4c..c_tiC 

nns?r'~LQ. ....oc, Ac-LL \n)4Gbr'LerGb\~c-Gb)nb 4LL tic-\t'\...7~~~nc;bc-Gb)nb )~r-c, 4LL 4)Gb(~erGb\~c-<;b)nb 

...CCL c;b Gbb Gbf"L ~( ...CCL ~re 4n~rc. Cti a. CL ba.. (P <-...L}Q.. C/ 1< A a..t11'ibf7f a. er ~ra. ...L} c 1~r 'ib(7/' Jfl~l c A c.. ....J!' c 

PL:16' c 1LL ...L}Q.. 'ib t;hb t;hll iC P 'ibPl~f'C ...L}Q.. c11i;r tib~Gbr' _:,4Gbf"L ~Gb M6' c ~c;b~r'~L)C Arcnc;~nc 

4)tiQ.CL~nC~er~rQ.erb 4LL ...CCL c;bGbbGbf"L~C -~c;b~r'~rC) )~?-....0( Arcns~n....oc tic-a.er4ncnr-erb 
' 

Ac-LL \tierGJC, 4LL Ac;dnerb A~c..c-4ncnerbdc. ea.CL 4q,rc;bnrJn tib~Gbr'c;erc;bc;br'Lr~c;b(~Gb 4r ;nJC 

CL~~nJc ....OCLC-Q.cr()erb ~c;b~r'GJC Ac-t'\...4~J~erb. L Q.CLLbdc, (Lbd4 ...CCL c;bGbbGbf"L~C ~c;b~r'c;bnrc 

bLr,-c;b c;erc;b\~c-Gb)C ~c;b~r'GJC tic-~L~erb tc-t'\... 4~J~erb 4& C)Gbf"Lerc;er 4LL ....OCLC-Q.er. 

!Jc- a. cr1t;h Jc-n..cr t;JC Lc-l t;h (1996) A ~Q. CL?(~~ Gb 4& C)Gbr'Ler c;r tic-Q. er4Gb )c-n_r'c bnLrq,rn. ....o c 

er?4?Q.CLerGrb ~c;b~r'Cjrb 4)Gb(~~b\rb tic-a.er4ncn_:,er tic-Q.er4c;da.er 4LL A(c;bc;bncnr4c;bc;bn(~C.. _:,nb 

4ti<A~n~rb ~c;b~r'Grb tic-a.er4ncnerGrb. Pr'4er Ctil, tic-Q.er4ncn_:,er 4)GerGb Lc-LL c A~L,-~erq,Lerb, 

4)ti Q.CL~er~ra.erc.. _:, ~c;b?Q.CL Gb)C tic-Q.er4ncnr-c, 4LL ACc;bcn4c;erq,rn.erb A c;dnc. (bd4 Lc-b(~7n_ 4c;b Gb)C 

\ Gbf?C~r'L ~( AC(tic-~~nc;b?C~ _:,4Gbf"Ler~ra. ....oc ...CCL c;b Gbb Gbr'L ~c ~c;b~r'~ra. ....oc. ea.CL 

tic-n. er4Gb )c-t'\...er GJC Lc-L Gb 4LL A c;d,-ti c A Cc;b Gbncnr~cc~ Gb M6' c ~ c;b~r'~Ln)Gb )erb tic-Q. er4c;O\ a. erb 

4~c_(~~erb M6'n)C tic-Q.er4Gb)c-n_r'bd( bnLr~ra. ....oc, Lc-b)J ctia.CL Aia.a..Pf7...LJC 1LL 

!Jt1L t;h)!7f'07Pia.a.. t;h]...LJC Lc-l i;~ 

(bd4 L~L ~re ...CCL cr-14< ~c;bc-LLc-~c_~c;b)Gb tic-\t'\...7~r'L~....oc ~c;b~r'c;....oc c;b~?-L~~nerb ~c;bc-LLGerb 

(l 997ti) 4LL 4)c-Gb)nb tic-\t'\...7~r'L ~....oc ~c;b~(c;....oc 4)4L Grb (1997 A). (tibtler, r er~c~LC 

tic-Q.er4Gb)c-n_r'bdC tic-Gbdr' C-t'\...r'bdC 4LL ti GbbCLti~b\c-n_rbdC )crr'7~c_~Cjbr'L ~Gb bLr,-c;bn_ 4c;b Cjo-Cjrb 
' 

4)c-Gbncno-Cjrb 4)4L Cjrb. tic:.. bdC L~L bd( ti GbbCLti7c;O\ ~re bLr,-c;bc-c_~c;br'L ~c tic-~t'\...7~r'L ~....oc 

~c;b~r'c;....oc Mcnc;~nc 4)tiQ.CL~nC~er~rQ.crb. Ctil 1990-cr, Cti a.CL 4c..c_ ~ & 4 ~c;b~r'c;....oc br\CL~< 

\CLC-~Gbr'L ~Gb 4r terb 4)c-c;d,-~~erb Lc-Lc-~Gbn....oc ~Gbfr4Gb(~c;dc.. _:,J tic-\t'\...7~r'L ~0-b ~c;b~r'Gerb 

ACLt4?n 4LL Ar-cnc;~nc 4)tiQ.CL~nC~er~rc, Pr'4er c;bcna.CL? _:,tic tic_ ~re (bd4 4)c-c;d,-~~c 

bLr,-~c_~Cjbr'L ~c. 
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o....A c.. c-r4Gbr'l_ ~b l)crbbc-l)?C 

CAL Q.~LcrC Ar4c;bn(~c....~c;bnC.. _,J Ac-\n..7~r'L~..oc ~Cjb~r'c;..oc Lc-Lc;b, A~LtC M~C ~Cjb~r'~LQ.crb 

Cjb~r\c;d-c bLr7~r'L ~c. 4)crC AtLC?C~r'L ~c (lbd4 M~C ~Cjb~r'~LC)C Arcnc;~nc 4)AQ.a....~nc~cr~rc 

cLLL ~rQ.cr~rQ. ..oc 4LL Q__)Q...AGb(~C.. _,nb ~GbPr4n..4Cjbc;cr~rc. L Q.a....Lbdc, ~CjbCjbnra.crc ACCjbC(«;br'L ~c 

Ac.. _,J A(Cjbc-)AQ.a....n..4Cjbc;crn..7~L M~C ~Cjb~r'~LC)C Arcnc;~nCjb«;&Lrb. Ac-Q.cr4Gb)c-n..rbdc, 

Ac-Gbdr'c-n..rbdC 4LL Ac;bba....A~b\c-n..rbdC r'~c-~n..~Q.cr~LC b~r'~c..c-4~rQ.a.... «;b)«;b Ac.. _,J 

Ac-\n..7~r'L ~(T"b ~Cjb~r'c;crb Aa....r4?n 4LL Arcnc;~ncrb 4~c.... cncrc;b, 4)4Gb(~C.. _)(T" Ac-\n..7~r'L ~..oc 

~Cjb~r'c;..oc 4)4L <;b 4LL Cjb~rl7~nc. (Ale- CAQ.a.... Ac-\n..7~r'L~..oc ~Cjb~r'c;..oc Lc-L Gb A(Cjb?Q.a....?C~~c;b 

Ar4c;bncncrc;JC ACjd7c;crb 4)4Gb(~7~b\crb Aa....t4?nc 4LL Arcnc;~nc 4)AQ.a....~nC~cr~rQ. ..oc, Pr'4cr 

Ar4Gbn(~r'L~CjbQ.~rc)Gb L Q.a....JC. CAL ALLn..~crGb(~~Gb 4)4LGJC 4r'?c;crc;b Cjdc-~c....~Gb)cr ~P~cr CAL Q.a.... 

\ Q.~rcrn..7~~(T"b 4~a.~r7~(~~(T"l, _) ..obnGb('~c..c-4crc;b Ac-\n..7~r'L ~(T"b ~Cjb~r'c;crb Aa....t4?n..oc 4LL 

Arcnc;~nc 4)AQ.a....~nC~cr~rQ. ..o 4LL 4~rcrc;b\rb Ac-n..4CjbGbn(~cr~rc ~Cjb~r'Cjbnrc. 

4. «ib~~r~'ic,-'ib Cib...oAc-Q.,Lc-<icrC\,r0.crb Ac-~n..7~(L~C ~Cib~f'C(: 

A,JL~a...?C~~'ib 

CL a. a... ..oa.... C(' 4c;b rbb C)rb 4r'?Gb(C.. c-4cr Cjb c;L c CL~~(T"b ~ Cjb~r'CCjb Gb )r c 4& C)Gbr'Lcr c;r c 4C~r'c;r b 

~Cjb~r'Cjbc-c;b(C..c-4)AQ.a.... <;b)cr, CjbC.. _,ci,_n)C ~Cjb~r'c;b \Q.~rcrc;b\~c.. _)(T". ea.a... 4r'4crb _4)c-c;crc;b 

b~r'~c..c-4r'L c,c;b ACCjb<;_,4c;bnC.. _,J Ac-\n..7~r'L~..oc ~Cjb~r'c;..oc Lc-LGb 4LL L Q.a.... 4)4LAC 4LL 

Pa....~7CjbGbnC~crc;b_ ALLn..~C,c;b )Pr'a....r4G_,J Cjb..oAc-~Lcr~L 4LL Cjb..onr CL Q.a.... 4r'4crb 4)c-c;crc;b 

ACCjb c;bnrLL ~Le A~c..c-4ncna....r4c;crc;_)(T" ;c;c;~ncrCjb Gb)crb 4)c-Gb(c-Gb(~crc;JC Ac-n..7~ncrb. 

)Pr'~La-c;b ~Cib~r'c;rb 4r'4a-b 4)c-c;a-c;rb 

~Cjb~r'c;rb 4r'4crb 4)c-c;crc;b CALA,J~JC,<;b Ac....r'?~~c ~Cjb~r'Cjbnr ..oc 4)?Q.cr-<iALLC Ac.... ~L Q.(T"b ~Cjb~~c 

~~~ ...'.:> Q.d-( ~Cjb~r'c;..oc 47rrQ.~r4~a.crc;rb, AtLA Q.a.... <;b ~~~ ...'.:> Q.d-( A7n.. 4Cjb c;crbdc, A~C\crc;b\~c-c;b)nb 

4r'4crb ~Cjb~r'c;rb ~~~ ...'.:> Q.d-( ~Cjb~r'c;..oc 47rrQ.~r4~a.crc;rb. ~Cjb~r'c;rb 4r'4crb 4)c-c;crc;b Ac.... Cjb Gb)«;b 

l~Cjb~r'c;rb \bdAcrc;rb' CL bd4 Ac....r7~~c ~Cjb~r'Cjbnr ..oc A_,4Gb)rb A..:t)rb)C 
' ' 

~Cjb?Q.a....n4Q.~rcrc;b\~c-c;cr~rQ. ..oc. ~Cjb~r'Grb 4r'4crb 4)c-c;crc;b \ Gbf?C~c-?Q.a....n.. c,c;b •~Cjb~r'~< 

4jnCjb?a.d-c;cr~L..oC', CALAC)CjbGbnC.. _,J ~Cjb~r'Gb 4)c;b(~~Q.d-,Jc;b 4~rc;c;r, Ac-Q.cr4G&Lr, 4LL ..oa....c-Q.cr. 

A_) 4Q.C\..J4c;cr ~rQ. er' 4r' 4crb 4)c-c;(T" Gb I~ Cjb~r'c; JC 4r'~ 7~(~~Q. a... Gb) <;bi' 4r 4b d~Cjb Q.~rcn4c-<;b( C 

~Cjb?Q.a....n4Gb)crb ~Cjb,Jcrb. ~Cjb~r'Grb 4r'4crb 4)c-c;crc;b ACCjbL~<)Gb a....DAQ.a.... cn4c;b r'c.... c;~4cr, 4LL 

CALAnC~L~,J~JC.. _)(T" Cjb(riQ.a....?Gb(C..c-4cr~rQ. ..oc A..oAC (~a....(c;b)CjbGbnC.. _,J, Ac;c-c;c;crc;Jc, ~~~ ...'.:>Q.d-( 

~Q.cr4JC) 4LL Ac-c;bdr'bdC 47rCjb)AQ.a....c-c;crc;JC. ~Cjb~r'Grb 4r'4crb 4)c-c;crc;b Ac-Gb(C..c-4r'L ~Gb 
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fl,JLect.J~C \ c;bp(~r'L ~( 4eo- A <t.L,JC 4L.J<;br'L6\~~C: Lc-L <;b, 4~c_ cno-c;b, 4LL Aa....r14?no-b 4LL 

Arcnc;~no-b 4)ll a. a....~ncno-·c;b. 

Cjb~~r4Cja-Cjb ...oa.. er' 4Cjr ~ Cjb~r'Cj ...o c Lc-L Cjrb 

Cll a.a... ...Da.... C('4'f llc-\f\..7~r'L ~..De ~c;b~r'c;~c Lc-L c;b 4b,J4-=>b 4)c;o-c-b 4LL ALL(\_~c... -=>er 

llc-\ <;br' r'Lo-ct.L...D c 4LL A (<ib <;bncno-ct.L~ c A ~Q. a....~no-b ~a... c;b <;bb <;br'L ~c 4LL ~ ll~ c ~ c;b~r'q_,ra. ~ c 
' 

Ac;bc~c... -=>O- c;bc... _:,ci_n)C, Pr'4o- Clll, ea.a... llc-\f\..7~r'L~...Dc ~c;b~r'Cj...D( Lc-LCjb \a.q_,ra.o-Cjb<;bj~c;L c 

Ldnja....: 

• )Pc-~c;b(~o-ct.rc ~Cjb~r'c;...Dc A~Q.a....~nc 

• llc-\ Gb(' 0-<;b A~Q.a....~no-b 4LL bLr7f\.. 4<ib <;b(~~o-b ~c;b~r'c;bnr ..De, i\_:,4c;b)rb ..DO... c;b <;bb <;br'L ~( 

~Cjb~r'q_,ra.o-b [l-=,4o- ...Da....r7 )<ib ct.rcc 

• bLr1<ib(\_ 4<ib c;o-c;b eb,; ja.... Lc-Lbdc 

• flc-ct.LnC~o-ct.L OL Lc-L~< 

4)c;o-c;bc;o-q_,L 4c...c_ ~6\4( ~c;b~r'c;...Dc br\a....~< PC...c-Cjb(\_ ~c;b_ ea.a... CllLllnC~)llQ.a....f\..4<;b)<;b 4C~r'~a.q_,rc)rb 

J\7~n<jb<;-=>O- flc_r7~c... -=>nb \ a.q_,rc)rb )Pc-~Gb(~r'Lo-q_,ra. ~( ~Cjb~r'c;~c MQ.a....~nc 4LL br\a....~< 
' 

Ma.a... c;o-q_,LC PC...c-Cjb<;o-<t.L...DC fl_:,4o- llc-\f\..7~r'L~~c ~Cjb~r'c;~c Lc-L~<. ,Jc-C(~<ib, Lc-Lc-~Cjbnc 

bLr1c;b(\_ 4<ibC(<ibr'L a.q_,ra.o-q_,ra. ..De br\a....~< 4Jc-Gd1q_,ra.o-6. ALL(\_~ -=>4(\_ ~<ib, L c;?c-ct.L~<;b '~<ib~r'<;rb 

Page 19 of 38 



a....A c..c-r4c;br'L °"'c;b ~a-bbrl?c 

140-Cib('~~c.. _:,c,-1 4LL •~'ib~r"Cjrb \Cibf~Cibncnr~c.. _:,c,-1 Ac-n..4Cl.L 61\a....~< 4q,,r _:,4)6Q.a....n..4'i6Cjl c 

4c..L ~6\b ,;c;c;~ncr-'ib'idC.. _,J, ca.o.. Ac-n..4Cl.L 4LL 6Lr'7n..4'i6Cib(Cl.L ~'ib~r"c;...oc 61\0..~< 

'ib6rr4Cib(~bQ.cr-n..4'ibCib)Cib. Ar4Cjbn(~c,-q,,rc ~'ib~('CiJC bnLrC ~~~ ..::,a.cr-c 4r"Cl.rcc \Cibf~Cibncncr-Cjlb 

AS7rr~< 6rLr'7~'7n.. 4'ib Cib)Cib. 

C6Lc- (60.o.. 6c-0.c,-4c;b)c-n..c,-c;JC Lc-Lc;b (1995) A('ib«;bncni,,~C~L_,4c;bnC.. _,J ...OQ.. 'ib«;bb«;br"L~C 

r"C,c..c-c;b(Cl.JC.. _:,c,- 4LL 46<A~nc.. _:,c,- ~'ib~r"q,,ra.o-b 6c-a.cr-4ncncr-c;1b, ca.o.. Lc-LCjb A('ib«;bncnc,c;b 

Lc-bC~'7n.. 4c-0.a-b A c.. _,J 4)6 Q.o..~nc~a-q,,L ~'ib~r c-n..7~n~<. Cbd4 Lc-bC~'7n.. 4c:=-c 

pc..c-'ib~c~_,4)6Q.o..n..4'ibc;LC - Ao..r4?nc 4)60.a....~nc~a-q,,rc L Q.o..JC nPC)J 'ibcfia.o..~r"L c,c 4LL 

c:L LL a.q,,rL~cJnb . 

...OQ.. 'ib Cjbb Cib('L ~c o.. L1 c,-c;b L~L 'ib c;c,-c;JC 4Cl.r'ibnr JnCl.rc ,;c;c;~ncr-4Cjb )C AC'ib Cjbncn_,nb Lc-L c;~4nJc 

6c-\n..7~cr-q,,ra.cr-b ...OQ.. 'ib Cjbb Cib('L ~c ~'ib~('CiJC 4LL 6c-Cjbd('CiJC MQ.o..~nq,,rcc. rn Q.Q.. 6c-\n..7~r"L ~...oc 

~ 'ib~rc; ...o c Lc-L Cjb 4JCib('!7~ q,,r L «;b CL b do-Cl.L A ~Q. o..~na-b Pr 4a- ,)Cib dr~n~a. o.. «;b > «;b cb d...o Cl.L 

6c-\n..7'ib Cjcr-bdC CL6C ~'ib~r"c;...oc MQ.o..~nq,,ra.cr-b ...00.. 'ib «;bb Cib('L ~'idncc. 

Cib~r-r4c;o-c;b lk-\f'L~~r'L ~c ~Cib~r'C 4~c....C~o-~rQ.o-b 4LL Pa....~~Cib «ibn(~o-~rQ.o-b 

ca.o.. A7~nrc.. _,J 'ifrc;?cr-Cjb ~'ib~r"Cj1b 4~L cncr-c;b 'ib~rr4CibC~L~Cjb)Cib Lc-b)rc n\L c ALLn..~cr-q,,rc 
' 

6c:....bdc;cr-c: 4)4LCjb 4LL 'ib~rL7~nc, 4~Lcncr-c;JC ~Cibf,)Cib('L'7~~c, (Cio..6Cib('c,-Cib 4LL 6Lr'7'ibn..4'i6Cjcr-c;b, 4LL 

P o..~7 'ib Cjbncncr-Cjb. 

4)4L~C 4LL Cib~r"L7~nc 

(bd4 L~L q,,rcc ...OQ.. cr-14< 6c-\n..7~r"L~...oc ~'ib~r"c;...oc 4)4LCl.LC ~'ibCib('L C,Cib CL bd4 fbd)6Q.o..6C 

"4~c;Q.. Cl.r<(C 4)6 Q.Q..~'ib CjbnC~'7n.. 4'ib c;cr-q,,ra. ...oc Ao..r4?ncr-b 4LL Arcnc;~ncr-b 6c-\n..7~r"L ~bdC ~'ib~r"bdC." 

c6a.o.. 4J4LCjb nnCjbr"6'~rLrc,c;b L~Lbdc bnLrq,,ra.a-b 4LL AJ7rrq,ra.a-b Lc-r4'i6Cib)a-b cb,;rq,,L 4J4LCjrb. 

rna.o.. r a-L..CCl.Lc 6c-Q.a-4CjbJc-n..rbdc 6c-Cjbdr"c-n..rbdc 4LL 6Cibbo..6~b~c-n..rbdc 6Lr'7'i6Cib)Cib 
' 

~c;bp r16cr-Cjlb 4)c-CibnC~cr-q,,LC (b,)L 4)4L~< 4LL 6c:.... bdC I cr-L..C6C 6Lr'7'i6Cib)C 4)c-Cibncncr-Cjlb 6_,4a-
' 

L~L bd0.a- 6 Cibbo..6'7c;6' 'idnra.a-. 

6c-~n..7~r"L ~...oc ~'ib~r"c;...oc 'ib~rl7~nc ~'ibc-LL6C AC'ib Cjbncni,,~c~c,c o.._:,o..6 Cib(' c,-CiJC Arcnc;~n...oc 

4)60.a....~nc~~b~...oc c,-n..~r'7~~...o'. (bd4 Ar4Cjbncn~b\~c,c cr-?4c;bC~r"L~cr-b Q..~CjbCcr-b 4LL 4c..L ~6'0.cr-b 

a....c-40. ...OL ccc;b 6c-~n..'7~r"L ~J' ~'ib~rc;Jc 4LL ~'ib~r'ib CjbrLrc.. _,c,- P>nCjbC~a-q,,La-b ~ Cibf~Cibnc~a-q,,La-b 
' ' ' 

4LL o.._:,a....6bdC'ib Cjcr-bdC 6r1Lr'7~~c,-b. rnbd4 'ib~rl7~nc ~'ib Cib('L c,c CL bd4 L~L bd( 6 «;bba....6'7c;6' q,,rc 

'ib~rLn'n'7n.. 4'ib c;c,-q,ra. c,-b P bd)6 a. a... Cjc,-b 6c-~n..7~r"L ~...o c ~ 'ib~r"c;...o c Arcnc;~nc 4)6 a. a....~cr-q,,ra. c,-b. 

'ib~rLn'na-Cjb fbd)6Q.a.... Cjc,-b rb~...oc (bd4 Arcnc;~nc rnJCibC~C,Cib 6L b '4)60.a....~ncnL C(Cic,-Cib'. 

Page 20 of 38 



·9-""'0Jucv~~> JI ~-"~~-"-u--=>v J 7Jr?~~ 9-"',9LJc~(~v J-P"'O c:-&c,)4 9-"rr'b~ '"'l)_J( 9-"r1'b--=>v 

JI ~;49,4 Jlr V4Lj'"'U',_JV J --:lJ'b-~l'b('7,J~.,4_J-:)v JJ'b~~.,rv 71~ JJ'b '9~W~99~ V JP 9 7&1 9 ',9)V7) 

'J--:lJ'b"'Or'b(7t4)9~~uJ(d9~~ J(T'"r4Ljf,--=>(~ JP9t49,4 JJ'bUr-;4d JP9 7&1 '-"-0861 J-"JC-...,LJ9~--=>r-"~ 

J-"1'b"'0 7V) -"~-"~',~49, -"( J~ re-...,LJ9~~c-s9,r7r1~P,4)9~_Jc~ 9JLJr-;,J9~v~~> 9J(JV7V) 

J ""? ...,~ 'q~ J J'b"'O) V 9JLJr'it9~ v~~> JI~ -"UJU9~ --=>(~ 9-"~;49, 4 9-"r 7;4.,-u',--=>V 9J(JJ'b"'0 _J~ "'0(4)~ 

·JCT" JU9,r149,4 1'b CT"f 9 7) 

9J~-"~LjJ--:lV 71~ 9J~-"~"'0c9,r149,4 9JrdJ 9~~4)r-,UJU9~9,)V 1'b-"7,J9~(d9~~ >4-"UJ -:)4~ ~"'0 7 ~"'0 7) 

·Jp9-"~ 9,Uc4--=>VV JCT" JU9,r149,4 9~<, 7r14)r-,~P,)J --:l...,4-:)V 1'b-"4)9~--=>>9~--=>c~ >4r1~9,4 9--=>-"LJ4S~( 

'9-"LJ4SUJ~V JCT" ~;49,4 J(T'"r 7;4.,-u',--=>V 9-"(9~ 9,Ur-, V 9-"r 7r14)9~LJU9 71~ 9-"',9LJr-; 74',( JJC-...,LJ9~~(~v 

JCT"(9~ ~"'Ov9r'b ""?S~7U9 -"(9~4--:l4)c',9(~-U.,V 71~ 9J~-"~9,~-u9,.,J79 9J(9~9,--=>...,d 9~<,4)r-;UJU9~9,)V 

9J~-"v9~( d9~~ 9~-"UJ -:)4~ ~"'0:; ·9uc-...,r'br1r17r'b -y--=>9, 11~ -""'OJ'b \9~-,v~99~ v JP 9 7&1 

9~~UJ ~ "'0 vu~ J<, V4)9~ 71~ ,J Jr4-"9,~ -u9, LjJ79 9J~r149, 4 'q...o "'0J'b ...OLJJU9~ 9, .,4~ 9 Jr149, 4 Jr' 7,J~Lj'"'lJ',_JV 

9',9-""'0V7) Jr'4~UJ -:)4~ ~P9) \p9~'"'lJ_J',9W~99~v 71~ Jf9~-U_J,Jp9~_Jv 'Jpq~'"'U_J(9~~-"--o_JV 

...o~c-v ·1'b...04',9-,.,4--=>...,<,; -"C-...,~u~ 11~ 'J1'i9...ov JCT"~;~ 9LJC-...,J~ \--:lJ'b"'O&C~ -u.,v 

Jr4'i9~ -u--=>v ~p 9) q ',9...0 --o V7) ...o~ ,Jd 'uJ( q~ 9,~V ( 9d9~~ 9-"~;49, 4 9...or v~-,-u',--=>Vu JJ'b~~.,rV 

11~ JJ'b '9~-,v~9q~v Jfq 7&1 J( J~ ·JCT" "'OJ'b~~.,rv 11~ JCT" J'b \9~-,v~9q~v JP9 7&1 JCT" ( J~ 9~<, 1;4J9~r,,~ 

J(T'"1'b-""'0 V7V) qJ~...OLJJU9~_Jc~ 9...0~;49,4 9...or' 7;4.,-u',--=>V q~...o~ 9,~ -u9,.,J79 J 7)49, '-"S ~"'0rUJU4)q--=>7 

-"~,Jd Jr1'b--=>V JI ~;49,4 JJc-..., V 9...o--oP9 7&1 9~(9~ ~--or~'i~9!>4 ~',J9 JCT" ~r149!>4 '9J~ 1--=>7 

9~c 9~ 1'bJ'b--o 41'bJ( q) 'q...o "'01'b 1~C~ Jf q 7&1 qJ~~(T'"UJU9~ --=>(~ q~ < 9~ 9!>~ -u9, -,J79 JP q~-u--=>',9W~99~ V 

11~ JP9~-U_J ;pq~--=>v 'Jpq~-u--=>c9~~...0"'0--=>v J1'b},-" J ~"'0 VJ ·Jcq~ 1--=>1 CJJ'b;~ q~ ~"'0 V'iJ ~Jupq 7) 

'J1(9~ 1'bJ'b--o4},...0 J JCT"LJ9~4--=>1--=>7 q~<,4.,7,.iv 9J~ 1--=>7 JCT" ~r149!>4 J(T'"r V4Lj-U',_JV q~...o~ 9!>~ -u9!,LjJ79 

·>41--=>7 J<T"~,J49!>4 J(T'"r7r14-,-u',--=>V ...oc-~9!>-""'0 717=> 

J <T'"1'b ...04)LJq~ --=>(~ )J'b~ -U)JJ'b 71 7=> JUr-; 7~49!> 71~ 9~ 1~(~ ~ "'0) J<, v9~) vv JC q~ ~ "'0 V9r'b ""?S~7U9 

W9) .JI ~...OLJJU4~"'0vc~ q...OLJ4SUJ~V Jfq,J49!>4 rur7,J4Lj'"'lJ',_JV 9...0(q~9,Ur'iV J(q~9!>Ur''it9~v~~> 

JI ~-"UJLJ9~--=>c~ JJ'b '9~w~99~v Jfq 7&1 Jvc-c~--oVJ9!> ·Jur'i 1~49, J-P"'Oc:-&c,)4 'c-...,41~c~ 

\41--=>7 7(9) 9...01'b...04)U1'b_Jv J --:lJ'b"'O&,Jq~...O~ J JJ'b '9~-,v~9q~ V Jfq 7&1 q',9J~ 7) q~(q~7~JV7V 

'7V) --=>...,J(q~~c-v 'J71J'b"'Or'b(~--o V7r14)Jd9~~ Jtr'i -u--=>v 11J1 ~...o~)j--:lLJJU4~~VC~u ·...or 7r14)9~~p9LJ 

-"--o 'f/7) 9...0LJ4SUJ~V JCT" ~,J49!>4 J(T'"r 7r14.,-u',--=>V 9J~...0~"'0rUJU4~--o vc~ J --:lJ'b"'O 7tUJU74d9~~ 

>~h ~(T'" JJ'b 7&1 ~fq) ·quc---=>~"'0 'f/',q 7V) q...oLJr'i 7~49!> 71~ qJ~ 1~C~ 9...0--oJ'b...o"'OJ'b--=>7 

JJ'b~~'irv 11~ JJ'b '9~-,v~9q~v Jfq 7&1 J( J~ ~pq 7J J<9~4J~49, JC9~ ~--ov9r'b --::>s~1u9 ~fq) 
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o..A c.. c-f'4Cibr'l_ ~Cib ~cr~c4?C 

AC«ib a.~ra.a--d~L..oc 4c;bp ,;c;br'L <a--b 4LL <c;a..A c;br'Lc.. c;bcca--c;rb \ c;bP?C~°>c CL bd4 Ac-\~7~r'L <c 

~c;b~r'C ALL~~nc~a.~ra.o--~ra. ..DC r'°>c..c-~77b\~c.. ....:,nb A....:,40-- L~L bdC. 1999-2000-rb nL~L ~re 

..CCL cr14< Po..~7c;bcncnc..~c;br'L °)C Ar4c;bnC~7-<nb\ ~rQ.o--b ~c;b~r'c;JC (c;o..Jnc 4)o--C ..CCL c;b c;bb <;br'L <..oc 

~c;b~r'c;bnr ..DC 4LL ebd4 (c;o..Jnc 4)c;bc~c;bccc;br'L °)C c;b~rL7-<C~c.. ....:,nb ~c;b~r'c;JC Ac-~L<..oc tc-~ 4~J<..oc . 

,;c;c;~no--c-b (c;CLAc;br'o--c;b Ac.. c;bc;b)c;b c;b~r\Ao--c;rb ~~~ ...::,a.ct-c 6Lr7c;b~4«ib?nrb. Pr'4o-- CAL, ebd4 

L~L bdC ..o4cnLc.. c;bcc~rLLC 4LL c;Prc;?Lc.. c;bcc~rLLC bnnc;bC~r'L<o--b 4LL )\~L.,,<nb\c,--b AC«ib~4c;bc;b)c,--b 

ci...LL c)rb c;b~r\Aa--c;bc;,;4c;....:,a--. CL a.CL c;b~r\Aa--c;b AC«ib c;bnc~~cjt..,....:,4c;b Lc-br'L ~<>c;b "Ac-~ 4~J<a--b" 

( CL bd4 tc-~o--~<c Ar4c;bnC~r'L <C) L)c,--~l,~Q.~r~L c;b)c;b '\ c;bpc;b)c,--b" («ib~r7~'<c ebd..:oo.. tc-~o--~<bdC), 

CALAQ.a--~L..oc f\7~ 4)°>c;b c;b~rCLr4c;o--c;b CLc-4bb CL bd4 re-~ 4~J<c ,;c;c;~na--c;b<~JL....:,4c;L ~Le. 

p Q..~7 Cjb Gbncno-Gb 

CAL Q.~l,c,--C 1985-r o--c, CAQ.o.. bo..C~<-..oCL cr14< ACL,)4«ibnra.o--~ra. ..DC 4~rc;bnrJn ACc;bc;bncnr'L °)c;b 

4r )c,--«ibl,<C)c,--b c;bo--r7~Lo-- $3.3 r c-4Q. 4C~r'c;r 4c;sJr ..00.. c;b c;bb c;br'L <c ~c;b~r'~ra. ..DC 4LL $2.0 r c-4Q. 
4C~r'c;r 4c;sJr M6\n)JC. ACL,)4«ibnra.o--c;JC 4~rc;bnrJnbdC PCL~7c ACc;bc;bncnr'L °)c;b 4)c;o--c;bc;b)c,--b 

CAL b\A Q.ci... c;b)..oC Ac-\~7~r'L '<o--b ~c;b~r'c;o--b Ao..t4?n..oc 4LL Arcnc;~n..oc 4LL b<r'nC~"<b\~°)C. 

M6\n)C PCL~7c;bc;bnC~o--~L 4~rc;bnrJnJC 4)c;bC~....:,4c;br'L °)C M6\C ~c;b~r'~LnJC Arcnc;~no--b 

4)AQ.CL~ncno--~L..oC l,~L ~rcc ..CCL cr14< Ac;bbCLA7c;&Lr o--. ..CCL c;bc;bb<;br'L<C ~c;b~r'~ra. ..DC Po..~7c 
4)c;bc~c;bccc;br'L °)C )~ro--b Ac-LL \ c;bncno--c;JC 4LL Arcnc;~n..oc Ac-a.o--4ncnro--b Ac-LL \ c;bncno--c;JC 

' ' 
"~c..c-4ncnco--c;JC ~c;b~r'c;o--b 4)c;br'L<o--b Ac;dno--b, 4LL ..CCL c;bc;bbc;br'L<C ~c;b~r'~rnJc )\~nc-~o--c;Jc. 

4r r ..DC 4c;sJ..oC, l,~L ~rcc ..CCL cr14< )~rc;bc;&4, ACc;bc;bnC))~J<c;b )~ro--b 4LL ~c;b~r'c-~c;o--c;rb 

"~c..c-4ncno--c;JC Arcnc;~no--b L~LbdC Ac;bbCLA7c;&~ra. ..oC, 4)c..~c;b)<;b 4~r<LL~ Q.c,--b Ac.. ~rQ.o--b 

..CCL c;bc;bbc;br"L~C ~c;b~r'~ra. ..DC PCL~7o--b. Ac.. ~re PCL~7c )S~Lnc~~ra.CL c;bccc;b('L °)C ..OCLC-Q.d-()..oC 

~<ib~('bdC Ac-~4~J~..oc. L Q.CLLbdc, <idcno--c;b\AC )\~re PCL~7c ..ocnc;bc~c;bccc;b('L °)C ..CCL c;bc;bbc;b('L<..oc 

~<ib~('<ibnr ..DC 4c;bdnrc.. ....:,re )c,--,'c,--c;JC 4~rc;bnrJ()C. ea.CL PCL~7<jb<;bncno--c;b 4)c;bc~)~Jc,c;b 

A c;bbCLA~<ib?c~c.. ....:,a-- ~c;b~r"c;Jc <c;CLJna--b Ac.. c;b c;b)o--b 4r ra--b cL~~o--b ..oa..c-Q.ct-c)a--b ~<ib~r"c;Jc 

Ac-~L~..oc re-~ 4~J~o--b. 

L~L ~re ..CCL cr-14< AC<ib c;bncnr"L c,c c;bo--r'7~Lo-- $6.5 r c-4Q. 4C~r"c;r 4c;sJr PCL~7c;b c;bncn.,,<no--b 

..CCL <ib<;bbc;b('L~C ~<jb~r"~rQ.o--b. ea.CL 4r )nra--~rc <id~~~4c;b('L c,c ~~Lect-c-c;b)nb $8 r c-4Q. L Q.o.. 

4c;sJr. CLACb\b L~L ~rcc ..CCL cr-14< PCL~7<jb <;bncn~rc 4)c;bC~<ibCCc;b)C 4& C)c;br"Lo--c;r Ac-Q.o--4c;b)c-~rC 

bnu~~ra. ..DC ..CCL <ib c;bb c;b('L ~..DC ~<ib~r"~L Q.c,--b Ac-Q.o--4c;o--c;Jc. ebd4 l,~L ~re ..CCL C('4< AC<ib c;bncn<)C 

4C~r"c;Jc Ac-Q.o--4c;bnJc PCL~7o--b M6\ c ~<ib~r"~L Q. ..oc Ac-Q.a--4c;& Q. ..oc 4LL Anc~)~JC.. ....:,nb c;ba--r7~La-­

$ I r c-4Q. 4C~r"c;r 4c;sJr bCLcr l,~L bda.o--c <ib(flQ.o..~c,--c;b\..oc 4)c;bC~~..oc ~<ib~r"c;o--b Ac-Q.o--4c;o--c;Jc. 
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q!) ...DLJJU~_:, -,a V qJ!) ...D!> 4_:, ,)49!> 4 q!)( q!) -0 -oJ'b~_:, -,d ,-Jr9 71~ q...D!),)2SUU q!) ...DLJJLJq!) _:,_:,-o -o(4)~ • 
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A~c..c:-4ncnc.. ....::>nb 4)c:-<ic\rQ.cr-b, (bd4 bnLrSc:.. q_,Jb~Q.a... Gb)C Cdcr-4c._~c;b)C b)n!,r-....:>er- 4~c..c._ cnCibnrQ.cr-c;JC 

A~~r1~"Q.a... c;b)rb 4LL curq_,L \ c;bp<;br"L "rb bLr7Cjbn.. 4Cjb c;cr-c;rb. Cbd4 bnLr-<ic:.. c a...c._~ccc._~<;b>c 4LL 

~tLr'?Cjbc._~c;b)C CL bfQ.cr-b A~c..c:-~ncr-Cjbc;cr-q_,rQ.cr-b 4LL 4pq_,rQ.cr-b CL~,;;'C 4)c:-SC\~c 4)llQ.a...~,;;'C. 

CL~Q. _oc ~c:-q_,L~C 4)c:-SC\flC a.......::>a...~7c;br"L °)C pq_,Jc..c:-c;b(r ~cr-bbc:-~?nr. (bd4 bnLr-Sc:.. c pct,JC..c:-<;b(r 

4)c:-Cjd7c:-4q_,rc \ Gbf C~r"L °)C 4Ccr-. 
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a....ti c.. c-r<J<ibr'L ~c;b ~a-bbri?c 

8. Ar4Gbncncr Gb )~L Grb 4LL 4f"?Gb(~ <id~cr Gb 

\ Gbncnc.. _:,re pct,Jc..c-c;b(r 4)c-Gd1;,,~~c,-b (bd4 bnLr<ic:_ <l-Jb~ Cl.a.... Gb)C ~c-\ Gbr'°)C CL Cl.a... ~Gb~r'c;rb 
' 

4)c-Gb(c-Gbnc~ncno-c;b ...DO.... Cr'4c;r A1;,,('\__4)~c,-<l-Lo-b Ac-('\__4('\__ c.. _:,J, ACGbrL. Gb)C Pa...~1;,,GbGbncni,,~nc 

4)GbC~~b\~°)C ;c;c;~no-Gb c;c,-Gb\~ _:,re 4LL ...D(o-b p o....~7 Gb Gbncn.,,~nb\c,-b a....o-r' ~Gb c;_:,c,-. L~L~ c, 

\a.... ~C-('\__r"c 4LL AJ.,,rrC Gb~r"a....(4('\__ 4Gb Gb )C A~o-Gb\~c,-b Aa....r4Gbnr Jno-b ~b~Gbr'Cj,)4G_:,rc r> Gb~r'c; JC 
' 

~c-q_,L~...Dc (c-('\__4<t,J~C. ~,)L Gb?r'('\__1;,,~~c ~c-<l-L~Gb 4)GbC~o-q_,r<l. ..DC ...DO.... GbGbbGbr'L~C ~LL ~~S\C 

~Gb~r'q_,r<l. ..DC 4r'?('\__ 4Gb Gb)C. \ Gbf~Gbncn1;,,('\__ 4Gb Gb )JC A.,,~nb\bdC 4)Go-Gb c;o-q_,r<l. c,-b ~Gb~r'CC CL~ Cl. ...DC 

~p~ CjbCGb )r~ ...D c 4LL Aa....r4G_:,C Ar4Cjbncnbb Cl. o-Sr4c; _:,C CL~~c,-b ~ Gb~r'GbCc-Lrb ~..!) Gbnr(l. a-c;rb 
' ' 

Lc-br'L~rb C~L Cl.Cl,L)Gbo-C A.,,~r'cn<l.o-b 4LL ~c-Cjbdr'(n<l.o-b. ~C-\('\__7c;br'~b\~°)JC r'°>o-q_,Lo-

~)4L('\__r'L1;,,°)C Ac.. -=>4q_,Ja-Gbc;bJrb 4r'~.,,~c~r'La-q_,r<l.a-b ~Gb~r'bdc 4LL ~c-Cjbdr'bd'- A.,,~r'q_,r<l. ...De 

...DO.... Gb Gbb <;br'L ~c, ~..Dr'bdC ~c.....o\JC~c.. _:,nb. ~c-\ Gbr'1;,,('\__ 4Gb Gb )JC (bdo-q_,L 4r'~r"c,-~~c,-b 4LL 

~c;bpb; ~a....r4('\__ 4bb Cl. a-c-c; _:,c 4CG6nr(l. a-~~a-b Lc-br'L ~a-b c~L c.. -=>4Gbnr(l. a-c;rb ~ .,,r? ;Cl. a-Cjrb 4LL 
' ' 

4q,,r~nnG6 Gbr'La-c;rb. LVLr1;,,b\('\__ ~°>c ~Gb~r'~< 4)c-c;b<c-c;bc~a-q_,L ACGb('\__ 4Gb c..C.....('\__ C)a- ~c.....r1;,,~ _:,J 

r>P~GbCCjb)r ...DO....C-Cl.0-b A~c..c-4ncno-c;JC. 

Ac-('\__4('\__a...(b(nJC, ~Cjbb~L1;,,('\__4Gbc;b)JC CLbd4 )Pc-~GbC~.,,~nq_,rc 4LL Aa....r4L~C ~Gb~r'c;rb 

4)c-Gb(c-GbC~ncna ... .r<l.o-bdC L Cl.a....~LL c 4rn(l.a....?Cl.a.... c;_:,c,- A~Cl.o.... Gbr'1;,,~~c..c-4o-<l-L CUL ~Gb~r'r>< 

pct,J~ri......Dc - ~...D)Gbc;..Dc, 4q_,r~Gbb...Dc, 4LL r?r'c;...Dc. C~L6Cl.o-q_,L...DC )Sq_,Lr~GbGb)JC Aa...r~c;o-c;rb 

CL bda-q_,L p ;J~ Cl.a... Ga-b ;c;c;~na-Gb c;a-Gb(<t,J~a-b 4jnG6 \,Cl,r<l. ..De ~LL ~Gb?Cl. a...n~GbC~a-q_,r<l. ...De ~Gb~r'cc 

4q_,rc;c;n(l. a-, ~c-Cl. o-4c;o\ Cl. a-, 4LL ..DO....C- Cl. a-. f<l-JC.. c-Gb(f'", i\r~c;bncn1;,,('\__ 4Gb Gb )JC a..._:,a...6 Gbr'L cn~Gb )rb, 

CL6Cl. ...De JSLCjrb. eel.a.... JSLGb Ar~c;bnc~r'L~Gb bnLr<ic:_ <l-J660..a... Gb)..DC f<l-JC..c-Cjb<r ~a-bbc_-~?n<l-L<l.a-

a...6c..c-r4c;br'L1;,,~~o..a.... Cjb)Gb 6L b: 

f<LJcr<Llcr 25-cr 1c;1Jc,....4c;b]cr, CL!J( Clerf PC 1bN'!,,'ib 'ib)C CLPicrb P'ibP/'ib c;crc;fb. CLPicrb 

!Jc- 'ibd/'ib c;cr 'Llcrb ....oCL C( 1LL IICLl1?L '-_:)(lb LJ L{ crb - LJ Lfbd~ LJ 'ibbCL!Jf:,{ JS 1LL I, 'ibflf'c... _:)(lb -

4'ibfPLf7Cf7cr'ifb 1LL bil(J'-c-1f7Cf7cr'ifb CLPiC 1LL 1Pc._c-'ibCf71'ib)C 'ib....o!JCJ>il'>c PfP'ib('ib){ 

LJ_i) 'ibflf'C](. !Jc-~ 'ib/'}JC (!JL a.'Ll c I, 'ra.CLpfl<Lf'a.crb ....oCL 'ib 'ibb 'ib/L ,rC 4'ibfPLf7Cf7-ra.CL c;_:)flb 1LL 

~ 'ibff:,'ib(lCfl_:)cr P'ibPl'i{ crb 1LL !Jc-'ibd/'i{ crb LJ_:)1er ....oCLP< CL L{ ere;{ er. 'ib '-_:)a....fl]C 1LL P!Jiifl]C 

P'ib?a.a_ 'ib)C 4'ibfPLf7C(l<)C i. a.CL Lc-l c;i1f7JC ~YJPILer'ifa.erb Q_r]a.Q_ 'ib ....OCL c11r 1LL 

116' b~ 'ib 'ib(f'-_:)(7'-_:) 1LL !Jb,r'ib/'ib(P/L '-_:)(lb LJc-a.er1erc;JC CL bder'Ll P'ibP!<Lf'O.crb 1LL !Jc-'ibd/'Lf'a.crb 

....OCL 'ib 'ibb 'ib/L ,r'idf7C(. 

([Pa_ (P'ib/'ibC(PflcrbdC ]~PU'iflb~erb, 'ibN-Ler'ifb, p<l,!,,erb, 1LL /, 7,r/'ier~ P(JJC CL!JflJC 

1'Lf''-c-~'-c-f7<(<('}C ]flPLerc;b)C LJ....oLJ c 'ib....o!J C]7i/'Lf'a.erb. CL_:JCLLJ 'ib/-ra.CL 'ib)JS 

I, (J""c-1f7Cflia.CL 'ib)( _:)' 1LL 1]c-'ibf7Cf7-ra.CL 'ib]( 'ib....o!J C]]!J a.a..._:) a.crb ~CLIL c174c;b)crb 1LL 

!Jc-'ibd/'ib/'ib/L c174c;b]erb lic-n... 7il'ierb bLf'CLl1c;_:)('C LJ_i)/c;_}S l()Lc-n...crc;_JS 1LL fCLP7c-P?f7....oC 
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a..f:. c.. c-r4Cibf"L ~Cib ~crbbc-~?C 

!Jc-<Lf;"'C ;1~c..c-1fJC()la.d... i;-_,O'"'. /Jb"'ljblljcrfb ljb)crb 1LL P>r?~O.crfb ljbJcrb 1(fbfJ/'<LfO.<LfO.crb (L/J( , , , 
(Lp~c P fbPlfbfJ/''P ~ 

4)c-Gb(~~d~a-Gb 4(?C~7n.4~6Gb)c,-b 

Aa..t14';__..,nJ Ac-rL. 4c\ Gb)C, ~~JC, Ac-__r7~~nJC bnu~<;c::_ ~JbAQ.a.. Gb)..oC, \ Gbncnc,Jc ~da-4 4)c-<id7~~crb. 

(bd4 4)c-<id7~~c Pl.L)Gbr'L c,c A~L7cna.erb bnr'L~erb A~c..c-?C~~erb 4LL )GbdGb(~~erb, Lc-br'L c.. _:,nb 

c;b~r\ c;erna.erb, )\f"L. 4c;ernQ.erb, 4LL At1LCrL.7cna.erb. At1L C,JC (bd4 4)c-<id7~~c 

\ Q.~Lcnr4Gbncner4Gb)rc.. _:,re CLAnJC Ac-\rL.7~r'L ~erb ~c;b~r'Gerb ..DQ.. Cr'4c;r 4LL A(<ib Gbncn_:,nb 

)Q.~L6'b\cn4~~~erb Aa..t14GbnC.. _:,nJ Aa..;4Gb(~~c Ac-\rL.7~r'L~..oc ~c;b~r'c;..oc Lc-LbdC. 

A. a.._:,a..Af"L. 4bberrL. 4c;_:,rb 4LL \ Q.~Lcnr4GbnL,J4<i_:,rb Ac-\rL.7~r'L ~..DC ~Cjb~r'c;..oc Lc-L Gb 4LL 4)4L Gb, 

4)c-Gb(~Cid~C,JC AL b: 

td. CA a.a.. La.a.. Cjb..oAc-~LerrL.7~L Ac-\rL.7~r'L ~..DC ~Cjb~r'c;..oc Lc-L~< 4c;bpr4Gb(~ _:,er A Gb(~ _:,nb 

c;d7CL Gb(~r'L ~c Ac-__ C\-rc 4LL nn<;Gbr'Ler~rc 4c;bpr4Gb(~ _:,nb, ~Cjb~r' c-~GerbdC, 4LL P)nGb(~erbdC 

(LL Gbr'L ~c. 

A2. 4«--c-__n)C ~c;b~r'C 4)Gb(~ _:,nb Ac-\rL.7~r'L ~..DC ~c;b~r'c;..oc Lc-L GJC ~d..o ~L ..o4C r' c-__AS\, \~c 

r'c-__AS\, (l.f"L. <, 4LL r'(C,4a., Le-«--_:,re ~c;b~7r-r4c;er~rc 4LL 4~r("__~c;bnC.. _:,re (bd4 4C)Gb(~~c 

~c;b~r'c;bnrc. 

63. ..o4c 4LL \~c r' c-__66' ( CAL, ~~~ ..'.:> a.d-c 4)Gb)<i6 c;_:,er 4«--c-__n)C ~c;b~r'c;erb) 4LL A..06' 4_:,b)a. 4LL 

A..oAQ.a.. Gb)Q. nnGbr'L_:,nb Ac:_ bdG_:,nb ~c;b~r'c Ac-__J(Gr 4-r Ac-__ ~Ler Ac-\rL.7~r'L~..oc ~c;b~r'c;..oc 

Lc-L~<, 4LL AGb(~_:,nb a.._:,a..AGb(~7~nrc Ac-__J(Grc, 41:\,r("__~c;bn«--_:,re (bd4 4C)Gb(~~c 

~ c;b~r'c;bnrc. 

M. rcr'~)C c;b~r-\ c;er Gb P a..~7c;b Gbn(~ _:,er c;b~r-a..t14Gb )«ib c;_:,er c;b..onr a_ LL C)erb 

An~Cjb((f"L. 4«i6 c;er~L..oC ~c;b~r'~<. 

65. ~erbbf"L. 4a.~L~C 4c;bpr4Gb(~ _:,er Ac-~f"L.7~c;d«--_:,J ALLrL.~er~rcc 4)Ger<i6 c;erC\-rcc ~c;b~r'c;bnrc 

~)7r-erbd( 4LL Afc..c-4ncnbd( a.. Lr erc;ra.erb ~c;b~r'Grb 4LL Ac-~f"L.Q..;c.. _:,J 6)n7r-_:,er 

6Lr7c;bf"L. 4c;b c;erc;b ~c;b~r'~< A~r'fc..c-4nC~er~LJC. 

M. Ac-__J(Gb 14 Ac-~f"L.7~r'L ~..DC ~c;b~r'c;..oc Lc-L c;r a.__:,a..6 Gb(~r4b6 Q.er?Q.a.. Gb )Gb 4LL )P c-~Gb(~ _:,er 

4c;bdnr _:,rb (LbPb J\«id7Gb 4LL 4)4LGb_ Ac;d7AC Ar4Gbn(~_:,nb Ar-cnc;~nc 4)AQ.a..~nC~er~rQ. ..DC 

Ac-C\,Ls:::!..oC 6Gbba..67c;6'Lr 4Q.er4(C(Ac-erc;JC 4LL 4cca.. Gb)<ibC(Ac-ncnerc;JC 4Q.er4a.. Gb)c-rL.erGJC 
' ' 

Page 28 of 38 



'q....O JW-099~v re--,U7/-.:>-,v-o~r-V -0'-,J9 
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a...A '-c--r4Gbr'L ~c;b ~a-bbc4?c 

/J. 14. 4Cibpb(~r'L ~c nnc;Cjbr'Lcr°"rnJC /J.c....c--~!,7~ ...:JCT"" /J.c--\n..7~r'L ~...oc ~c;b~r'c;...oc Lc--L GJC 

P~71'\.. 4Gb Cjbn(~cr°"L Lc--Lc--~Cjbnc br\a..~< 4GSJCL c ~crbbc--~?no..ra.crb !J....:J4cr 180 ~c.. ...:Jc 

\ c;bp(~c....~CjbnC.. ...:JJ ea.a.. ~crbbc--~?C. 

/J.15. ea.a.. /J.c--\n..7~r'L~...oc ~c;b~r'Cj...oC Lc--LCjb A(GbCjbncn...:Jcr /J.c--\n..7~cro..ra.crb bnr'L~C ~c;b~r'Cj...oC 

A ~Q. a..~no..ra. crb ...OQ.. c;b Gbb 'ibf"L ~c !J....:J4cr ..oa..r7 )Gb o..rcc Lc--br'L...:JJ La. a.. 4LL 
' 

4crJCibn(~r'L a.o..rc)C ..oa..ec;;4c;d"-c 4LL a.. Lr crCjb L~L Cib'icrGJC 40..rc;bnrJ(1c. 

/J.16. ea.a.. /J.c--\n..7~r'L ~...oc ~c;b~r'Cj...o( Lc--L Cjb (/J.c....J(c;b 29(1)) 4CibPr4Cib(~ ...:JCT"" c;b~r-La..r4C~ ...:Jnb 

rPcrCjb\/).C Gb~r"\!J.cr-C cc..c--L?Gcr(L c 4GSJC, Ar4Cj...:Jnb 2008-r ( 4(~CnbJGbnc;b Cj...:Jcr \ Cibf(~cr°"Lcrb 

2006-r cL \/).r"C ba..cr ~c;b~r'Cj...oC bnn'ibf"L7°"ra.crb ), 4c;bpb(~r'Lcr°"rnJC nnc;c;br'L c;dc.. ...:JJ 4LL 

4)c--Cibn(~c;dc.. ...:JJ ea.a.. /J.c--\n..7~r'L ~...oc ~c;b~r'Cj...o( Lc--L Cjb 4LL 4r10..rc /J.c--\n..7~r'L ~..oc ~c;b~r'Cj...oC 

Ar4Cjbn(~r'L ~c ;Cjc;~ncrc;bc;...:J4Cjl o..Lc. 

A. ~Cibfr4Cib(~Gd'-...:JJ Ac--\n...~,❖r'L~C ~c;b~r'C 4~c:_ cncro..LC 4LL bLr7c;bn..4c;bc;crc;b, 4)c--c;b(~'idr-°>JC !J.L b: 

A 1. C/J. a.Cl.. r cr'( bLr7c--b /J.rlc--~?nc;b c;dc... ...:JJ Ar4Cjbncn~a.Q._ c;L o..L Cjr rP~rb /J.c--\n..7~r'L ~...oc ~c;b~r' ...oc 

4c..c.... ~&Lrb 4CibPr4'ibf"crbdC )S°"LnC~&o..ra.crb A(GbrL Cjb)C "!,~nb\!J.C. ea.a.. /J.c--\n..7~r'L~...oc 

~c;b~r' ...oc 4c..c.... ~&b A(Gb?C~L7'ib)'ib 4C~r'Cjrb ~(b'ib(Lb\rb "!,~nrc.. ...:Jrc /J.c--\n..7~r'L~GJC ~c;b~r''iJC 

/J.c--°"L~C 4LL )S°"Lncn&~~Q.Q._ Cj....:>cr bLr7c;bn.. 4Gb CjcrCiJC /J.....:>4cr L~L o..rcc ...OQ.. Cf"4<. 

C/J.Q.a.. /J.c--\n..7~r'L~...oc ~c;b~r' _oc 4'-c.... ~&b ~crbbc--~c;bccc;7Cjb ...:JCT"" r cr'(JC 4LL 

Ac--n.. 4Gb c;bccc;7Cj...:Jcr ~dcr°"L 4~c.... cncrGJC 4LL 4)4L GJC Ac--n.. 4°"J~crb: 

• • )\~L c;bnGbCjcrCjb M~crb 4LL _DQ._ Gb'ibb'ibf"L~crb ~c;b~r'c;bnrcrb 

• • 4)/J.Q.a..~LncncrCjb, r4cr'ib('cr'ib, 4LL c;b~r-\/J.cr'ib /J.c--\n..7~r'L~...oc ~c;b~r'Cj_oC 4)c--CibncncrCjJC 

<c;a../J. Cjb(,.~ncrb 4LL c;b~r-\/J.crc;JC 4c;bp r!J.!,~ncrb 

• • )\~L c;bnc;b Cjcr Cjb 4c.. c....~ & °"La. crb cL \/).~C ( Cd....:>J M) 
• • 4/J.~Gbnc;b c;crc;b 4LL 4~c.... encrCjbba..(~<_ _DQ._ cr14< Aa..r4Gbnra.cro..ra. ...oc 40..rc;bnr Jnrb 

• • 4~c.... encrCjb /J.b~r'4_oe 40..rc;bnr Jncrb A c;bnr ....:>re /J.c--\n..7~r'L ~crb ~c;b~r'c;bnrc 

• • 4~c....crbde /J.b~c;br'CjcrCjb _DQ._ c;b Cjbb Cjbr'L ~c ~c;b~r'o..ra. _oc bnLr-crb 

• • 4~c....crbdC 4LL r'°>c--c;bn~crbde /J.b"''ib('c;crc;b Ar4c;bnc~nc.. ....:>re 4C~r'Cjrb /J.Lc::..c=-C Ar-cnc;~nc;b c;~ c 

• • /J.b"'c;br'c;crc;b "~c..c--4nC~cro.,ra.crb /J.c--\n..7~r'L"'C ~c;b~r'e f\Gd7!J.C 4LL 4)4L!J.C 

• • L~L~c;bnra.crbde Ac--n.. c;bnra.crc;b ""~re... ....:>re ~c;b~r'c. 

Page 30 of 38 



71 

l 
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J 

_J 

J 
J 
J 
J 
J 
J 
J 

A3. 

M. 

a...A c.. c-r<ICibr'L ~c;b ~a-bbc-~?c 

A2. r· er'( 6Lr'7c-b A ~c... c-4ncn...:>er L~L q_,rQ. erc-L Gb ..DO... C(' 4< ~C-\rL.7~r'L ~erb ~ <ib~r'Gerb 

4)c-Gbncner GJC (Ga...~ Gb(1~n,b 4LL <ib~r\~er GJC /6Lr'7 <ibrL. 4<ib Ger GJC 4Gbf,; ~ 7~n,b Lc-br'L ~,b 
' 

P a...~7c-rL.rC bnLrC (200 I) A 7~r'q_,L Q. erb, a......:>a...~ Gb(~ <idrr'L ~,b, ...o4cn...:>er ...:>, 4LL 

b~r' ~c... c-4q_,rQ. a... Gb )1b <if1G? er G1b Ar4?C~~erb 4LL \ GbfGb )C Lc-br'L ~,b bnnGb(~r'L ~erb. 

, er'( bLr'7c-b <ib~rLa...,J4G...:>er ~Cjb~r'<ibnrc )\~Lnc~cn4'i...:>4GL q_,Lc f\7~nrc... ...:,J ba...(~<-...oa... cr14< 

Aa...,J4<ibnrQ.erq_,rn. ..DC 4q_,r(jbnr Jn~< Ac-f"L. 4q_,Jer4...oC (Ga...~ Gb(''7~n 4LL <ib~r\~erGJC 4Gbf t~7~n. 

(~bd4 4'-c.... ~ 6' q_,Lc ci ... \~~c Ac-rL. 4<ib Gbn(~ ...:>nb ...o4GbnerGlb 4LL <iffG?erGlb bnnGb(~r'L ~erb 

ci_\~r ..DC ba...ff, 4Gbfr4Gb('L ~erb ~ Gbba...~7Gb)erb ci.. "~7~nerb, 4LL L Q.a... ~..Dr'GJC ~c-q_,L~erb 

~Cjb~r' C-rL.erGrb <ib~r\ GerGerb, 4LL ~c....c-~77~<ibC(G...:,nb CL bd4 bnnGb(~r'L ~c ~Cjb~r'G...oC 

~erbbc-~? JC ('-c-L?Ger(L c 4GSJC, Ar4G...:>nb 2003-, \ Gbf(~nc... ...:,J 2001-, ci.. \~re ba...ff 

~Cjb~r'GJC ~c-q_,L~C bnnGbr'L'7q_,rc. 

n. ,)GCj~nerc-Q. erb <ILL ci.. LL C)a-b p a...~7 <ib Gbn(~ 'idC.. ...:,J, <l)c-Gb(~ 'idrC,JC ~Lb: 

nI. , er'( bLr'7c-b ~c-\rL.7~r'L~...oc ~Cjb~r'G...oC Lc-Vfb <i6~rLa...,J4G...:>er CL~( Pa...~'7'ibGbncnerbdC 

)er'7~~c ~C-\rL.7~r'L ~..DC ~Cjb~r'G...oC 4)Gb(~L...:>4GL q_,Lc (L)Jq_,L. 

n2. P a...~'7<i6 Gbncn'7~nc ~c-\rL.7~r'L ~..DC ~Cjb~r'G...oC Ar4Gbn(~r'L ~..DC ~c....r4Gb(~~c... ...:>nb 

A7f"L. 4<ibc-'i~ <( C 4)c-Gbn(~a...,J4Gbn'-...:>re 4)c-<id'7~~c A (<ib Gb )C (b tler ~erbbc-~?nr. 

m. r er'( 6Lr'7c-b Aa...t4rL.4c-c;...:>er c~Q.a... ba...(~<-...oa... cr14< Aa...,)4<ibnrQ.erq_,rQ. ..DC 4q_,rCjbnrJnq_,Lc 

4Gbf~Ln(~<id'-...:,J 4LL Ac-~r ~'-c-~(~<id'-...:,J ba...ff L~bdC ~c....~erq_,L Q. ..De. 

n4. (bd4 L~L q_,rc ...oa... cr14< 4C~r'~Q.q_,rc)Jc_4c;sJJC, <ib...o)~Q.ci.. Gb)J(_Pa...~7<i6GbncnerGJC 

4q,,rCjbnrJn<i6G...:>nb (Lbderq_,L ~Cjb~r'<ibnrerb A(<i6Gbncn<id'-...:>re )~f"L.7b\~erc;b"~Cjd'-...:>re 4LL 

Aa...t4?nc 4C~~Q.a...c-erc;b"~Cjd'-...:>re, 4)G...:,nb 46~~erb bLr'7<i6(\...4<i6c;erc;b Ac-f\...7~nerb. 

ns. (bd4 L~L q_,rc ...oa... cr14< ~b~Gbr'c;...:>nb ~Cjb~r'<ibnr ..DC Ar4Gbn(~r'L ~erb \ GbfGb)<ib <id'-...:,J 4r'q_,rQ.erb 

A6' b\erb ~Cjb~r'GJC ~~ncn6' b\erb ~c....r'7~'-...:>nb ~b~Gbnerc p a...~'7<ib Gbnn7~nc 4LL Aa...t4c;6' Q. er 
' 

tc-r\... 4q_,J~bdC ~b~Gbr'Ger<ib Gb)erb ~Cjb~r'C A~r'~'-c-4nC~erq_,rQ.a-b. 

P. A~r'~'-c-<lnr<lc;...:>rc Ac-"rL.7~r'L~...oc ~Cjb~r'c;....Dc Arcns~nc <l)AQ.a...~nc~a-q_,rc, <l)c-Gb(~<idr-C,JC AL b: 

Pl. '4)~Q.a...~ncnc.... C(GerGb' f\7~nrc... ...:>re ~Gbba...~7c;6'L, ~Q.a-4ccrnc-a-c;b 4LL 4cca...77~Gb('La-c;b 4LL 

~...DC-f\...CT"c;b 4~c;b" Gb )c-f\...CT"c;...:> a......:>a...~f"L. 4Gb(~ ...:>CT"b A <id'7nJC, 4LL 4)<1LbdC CL~( 4r'q_,rc 

Arcns~nc. 
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• JJ'b ..04)u4-o -o vc~ 

JU4SUJ~V Jr:r !:>t49!>4 Jr:rrv4,""\J',_JV Jr:r -oJ'b..D!:,--=>-,q)--=>...,J'b~ Jr:rr4,J(q!:,~..Ddq!:, ', 

Jr:r'iJS~r'-ov Jr:r -o '$!:,~r'-ov 1,~ Jruw-09q!:, v Jr:rr4,J4""\J..D q!:,~)~ 9!:,..o!:, 'i 1,--=>v ·Jr:r'iq,.t;4--=>...,~; 

..Dr 7tq!:,(J '$~ Jr:r -oJ'bt~ 7,~ 'JI !:,_!)""\J_J'$V(q!:, 99!:> V \r:ru4SUJ~V JI !:>tO:-V \1 !:,_!)""\J_J(JJ'b-o -0~..D"'O~ 

qLJC-!:, 1'b-o~J1'b?c ·..o!:,..07;q!:,(J '$~ q..DLJc'i 1,--=>v Jr:r ~,c qLJC-4)r.t;UJLJq!:, 9!>)V 1,~ 

Jr:r ~,c JV'iqr4)q--=>7 JI !:>..o)q!:,)pqv-oc--o J!:>~h-or:r J--f>-o c::-&d4/7,~ ..or 7t9!:>CJ '$~ 1'b..o~--=>...,&V 

re-!:,~('lLJq!:,--=> ...,q)--=> -,J'b~ q..D JU9!>t49!> 4 q..Dr 7t9!:> 9q!:, 9!> -or:r ..DC-!:, 9!>U9!> ""\J_Jv q--=>,J79 }, ..DJ -0 "'0 V) • I J 

:q 7V Jr~~P!>4)q!:,--=>(~ 'JPqt49!>4 Jfqr-7t4,""\J'1_JV Jr'4...D!:>-O-or"V JrLJ'-tqLJq!:,~v-09q!:,v q!:,...D-0'1 "J 

• J~7C JCJ'bt49!> 4 Jr 7t9!:> 99!:, 9!> -or:r 7,~ JCU'f V 4 q..o -oJ'bU~ 

q..or1'b--=>v Jr:r !:, -o"O vcPqd q..or vq!:,~Jdq!:,~ ..oc-!:,)J9!,4--=>9q!:,uu q '$ d --:>...,~ Jr:r ;49!,4 Jr:rr 1;4,""\J',--=>V ·8d 

-re-...,--=>7 -o-o 7) ..oc-!:>4--=>,p!,--=>(~ 7,~ 9..o-oJ'b..o!:, -o-or )d7 ..oc-!:>~r'-0~49!, 

qr?!:>~ q~!:, 7 qJc-...,LJq!:,r..o~ q..o -o '$!:, 9!>U4SUJ~V J1q!:,--=>..., ~t ..oc-c!:>Jd!> q--=>,J79 )" ..o J -o -o V) "ld 

• qJ1 '$!:, 9!>U4SUJ~V J r:r -oJ'bt49!> 4 

Jr" 7tq!:, 9q!:, 9!> -or:r qJ>q!:,--=>-,~; 1'b..D!:, 9!>~ ""\J-0"0 vc-o-oC9!>rUJLJq!:,~JV re-JUr"iV q...D~7U9 Jr:r -oJ'bt49!>4 

Jr 7t9!:> 9q!:, 9!>-or:r 7,~ q..oJU9!>t49!>4 q..or Vq!:, 9q!:, 9!>-or:r --=>!:>4--:>9!>U9!> 9!>4 q--=>,J79 )"..o J -o-o V) "9d 

·Jr:r -o--=>-or:r Jr:r(J--f>)--:>t qJ,'$--:>9!>4 qJ-008-I q!:,(q!:,,S9!>--:>V 

7,~ JCU'fV4 Jr:r -oJ'bU4SUJ~V Jfq 7&'l qJ1'$4-o-oVC~ Jfqt4)~ q!:,(q!:>,'l4)c9!>)V q'$!:,9!>U4SUJ~V 

-0-o) "Jv-oc-, q '$!:, 9!>U4SUJ~V Jr:r "O 1'bt49!>4 J 'fV4 9!:>/9!:>_J-:,~( 1'b...D4)LJq!:,~JV re-!:>~r'St9!:>r"9V 

q..DJU9!>r'b 'fV4 7,~ 9..D-ofq 7&'l J)-09 1'b...Dpqv) ...DC-!:, 9!>U9!> ""\J_Jv q--=>,J79 )',..DJ -0"0 V) -~d 

·..orv~r:r 7,~ ...D!:,...D7LJ9 JI !:,..D!:,~(-OLJJLJq!:, ',( q...D!:, -0-oV(Pqd 

1,~ ')r:r ~""\J--=>r-o'i \r:r -oP9 7&'l q..D)fq -or' JI !:,...D4~,c q..DLJ41'b-o~Jv JJC-...,p!, 9!>-0-0 vc~ 

q..D(Jdd~ Jr:r "O_J-O(T" qLJC-!:>~r'-OLJJLJq!:, 9!>)V q...Dr4)9!> 9!>...D7c~r'-ov ...DC-!:> 9!>U9!> ""\J_Jv q--=>,J79 )',..DJ "t;,d 

0

Jfq..D4)LJ4-0-oVC~ q...DLJ4SUJ~V Jr:T"(q!:,9!,W-099!:>V 9..o-or:rv JV',q..ov 

J-?~ ""\J-o-oc9!>4 9..o-o~!:, 7 9...D-oJ'b..DJUr' J~ ..oc-...,r'-o t9!:>~J--:>V 7,~ ...De-!:,~...D!:>~r'-oUJU4,"i4--=>...,~; 

'Ur"i ""\J4_JdC Jr:ru2~J--:>V JI !:,..D!:, -o-oC9!>4 9...D-o~!:, 7 1'bJ(qV) qLJC-C!:>Jd!> >~h-or:r JJ'b 7&'l ~fq) ld 

·q..o-oJ'b..o4)U4-o-oVC~ JU4SUJ~V 7,~ q...Dr4..04)q!:,(~ JI !:,...D-o--=>7 q...DLJr"it9!:>CJ~ 

7,~ 9...D!:>tr"i ""\J--=>V ..oc-!:, 9!>)V \q!:,..o!:>)J --:>LJJU4-o-o VC~, Jt'b 7!:>~c-'l4)LJq!:,--=>(~ ..oc-!:, 9!>..o-o 7, 7' 

JJ'b~~"irv 7,~ JJ'b '$!:,,v7-09q!:, V Jfq 7&'l )V7) ...DC-!:>~r'-07~49!> q--=>,J79 )',...DJ -0"0 V) "Zd 
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J 

r1 

r4. 

a....ti c.. c-r4<ibr'L ~Cjb ~o-bbc-~?c 

r2. C/1 c..a.... 1 o-a...cq,,Lc fic-C..o-4Cjb)c-ru~·bdc, fic-Gbdr' C-f"Lr'bdC 4LL ti Gbba....fl~b\c-rL.r'bd( bnncn...:;o-

4LL tic....r4Cjbr' ..:JO- 46\ C)Gbr'L ~o- 4)ti c..a....~nc~o-q_,rc..o-b ...oa.... Gb Gbb Gbr'L ~c ~Gb~r'q_,rc.. o-b Ac-LL b\fir ...oc 

Ac-LL \ Cjo-Cjlb Le-'-_:;re Lc-b(~~b\fiC ~GbfC(~r'L ~( 6)77~'- ...:Jnb CL bd...o q_,L ~Gb~r'Gbnr ...oc 4LL 

fic-c..o-4c;b)c-rL.r'bdC, fic-Gbdr' C-f"Lr'bd( 4LL ti Gbba....fi~b\C-rL.r'bdC.. ...oc. Ac-LL \ c;cr-c;b 4(C,Gb 

C,-f"L~r1;,~~...oc ti Cjbba....fi~b\...oc \ Gbf o-4Gb)r'7~~...oc \ c..q_,Lcnr4c;bncna-bd( ...oa.... Gb Cjbb Gbr'L ~( 

~Gb~r'q_,rc..o-b ~GbfbC~r'L ~bdc nnc;Cjbr'Lo-q_,rnJc tic-c..o-4Cjb)c-rL.o-c;Jc Lc-L c;1 (1995). 

C/1 c.. a... 1 cr-i...Cct.L c fic-C.. o-4Gb )c-rL.r'bd(, fie-Cjbdr' C-f"Lr'bd( 4LL ti Gbba....fi~b\c-rL.r'bd( t\r4Cjbncn...:Jcr­

...oa.... GbGbbGbr'L~)C 4fi<t\~n~1b ~Gb~r'Cj1b fic-c..o-4ncn7~nb\c,-b tic..a.... c;...oc 4LL \Gbf~Gbncn...:Jcr- 4LL 

tib~Cjbr'G ..:JO- ~ Gb~r'Cj1b t\c-LL \ Cjc,-q_,rc.. c,-b L~L q_,rcc ...oa.... Cr' 4< ti Gbba....li7 Cjbnq_,rcc 4q,,r~Gbb c 4LL 
' ' 

4r'q_,rc Aa....t4?L ~c tic.. a....ti c. 

C/1 c.. a... 1 c,- .... ( 6Lr'7c-b 4LL I o-i...cq,,L c fie-c.. o-4Cjb )c-f"Lr'b de, fie-Cjb dr' C-f"Lr'b d( 4LL 

ti Gbba....fl~b\c-rLrbdc bnGbnGb c;...:Jnb 4?4S r' c.... C)\ c;°' L1b ...oa.... Gb Cjbb Gbr'L ~o-b ~Gb~r'Gbnr o-b 4LL 
' ' 

tic-Cjbdr' c-rL.o\ c.. o-b GffG? a....t4c;...:;nb t\ ~'-c-4o-q_,rc.. o-b 4LL 4)ti c.. a....~nc~o-q_,rc.. o-b )~r-c ~ Gb~r'Cj1b 
' 

Ac-LL b\fir'C 4LL ti c..a.... Cj...o( ~Gb~r'Cj1b Ac-LL \ Cjc,-~< ~Gbfr4c;;4c;...:Jrc 4P)nro-ct.rc 4LL CLtinJC 
' ' 

b~r'cn4?C~o-ct.rc. 

rs. 4?4S r' c.... C)\ c;o\ b 4LL 4r'°-,rc fbd)ti c..a.... Cjc,-b t\J'7?-?-C t\(Gb Gbncn~c ~Gb~r'<i1b Ac-LL \ c;cr-Cjlb 

)o-r' ...:Jnb 4GSJCL c ~o-bbc-~?n1b tc-rL. 41 ...oc I o-a...cJc 6Lr'7c-L JC 4LL ...oa.... Gb Cjbb Gbr'L ~c 

~Gb~r'q_,rc.. ...oc bnLr-...oc. 

1. tib~Gbr'St4<i...:;rb Gb~r'\ Cjc,-Cjb 4LL A ~c_ c-4ncno-<ib lic-\rL.7~r'L ~0-b ~ Gb~r'Gcr-b, 4)c-Gb(~ Gd?-C,JC tiL b: 

n. 

12. 

13. 

rnc..a.... 1 o- .... c bLr'7c-b Aa....14GbnGbc....~c;c- ...oa.... GbGbbGbr'L~o-b ~Gb~r'Gbnro-b 
' 

fic-Gbdr' c-rL.o\ ct,rc..o-c_ ...:;, 4LL ti...o)Gbfi c bnu~.Cl,rC..o-b a.......:;a....ti Gbr' a....t4c;...:;nb ~Gb~r' c-~Cjo-bdc 

A'7~7rL4G6Gb)o-b, Pa....~';,GbGbncna....t4c;...:;nb ~Gb~r'c-~c;o-c;lb "~c:...c-4ncno-c;lb, 4LL 

Ar4Cjbncna....t'-...:Jnb 46\ C)Gbr'L ~...oc tib~Gbf"Gb(~r'L ~rb ~Gb~r' c-~c;o-c;JC 4q,,rc;b(~ncn7~n1b. 

rnc..a.... r o- .... c bLr7c-b Aa....t4GbnGbc....~c;c- ...oa.... GbGbbGbr'L~o-b ~Gb~r'Gbnro-b 4LL tic-Gbdr'c-rL.o\ C..o-b 

Ar4Gbncna....t'-_:)nb ~Gbf t<ibr'L~1b nnGb)fi6\L1b 4LL )c,-~Gbbfi"'~r'c;1b ...oa.... GbGbbGbf"L~C 

~Gb~r'q,L c.. ...oc ""'~nb\...oc t\ Gdn...oc. 

~o-bb...oc f\7~r')GbG...oC (Lc..a.... fic-Gbdr'c-rL.o-bd( Ac-rL4Cl.J~C) 4LL ...oa....fiC 4nct.rc.....oc t\a....t4?nc 

GffG?7~c....~c;c-c 4LL firLc-~?(~...:;nb tic-r4Gb)\~LL ct.LC Pa....~7GbGbnn.,.~c~~c. 
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a...A'"" c-r<J'ibr'L ~c;b ~a-bbc-~?c 

a-. A~'""c-<JnLr'<J'i~J <JLL 4c;bpr<JGbnLt1<JG~J ..Da... 'ib'ibb'ibr'L~c ~'ib~r'q_,rCLa-b Ac-CLa-<Jc;a-c;b, 

<J)c-'ib(~'idr~Jc AL b: 

a-1. (/J. a.a... r a-L.,Cq,Lc /J.c.-0.a-<J<ib)c.-n..rbdc, IJ.c.-<ibdr' c.-n..rbdC <JLL /J. Cjbba....!J.~bl..c.-n..rbdC \ <ibpncnc...~Cjc.­

r erL..(~< nc.-~n..7~Cerb /J.c.-0.er<JGb)c.-n..rerb <J)n.. 4c;b Cjbncn'?~(~~rb ..Da... c;b Gbb 'ibr'L ~c ~c;b~r'q,ro. ..DC 

Pa....~7erb <J)nr~L Cjer<J'ibr'L'7-q,ro. ..De. co.a... nc.-~n..7~c A(c;bn..<J'ib'ib)Gb r'~'-c.-Gb(q,J~er 

Ar<Jc.-GerGJC 4Gbpr<J'ibr' a...r1'"" ~er ..oa... c;b Cjbb 'ibr'L ~c ~c;b~r' c.-n..7~nerb !J.c.-0.er<J'i& CL.er. 

er 2. (!J.O.a... r erL.,Cq,Lc /J.c.-0.er<JGb)c.-n..rbdC, IJ.c.-Gbdr'c.-n..rbdC <JLL !J.Gbba...!J.~bl..c.-n..rbdC a...~a...!J.Gbr' ~er 

)Pc.-~Gb(~r'Lerq,Lerb <JLL L.. CLq_,Lcnr<JCjbncn~er 4)c.-Cjbn(~erq,Lerb /J.c...J(Cjb 73.3 
/J.c.-0.er<Jc;b)c.-n..erc;JC Lc.-L c;r (1995), co.a... nc.-~n..r'L ~Cjb IJ.c.-CLer<JCjb)c.-n..r'erb ACc;b Cjbncnc;dr'-~er 

..oa... c;b Cjbb Cjbr'L ~c ~ c;b~r'q,rnJC /J.c.-Q. er<Jncner Cjrb. 

er 3. C/J. 0. a... r er L..(q,L C /J.c.-0. er<JGb )c.-n..r'b dC' /J.c.-Cjb dr' c.-n..r"b dC <JLL /J. Cjbba...!J.~bl..c.-n..r'b dC \ Gbpncnc...~ c;c.­

r erL..(~< nc.-~n..7~Cerb A7~nc;b Gb)fb c;bcn~er'ib(~~Q.a... Gb)erb /J.c.-o.er4ncnerGJC /J.b c;c;erb 

..oa... c;b Cjbb 'ib('L ~..DC ~c;b~r'Cjerb. co.a... nc.-~n..7~c \ o.q,Lcnr<JGbncn'?~(~LL C 4c;bpb(~r'L ~fb 

nnc;Cjbr'Ler q,rnJC /J.c...J(Gb 73.3-r IJ.c.-0. er<JGb )c.-n..er GJC Lc.-L Cjr ( 1995). c;b cno. a...~er Cjb(~~Q. a... Cjb )C 

/J.b'iCjC /J.c.-o.er4ncn-=>er C/J.L <J,JfJ.'-c:_b bLr'7-~c_-Cj7Gb)C Nd'7-nJc, C/J.Lbl..!J.O.L..c.-c;b(~~nb 4r'q,ro...oc 

/J.c.-o. er<JCjC\..o C. 

er4. (/J.O.a... r erL..(q,Lc /J.c.-0.er<JGb)c.-n..r"bdC, /J.c.-'ibdr'c.-n..rbdC <JLL !J.Gbba...!J.~bl..c.-n..r'bdC 4Gbfr<J'ibr'c...~Cjc.­

/J.c.-o. er<JGb)c.-n..er'iJC Lc.-L Gfb (1995) C/J.L/J."" ...=>4c.-Cjbnr<Jbb a. er'i,)<JG...=>rc "~o.a....Cjerq,rc r erL..(~< <JLL 

/J.c.-0. er<JGb)c.-n..rbdC f\'?~nc;b Gb)C ..oa... c;b Cjbb 'ibr'L ~c ~c;b~r' c.-n..7~nerb 4Gbfr<JGb(~c;d'-...=>J 

bLr'7-c;bn.. 4c;b CjerCjb. 

er 5. C/J. a. a... r er L..(q,L c /J.c.-0. er<J'ib )c.-n..rbdC, /J.c.-'ibdr' c.-n..rbdC <JLL /J. 'ibba...!J.~bl..c.-n..rbdC c;b~rla....t4c...~ Cjc.­

/\ ~'-c.-4er q,Lerb 4(~~0. a...c.-o.q,rc)< ..oa... c;b Gbb 'ibr'L ~c ~ c;b~r'q_,r)C /J.c.- a. er<Jncn'?~nbl..!J. c 

~c;b c;bnc;b Cj-=>er <JLL /\a... 4c;bnc;b Cj-=>er CL bderq,L ~c;b~r'c;bnrerb <JLL /J.c.-0.er<JGb)c.-n..rbdO.erb. 

er6. C/J. a. a... r er L..(q,L c /J.c.-0. er<J'ib )c.-n..rbd( /J.c.- 'ibdr' c.-n..rbdC 4LL /J. 'ibba....!J.~b\c.-n..rbdC c;b~rla...,,J<Jc...~ Cjc.-
' 

"~""c.-<Jerq,Lerb ,J?r'Cj..oC ~c;b~r'Cjrb /J.c.-0.er<JerGJC /\c.-n.. 4q,J~rb ~c;b c;bnc;b Cj-=>er 4LL 

/\a... 4c;bnc;b Cj ...=>er ~ c;b~r'c;bnr erb 4LL /J.c.-a. er<JGb )c.-n..rdo. erb. 

er 7. (!J.O.a... r erL..(q,Lc /J.c.-0.er<JGb)c.-n..rbdC, /J.c.-'ibdr'c.-n..rbdC 4LL !J.Gbba....!J.~b\c.-n..rbdC 

/\c.-n.. c;bnc;bc...~ Cjc.- ...oa... c;b Cjbb 'ibr'L ~erb ~ c;b~r'c;bnr erb' r' c._ C)\ Cj& Lrb' <JLL <Jr'q,ro. er /\J7rrerb 

/J. 'ibba.../J.7'ibnbL..erLt4Cj~nb /\c.-LL \ Cjbncn-=>nb 4LL /J.c.-\n..7~7~nCCjbncna...t"" -=>nb ..oa... c;b Cjbb Cjbr'L ~c 
' ' 

~c;b~r'q,ro.erb Ac.-LL bl..!J.rerb 4LL /J.c.-o.er4ncnrerb. co.a... /\c.-n.. 4c\ Cjb /J.c... c;bCj'7,Gb )'ib c;PrG?erCjrb 

Pa...~7b~C\erb 4LL Ac.-LL L.. CjerGJC/ fJ.'ibba...!J.~GbCerGJC b~q,rCjbl..fJ.'7~nerb. 

Page 34 of 38 



l 
l 
l 
l 
l 
l 
l 
1 
] 

J 
J 

J 
J 
] 

J 

a-9. 

a-10. 

a...~ c.. c-r<JCibr'L ~Gb ~a-bbc-~?c 

a-8. Ct:/1·a... r a-'•{<t.LC ~c-Q.a-4Gb)c-ru~·bdc, ~c-Gbdf"'c-rLrbdC <JLL tiGbbci...ti~b\c-rLrbd( 

<J)tiQ.ci...?6c....~c;c- Aci...r<JGcr-<Jcr-GJC (Gci...ti?nrb ...oci... GbGbbGbf"'L~...oc ~Gb~f"'Ga-b 6c-Q.a-4c;b)c-rLa-bd( 

tic-Q. a-4c-~ Gb) ...DC r?r'c; ...DC npc... ....::>J JSti C 12-JC' tic....r'7~ c... _:J(j" \ Gbf c~ er <t.L ...oci... Gb Gbb Gbf"'L ~( 

~Gb~r'<t,rQ.a-b 6c-Q.a-4ncna-c;b 6c-Q.a-<J?nc... ....::><JC~~cr-. CQ.ci... (Ga...6Gbf"'!J.~n tic.... GbS'7Gb)Gb 

Ac-rL GbnGb c;cr-c;lb ~ Gb~f"'Gbnr cr-b 4LL <JCGbnrncn7rL <JGb c;cr-G1b ~ Gb~f"'G1b A ~Q. ci... Gbf"' ~c... c-4a-c;lb 

tic-Q. a-<JG°' Lr 4LL <J<t.rc;sr. 

' 

cti Q.ci... r a-"Cct.Lc tic-Q.a-<JGb)c-rLrbdc tic-Gbdf"' c-rLrbdc 4LL ti Gbbci...ti~b\c-rLrbdc ~Gbfr4Gbf"' c....~c;c-, 

6c-Q.cr-<JGb)c-rLa-c;JC Lc-L G1b (1995) )a-r'7~GdC... _:>re ...Dci... Gb Gbb Gbf"'L ~( 4ct.r~Gb6C "~Q.a...~nrb 

4nc-~Gbf"'L~bdc )bf"'s~nbdc ...oci... GbGbbGbf"'L~c ~Gb~r'(l,LQ.a-b tic-Q.a-<Jc;a-c;Jc Ar4c;_:;nb 
' 

6c-Q.cr-<Jc-~c;b)a-C, ti_:;<Jcr- ~Gb~r'r tia-)Gb<t,rQ.a- (Cd....::>J til5), <JLL ci...Dtia.ci...c;b <JOa-ct.rc 

L c... _:;re. 

ctiQ.ci... r a-"Cct.Lc tic-Q.a-<JGb)c-rLrbdc, tic-Gbdf"'c-rLrbdc 4LL tiGbbci...ti~b\c-rLrbdc 

Ac-rL GbnGbc....~c;c- tic-Q.cr-<JGb)c-rLrbdQ.a-b tic....r4GbnLr4G_:;J Ac-rL4Cl-rc <JLL Ac-rL~Q.ci... c;a-ct.rc 

~ Gb~f"'Gb Gbnrc A ~c... c-4nQ. ci...rc... _:;re A 7~nb\ C "Gdnc 4LL A~r' ~c.. c-4nQ. ci...rc.. _:;J Ac-rL GbnGb c;cr-Gb 

~ Gb~f"'Gbnr a-b. 

a-II. ctiQ.ci... r a-"Cct.Lc tic-Q.a-4Gb)c-rLrbdc, tic-Gbdf"'c-rLrbdc <JLL tiGbbci...ti~b\c-rLrbdc )a-f"'Gbccc....~c...c­

<JGSJCL C ~a-bbc-~?nrb A 7~nGb Gb )1b Gb...otic-Cl-La-<t,rQ. cr-b tic- Q. a-<Jncn'7~nb\cr-b A ~c.. c-<Jncna-~< 

<JLL ...Dci... GbGbbGbf"'L~C ~Gb~r'q,ra.a-b 6c-Q.a-4c;a-~< Lc-Lc-~c;bn...oc 4LL ...Dci... GbGbbGbf"'L~C 

~Gb~r'<t,rQ. ...DC bnLr ...De. 

(. \ Gbp~c;bnLr'<JG_:;rc ~c-\rL7~r'L~C ~Gb~r'C, <J)c-GbC~GdrC,JC ~Lb: 

r' 1. Cti Q.ci... 1 a-"C 6Lr'7c-b Ar<JGbncn_:;a- ...Dci... Gb Gbb Gbf"'L ~( ~Gb~r'q,ra. ...DC 6..Df"'bd(-cr-~c;?nb\c-(LO-c;JC 

(Gci...6 Gbf"'!J.~nrb ~Gb Gbnr _:;re CL bd4 ~Gb~f"'Gbnrc <J)c-Gbnc~~b\lb 6)77~ _:J(j" 1 a-"CJC <JLL 
' 

r'2. 

CL bd...o Cl-L ~Gb~f"'Gbnr ...De. C6bd4 . ...Dci... Gb Gbb Gbf"'L ~( ~Gb~r'<t,rQ. ...DC bnLrC, Ar<JGbnC~r'Lc-)<JGb(C, 

r'C,c-Gbn~a-c;lb Ac-rL <JG6S'7Gb)C tic-ct.L~a-b b~r'~C..c-<Jq,ra.ci... Gb)...oC ~Gb~f"'G1b ~ Gbf~Gbncna-c;JC 

tc-rL 4Cl-J~...o C. 

CtiQ.ci... 1 a-"C 6Lr'7-c-b ACGbGbncnc....~c;c- tib~Gbf"'a-Glb ~66\n)C ~Gb~f"'Gbnra. ...DC A~C..c-<JnQ.ci...r<JG_:;J 

<JLL <J)c-GbnLr4c; _:;J ti..Df"'bdc-a-~ G?nb\c-rLa-c; JC <c;ci...ti Gbf"''7~n. 

Page 35 of 38 



·)ruu;9~,4'-iS9~ )P9rc~ -u,7;-• .Jv 

)rUr47) ))J'b/49~4 )r 719~ 99~ 9~ -OCT" )'l'b-'>4)9~(~ re-~~(Sl9~r9V \>> VS....J9~(9~ 9~~ -uw 

')r'l'b....Jv )a-re~ -u,11....Jv )J'b;~ 9LJC-4,J79 11~ ()Uc~r1--ov 9-'>LJr'iu)u74'-iC 

)ru~r'b-o --oa-c-w9 7)) 9..ou4;9~,4'-iS9~ 9..o-o....J..D-oJ'b4~'i~ 9-'>LJc4....J)9~;49~4 )a--0J"b149~4 

)r 1;9~ 99~ 9~ --oa-)JC-..,p~ ...Jc~ q..o JU9~149~ 4 9-'>r 1; 9~ 99~ 9~ --oa-....J~ 4--::>r9V 9....J,J79 }, ..o J --o "0 V) ·v....J 

• 9-'>LJc4....J)9~;49~ 4 
9..D-o....J..D-oJ'b4~'i~ 9-'>r719~c~ 9..0-oJ'bU~ )v--oo-)P99~0r'iV )JC-..,U~....J..,)9~....J(~ )-?-OCT" 

11~ )J'buP~Ju )r v9~ 99~ 9~ --oa-)~r"b(~....J..,>9~....J4-u11v )Uc4....J)9~;49~4 ~P 9 7) )J'b-'>4)9~c~ 

·)JC-..,p~4)9~c~ ..oc-v"i9~J'br9 11~ )a--oJ"bu9~,v--099~ v >~h --oa-))J"b 7&'1 )1"b 1~~c-14--0"0 vc~ 

)Uc4....J)9~;49~ 4 ) a--oJ'br149~ 4 )r v9~ 99~ 9~ --oa---o -o 7 ....J~ 4--:,~~,1--07~49~ 9....J,J79 }, ..o J --o "0 V) -s ....J 

• )P 9LJr'i V''19~J"br9 

)rUJ'bl~ 71~ )rLJ",9LJ4..o "0 99~ 7.J~..D "0 ....JV ) 0-C 9~ --o-oc9~ 4 )('!'bi 49~ 4 ) 0-r V9~ 99~ 9~ -OCT" 

9J~..D~ "i 71....JV 9-'>rC~ -u,11....Jv 9-'>LJr'i --o"i 71~ 9J~..D-U....JLJ4'-iC )_.:,~4--:, ;9~r9V )~~'irv 

)J'bl~ 71~ )P9~7.J....J',9,V--099~v 71~ )P9~7.J....JIP9~....Jv \p9~-U....J(9~~..D-o....JV )'l'b},-'> J --0-oV) ·z_.:, 

·)ur'i -U....JLJ4'iC )r~....J..,>d9~ "i 

71~ \rc~-u,7,.i_.:,v )Ur'i --0", )P9,4'iS9~ ')~..D(-oV )J'b-'>4)9~(~ 9LJC-..,4,J--::>V '9-'>r714)LJ9~~JV 

)r ~ ..D-U....JLJ4',( 9-'> -oJ'bl~ 9~ ..o~;9~r9V ..DC--, 4)9~ V '> 4..o-u....JU4',( )(UJ'br149~ 4 ) VrV 4 
71~ )r719~99~9~--oo-'q-'>J'b-'>4)9~(~ 71~ '1'b..op7 9LJC-~..099~-U,J9~r9V >~h--00-)J'b 7&'1 W9:) "l....J 

:q 7V )r~~P~4)q!:,....J(~ 

'JPqr(~ -u"tl,J....JV JPqLJr'"' --0'1 71~ Jpq..o-u...JU4'1C Jr149~4 Jr lr14"t-u'1...JV JJc-!:i~r1'lLJq!:,...J>q!:,...J4)q!:,(~ •__.:, 

• 9LJc-4)U4'-i9,r1 

)r !:,..D~....J..,&V JP9,v--099~ V 71~ ..DC-4)r-t;UJU9~~J~49~ JO-LJ9~,v--099~ V 9J!:,..D!:, '171...JV 9J!:,149~4 

71~ 9J)J'b-o 7.J ,.ip 9!:i....JV 9LJC-LJ:,LJ4--0"0 vc~ 71~ )...J!:,4--::>LJJLJ9~7d9!:i ", >~h -OCT" JJ'b 7&'1 ~p 9:) ·9,.i 

·Jo-(9,1a:-v 9-'>r'l'b?C 

9-'>rr'b~ -U....J,-J )r !:, ..DLJJU9!:i7d9!:i ', 9-'>LJr'iUJU9!:i 9~,4--0 ~ ...J!:, 4--::>LJJU9!:i~J--::>V 9....J4,J79 },-'> J --0 "0 V) -~ I 

·..o-oJ'b( J~4)9!:,(~ Jr149~4 9!:, --0"0 VCJ--o 71~ ..o!:,..07,.19!:,(:, ~~ 9J(9!:,~c-v \..o-oJ'br149~4 

) VrV4 71~ )r' l/9!:, 99!:, 9~ -OCT" :,JC-..,f~UJU9!:i7d9!:i ', 7,~ :,JC-..,p~c~ 9-'>~~"irv 9..0-oJ'bl~ 

7,~ 'q..o~-U....Jr --0", '9..o-op 9 7&'1 J)--09 )...JC-!:i4--::>V'i9!:iJ'br9 :,JU9~r149~4 7,~ 9....J4,Jl9 )',..DJ --0"0 V) ·v t 

·)>> vs~cJ'b-o --o~r~ 9..0-oJ~ 9~049~4 9LJC-~c)9~c~ 

)__.:,!:,4--::>~ -u9~,J19 Jr4~-u4__.:,~; :,f9~ -u....Jv Jr4)~C-.., v JJ'bt~ 1,~ JU9!:i....J~; ..o-0....J--oa-·£1 



l 
l 
l 

CL~ c.. c-r4Gb,'L ~Gb ~crbbc-~?C 

r. b~r'~'-c-4nC~\J'-_:,re CL bd4 4)c-<id7~~c 4LL 4)c-Gbncncrc;JC/4Pc-~n..Dc 4)4t,b~ Gb l Ar4Gbn(~CL,J4Gb)Gb (b,JLc,- ~crbbc-~?nr, 4)c-Gb(~<id7c-~bbcrc;b)JC ~Lb: 

l 
l 
l 
) 

l 
I 
J 

J 
J 
J 
J 
J 
J 
J 

r I. (/:/~-CL L~L bdC r'C,c-GbnQ.,LC nbd4Gb(id'-_:,J r cr'crb bLr,-<ib Gb)b~rb llc-~r\...7~r'L ~_QC ~Cjb~r'c;..Dc 

Lc-L c;rb ll....:>~C,- 60 ~c.. ....:>c 4q,rc;b(~c.... GbnC.. ....:>J ea.CL ~crbbc-~?C Lc-Lc-~Gbn_oc. 
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Lc-L GJC ebd~ 4cnc.. ....:>re L Q.CL Lc--Lc--~c;bnc. 
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• Ac-r\...e..Lr (GCLJnc ~LL PCL~7<ib?nc A(<ibGbn(~....:>nb 2004-2005-JC 4LL ~q,Le_oc, 

Aa....,J4Gcr Gb 4)c:-<id7~'<crb 

llrL C,JC ebd4 4)c--<id7~~c A,-~~Q.CL Gb)rc.. -=>re, Pr'4er 4C~CnbJa.q,rc)Gb_ CllLlla.erq,L_oC llcc-~'rr'L ',JC 
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• )GbdGbr' e..r ....:>re Ac-(\_ 4q,Ja..r1b)C CL bd4 4do-~~r ;c;s~ner4Gb)C CL bd4....:> llc--Q.o-4c--~ Gb)_oC 
' 

Nr'c;_oc 4LL L c;?a.o-b ~<ib~r'<ibc;--=>er 6c--a.o-4c;o-c;b 

• 4Cq,rc;....:>rc 4)Go-Gb A(<ibri.. Gb)erb Pa..~70-b <i6~rLa..r14GerbdC CL bd4 ~Cjb~r'Grb Pa..~7Cjb Gbncn,~nc 
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' 

• <ib~r\flerGb ACLr14?no-6 4PP66__:i4c;L q,Lc 

• Ar4Gbncn__:,er \ a.q,r o-Cjb Gb)erb Ac--rL 4q,Jo-bdC 4C<i6nra. erq,ra. er6 Aa..r4?nc, CL 6d~__:i llc--Q. a-4c;6\ c 
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• ~)<ib ccc;--=>rc A Cjdnc Ar4GbnC~r'L ~c ~r'q,ra. o- ~e.. C)G6r'Ler c;er. 
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4P)....:>4c;erq,ra.o-6 (C-r\.. 4q,J~erb cc..c--L_oC ~c;CjJ..DC !le.... a.q,LrL 4c;bnQ.a..r~Gb)rC 4GCjJCL c ~pr,.~~c 4LL 
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A Cjdrr'L c.. ....:>er (Ga_fl Gbr'cn40-c;rb b~r'cn~erGbC<ib CjdC.. ....:>J ~LL bLr,-<ib c;erc;r6. 

Page 37 of 38 



a...A ""c-r4Gbr'L ~c;b ~a-bbc-~?c 

~iLC~J~Gb 

(bd<J llc:.S'?~~c bnLr'ic:.. Q...Jbll ~CL Gb..)....oC llc-~ Gbr'C,C <JLL 'id'?c-"" _:,nb llb~Gbr'Gb(~c:....~c;a-n~ ....oc (L)La-

CiffG? a-c;r. ll11L C,JC Ar<JGbncn,,irc.. _:,( (GCLfl Gbr',~n )P'ib Gb )rb <JLL <J)Ga-'ib Gb )rb. c~ CL (GCLfl Gbr',~n 

~Cjb~'rr'L C,Gb CLll~a-b llc:....r'?~~a-b ~p~Gb(Gb)r fl...D'ibnr~a-n~ ....oc bL cn<J'idC.. _:,re <JLL ~'r?,J'idC.. _:,re 

~Cjb~r'cn~a-b <JLL flc-Cibdr'cn~a-b. llc-~ Gbr'C,JC ....OCL Cr'<J< ~ ~q.,Lno-q.,Lo-b <Jq.,r~G~<Jo-b <JLL <J'r'ib ~q.,rc)c,-b 

l\'7(\_ <J)~a-b ~)'rCL,J<JGbnC.. _:,( <JLL <J)c-Gb(~1c..c-ncnCLt1<JGbnC.. _:,C llc-~f'\..7~r'L ~0-b ~Cjb~r'cn~o-b <JLL (bd<J 

~Cjb~r'C ,JGbdr'~n~CL CjdC.. _:,re 'ib....ollJn'ib~q.,rc)JC <JLL 4c;bp~Ltl~CL?~CL Gb)JC fl...D'ibnr~a-c;Jc. llc:....r'?~LCb( 

'ibcn~CL? _:,~ ..I)c lla-r'?~c.. _:,( <Jr ,J ..I)c CLbd..IJ~L ~Cjb~r'c;..IJc. ~Ar'?b~(\_~c,c CllL ~q.,L)'iba-c, L ~CL_:,, <JLL 

r'C,a-c;r <J)c;a-<J'ib c;(j""(\_ ~~a-<JCq.,rc <JLL A1c..c-?C~o-~~(j""(\_ ~~a-<JGb(q.,rc.. _:, (bd<J ~Cjb~r'C ~~cn....oc CL cc. 

c~CL )SL Gb CL_:,CLfl Gbr'L cn<JGb)Gb <JLL /\',(\_ <J)~C <JOC.. _:,nb. CL bd<J ACL,J<JGb(b~(\_ ~c,c b~q.,rc;_:,(. 

Page 38 of 38 



( 

f 

r 

\ 

[_ 

l . 
L 



7 
7 The translation of the Summary in this language is in progress. 
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Goga ?ed1htl'e K'ets'ene ?adahda 

Goga ?ed1htl'e K'ets'ene ?adahda 

Xada beghare meru ?ats'Jt'e kots'eruhshQ he bet'6de?a - Beghare den nene w'tla, gots'~ 
?elehta dagc)ht'e kots'eruhshQ-he gota.dene ts'l4. Jtihda 7aluenene den Canada he-deri-nene 
hoghare Stire goyedcj. ;,agc)ht'e, Jtihda ZQ ?e?a daghare xada horenQ ?Q lie 7elehch'4 kade?a he 
;,eghalats'eyeda. Yen raxerado we?Q la ;,ey1 xada horeno ?Q lie jtihda rats'ada daghare 
?areyc)ne kehe bek'ets'tldl he gots'eh?Qne rawose gha balats'eyeda gha. Raxaxade dadehsho 
raxegha bet'ode?a kegowi?a gha ?ahit'J raxeru ZQ yile. Goza ne kagoderula gQlQ w'tla ;,ey1 
xare goxada kehtlle ;,awodale gha kek'ektldl gha gosho rakugodele. Heden ?edJhtl'e beghare 
jtihda ?e?a k'e xada kade?a dehtl'e dadehsho ?areyc)ne bet'ode?a ghQ ya;,ah~t'e. Beghare 
jtlhda ?ehta rats'ada, gogha government ;,ey1 xada he ?edJhtl'e daghare ;,eghalakeytlda yµe, 
stl luk'ehta ?at'J garats'eyjda. 

7uyalele 2001 gti jtihda nene gogha ?e?a yahihsJ ke ;,ey1 xada gha ?e?a we?Q gharakeytlda 
gha ?edeta gots'e dene so?areht'e kakeyµa. ?ey1 dene got'ode?a gogha kuria?ed£:tl'e1 ke ;,ey1 
?e?a daghare xada ga da ;,eghalats'uyeda garakeytlda ghQ sure kuniye. Kali lcjhk'ewe w'tla 
dagodehsha ;,agodadl he dadehsho kedagqfa ;,agodadl w'Ila kokedeyjhsha. ?ey1 gogha daw'1 
ke ka gosho galakeyjda he w' Ila xada ga dagqht' e sure kokedehsha. Goghare sure hJdo 
dagqht'e rude kedeyjdl he w'tla dadtlle gogha k'jnagots'e?a ghQ w'1la xada kahsJ. Heden 
?ed1htl'e bats'eytlda gha rikeru?a daghare jtihda dene rada yen xada ts'~ kade daghare dadza 
t'are he degoya he kuxada dadehsho kugha bet'ode?a ghQ ra?edI?ekuwe gokad1. Jt.ihda 
gonezq f1ts'ehya gti ?edahxare dene ts'ule rude way1 raxexada he gonezq gowo?a gha w'Ila 
k'jnagti?a gha. 

1. Garats'eytda Ga ?ala Goda 

Jtlhda xada he ;,eghalats'uyeda gha ?e?a gharats'eyjda ghare ;,ey1 meru gogha kuri?ed~tl'e1 ke 
?ed1htl'e lak'e ya riakela: 

Goga ?ec4htl'e k'ets'ene ;,adahda, 7e7a k'e xada kade?a ?areyqne k'ehta datl'e1 
Goga ?ec4htl'e hjda Mqla xada k'~ datl'e1 
Goga ?ec4htl'e hjda Mc)lawa xada k'£: lahtadatl'e1 
Jtlhda nene gogha 7e7a ?ed~ ?arawodla gha 7e7a ;,edJhtl'e beghQ gots'uda1 
Heden 7edJhtl'e d1 rits'ula 7ey1 CD-ROM k'e rits'ula. 

Heden gaga 7ec4htl'e k'ets'ene 7adahda ?ey1 gaga 7ec4htl'e hjda he l~ht'e. Heden t'ahsJ 
kade?a ghQ 7edatl'e: 
1. Garats'eyjda ga 7ala goda 
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2. Raxexade dadehsho raxegha bet'ode?a 
3. Yahruta gats'e xada gha ?e?a hahsJ he ?ec4htl'e k'ehta da klhe ?eghalayeda garats'eyeda 
4. ?e?a k'e xada kade?a dehtl'e ?ehk'e behe dayagc)ht'e garats'eyjda 
5. Raxexada bet'aragadewo?a gha dadille balats'eyeda 
6. Xada gha 7e7a dadatl'e, dabek'egod1-he.da behe dene .. gha ?eghalats'eyeda -

gharats' eyeda 
7. Yen dille ?ed~ ?aragats'ala gak'c)ne rad1ts'edegwe 
8. H1do xada he dagc)ht'e nide keruwe ghare yen ?ed~ ?arawadla gha xada rikerula. 
?ey1 gaga ?ed1htl'e hjda he gaga ?edJhtl'e k'ets'ene ?adahda k'e gada ?eleyedadet'e nide ?ey1 
gada hjda h.tya beghare ?agat'J gha. Heden ?edJhtl'e ta ?ey1 Jtihda gagha xada gha ?e?a ghQ 
kakada nide Mc)la k'~ ?ey1 Act dodi nide OLA dad! gu dehtl'e wale go?Q. 

Juhda Xada gha ?e?a Yer1 Gogha ?aht:t'e gu Balayada 

Juhda Xada gha ?e?a 1990 ktyahsJ gti beghare ?eda xada, K'aseleht'me xada, 4shc) xada, 
Mola he Molawa xada, Daguw1 xada, ?eraka xada kade?a w'Ila, gots'e Dehcho gota he lijda 
Sahni gowma Denewa xada w'1la ?ey1 ?e?a k'e gala ?agokjla. Hagtl bega ?ala goda bek'e 
dehtl'e ghare yen gogha ?e?a ts'ahsJ bats'eruhshQ: 

Dene xada kade?a bek'egtid1, behe ?eghalats'eyeda wale he, way1 bet'a ?agtit'J gha 
k'jnagots'u?a 
Hugti judahya dene xada he t'ahsJ dene 7areyone gha galats'eytida gha nide ?ey1 ?e?a 
daghare 7agtlt'J gha ?agots'ula hagareyjwe 
?ey1 Mola he Molawa xada w'Ila 7ey1 xada kade?a gha 7e7a ta xada gak'e yagadehtl'e 
he legoht'e wale w'Ila ts'ereyjwe 

Jtihda Xada gha ?e?a gaghare jtihda 7e7a yahihsJ keta w'1la gats'e 7ey1 juhda k'ahowe 
shelektiwe keta w'1la bek'egodi he gok'ehta kihe ?eghalayeda gha. 

Garats'eyuda Galats'ey{da 

Heden galakeytida gha gak'erikuy~ya gti fere xada ga gada hJlQ gak'one garakeyada, ?ey1 
xada yen ghare bet'ots'edeh?a, xada he 7ed~ k'jnagow'e, xada he dene hek'egodt, xada ga 
dene gahurete, he xada bet'a ?aragot'J. Kc)ta kagaderula gata rakedade he ?ehna gats'e xada 
ga gats'uda gha 7Qhkti gots'ada dewe ?akjla daghare kc)ta gots'e dene gaga dayeruwe ghQ 
gats'~ gokeyJda. ?ey1 kc)ta horenQ 7Q lcjhdJ gak'qne rakedade gu ts'c)dane hek'egodt k'e, 
?edJhtl'e kq, he dene xada ghalats'eyeda k'e dru gakeyjda. ?ey1 xada gha ?e?a gharakeytida 
ke 7ey1 t'ahsJ gagha dahw'1 ke w'1la ts'~ gakeyJda, ?ey1 Dene Natlon gha ?efedahw'1 ke, gots'e 
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?ey1 Mqlawa got'Jne gha goda ke w'tla, gots'~ ?ey1 jtihda he hjde gots'~ government 
shalaktiwe ke w'tla. 

June 2002 ?akti gots'~ yen dakjla ga ?edJhtl'e kedeyjtl'e. Heden ?ed1htl'e ?ey1 jtihda ?e?a 
yahihsJ ke kadahw'1 gti kughaytida gha gotayaktyela, gti xada gokqta he meru ?eka?agQht'e 
gots'~ ?aruw~ w'tla tayaktyela. }ijdl October 2002 gti ?ey1 Tl'odasha Denewa rada noda 
gots'ada dewe ?arakjla gti heden ?edJhtl'e he, yen ?ed~ ?aragots'ula ts'edeyjd1 ghQ lq 
gots'eyJda. 

?eyi tl'q gtiya ?ey1 gogha kuri?ed~tl'e1 ke noda gaga ?ed1htl'e rakedetl'e ghalaktinida he w'tla 
?ey1 7e7a 7ec4htl'e behe ?ey1 xada 7e7a ?ed~ ?arats'ula rakedeyjtl'e. 7ey1 ?ed1htl'e kedeyjtl'e 
yitl'q meru xada ga IQ komshQ, dene k'edadadl, he government g6he dak'jnagtiw'e koruhshQ 
ke sti begode ?ahw'1 niya he sti gode duhots'eruhshQ hJka klghaytida gha gots'~ riaktyewa. 
Heden Xada gha 7e?a gharaytida gha kuri?ed~tl'e1 ke ?ey1 ?areyqne xada ga dag6dadl ka 
?areyqne ?ey1 noda gaga ?ed1htl'e kedeyjtl'e k'e ka ?ahw'1 gti gok'e godehtl'e keruw~. 

?ekijht'e k6li ?ey1 xada ghQ gots'ede nide kesedats'eruht'e he w'tla kedagqfa ?agqht'e he 
?edahxQ begoda hehla duhots'eruhshQ he du w'tla ?ahw'1 ?ayale sqru. ?eka ?agqht'e nide 
?ey1 xada 7e7a garayeda keya kuts'~ gode?a gha. · 

Heder1 ?ed1htl'e k'e Dagodehtl'e Xada Hehla Yer1 7agodad1 Koduya Gogha 

Heden ?ed1htl'e k'e xada dah~t' e he godehtl'e hehla yen 7ag6dadt kodtiya gha kots'edtihsha 
gha begode s67areht'e dehtl'e. 

Language Commuruty dad1 nide ?ey1 la ?ey1 Xada ?e?a ta xada kade?a gok'e godehtl'e lig1 
dene ?areyqne ?ey1 xada he yagtida 7elehe kuudeta ya 7ag6dadt. 

Language preservat10n dad1 nide ?ey1 xada lahot'e htile ?awoda goch'a bek'egtid1 gha dene 
k'ala yehe yagtida gokadi hJt'ti kuxada ts'ihshu he gok'erats'edtitl'e gha k'jnagots'e?a. 7ey1 
xada bet'a ?aragtit'l were bek'ets'udi luya fere galats'eyeda gha. ?ey1 xada hek'egodi dad! 
ghare ?ey1 jtihd6 gQlQm kehe kahxqne ?ala dene he k'jnagtiw'e ?agodada he dene k'~ goghQ 
gots'uda nide dene k'~ gogha xada behtiyQ heots'ih?a gha, ?eka ?agqht'e w'Ila ?ag6dadi. 

Language rev1talizatton dad! nide ?ey1 la dene hjsha.1 ke, ?ek'qne ke ?elehts'~ goda gha dtile 
gti riragots'em?Q nide w'tla gots'~ gogha da k'jnagots'eyJ?a w'tlaya ?ag6dadl. Xada bet'a 
?aragot'J dad! nide ?ey1 denesa, he deney1ghqne kuts'~ kuyake daxada kihshu he kihe 
kedekQ~, ?edJhtl'e kq g6ya, he h6yi kqta gota kihe goda ?aragtija nide ?ey1ya ?ag6dad1. 
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language territory, language reg10n, he language homeland ts'adi nide ?ey1 la judahya nene 

yen xada he yagots'ida rats'ada ?ey1ya ?agodadi. Kali ?ey1 language homeland dad! hai 
jtihda yahru ta gots'e judahya neh k'e yen gQdenewa rayjda daghare yen xada he gots'ada 
jtihdo ?ey1 ?edegha neh he ?edegha k'aots'ewe kesoridaots'eneh?a daghare.da begode we?Q 
daghareya ?adadi. 

Soc10lmgmst1cs dad! nide ?ey1 la xada, he dene hek'egti?a, he dene ?ehta rada ?elehghare 
gohe dagqht'e kokedtihsha gha garakeyeda ?ey1ya ?agodadi. 

2. Raxexada Yer1 Ghare Bet'odewi?a 

Jtihda NWT lcj yahruta gots'e xada he dene hek'egtini ?eleyedadet'e gqh4 gti gogoda we?Q. 
Du?agqht'e he ?eleyedcjgodet'e yjle Mqla deneta ruda gots'e kuk'e rits'eruda he Mqla xada ts'e 
dene gha ragose 7aglija 7ey1 he Dene xada yjle kadi kehille 7agodada. Heden xada go?e?a 
gharayedru ke heden 7eleyedats'edet'e lcjhk'ewe ?areyqne galats'eyuda gha godayi koli 
lcjhk'ewe w'ila goghare t'ahsJ gQlQ dene gha godakadela gha keruwe. ?ey1 7e?a k'e xada 
?areyqne gok'e godehtl'e behe ?ehta dene ts'JIJ gha bet'ode7a, dene hek'egti?a gha bet'ode?a, 
dene wma dagqht'e gha bet'c5de7a, he jtihda sqba k'eghare dene he dagqht'e gogha dai dille 
sure got'ots'edeh?a k'e gats'eyeda gha. 

?ehta Dene Ts'1l1 he Dene Hek'E:gu?a Daghare Dadehsho Raxexada 
Het'cidewi?a 

?ey1 xada go7e7a gha daw'1 ke haden kokedehsha, xada la beghare mem ?ats'Jt'e 
kots'eruhshQ, meru gQdene ts'e ts'ade, dene hek'egti?a he beghare w'ila t'ahsJ kots'eruhshQ. 
Heden nene Canada 7ehna gok'e k'jnakerehta ghare judahya Denewa kade?a kadaxada 
hokeruhshqle gti ?akat'J nide ta7adi7ekewe he gonezq deneta dene kille kugha goday1 gti 
keokjh?Q. Jtihda nene xada gha dahw'J got'jne he jtihru mwale gti jtihda da 7ehta dene ts'J4 
gaga gots'uda gha shJts'ayada gti 7ey1 dene xada he dene hek'egti?a ga way1 gosho 
7eghalats'ey1da nide kedeyjdi. Dene xada raxots'edtihsha gha ?agot'J nide beghare ?edexare 
w'lla gots'e dene hek'egti?a daghare gonezq fJts'ehya ?arats'at'j dad!. Yahru ta gots'e Denewa 
ke sure gQlQ kehe du 7ahw'1 gti ktihe k'jnagaw'ele he daxada darakeyushu gha kuts'eragoy1da 
nide goghare da 7ehta dene kJlJ kehe gots'eh7Qne gonezq f1kehya ?akada he goghare ka 
raxeni w' tla raxet' ode?a keruwe he goghQ sho kJlJ gha. Hagti ?ey1 Mqlawa kuxada he 
gots'eh?qne raguse gha kuts'erats'eyJda nide goghare jtihda hoti warn kug6hd1 kehille ?agoda 
gha hat he w'ila goghare yahru ta gots'e Mqlawa jtihda deneta ?at'J kehille ?agodale gha. 
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Juhda nene gots'e dene ts'J4 ghare yahru gots'e raxegode ghQ Dene xada k'~ ?ahet'e, ?ey1 he 
raxegode hek'ets'udi nide Dene xada hek'ets'adi gha got'ode?a. Heden xada bedaghare yahru 
gots'e da ragohw'e koruyQ he w'Ila neh k'e dagqht'e kots'eruhshQ he w'Ila Dene 7e7a daghare 
da t'ahsJ ts'~ kadits'eyj?a w'tla kots'eruhshQ. Yahru gots'e raxegode hille 7aja nide juderu 
gots'e ts'ade goch'q ts'jda he w'tla 7elehe dene kade?a hid4 kehille ?agot'J. 

Den nene hoghare neh kagoderula k'e 7Jt'Q dahet'e yariya he godi dahet'e yek'e godi 7ey1 neh 
behtiyQ daghare ?ahet'e. ?ey1 xada ga ?eghalayeda ke w'tla }ijdti xada dahet'e daghare ?ehta 
dene ts'JlJ w'Ila gok'ek'jnakerehta. Dene ts'JlJ ghare yen hots'eruhshQ ghare begha xada 
ts'at'J. ?ey1 hem xada dene he hille ?at'j rude yen hots'emhshQ k'ets'ene 7at'J gok'eghare den 
nene dagqht'e ghQ k'ets'ene ZQ kots'eruhshq ?agot'J. Denewa ts'µJ w'Ila den nene gaga 
?edahxare kadits'eyj?aya ?ats'1t'e. Heden da t'ahsJ gats'uyeda ghare ?ey1 beghare gonezq 
?ehta dene ts'ille he w'Ila gots'e dene hesereya?atJ gogha dru got'okedeh7a. Juhdo yahru 
goyedcj dene hldl1 7aglija koli k'ala raxexada hek'ehldi daghare dtile dene he gonewozQ gha 
beta ka?ila ghare k'ala bet'odewi?a. 

Raxew1na he T'ahst k'e K'inats'erehta Ghare Dadehsho Raxexada 
Het'odewi?a 

Denewa ts'JlJ ghare yahru gots'e yen hots'emhshQ sure got'ots'edeh?a. H1dti niwcj.le gots'e 
?eyi t'ahsJ ga keyagtih?a got'jne ke ?eyi yahru gots'e yen kots'emhshQ he ?eghalaktinida, ?ey1 
neh yaht'a he tu ga mya IQ. ?eyi t'ahsJ k'e k'jnaru?awe got'jne keya IQ, ?eyi Beverly­
Qamarurjuaq ?ada hek'edi gha dahw'i ke w'ila, Mackenzie Valley Environment Impact 
Review Board ke w'ila, gots'e ?eyi Canadian Environmental Assessment Agency ke h1dti 
ruwale gots'e ?eyi yahm gots'e yen hots'emhshQ he ?eghalakeyeda he wayi gaga kegots'tih?a 
gha gots'e radakadadi gu ?akeja. Yahru ta gots'e yen kots'eruhshQ beghare gowere goyedcj 
t'ahsi hek'jnadi?ets'ehwe gha dille, gu beghare radcj t'ahsJ hek'eglidi gha w'Ila dtile 
k'jnagots'e?a. Yahru ta gots'e yen kots'emhshQ he ?eghalats'eyuda nide ?eyi Dene xada sure 
bet'ats'erutQ, dti?agqht'e kexqht'e, yahm gaga dene gats'uruhte nide lahtare MQla k'~ goghQ 
goghQ gots'ada gha goday1. Ya neh k'e kegohµi w'ila, gots'e gogoda gha koduya nide Dene 
xada hots'emhshQ gha. ?eyi he ?aka ?agqht'e gogha Dene xada rats'QtQ he kek'ets'ad1 gha 
got' ode?a. 
Sqba He Dagqht'e Gogha Dadehsho Raxexada Het'odewi?a 

?eyi GNWf ?eyi yahru gok'~ t'ahsJ ghalats'eyeda ts'e sqba ts'ahsJ he ?eyi xahta k'jnade1 dene 
hek'egli?a daghare gohe ?aghalats'eyeda nide gots'e radakadadi. du?agqht'e ts'e sqba 
ts'edusJ gha ?agot'J nide goghare neh k'e ?agot'J, he Dene xada t'a?agot'J he, Denewa gohe 
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?edek'e ?eghalakeyeda w'tla. Yahm gak'e dene ts'JlJ ts'e sQba ts'uhsJ ts'eruwe rude ?ey1 neh 
ga da kad1ts'eyj?a kats'eruhshQ gha gu heden neh he dene ts'J.4 Dene k'e ruya xahwere 

ganezQ gaghQ gats'ada gha dille. ?ey1 he du?agQht'e galats'uyeda gagha Dene xada 
het'ade?a. 

?ey1 xahta k'jnade1 dene hek'egli?a daghare gahe ?aghalats'eyeda k'a?Qne ?eka ?agQht'e 
gale. Kali du?agQht'e kehe ganezQ gaduw'1 nide way1 da dille ganezQ galats'eyeda 
gakats'eruwe gha. Jtihda nene Denewa kade?a he dene hek'egli?a kade?a gQhlJ ghare jtihda 
xahta k'jnats'ede gagha sure raxehe ganezQ ga?Q. Hagtl ?ey1 xahta k'jnade1 MQlawa k'e 
yaglida ke gha w'tla jtihda MQlawa rada1 kehe dtile kughame gaga sarigats'ewa?a gha 
galats'eyeda. 

?ey1 GNWT he gaza ?eghalayida k'e yagala gata }ijdu gaw'e gtl 14 du Dene xada he MQlawa 
xada het'akedeh?a, judahya den xada he yagtlda gha ?eghalakeyeda kali dach. ?ey1 Dene he 
MQlawa xada he yagtlda gha ?eghalayida ghayats'ese rude gats'eh?Qne den xada 
hats'eduhsha he gats'eh?Qne behe yagats'ida gha ?ats'at'J gha. Hanide way1 gats'ehn)ne 
?eghalayida he kuts'eragada gha 1ey1 meru ya neh kagaderula gata Dene xada he yagtlda ke 
ghaya IQ. Xada kade?a he ;,eghalakeyeda ?agtlja nide gaghare xada ts'e gats'eh?Qne sQba 
hasJ gtl ;,agada gha. Gaghare xada kade?a gha 1ed1htl'e, beyaats'ada he tv k'e sho ?at'J dru 
gats'eh?Qne het'ode?a wale go?Q. Goza w'lla gats'ehn)ne xada ga ;,eghalats'eyeda he xada ga 
w'ila dene gahurete gha. Heden t'ahsJ ghalats'eyjda hehla jtihda gadudzme xada gha 
yadahw'1 ts'e 1akiyah?J gha dille. 7ey1 he sQba k'eghare raxexada het'odewi?a nide gaghare 
gots'eh?Qne gQlQ gats'e dtile soba ts'ahsJ he gats'eh?Qne kehe rahise. 

3. Juhda ?ed1htl'e Daghare Xada Ga ?eghalats'eyeda Gharats'eyeda 

7ey11ed1htl'e daghare da xada ga ;,eghalayida daghare dadehsho raxexada het'adewi;,a 
keyagawe. 7ey1 Denewa xada he xada dene sa?areht'e ZQ yehe yagtlda gha 1e'4htl'e beghare 
ghalats'eyeda gha gat'ode?a, dodi nide xada bets'e dene gha ragase MQla xada 1eka1ahet'e 
kexoht'e g6za xada kehtile ?agada gha ragud1. Heden ?ed1htl'e beghare 1agtlt'1 lahtare ;,a;,a 
hJIJ gha 1akiyah11, lahtare datl'e, da dene he, dene gha ;,eghalakeyeda he t'ahs1 da dene gha 
kek'ekadi he w'1la. Canada he jtihda nene ka ruwq111 gats'e Denewa xada he Molawa xada 
gha 1ed1htl'e klk'eghare galayeda. H1da 1ed1htl'e daghare ganezQ xada ga ;,eghalats'eyuda 
gha nide yahru he }ijdu ?ed1htl'e daghare da xada ga ;,eghalats'eyjda garats'eyeda gha. 
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1950s Rawere ?ed1htl'e Daghare Da Xada Ga ?eghalats'eyida 

Dene xada ghareru: HejQ Canada ?ala Fot'jne deneta ruda gtl ?ey1 sawe ?eht'cj daya he gaz.a 
gogha Denexada. he gokada yjle. Deneta keruda goghare dene ?ek'Qne w'tla gale, ?ey1 Tada 
MQla, ?ey1 ke w'tla xada ?ek'Qne Mlduf hadad1 kakeyJ?Q. Kali 1700s belQ gots'e ?ey1 MQla he 
MQlawa ke ?ey1 Denewa goxada kehtile ?agots'ula he MQla k'~ riktida gha galaktinida. ?ey1 
Indian Act daghare, ?ey1 dene xare kQ, sQba rahya he, ?ey1 neh k'e yen dtile bets'e sQba hasa 

ghalaktinida gots'e ?ey1 Dene xada he Dene hek'egti?a dai kehtile ?agoda ?agtlja. Hagti ?ey1 
Denewa he ?erake ke MQla k'~ riktida gots'~ gokuh?a gha ?akat'J. Heden ts'Qdane ke w'Ila 
denexare kQ rigokewa kexQht'e hJlQ daxada duhokedehsha he degot'Jneta dene lqlJ gota 
kemwa heni ?akeja. ?ekcjht'e kali 1950s gtl k'ale Dene hJlQ Dene xada xare raxaxada ya 
?ahet'e kedeyjdl. 

Mqlawa xada ghareru: ?ey1 MQla he Mqlawa 1700s gota lekagQ gtl Mqlawa ke kughQ horenq 
yitl'q ?ey1 Bntan den nene gogha k'aokewe ?agtija gots'e Mqlawa xada ch'a ?eghalaktinida. 
?ey1 fot'jne ke ?ey1 ?ala gti ?ey1 Mqlawa ?edek'~ ?akuwila kerey1w1, kali noda ts'~ ?ekola xada 
raka kade?a heyagots'ida kali gonezq ?ehta dene ts'ula rakedeyjd1. 1867 gtl den nene gogha 
?e?a sho kahsJ daghare den Canada he Quebec juderu k'ahowe rashJyede ?ey1 Mqlawa xada 
bek'egadl gha ?akiyjla. ?ey1 Jtihda nene gogha ?e?a (1875) beghare jtihda nene rigqt'Q gti 
gogha ?e?a yakjhsJ ?Qhla Mqla he Mqlawa xada he datl'e ?akeyjla. Kali 1892 gti ?ey1 ?e?a 
yahihsJ gogha daw'1 ke ?e?a daghare Mqla xada he ZQ ?eghalayida kedeyjd1. Hagti 1900s 
gota Quebec godudzme lij du Mqlawa xada he yagots'ida ?agtlja. Kali jtihda ru ?ey1 sawe 
rayahd1 godene he ?ey1 Yahqwa ke IQ jtihda ?akat'J ghare ?ey1 Mqlawa xada le) behe 
yagots'ida yjle. 

1950 Gots'E: 1984 Gok'enahta ?ed1htl'e Daghare Da Xada Ga ?eghalats'eyida 

Dene xada ghareru: 1950s gti ?ey1 hjde gots'e government ke way1 gots'eh?Qne Mqla k'~ 
rits'tida gha deneya ke ?areyqne ?ec4htl'e kq ?at'J gha kedeyjdl he deshJta gots'e ?areyqne 
kQ~ gots'~ lahta ts'edtida gha ?akat'J. ?ey1 dene xare kQ gots'eh?qne gQlQ ?agtija he Deneya 

ke gots'eh?qne ?akereht'e ?edJ}itl'e kQ ?at'j ?agtija. ?ey1 ?ed1htl'e kQ gaya lei du Dene xada he 
Dene.hek'egtl?a ga ts'Qdane ke gakurehte yjle. 1969 gtl heden Canada gogha Government 
?ey1 ?ed1htl'e kidaghare da Denewa ke gha ?eghalakeyeda gha ?ed1htl'e dek'ale kiyahdl 
rikenI?a k'eru ?ey1 Canada gota Denewa ?areyQne MQla k'~ dene ktile gha ?aguts'ula dad! gtl 

gok'e godehtl'e. Denewa ke lei walets'~ goch'a radaokehwe gtimya ?ey1 gots'e Dene xada he 

Dene hek'egtl?a ts'~ru ragose gtl ?aragtlja. 1970s gota gti hJde Denewa kunene k'e ?eciJhtl'e 
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ko yagala klgha k'ahuwe gha gots'e lahtadeht'Q gti den nene gogha xahwere dene 
sereya?ah4 dewe ke ?ey1 ?ahw'1 gogha ?ey1 Denewa ke dakuk'egadi gha ?ey1 goghQ 
kesaridagokedemh?Q daghare juhda ?edJhtl'e ko gaya ts'odane ke Dene xada he gohek'£:gti?a 
ga gakuret~ ?aglija. ?ekcjht'e kali 1981 riomwe gu Canada lahot'e Denewa, 30% ZQ Dene xada 
xare raxaxada ya ?ah£:t'e kedeyjdl, ?ekcjht'e kali jtlhda k'ala 14 dene hJlQ k'ala daxada 
hokemhshQ kedeyjdi. 

1982 gti Denewa ts'J4, he kuhe soba rahya gti k'ahowe kehe xada kahsJ gha yen he kuk'eg6dl 
?ey1 Canada gogha ?e?a sho k' e we?O ?akeyµa. 1984 gu hjde Government hai ?ey1 Mola he 
Molawa xada ?e?a daghare behe ?eghalats'eyeda gha juhda nene gogha ?e?a wale kedeyjdI. 
?ey1 GNWf goch'a ?aktit'j kali 1984 gu jtihda xada he ?eghalats'eyeda go ?e?a ts'~ he?£: 
dewicli kedeyjdI. ?ey1 ?e?a daghare ?ey1 Mola he Molawa xada he ?eghalayida kali ?ey1 Dene 
xada w'tla juhda begohlJ ?e?a daghare koduya kedeyjd!. ?ey1 Canada gha ?efe dahw'1 he 
GNWT ?elehe da gok'e ?eghalakeytida kek'jnadaokedeyJh?a ka dareht'e xai luk'ehta 
?eghalakeyeda. Hederi gaga ?elehe xada kahsJ daghare ?ey1 Molawa xada ga ?eghalats'eytida 
he ?ey1 Dene xada gots'eh?one bet'a ?agtlt'1 gha ?eghalats'eytida gha soba he gots'e rakada. 

Mqlawa xada gharem: 1950s rioruwe gti Quebec k'ahjme ?areyqne Mqla xada he ZQ 
?eghalats'eyeda yjle, Mqlawa ke Mqla ?Q ?areht'e k6li. 1960s ?egtihya gots'~ ruya ?ey1 
Quebec he g6ze Canada gota way1 Molawa xada he ?eghalats'eytida kad! kedagokenihwe. 
1963 gti ?ey1 xada raka daghare ?ehta dene ts'ule gogha xada shJkeyula gha Royal 
Comm1ss10n gokahsJ gtl ?ey1 Mqlawa k'ets'me ?akereht'e koli dule goxada k'~ gakurete kehe 
kuk'egticli, ?ey1 hjde k'ahowe shalakue ke xada raka he dene gha ?eghalakeytida, he Quebec 
dene dah~t'e rada kek'eyad!ts'ud! w'1la kedeyjd1. ?ey1 ?eka goghQ ridaokederu?Q daghare 
1969 gti Canada xada he ?eghalakeyeda gha ?eni kahsJ ?ey1 ghare juhda ?ed1htl 'e kQ g6ya 
Mqlawa xada ga ts'qdane ghakeruht~ gha soba he gots'e rakada ?agtija. 1982 gti ?ey1 Canada 
gha sure ?e?a sho kahs1 gti ?ey1 Mqla he Molawa xada kek'egtid! wale he ?ey1 ?ehna Canada 
gota goza xada dene k'ets'ene ?areht'e yehe yagtida ?edJhtl'e kq goya klghQ ts'odane 
gahurehte wale gha ?akeyjla. 

H1du N1wale Gots'~ ?ed1htl'e Daghare Xada Ga ?eghalakeyeda 
Gharats' eyeda 

Juhda Xada gha ?e?a kahsJ gets'£: ?ey1 GNWf ?ey1 Dene xada way1 bet'a ?agtit'J gha 
?eghalakeyjda he ?ey1 ?e?a k'e xada kade?a gok'e godehtl'e he ?eghalakeytida gha ?akat'J. 
1986 gti ?ey1 Dene xada gharakeyuda gha dene sa?areht'e daw'1 gti gaga ?edJhtl'e rikeru?a 
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daghare ?ey1 Dene xada ?e?a k'e godehtl'e ?agtija he, ?ey1 xada kade?a k'ek'jnarehta gha 
denahl~ herikenetl'e, gti Dene k'~ ?ets'edetl'e l~ht'e ?ats'ula gha ?agot'J he, ?ey1 lahtayahq he 
lahta?edetl'e1 ke w'1la gots'ehn)ne gakurut~ he gogha ?edJhtl'e kughaya wole kedeyjd1 gti, ke 
gohJzi w'ila gots'eh?Qne bet'6ts'edew6h?a w'lla kedeyjd1. ?ey1 Canada he jtlhda gogha 
Government ?elehe xada he da ?eghalats'eytida he gogha sQba gharu ?elehe..xada kahs~.ghare 
MQlawa xada ga ?eghalats'eyeda, Denewa xada gha lahtayahq ke ?eghalayeda, ganrreht~ ke 
gahuret~, behe ts'Qdane gats'ureht~ yats'ihsJ. Heden xada kahsJ daghare kQta xada ga t'ahsJ 
golQ galats'eyeda ?agtija. H1dti ruwale gots'~ ?ey1 kQta gots'~ ?ey1 xada kade?a gha dahw'1 ke 
gots'eh?Qne ?edahxare xada ga ?edegha ?eghalakeyeda ?agtija. 

1996 gots'~ ?ey1 ga?uret~ gha ?e?a daghare ?ey1 DEC judahya gots'~ ?akJt'e ghare yen xada 
he ?eghalats'eytida kadi he ?ey1 Mola xada hayiza xada lig1 ga w'tla ts'qdane gahuret~ gha 
dad1. Kali gok'~ ts'qdane gahurut~ nide gogha ?ats'ad1 he, gogha ga?ureht~ dahw'1 he, behe 
ts'qdane gats'ureht~ gha t'ahsJ gQhll nide ZQ. ?ey1 duka ?agqht'e kexqht'e ?ey1 Dene xada 
gha goday1. ?ey1 hjde gots'~ ?e?a shQ k'e godehtl'e k'ehta jtlhda ?ey1 ga?uret~ gha ?e?a 
daghare ?ey1 Mqlawa hjq gogha yadahw'1 daghare MQlawa go?edJhtl'e kQ w'tla yagola gha 
dad1. 

?ey1 GNWT ?ey1 xada gha ?ed1htl'e beghare ?agtit'J kedeyjtl'e (1997a) he ?ey1 ?ed1htl'e 
klk'ehta ?eghalakeytida ts'~ h~?~ kedeyjd1 (1997b). ?akti ?ey1 ECE gogha K'ahowe ?ey1 
gok'ehta ?eghalats'uyeda k'e k'jnaruhta gha beri?ed~tl'e. K'ahowe ta ?eghalayida k'e 
kagodela ?edahxare xada ga ?eghalakeyeda gu ?agtija. 1990s gota ?ey1 xada gha bedehtl 'e1 
ha1 gots'eh?Qne xada ga ?eghalats'eytida gha ?ehtl'ru goghQ ridaderu?Q du gok'ehta 
gokede?Qle. 

?ey1 Xada gha ?e?a hahsJ gots'~ ka ta gu ?ey1 Mqlawa xada he da k'jnagow'e taodet'e gu 
garats'eytida gha ?agat'J gu ?ehtl'ru du k'eodehsha yile he garalats'eyeda gha kedeyjdi. H1du 

ruwale gots'~·7ey1 Mqlawa ke ?edahxQ lam h~t'1 gots'~ ?eghalakeyeda ?agoda ghQ gokeyjda. 
?ey1 ECE ?akadadiru ya ?ey1 xada gha ?a?a gha ?edJhtl'e bek'ehta ?eghalats'eytida kehe IQ 
dene rahfe goka?a. ?ey1 Xada gha ?e?a daghare way1 gots'eh?Qne bek'ehta ?agtit'J 
galats'eytida 

dadad1 k6li k'ala d6d1. Juhru horeno xai gok'enahta ?ey1 ?ed1htl'e bek'ehta ?agtit'j daghare 
yen kehe IQ ?ed~ ?agtija la ?ey1 ?e?a k'e xada yagodehtl'e ?ey1 kQta kagoderula ?akadad1ru 
hjt'J klghalaytida gha gots'~ lahta gokederula. 
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4. ?ey1 Xada ?e?a K'e Godehtl'e He DagQht'e Garats'uyeda: Goghare 
Ra?ad11ats'ewe 

Jtihda nene gowere IQ xada ?ehch'a kade?a he yagots'ida yµe }ijdu xada lat'e ZQ he gots'ada 
gti ?agodada, ?ey1 MQla xada ts~ e. rag6se. ?ey1 Xada gha ?a?a daghare g6za xada he 
?eghalats'eytida gha xada yakjhsJ he gogha sQba riakela k6lia ?agQht'e. Goga garalats'eytida 
nide dadehsh6 ?agQht'e he yen ts'1?Qne ?agot'e kots'eruhshQ gha. 

Xada Hech'c1ts'1da Yer1 Ts'1?Qne ?agot'1 Kots'edtihsha Gha ?agot'1 

Xada hech'4ts'ey1da dadi nide ?ey1 la lij111 xada lie k'e yagtida ke, gots'e kuts'eh?a d6di gots'e 
kuts'aht'a ts'1?Qne xare daxada yjle dtighakeyjdi gti xada lig1 radl1ru he gots'ada ?agot'J, dodi 
nide ?ederu k'e rixada ts'adala. Xada hech'qts'ey1da dadi nide ?ey1 xada heyagtida ke daxada 
}ijlQ duhokeruhshQ ?akat'j nide, ?ey1 ts'Qdane keya IQ. Xada hech'4ts'ey1da dadi nide ?ey1 
dene kQe, ?edJhtl'e kQ g6ya he kQta du behe gots'ada ?agtija nide. Xada hech'4ts'ey1da dadi 
he hj gosh6 ?agot'J ?ey1 la ?ey1 xada he yagtida ?areyQne xadawe nide lahot'e 7ey1 goxada 
dubodila gohwe. Heden xade hech'4ts'jda dad1 den nene hoghare ?eka k'jnagtiw'e, gti gQlQ 
juderu lets'agQ, ?ach'1 rase ?ayat'J dodi nide 7eyru rase deneta ruya nide, gots'e ?ayuw1 dene 
k'e riktida ts'e kuts'eh?a nide w'Ila. Jtihru lie la?ogorenQ xru gots'e den nene gota sQba he 
dagQht'e ts'17Qne he, 7ehts'e yagots'ida he, t'ahsJ doo ?ahet'e hasJ gots'e k'a7Qne Mc)la xada 
ts'e ragose ?agtija. 

Xada hehch'qts'jda yen ghare kots'eruhshQ la xada dahet'e ?ala dene gahuretQ he dene kQe 
g6ya yen xada he yagots'ida. Mem kjsele gti 7ala yen xada k'e gakuretQ goduclzJne w'Ila 
xada lig1 he kedekQe gokede nide 7ey1 daxada hehch'qkey1da ktidadi. KedekQe g6ya 
dey1ghc)ne xada he yagokidale nide kuya ke w'tla ?ey1 xada ga gakuretele. ?ey1 ts'Qdane ke 
kedekQe dey1ghc)ne ke ts'eya le) xada kihshu ?ey1 he kuda ktikQe gots'adale nide goghare xada 
heHQ· k'et'a ?agot'J. 

?ey1 Census Canada ?ey1 jtihda xada he dagQht' e kokedtihsha gha dene kQe g6ya yen xada 
he yagots'ida, he 7ala yen xada dene gahuretQ ghQ dene dakudehke. Koli 7ey1 xada s}ijkeyela 
beghare yen kexQht'e xada hehch'4ts'ey1da kots'eruhshQle. Gots'eh?Qne kodtiya gha ?ehta 

rats'ada yen xada he yagots'ida ga way1 kegoktih?a gha gok'e k'jnakerehta gha, hanide ZQ 
yen kexQht'e xada hehch'qts'jda komyQ gha. ?ey1 Dene xada gha yadahw'1 hehla 7edahxare 
yen kexQht'e Dene xada hehch'4 ts'ey1da kokedtihsha gha galakeyjda. HJlQ ke kuxada, g6za 
ke ts'eh?Qne fan behtile ?adada kegokjh?Q. ?ey1 Canada 7areyQne Denewa gha dahw'1 

Got'ine ?ey1 Denexada t'ahsJ raka kexc)ht'eya kehille 7agodada kad1: 
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?ey1 denexare kQ~ g6ya Denexada ch'agokere?e he 1ehna nene Denewa yake 1areyQne 

1ec4htl'e kQ 1at'1 gha kadt 
Yahru ta gots'e 1ey1 Government 1ey1 Denewa he da goyuwekahdt gti gots'~ 
k'jnagokey11a 1ey1 ts't?Qne 1ey1 Denewa ke h~t'J daxada ghQ htlya lqlJ he du sure nezQ 
kereyjwJ 

?ey1 xada he gots'ada hehchcjts'ada rude t'ahsJ s61agoreht'e he dagQht'e daghare 1agot'J, sQba 
he dagQht'e w'tla, dene hek'egti1a he dagQht'e w'Ila, gots'e ?ehta rats'ada he dagQht'e 
daghare w'tla 1agot'J. 

Heden gok'e goda sugha1adahda k'e juhda nene gogha xada gQ ?e?a k'e xada kade?a gok'e 
godehtl'e he dayagQht'e ga goda ya ?ah~t'e. 1996 1aktl dene dahukedey1hke he goza GNWf 
ts'e goda s}ijts'eyela ts'e goda ya1ahet'e. ?ey1 hJdu ruwcjle 2001 w'tlada dene 
darahukedey1hke gogoda k'ala rilqlale he du bet'odewi?a gok'ere hidlJ. ?ey1 Tada MQla xada 
M1chtf sure behe dagQht'e koduya rude gots'eh?Qne galats'eyeda gha. 

Raxe Dene Xada he Dagcjht'e Gats'eyeda 

1ala 1ed1htl'e hishw gok'e dehtl'e beghare den keyagQwe: 

Jtihda }ijnene dene ?areyQne gogha dareht'e 7ey1 Denewa kade?a lig1 ta gots'~ ya ?ahit'e 
kedeyjd1 

Dene dareht'e yen gQdene ts'e ?alqt'e ghare 7ala xare daxada k'~ gakuretQ gots'e k'ala 
daxada kuweh?Q 

Dene dareht'e xare daxada k'~ kedekQe kadahw'1 guru kihe goda h}dum. 

Heden goda k'e 1ey1 }ijda Sahni gowma kQta rada he }ijde Dehcho gota rada ke ?areyQne 
?elehe kudeta ?akeyjla. Heden goda k'e ?ey1 }ijda gots'e ?eraka Inuvialuktun he go?Qne gQ 
?eraka Inumnaqtun gohe dagoht'e ga w'Ila goda gok'e godehtl'e, h}fe Nunavut rada ke dad.I. 

Heden ?editl'e1 beghare 7ey1 mem Denewa 7ahlt'e deyjd1 ke ta tada k'ets'me kJsele gu xare 
goxada k'~ gakuretQ gti k'ala raxexada huwi?Q kedeyjd1. Hagu w'Ilada gok'ets'ene ?areht'e ke 
raxekQE: dewiw'1 nide raxexada k'~ gtida kedeyjd1. ?ey1 dene dareht'e gogha dahudake he, 

meru Dene xada garaxllretQ kad1 he meru kedekQE: kadahw' 1 gti raxexada he gtlda kada 
gok'one gats'eyeda nide sure ?eleyedagodet'e 7ey1 ghare dene daxada hehch'cjts'ada 
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keyagqwe. Heden ?eclitl'e ghare ?ey1 xada ?ehch'a kade?ata dagc)ht'e gats'eyeda nide w'tla 
7ey1 Dene xada hehch4ts'jda kehe 7ey1 4shc) xada luya xahwere daxada ts'~ rakese gti ?ey1 
Daguw1 ke ya xahwere kuxada kuhe kehille ?agodada. 

?editl'e11. Dene xada kade?a ghare xada hehch'cjts'jda he dagc)ht'e (SCOL ts'~) 

Dene Xada Hehch'l(ts'{da 

dene dareht'e 

?eda K'aseleht'me LsshQ Daguwe ?eraka Sahn.i/Dahsho 

Xada ?ehch'a kade?a 

lahot'e dene dareht'e 
Dene k'~ yagtida 
Dek~ Dene k'~ goda 

?editl'e1 2 ?ey1 meru Dene k'~ yagtida hJlJ dareht'e kughai ghare dareht'e daxada k'~ yagtida 
?areyone keyagow~. ?ey1 xada 7ehch'a kadeni ta du?agoht'e he du ?areyc)ne dene dareht'e 
hudeta nide du ?areyone legoht'e yile. koli ?areyone 7ehk'~ godaw'e: ?ey1 ?ek'one ke gosho 
fan kuhe kuxada hille ?agodada. Hagti 7ey1 xada kade?a k'~ yagtida1 ke w'tla ta 7ey1 7ek'Qne 
ke meru k'ala Dene k'~ yagtida ke du dene hjsha k'~ kuwa goshene gti yagokida gokada. 

?editl'e1 2. Dene ghai dareht'e daghare Dene xada he dayagoht'e (SCOL ts'e) 

Dene ghal 

- 12 -

Dareht'e dene ghai ghare dareht'e 
% dille Dene k'~ god.a 



l 
l 
l 
l 
l 
l 
l 
1 

I 

I 

J 

J 
J 
J 
J 

Goga ?ed1htl'e K'ets'ene ?adahda 

?editl'e1 3 beghare kQta kagodemla gota da xada het'aots'edeh?a keyagohw~. KQta gosele 
gota ru gots'eh?Qne ?areht'e1 ke kedekQ~ Dene k'~ yagokida (85%). Hagtl ?ey1 Denewa kQta 
goshai rada1 gok'ets'ene ?areht'e1 ke ZQ kedekQ~ Dene k'~ gokada (50%). 

?editl'e1 3 beghare dene dareht'e kedekQ~, ?eghalayida k'e, he ?ed1htl'e kQ goya Dene k'~ 
yagokida. ( ?eghalayida got'jne dene daokedeyihke ts'~) 

Dene dareht'e % kedekQ~, 
?eghalayida k'e, he ?edJhtl'e 
k'e 
kq goya Dene k'~ yagokida. 

-Dene kQ~ 
-?eghalayida 

-?edihtl'e kq 

Heden ?editl'e1 3 beghare ?ey1 Dene xada hai dene kQ~ ruya lq behe yagots'ida keyagow~. 
?ey1 ?eghalayida k'e Dene k'~ gots'ada dene kQ~ behe gots'ada lei gok'ets'ene ?agqht'e, ?ey1 
kqta gqsele koli. ?ey1 ghare ?ey1 juderu ?eghalats'eyeda Mqla xada ts'~ ru ragose keyagow~. 
Hagu ?ed1htl'e kq~ goya w'1la lcj du Dene xada he gots'ada (5 gots'~ 12% zQ). Heden goda 
ghare ?ey1 ts'qdane hjshai ke lcj kJts'ine daxada horuhshq ?aguja he ?agqht'e sqru, dodi nide 
?ed1htl'e kq~ goya daxada he gokuda gha go?qle gu ?agtija he ?alqt'e sqru. 

?ey1 Dene xada lcj dene hJts'ine ZQ yehe ?edetl'e w'lla. Ka lcj niwaru ta gots'~ heden Dene 
xada be?editl'e gQhlJ koli lcj dene hJts'ine ZQ du.le yedetl'e gu lcj hJts'ine ZQ du.le yek'e goda. 

Heden juhda nene gota da xada he ?ed~ ?agodada gats'eyeda nide ?ey1 ?ek'qne ke lcj Dene 
xada hokeruhshQle gu ?agodada keyagow~. Raxexada hehla gha gosho du.ye rigoruwe. 
Heden xada k'ahjme ?areyone jtihda nene ZQ behe yagots'ida. ?ey1 he gok'e godewi?qle nide 
heden xada lahot'e dubodila gha ragudi. 

Mcjla he Mcjlawa Xada he Dagcjht'e Gats'eyeda 

Heden nene he ?areyqne nene gota MQlawa xada he dagQht'e gats'eyeda nide, k'ala lcj behe 
ragose go?Q. }Q Canada ru dene 6.6 lllilhon hru Mqlawa xada xare raxaxada ya?ah~t'e kad1, 
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gu den nene hoghareru dene 105 mtllmn ya Molawa xada he yagtida. Juhda nene gota dene 
3000 leots'ada gha dille Molawa k'~ gtida kad.t. ?ekcjht'e kali dene 900 juhda rada1 ?ey1 

Molawa xada xare raxaxada ya ?ah£:t'e kadl soru kali dene 350 ZQ raxekQ£: ru Molawa k'~ gtida 
kadi. Heden goda shJts'eyela ghare Molawa k'~ yagtida tada ts'eh?Qne 61% ?areht'e kedekQ£: 
Mola k' ~ gokada ?agtija keyagow£: beghare Molawa xada he 14 gosha ?edagonewe. 

Denewa ke he Molawa ke k'a?Qne Mola xada ts'~ kugha ragose gu ?areyone gogha 
klt'aodeh?a ?agodada. Juhda nene dene c4 horenQ lemili rada ta dene taI horenQ ?Q dJ lemili 
Mola k'~ kedekQe yagokida ?aguja ts'ad1 ghare dadehsha Mola xada ts'~ ragose keyagow£:. 

5. ?ey1 ?e?a K'e Xada Gok'egodehtl'e Da Bet'a?aragut'1 Gots'uz1 

?ey1 Mola xada yile kali goza 7e?a k'e xada kade?a gok'e godehtl'e ?areyone gahe k'ets'ene 
gu ?agodada he bet'a ?aragut'J gha hJdu gots'~ yen hek'ats'ahdi ts'eh?Qne dagots'ala gha? 
heden xada gha 7e7a ts'ahsJ he xada ga dru ?eghalats'eyeda kali yen kexoht'e k'ala hjt'J xada 
he k'ets'ene ?agodada? Heden da?udike ghQ dene ts'~ ragots'uda gha ?ey1 xada gharayuda 
gha daw'1 ke ?ey1 begode he da dille galats'eyeda k'e gokey1da. 

?ey1 Xada Bet'a?aragut'1 Yer1 ?agodad1 Kots'emhshQ 

?ey1 xada gha daw'1 ke ?ey1 xada he 7ehdagonaw1 ga ?eghalats'eyuda nide gosha 'kegofa ya 
?ag6dad1 kokedehsha. Kali ?ey1 xada hehch'ats'edada rahsQgots'edushu nide fere gogha radcj 
da goga k'jnagots'u?a kek'jnad1?ets'ehwe ghare ?ats'at'J. Gonezo radcj da galats'eyuda gha 
k'jnagots'e7a nide t'ruisJ lak'e dagharea ?ats'at'J: 

?edahxare he 7elehe da xada he yagots'ida he da dene hek'egad1 kek'eyadlts'adt gti 
gots'eradats'adadl gu ?ey1 ?ed1htl'e kldaghare gok'e ?eghalakeyuda kugha yats'ihs1 

?ey1 meru lo gonezo xada homhshQ ke dene he godi hjt'u goxada ts'ihshu ghalats'eyeda 

7ey1 k'ahowe ke da ?eghalakuyeda, juhdo da k'jnagow'e he soba ga dagoht'e gogha 
xada behuyQ heyagtits'ih?a w'tla galats'eyeda gha hanide Dene k'~ dille goghQ gots'ada 

Dzme tareht'e way1 Dene xada he yagots'ida wale, ?ey1 dene kQe h~t'1 gogha 
gots'eragtidi gha t'ruisJ klt'aodewah?a gha galats'ey1da nide 
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Goga ?ed1htl'e K'ets'ene ?adahda 

Den ?UWaru garats'uyeda gu way1 newazQ gha galats'eyeda. 

Xada kade?a behe dagoht'e gharea da balats'eytida kots'eruhshQ. Yen ?agadadi la, lij dene 
}ijts'ine ZQ ?ey1 xada horuhshQ ?agtija nide ?ey1 xada ts'ihshu galats'eyeda xahwere got'ade?a. 
Hagti xada he k'ala ragose heni ?agoht'e nide kota hoghare gots'eh?Qne behe gots'ada wale 
gogha galats'eyeda gha - ?ey1 dene kQ~, ?eghalayida k'e, he ?ed1htl'e ko ?eka?agoht'eru. 

Den nene gota neh kagoderula gota xada kade?a he yagtida got'jne daxada he 
rahsQgokedushu he kek'ekudi gha ?edegha duka k'jnagokeyJ?a: 

?ey1 New Zealand gots'~ ?ey1 Maori got'jne ke kedekota juderu xada k'e yagokehla g6ya 
ru ?ey1 kota gots'~ dene hjshru ke ?akun kad1 daxada he gots'erakada gu ?ey1 ts'odane 
ke deyjghone he gakurut~ gha ?ey1 ?akat'J. Xada gha ?et'o gakadi. 

Hagti ?ey1 Hawa11 gQdene ke de?ilj he deyene ghare daxada t'a?aragtit'J gha galakeyeda. 

?ey1 Navajo gqdene ke de?ed1htl'e kQ ?edahxare gaya ?eghalakeytida gha ?akeja gu 
lahot'e ts'qdane goxada k'e gakurete ?agokj.la. 

?ey1 Scandinavia gots'~ ?ey1 Sanu gqdene ke denene kuxada he kuk'egtidi gha 
?agokj.la. 

Great Bntam ?ekQ gots'~ ?ey1 Welsh gqdene ke sure ragose gti xada gha ts'edewaw'1 
gha ?agokjla gti sure kedekQ~, ?eghalayida k'e he ?ed1htl'e kQ daxada he gokuda gha 
radaokehwe. 

Quebec ?ekq w'tla Mqlawa ke daxada he ragose gawa?a gha ?e?a kahsJ gti ?areyqne 
gogha Mqlawa xada t'a ?agtit'J gha IQ radaokehwe. 

Canada gota Denewa kake?a ke w'tla ka niwaru ta gots'~ kuxada he k'ets'ene ?agodada ghare 
sure sjkakadada gti daxada he rahsQ gokedushu gqkakeruw~. Goghare ?ed1htl 'e raka hjsha 
ghalats'eyjda - Denewa ke gha Xada he ?ahw'1 Gawa?a Ts'e (1990) gots'~ Denewa Xada 
Beragtiwahle Ts'e (1994) - k'e Dene xada t'a ?aragtit'j nide den gota wela gha kedeyjdi: 

?e?a he ?edµitl'e k'ehta ?eghalakeyeda daghare dene xada ts'e radakadad1 he gota we?Q 
?ey1 Denewa gha ?efe dahw'1 he gogha ?eghalayeda ke w'1la gots'e radadad1 gha 
Dene xada ga ?eghalats'eyeda ?ey1 kota het'1 klgha k'ahowe wale 
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Goga ?ed1htl'e K'ets'ene ?adahda 

Hjm da Dene xada ch'a dene kera?~ ts'17Qne goghQ huya ts'µJ hen1 dene ts'eyµe kehe 
ganezQ f~ts'tihya nide sure Dene xada ghQ radaats'ehwe gha gat'ode?a 
?ed}htl'e kQ goya Dene xada gaghagakereht~ gha 
Radej xada he da ?eghalats'eyuda kesQridagats'ed~h?a gha 
Dene kQ~ he kQta ts'Qdanehe dene hjsha ?elehts'~ ragakuda gha lQ garatseyeda gha 

Xada gha ?e?a he Dagcjht'e Gharats'eyeda 

Den nene gata neh kagademla he xada kade?a gha dahw'1 ke ?ey1 mem ke ?e?a ta kek'egtldi 
gha ?egQlru ke ya ktihe ganezQ godehw' e. Canada ru ?ey1 MQla he MQlawa xada ?ey1 ?e?a 
sha (1982) he ?ey1 Canada gha Xada Go?e?a (1985) ghare bek'egodi. ?ey1 Canada gha ?e?a 
sha ta ?ey1 niye gadawe ta gats'~ den nene ts'e xare denewa ts'J 4 he sQba rahya gu k'ahawe 
gohe xada ts'ahsJ daghare w'tla dtile Dene xada kek'eg6d1 dad! koli du sure yer1 kehe 
?agodadj kadile. Ya ?edahxare ?edegha k'aots'uwe ts'ada gu gohe k'ek'jnadaats'edeh?a 
galats'eyeda ghare sjya kahxQne Dene xada he sure dagowot'e kats'emhshQ gha. 

Den Canada gata neh kagademla gata ?edahxare ?edegha xada ga?eni yakjhsJ, k'ahjme 
?areyqne Mqla he Mqlawa xada gha ?ayah~t'e. Haden ?e?a kade?a ta gats'eyeda rude sure 
?eleyedcjdet'e. ?ey1 gats'~ Quebec w'tla ?ey1 Denewa ke ·xare daxada hek'ekad1 gha got'ode?a 
kad1 gti jtihda neh tru kagaderula gata Dene xada bek'egtld1, behe ?eghalats'eyuda he 
gats'eh7Qne newozQ gha dtile lughalayeda dad1 gti ?e?a ta gadehtl'e ?agakjla. H1fe Nunavut 
?ey1 ?e?a daghare xada he ?eghalakeyeda he 7ey1 ga?uts'ereht~ ga?eni h}dti lugharayeda he 
gats' eh?Qne rawase gha ?araluyala gha sqm. ?ey1 Canada ta neh kagaderula ta juhda xada 
ga?e?a ruya ?ey1 xahwere rase ta We?a. 

Juhda Nene Gogha ?ed1htl'e Beghare Xada T'a ?aragut't K'e ?eghalats'eyeda 

?ey1 xada ga?eni gharayuda gha kuri?ed~tl'e1 ke 7ey1 xada t'a ?aragtlt'J gaga ?ed}htl'e 
kughaderuwe he gaga dene dahukedehke ghare 7ey1 ?ed1htl'e beghare ?agtlt'1 k'e goda 
xahwere nezQ ?areyqne lef6tQ gadet'em gqshru ?ehk'a gak'e gala gu gok'erialudetl'e: ?e?a he 
?ed1htl'e beghare ?eghalats'eyeda, bek'egtid1, gagha sqba, behe dene gha ?eghalats'eyeda, 
yehe ?eghalayuda gha dene gahuret~, bega goda sh}ts'ayala he behe t'ahsJ yats'ihs1, goghQ 
dene kadtihsha gha ?ats'ad1, gada dene he juhdo t'ahsJ sure do ?agQht'e ghare behe 
?eghalats'eyeda. Hadan ?edJhtl'e ludaghare gak'e ?eghalats'eyuda ghare heden lef6tQ 
gadet'e daghare wale. 
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Goga ?ed1htl'e K'ets'ene ?adahda 

A. 7eni he ?ed1htl'e ghare ?eghalats'eyeda: Xada bet'a?aragtit'J gha gonezq goduw'1 nide 
?ey1 benene 7JlJ ke gha dehek'egti?a he 7edahxare dene kille gha xada ?e?a ta kugha 

kek'egodl gha. 7ey1 government he meru dene gha ?eghalayeda hµJ ?ey1 yen xada he 
yagokida k'~ gogha 7eghalayeda gti ?aguts'ula nide 7e7a ta sure ragose gti godehtl'e gha. 
Gogha ?e?a k'e da xada he kuk'egodl, sure meru yen galayeda, meru bets~~ gode7a, gots'e 
judahya du 7ahw'1 gti k'jnagaw'e nlde da garalats'eyuda, da ?ederakeyudl gha dru gok'e 

godehtl'e gha. 7ey1 dene gahurete daghare xada he da dene hek'egod1 gha w'tla ?ey1 7e7a k'e 
godehtl'e gha sure got'ode?a. Noda 7ey1 xada 7e7a sure nezq ?aya nide gots'e dene ts'eh?a 
he 7ey1 xada bet'a ?aragtit'J galats'eyeda gok'e k'jnakerehta wale gha dene so?areht'e gogha 
herits'enetl'e gha. 

B. Dawot'e ts'eruwe gha beghalats'eyeda: 7ey1 xada bet'a ?aragtit'J gha galats'eyeda nide 
sure gonezq gok'ets'adi ghare wale go?Q, gti t'ahsJ gok'e xada yats'ihsJ nlde beghare ?agtit'J 
gha 7ed1htl'e k'e godehtl'e 7ats'ah7J gha. T'ahsJ gok'e xada yats'tihsJ nide ?ey1 meru gha 
?adad1 ke w'1la denaza ?at'J gha. Da galats'eyuda gha radcj galats'eyeda nide gaga sure 
kots'eruhshQ ghare ?ats'at'J gha. Hagti gok'ehta ?eghalats'eyeda nide gok'e k'jnats'erehta he 
su behe gonezq gaw' e gha garats' eyida gha. 

C. Gogha SQba: Xada ga gonezq 7eghalakeyuda nlde gogha sqba k'edehsha rikala gha. Hagti 
judahya ?eka 7agots'ula gha got'ode?a nlde ?ey1 government 7ey1 xada ga ?eghalayeda sqba 
he 7alehe kedet'a gha. 7ey1 xada kade?a he ?eghalayeda denaza 7awqt'J he gonezq 
7eghalakeyuda nlde gogha sqba k'ereht'e wela gha. 

D. Dene gha 7eghalats'eyeda: Dahya lam neh xare goxada he yagots'ida nlde yen 7areyqne 
he kugha ?eghalats'eyeda nlde goxada k'~ru ?ats'at'1 gha. Judahya Mqla w'1la kuweh?Q sqru 
koli. 

E. 7eghalayida gha Dene Gahurete: Xada bet'a7aragut'J gha rigots'ewo7a nide 7ey1 
galayudru ke gogha gakurete gha. 7ey1 lahtayah4 he xada gahurehte1 ke dru. Gogha dene 

gahurute nlde 
7arakJt'e nide gogha 7eghalayida w'1la gqhlJ gha. Hagti 7ey1 meru lam dene gha ?eghalayuda 
nlde goxada k'~ gaserute yeruwe n1de gogha go?Q gha. 

F. Bega Goda ShJts'ayala, Galats'ey.eda: 7ey1 xada ga goda shJts'ayala golQ gots'~ galats'eyeda 
gha. Du?agqht'e galats'eyeda nlde 7ey1 xada gok'eriats'ele hem yahm gogoda ts'ihshu, xada 

7edJhtl'e yats'ihsJ, he goza behe ?eghalats'eyeda yats'ihsJ, he 7ey1 t'ahsJ gohJ_zi yats'ihsJ. 
Goza w'1la 7ey1 neh 7ec4htl'e he keh gohJ_zi w'tla dille galats'eyeda. Du?agqht'e galats'eyuda 
rude 7ey1 dene hjshai ke he 7ey1 IQ xada ga ?eghalayedru ke ya ?at' l gha. 
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G. Dene Xada Ga Ganrrete: Xada hille ?ada gohwe rude ?ec4htl'e kQ goya k.Iga ganrrehte gha. 

?ey1 ?ec4htl'e kQ ke?egokerihw1, ?arats'Jt'e gots'~ behe dene gahurete nezQ he gogha soba 
k'ereht'e he k'exare dene xada ga dene gahurete gha go?Q. ?eleyeda godet'e daghare w'tla 
dene xade ga dene gakurehte gha, meru ?ala.Dene xada he goda, meru yewere xada Ii he -
gada, lahot'e Dene k'~ ZQ, xada raka ?ehta he dene gahurete w'tla. Kuy1ghone ke w'tla xada 

ga gakurete gha, hanide kedekQe ru deyake he gots'eh?Qne galekurete gha dille. ?ey1 xada ga 
ga?urehte1 ke w'tla gonezo gogha gakurete he gogha ?ec4htl'e k'piakala gha. 

H. Bega Kots'edtihsha Gha ?ats'at'J: ?ey1 xada behille ?adada gohwe he dene hek'egti?a 
dadehshQ bet'ode?a ghQ dene ?areyone, ?ek'one ke h~t'J ts'~ gots'ada gha. ?ey1 xada w'ila 
juhdo dagoht'e gohtiyQ wale he kQta ?areyone beyagowe wale gha behe ?eghalats'eyeda gha. 
?ey1 meru xada he yagtida1 keya dene rahfe goka?a wale go?Q hagti, ?ey1 meru kahxone yehe 
yagtida, way1 ktits'ad1 gha. ?ahdini ciz.ij ?arud1 ktits'ad1 he ?ahdiru kughQ ra1ets'edlo. 

I. Goda dene he t'ahsJ do ?ahet'e: Goda dene he juhdo t'ahsJ sure do ?agoht'e ghare xada he 
w'tla galats'eyeda gha. ?ey1 kQta m ?edahxare beyQts'ada k'e, tv gha sho yahl.s1 he goda 
?ed1htl'e k'e ?eghalats'eytida gha dene ts'~ ragoda gha. ?ey1 Dene xada behe ?ey1 sosone he 
?ets'edetl'e, ?edJhtl'e yats'ihs1 he neh ?edJhtl'e ?eka ?agoht'e galats'eyeda gha. 7ey1 Dene k'~ 
yagtida ke w'Ila goda dene ktile gha gakurete gha kuts'eragoda gha. 

7ey1 xada ga ?ed1htl'e beghare ?agtit'J rikeru?a k'e heden dti?agoht'e ?areyone stire gok'ehta 
7eghalakeyeda gti gots'eh?Qne goza gogha got'okedewoh?a gha ?akat'J rude dille ?ey1 xada he 
rahsQgots'edushu dada he gonezQ godaw'1. 

6. ?ey1 Xada ?e?a Gharats'eyeda: Su Bek'ehta Gonezq Gaw'e 

7ey1 dti?agQht'e garaytida gha daw'1 ke ?ey1 Juhda gots'e xada gha ?e?a he goza ?e?a xada 
ghQ ?adadi he ?ed1htl'e bek'ehta xada ga ?eghalats'eyeda ?areyQne bek'Qne garawahda 
gokedeyjd1. 
7ey1 kuri?ed~tl'e1 ke ?ey1 xada t'a 7aragtit'J ghare ?ey1 7edJhtl'e beghare ?agtit'1 k'e goda 
xahwere nezQ ?areyqne lefotQ godet'em gQshai 7ehk'a gok'e gala gti gok'eriak.Idetl'e yjle ?ey1 
daghare ruya haden galakeyjda. Hederi 7ec4htl'e k'ets'ene ?adada kedtitl'e gti 7ey1 yen 
gakeyjda he noda da k.Iridademh?Q hai t'ahsJ taI daghare ru k.Ideyjtl'e: ?ey1 la ?e?a, 
Bek'eg6d1, he bega w'Ila gots'e dene gha galats'eyeda. 

- 18 -



7 
l 
l 
1 
l 
l 
1 
l 
1 
I 
I 
J 
J 

J 
J 
J 
J 
J 

Goga ?ed1htl'e K'ets'ene ?adahda 

Juhda Xada ?eni Gharakeyida 

?ey1 Juhda nene gogha Xada ?eni sure klt'adeyjh?a ?ey1 bek'e ?ey1 MQla xada hayiza MQlawa 
xada he Denewa xada_kade?a gok'e godehtl'e he da behe dene hek'egad1 da1 gok'e godehtl'e. 
Kali ?ey1 xada gha ?e?a dti?agQht' e kehe ru du go?Q ragose: 

Dene xada sure yen kehe kek' egad! 
?ey1 xada kade?a he yagtida got'jne ke da kuk'egad! he yen gots'~ gode?a du sure kad! 
?ey1 jtihda Dene xada luya lQ 
?ey1 ?e?a daghare ?agtit'J gha meru ts'~ gode?a 
?ey1 ?e?a k'ehta bek'ehta ?eghalats'eyeda ru 

?ey1 jtihda nene xada gha bedehtl'e w'1la sa?agoreht'e kehe ZQ bek'~ ?agot'J. Heden 
sa?agoreht'e kexQht'e sj ?agQht'e, ?ey1 Dene xada du sure da behe dene hek'egad! ?e?a k'e 
godehtl'e w'1la, gots'r: ?ey1 ?ey1 ?e?a daghare ?ey1 xada gha bedehtl'e1 t'ahsJ sa?agoreht'e 
gogha ZQ bedaghare ?agot' J gha dad! hem. Hagti ?ey1 jtihda nene gogha ?e?a yahihsJ ke w' ila 
?ey1 xada gha bedehtl'e goghQ ridane?a rude du golQ gots'~ klk'~ ?ah~t'e. ?ey1 xada gha 
bedehtl'e1 ?ey1 xada kade?a he da k'jnagtiw'e gok'e k'jnaruhta hayiza xada ga kodtiya 
galaytida hadad! go?Q be?Q?agoreht'e he gonezQ galaytida gha godayi SQru. ?ey1 gogha weda 
be?eghalayida he yen gogha bedehtl'e ?areyQne garats'eyeda gha. ?ey1 xada gha dene 
dahw'1 ?agots'ula he ?ey1 ?ederu gots'r: xada ga kodtiya gha galats'eytida gha ?agots'ula w'1la 
kek'jnadl?ets'ehwe gha. 

?ey1 Ga?uret~ gha ?eni (1995) ?ey1 mem Dene xada xare kuxada hJlJ he meru xada lie k'e 
Dene k'~ gakurutr: ?ey1 ?eni k'e godehtl'e kali klghare galaytida gha xada gok'e we?o. ?ey1 
gaga gok'e xada gok'e godehtl'e kexQht'e hoti dene ts'ene gala ?ey1 he gonezQ ga?uts'eruhtr: 
gha godayi. 

?ey1 Denewa Got'jne ke ?edegha ?edets'~ k'aokuwe gha xada yakihsJ daghareya ?ey1 ?eni ta 

?ey1 Dene xada he ?ey1 Dene hek'r:gti?a kehe kuk'egadi kesaridaonet'a gha. ?ey1 dti?agQht'e 
gogha xada yakihsJ ?ey1 xada gha ?eni daghare ?awot'ele kali goghare dtile gots'eh?Qne 
jtihda gQdene ke da xada he kuk'egad1 gha gota xada we?Q. 

Xada ?e?a Hek'ets'ad1 he Gogha Scjba Gharats'eyeda 

Dti?agQht'e garats'eyJda gti t'ahsJ dJgodet'e daghare ?ats'at'1: ?ey1 ?edJhtl'e bedaghare 

?eghalats'eyeda, ?ey1 yek'ed! ke da gogha yakadahw'1, radcj gogha ridats'ene?a he meru ts'~ 
gode?a he gogha SQba. 
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?ey1 ?ed1htl'e Bedaghare ?eghalats'eyeda 

Jtihda GNWf ?ey1 xada gha ?e?a k'ehta da ?ec4htl'e daghare galakeyeda la ?ey1 kQta dene 
rada k'edehsha gu Dene xada he kugha ?eghalayida gha kadl. '?ey1 ?ec4htl'e bedaghare 
?agot'J ghare ?ey1 K'ahowe ke ghame t'ahs1 kade?a gha yadahw'1 hJ4 ke w'tla gok'ehta ?alqt'e 
gha dadl. '?ey1 ECE gogha K'ahowe bedehtl'e1 ?edarum ya heden ?ed1htl'e bedaghare 
galats'eyeda bek'eta ?agtit'J gha ?eghalayeda, gu ?ey1 government gota k'ahowe yadahw'1 
gogha ?eghalayeda ke heden xada k'ehta ?aktlt'J gok'e k'jnad1?ekewe gha. 

'?ey1 Xada gha '?e?a gha ?edJhtl'e bedaghare ?agot'J k'e da xada daghare dene gha 
?eghalats'eyeda wale dad1. Hagtl bek'e w'Ila jtidahya xada kade?a he ?eghalats'eyeda he 
t'ahsJ lahtats'edtitl'e, goda ghQ kodtiya ts'edetl'e, he kQta goda dawela ga da1 gok'e godehtl'e. 
'?ey1 ?edJhtl'e beghare ?agtit'J k'e w'tla ?ey1 government da Dene xada he dene gha 
?eghalakeyeda ghQ dene ts '~ ?eka ?akadl gha. '?ey1 dtika dene gha ?eghalakeyeda gha dtile 
gakad1 daghare kqta rada1 yen he dtile kuts'erats'ada kokeruhshQ gha. 

?ey1 xada ?e?a gharaytida gha dahw'1 ke ?ey1 government gota ?eghalayedru ke hJlQ heden 
?e?a dti stire klk'ehta ?eghalakeyeda kokedehsha. ?ey1 GNWT ?edeta sa?agoreht'e ru Dene 
xada he ?eghalayeda gogha dahw'1 wale yµe dad1 lQ he w'Ila ?ey1 Dene k'~ dtile dene gha 
?eghalayida dene hekedtidl yjle w'Ila 14 dadi heni ?agqht'e. ?eyrgovernment ku ?eghalayida 
k'e yagala gQlQ ru du stire ?ey1 ?e?a k'ehta ?eghalats'eyeda gok'e k'jnakerehta. 
Go?eghalayida k'e gota 14 hJts'ine ke ZQ Dene xada he dene gha ?eghalakeytida gha xada 
kugha we?Q. ?ey1 xada ?e?a gha daw'1 ke ?ey1 ?e?a k'ehta ?agtlt'J gha ?ed1htl'e bedaghare 
?eghalats'eyeda wela yjle 14 dti bek'~ ?agot'J lQ kadl gti klghQ ridaonashu. 

'?ey1 Yek'ed1 ke da Gogha Yakadahw'1 

'?ey1 Xada ?e?a hru gaza ?e?a k'~ ?agqht'e ?ey1 jtihda ?e?a yahlhs1 behe t'ahscj ?agqht'e nide 
kuts'~ gode?a. '?ey1 ECE gogha k'ahowe bedehtl'e ?ey1 xada gha ?e?a daghare 7ey1 ?ec4htl'e 
bedaghare galats'eytida garu ZQ gogha weda, ?ey1 ?e?a dad1. Jtihda nene gogha xada gha 
bedehtl'e1 ?ey1 jtihda xada he da k'jnagtlw'e daghare ?ey1 government dtile goghQ ridane?a 
koli klk'ehta ?ahet'ele nide dtiye t'ahs4 ?agola. '?ey1 he dz1ne gowa ?ey1 government 
?eghalayida k'e yagala gota ?ey1 xada ?e?a k'ehta da ?eghalakeytida gha ?agakedeyjdl. '?ey1 
?eghalayida k'e yagola ta ?ey1 xada ?e?a k'ehta ?agtit'J ga ?eghalaytida gogha yadahw'1 kali 
gaga lei gqsele zq galakeyeda he lahtare ?eghalayida lig1 hayiza galakeyeda he du stire kugha 
got'ade?a. '?ey1 ECE 7ey1 keya ?ey1 xada go?e?a k'ehta xada ga ?eghalats'eytida gha sQba 
k'ahjme ?areyqne kuts'~ ?at'J gtl kuta gQlQ ru xada ga ?eghalakeytida gha ?agokjla, kali gQlQ 
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?elehk'eta ?akat'J. Da kihe ?eghalahuyeda kexqht'e meru ?ey1 gogha weda kots'emhshQ gha 
goday1 he w'1la ?ey1 xada ?e?a gharahuyedai ke, gots'e goda kuhshq gha godayjy1. 

?ey1 Xada bet'a?aragtlt'J gha riragots'ewoshu nide ?ey1 kqta xada kada?a gha yadahw'1 ke 
w' tla gogha deneza xada yahihsJ gha dad1. H1dti da ?eghalakuyeda ghare lcj ?ey1 xada gha 
dahw'1 kut'6ts'edeh?ale. 

Radej Gogha Ridats'ene?a he Mem ts'~ Gode?a 

1980's gota gots'e 7ey1 ?e?a k'e xada kade?a da bega ?eghalats'eytida gha radcj xada wosJ dad! 
k6li k'ala d6di. ?ey1 xada ga ?ey1 government ke w'lla kughQ ridats'ene?a koli du gaga 
legokede ghare gok'e ?elehe ?eghalakeyedale. ?ey1 kuta ?eghalayida k'e kagodemla lie ghai 
toreht'e yen gok'e ?eghalakeytida ghQ gokede nide ?ey1 xada garu. du t'ahscj ?akadile. ?ey1 
radcj du gogha ?akadile ghare ?ey1 Dene xada lei du kugha bet'6de?a keyagowe. 1999-2000 
gtl ?ey1 GNWT, ya kqta xada kade?a gha dahw'1 kihe radcj da xada ga da ?eghalats'eytida 
kesoridaokedewoh?a gha sqba gotaya kela, gti ?ey1 galakeyjda ?ey1ya ya neh kagoderula 
luk'ehta xada ga ?eghalayeda. 

Gonezq radcj gogha rigots'ewo?a nide t'ahsJ ghare garats'eyeda gha ?agots'ala gha he, beghQ 
ragots'ada gha w'tla ?agots'ala gha go?Q. Haktili ?ey1 -govemment du ?Jhla gogoda rahshJ 
keyawe he lugharayeda ?ey1 kexqht'e sti kehe gonezq gaw'e kokeruhshQ gha goday1. ?ey1 
garakuyeda nide yen dakjla ZQ ghakeyeda gti yen galakeyjda ts'l?Qne da rionewe du 
garakeyeda ?ey1 he yen galakeyjda dti stire gota yen lq got'ots'edeyjh?a kokemhshQ. 

Gogha Scjba 

1985 gti ?ey1 hjde gots'e he jtihda gogha government ?elehe xada ga ?eghalakeytida gha xada 
kahsJ daghare lie ghai toreht' e Denewa xada gha sqba $3.3 million gti ?ey1 Mqlawa xada gha 
sqba $2.0 m1ll10n he kuts'eragoda. ?ey1 ?elehe ?eghalayewida kad1 ts'e sqba jtihda ?at'J behe 
xada ga ?eghalats'eyeda gha bet'6ts'edeh7a he way1 kehe ?eka ?agqht'e nide. 

?ey1 ?elehe xada kahsJ ghare ?ey1 Mqlawa ts'~ sqba ?at'J kihe jtihda GNWT go ?eghalayida 
k'e kagoderula gha Mqlawa xada he ?eghalakeyeda. ?ey1 Denewa xada gha sqba kihe ?ey1 
lahtayahtJ)lahta?edetl'e gha dene gahurete hayiza ?eghalakeyedaru w'llcj, ga?urehte ke 
gahurute, ?ed1htl'e Dene xada k'~ datl'e yahisJ, he ?ey1 Dene xada he beyagots'ada k'e 
?ats'ad1. ?ey1 Dene xada gha sqba hai ?ey1 GNWT gota ka xai gQlQ gok'e ?ey1 lahta yahq k'e 
goyj;,aru ?ey1 sqba k'ahjme ?areyqne he xada ga ;,eghalakeyeda he ;,ey1 government 
;,eghalayida k'e yagola gogha xada ga ?eghalakeyjda. ?ey1 sqba he?egoniwe gots'e ;,ey1 kqta 
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kagoderula kihe xada ga ?eghalayuda gha behla kuts'~ ?at'J ZQ. HJdti niwale gots'e 
gots'eh?C)ne ?areht'e ?ey1 xada kade?a gha dahw'1 luga xada hahs1 daghare kuts'~ ?at'J. 

Hederi sqba kihe xada ga radcj da ?eghalakeyuda kedeyjdi yµe ga ?eghalakeyeda. 

?ey1 GNWT xai toreht'e sqba $6.5 rrulhon luhe Dene xada ga ?eghalayuda gha ?ala rikala. 
Den ghai k'e den sqba $8 million ts'eh?qne de ?aja. ?ey1 GNWf ts'e sqba hat k'ahjme 

?areyqne ?ey1 kqta ?ed}htl'e kq gogha yadahw'1 kudaghare kihe Dene xada gahuruhte gha 

kuts'~ ?at'J. ?ey1 GNWT ?ey1 Mqlawa go?ec4htl'e kc) dahw'1 ?ehk'a gogha sqba so?areht'e 
rikala gu hldti gots'~ hjde government ts'e lie ghai toreht'e $1 rrulhon, ?ey1 k'ets'ene xada he 

yaglida gha sqba kuts'~ ?at'J. 

?ey1 xada ?e?a gharayuda gha dahw'1 ke ?ey12000-2001 sqba ghai ?ey1 kqta gots'e DEC ke 
kihe Dene xada ghalayuda gha sqba gots'~ ?aya ta $2.5 rrulhon ?ederu ga ganrrute gha radl1ru 
riakiruwa ghQ ra?acu?ekewe. ?ey1 DEC dille ?eka k'jnagokti?a koli ?ey1 garaytida gha dahw'1 
ke ?ey1 duka ?akeja du gots'eradakadad1, ?ey1 ts'Qdane ke lei ktihe kuxada htile ?adada 
kexQht'em. 

?ey1 GNWT ?ey1 xada kade?a gha bedehtl'e be?eghalayida k'e gogha w'lla sQba rikala. Xat 
tareht'e $350 lemili ?egtihya ?ahet'e, y1le den ghai $450 lrmili ts'~ de ?aja. 

?ey1 xada ?e?a gha dahw'1 ?areyQne garakeyjda ghare h}dti sQba gogha wela dille 
gots'eh?Qne gonezQ bet'ats'edeh?a kedeyjcu, hagu gots'eh?Qne gogha sQba riakerula nidea 
sure nezo gha kedeyjd1. ?ey1 gogha daw'1 ke duka w'lla kedeyjd1, ?ey1 GNWT hru dadtile 
gots'eh?Qne gonezQ sQba he ?eghalats'eyeda kad1 gha goday1, ?ey1 radcj dadtile gonezq behe 
?agot'J he galats'eyeda he sti sure gonezq ?agot'J garakeytida gha du sure gonezq rigokeru?Qle 
kexqht' em. ?ey1 xada kade?a ga ?eghalayeda got'jne ke gu kudaghare sqba he da 
?eghalats'eytida ts'ad1 nide gots'eh?qne dtile got'ots'edeh?a gha dtile, he ?ey1 ?e?a k'e xada 
godehtl'e gha sqba kihe xada ga ru ZQ ?eghalakeyeda wale gu ?ey1 yen galats'eyeda sti behe 
gonezq gaw'e sti dehse xahwere gonezq got'ats'edeh?a h}ka den ?uwaru kigharayeda wale 

gha rigokem?Q nide. ?ey1 xada bet'a ?araglit'J gha ?eghalats'eyeda gogha gots'eh?qne sqba 
gawole nide ?edahxQ dtile ?alahza t'ahs1 galats'eyeda, he gogha sqba he gots'eragucu goghQ 
way1 dtile kek'jnacu?ats'ehwe. 

Xada ga T'ahs1 he Dene gha Xada ga ?eghalats'eyeda Gharats'eyeda 

?ey1 GNWT dtiye ?edahxare xada behtile ?adada goch'a kek'edi he bet'a?aragtit'J gha 
1agokala gha dtiye. Kali ?ey1 meru kuxada 1ahet'e ke goxada k'~ government kudaghare dtile 
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k'ehdehsha gogha ?eghalakeyeda ya ?agQht'e. Heden gaga garats'eyjda hat 7ey1 Denewa 
xada he MQlawa xada he da ?eghalats'eyeda he ?ey1 xada ?e?a daghare da dene gha 

?eghalats'eyeda garats'eyjda. 

Denewa Xada Ga Yeri Galats'eyeda 

?ey1 GNWT go?e?a he 7edµitl'e ktdaghare ?eghalayeda ghare ?ey1 Denewa xada bek'egodt he 
behe ?eghalats'eyeda gha gosho got'ode?a. Kihe dene gha ?eghalayeda du go?Qsho kugha 
got' ode?a. ?ey1 GNWT he ?ey1 xada kade?a gha dahw'1 ke ?ey1 Denewa xada he stire t'ahsJ 
so?agoreht'eru ga ?eghalakeyeda, dti?agQht'eru: 

?elehk'~ ?ets'edetl'e he way1 t'ahsJ ts'UZI gha xada ghalats'eyeda 
Keh go}ijzi shJts'ayala he neh 7ec4htl'e ghalats'eyeda 
I.ahtayahtJ./}ahta?edetl'e he xada gahureht~ ts'ille gha dene gahuret~ 
Denewa xada ga ga?uts'ereht~ 
Xada ga way1 kots'edtihsha gha ?eghalats'eyeda 
Goda dene hJlJ Denewa xada he ?eghalayeda ts'eradats'adad1. 

Dti?agQht'e galakeyeda ghare dti?agc)ht'e ruya sure ga.Iakeyeda: 

?ey1 Denewa xada kade?a k'ahjme ?areyc)ne gogha xada ?ed1htl'e he t'ahsJ ts'UZI 
go?ed1htl'e 
?ey1 dene hjshat ke gode ts'ihshu, gok'eriats'edetl'e he gosho yats'ihsJ ghalats'eyeda 
Denewa xada k'~ 7ec4htl'e hjsha, hjsele he sho dai yakihsJ 
?ey1 neh ?ed1htl'e k'e keh gohJzi raka lemili ts'eh?Qne shJts'eyela 
?ey1 dene ?eyai hJlJ kc) he dene hesereya?atJ ?eghalakeyuda gha yah4 k'ah4 gahuret~ 
he gogha ?ed1htl'e kughaya 
?ey1 Denewa xada k' ~ ga?ureht~ way1 gakuret~ 
Way1 xada hodtiya gha ya kQta xada datl'e dayawela yahisJ 
?ey1 Denewa xada gha goda sh}yala got'jne ke Dene k'~ beyagots'ada he tv k'e 
?eghalats'eyeda gha way1 sc)ba kugha rits'ala. 

Dti?agQht'e galats'eyeda gqlq gohe gonezQ godehw'e koli ?ey1 xada ?e?a gha dahw'1 ke 
so?agoreht'eru garats'eyeda gha kedeyjd1: 

Jtihda nene gota k'ala hj dene hJts'jne zq Dene k'~ ?edetl'e he ?ey1 dene xada yaze 
?eleyedadet'e kehe ?ey1 xada kade?a ga ?eghalayeda ke gha kegqfa go?Q. 
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7ey1 Denewa xada k'~ t'ahsJ yahlsJ du 16odet'e gots'e b1ka ts'eruwe k'e kegQhlj, ?ey1 he 
golQ du k'edehsha dene tahyale. Larahta yen k'Qne balayada w'tlada ?akur1kadi 
kigharalayeda he lahtare w'Ila behe du?agQht'e galats'eyuda gha IQ bet'ode?a ts'ilehede. 

7ey1 lahtayahq/lahta?edetl'e du golQ gots'~ gogha dene gahurete. Jtihru s6?areht'e xru 
gots'e 14 dtih?agQht'e gha dene gahuret~le gtl ?agtlja. 7ey1 lahtayahq ts'JlJ gogha 14 du 
?ed1htl'e k'jnats'ahshu gtl ?agtlja kexQht'e stire ts'onet'e, ?ey1 dene hesereya?aq ?eka 
?agQht'e keheya IQ. 7ey1 ECE hat ?ey1 xada kade?a gha dahw'1 got'jne g6he ?ey1 
lahtayahq ts'JIJ gogha ?ed1htl'e k'jnats'ahshu w6le gha galakeyeda. Heden 
lahtayats'ahq ts'ille gogha dene gahurute kehe gonezQ goduw'1 nide ?aral{Jt'e yitl'a w'Ila 
kugha ?eghalayida w'Ila gQhlJ gha. 

7ey1 Denewa ga?urehte hJlJ k'ala 14 kJts'jne. ?ey1 Dene xada gahurehte hJlQ dugogha 
gakureto he du g07ed1htl'e k'jnakahshu he w'1la t'ahsJ behe ga?uts'erehte hJka keruwe 
he kugha goday1. 

7ey1 ?ec4htl'e kQ g6ya ?ey1 Dene xada ga ga?uts'erehte dustire kugha bet'ode?a he 
dustire gonezQ galakeyeda. 

7ey1 ts'qdane y1ghqne he GNWT shalakuwe hayiza g6za dene hjsha Dene k'e gaserute 
yemwe ke gha 14 du t'ahsJ gogha gQhlJ heni ?agqht'e. 

?ey1 Xada ga koduya gha ?eghalats'eyeda hoti ?eledudz1ne ?agot'J he su behe gonezq 
hJka garats'eyuda gha ?agot'jle. 

?ey1 GNWT kede computer he Dene xada ghalakeyuda gha bayuwe gQhlJ 
het' 6kedeh7ale. 

7ey1 xada ?e?a gharaytida gha daw'1 ke den ?areyqne noda go?ec4htl'e k'e goghQ 
ridakederu?Q. 

Mcjlawa Xada Ga Yer1 Galats'eyeda 

Hjde he GNWT go?e?a he gaga ?ec4htl'e daghare ?eghalakeyeda k'e stire Mqlawa xada he 
dene gha ?eghalats'eyuda dad1 gu godehtl'e. Hak6li ?ey1 MQlawa got'jne ke kede hek'egtl?a 
he dekQta gogha t'ahsJ galakeytida gha 14 ?agowene sQba he kuts'eragoda. Den sQba gots'~ 
?at'J kihe ts'Qdane ke lahot'e Mqlawa k'~ gakurete, xada ga kodtiya, ts'qdane hjselea gha 
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t'ahsJ galakeyeda, MQlawa xada he bayaots'ada 7eka ?agqht'e klhe 7eghalayeda, he t'ahsJ 
begonah4 has1 gha t'ahsij ?agot'J nlde gogha w'Ila. 

Xada ?e?a Daghare Dene gha ?eghalats'eyeda 

?ey1 xada ?e7a he ?edJhtl'e k.tdaghare t'ahs1 galayeda daghare ?ey1 GNWT ?ey1 xada 7areyqne 

gok'e godehtl'e he dene ?areyqne gha ?eghalakeyeda gha dad1 gti gok'e godehtl'e. ?ey1 xada 
?e?a gharayuda gha daw'1 t'ahsJ taodet'e gharea da GNWT dene gha ?eghalakeyeda 
garakeyjda: ?ey1 k'ahowe shalaktie keta dareht'e1 ke xada raka he yagtida, yen xada he dene 
gha ?eghalakeyeda gogoda, he da dene gha t'ahs1 galakeyeda ghQ gots'ey1de. 

7ey1 GNWT kushalaktie ke meru xada raka homhshQ he xada gha sqba kehla koli 
kughalayida hj hJts'ine ZQ xada raka he galats'eyuda gha ?agqht'e. 2001 gti 7ey1 k'ahowe 
shalaktlwe ke ta dene 4% ZQ xada raka kade7a he 7eghalakeyjda gha kuts'era7ayadi. ?ey1 
7ed1htl'e bek'ehta ?eghalats'eyeda gogha wela he gok'ehta yen galats'eyeda du sure 
garats'eyedale. ?ey1 xada ?e?a gha dahw'1 ke 7ey1 GNWT goshalaktie xada raka horuhshQ ke 
way1 gots'eh7Qne gonezq got'okedeh7a nide gots'eh7qne xada kade7a he dene gha 
7eghalakeyeda gha dtile keruw~. 

7ey1 GNWT ku ?eghalayida k' e kagoderula gota 14 du da xada he ?eghalakeyeda gogoda 
kihshu he 14 garakeyedale 7ey1 he ?ey1 xada 7e7a gha daw' 1 ?ey1 xada he da dene gha 
7eghalakeyeda, sti gogha kuts'udaka, he dadehsho got'ots'edeh?a gaga goda kughadewow1 
gha godjch'1. Hakoli gaga goda kugha deruwe ghare 7ey1 GNWT go7eghalayida k'e gota xada 
he dene gha 7eghalakeyeda 14 du kugha got'ode7a keyagow~. 

?ey1 GNWT heden gamya IQ dene gha 7eghalakeyeda: 
- Dene gha 7edetl'e he 7e7a go?ed1htl'e Mqlawa xada k'~ lahtak1dehtl'e 
- Dene hesereya7atJ lahta?ats'ah4 (2001-2002 gok'enahta $19 lnnili gogha ?Qne kedela) 
- Dene sereya?atJ, ?eyru ts'1l1 kQ, gots'~ dene ts'eragoda gha xada kats'ele ghalats'eyeda 
- ?eyru hJ4 he 7ey1 dene ts'eragodl gha lahtayats'atJ 

?areyqne gogha ?ey1 GNWT go7eghalayida k'e kagoderula gota Mqla xada hayiza 14 du xada 

he 7eghalakeyuda gha 7akat'J. 

7. ?ed~ ?aragots'ula Gok'qne Rad1ts'edegwe 

I Goga goda shJkeyela he goghQ dene dahukedey1hke ghare 7ey1 xada 7e7a gha dahw'1 ke ?ey1 
go7e?a he w'Ila, xada k'egodi w'Ila, gots'~ da behe dene gha ?eghalakeyeda 14 ?agoxale he 

1 
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way1 rawose gha ?aragots'ala gha. 2002 7ec4htl'e kedey1tl'e gtl da 7ede 7aragudla gha 
ke7egoriw1 kedeyjd1. Juhda nene xada ga gots'uda gha October 2002 rahshJ.ts'ayada gtl 

luk'one gayjda. ?aktl ?aragot'e yjt1'4 gogha dahw'1 ke way1 gots'eh?Qne garakeyuda gha 
?akat'J, lcj gqsele kehe 7ade ?agots'ula gots'e sure xada k'ehta ?eghalats'eyuda guruwe ghare 

w'lla. Haden dagots'Ua nide gonezQ gok'one rad1kedagwe gtl 7ey1 7ehna gogha k'aots'ewe he 
meru ts'e gode?a wale dru ghQ 7akedeyjdi. ?ey1 dagots'Ua nide 7ehk'a dagodadahq he da 

got'6ts'edeh7a dai gakeyjda. ?ey1 noda gaga 7ec4htl'e kedeyjtl'e 7areyone gok'e gala. ?ey1 
gogha daw'1 da noda goghQ ridakedem7Q gogoda hejQ gok'e godehtl'e. 

8. ?eka ?agqht'e Nide Ts'eriw1 Gots'~ Gogha Goghq Ridats'eni?a 

?ey1 noda goghQ ridakedem7Q gtl 7ey1 xada 7e7a gha daw'1 ke 7ey1 jtihda xada he dag67Q he 
rahsQ gots'edushu nide sure galats'eyeda gha kedeyjd1. H1dtl gogha sqba wela way1 
gots'eh7Qne behe gonezq ?eghalats'eytida gha 7agot'J gha gots'e w'tlada g6za sqba 7ek'Qne 
gogha hJ.ka ts'emwe gha. ?ey1 government kade7a, t'ahsJ gosha galayeda got'jne he g6za 
galayeda got'ine, xada ga ?eghalats'eyeda 7alahza gots'eradakadad1 gha gQ7Q. ?ey1 raxe 
Denewa xade he Mqlawa xada ts'e da ka?edits'eyj?a 7ede 7aragots'ala gha. Juhda rada 
?areyone dadehsha raxaxada bet'6de7a kokemhshQ wale gha, gots'e yahru dag6yjt'e daghare 
xada kade7a he yagots'ida gtl 7ehta dene ts'tile gha ?eghalats'eyeda gha. Gowere 7edJ.}ltl'e 
dahet'e k'eht'a 7eghalats'eyjda kexqht'e sure Dene:xada he Dene hek'egtl?a kehtile 7agtlja 
kexqht'e ktihe dtlkahse g67Q 7agtlja kots'emhshQ gha. Heden kehtile 7agtlja kots'eruhshQ gtl 
lets'Jht'e ts'eruwe, lets'edesha, hayiza 7elahza ?ats'ut'j ts'eruwe gtl 7elehe ?egharalats'eytlda 
gha ?ats'at'J gha. Jtlhda kota gogha t'ahsJ galats'eyeda nide 7ey1 xada bet'a?aragtlt'J gha 
?eghalats'eyeda w'Ila gota we?Q gha. 

Dti?agqht'e galayida ghare 7ey1 xada bet'a7aragtlt'J ts'~ goyi?a nide 7ey1 yen 7agadadi 
kerats'ad1 gha, 7ey1 Dene hjshai, dene y1ghqne he ts'odane ?areyone 7elets'e goda 7aragtlja 
nide 7ey1 ya 7ag6dadl. ?ey1 he yen beghare gots'eh7qne denekQe, 7ed1htl'e ko g6ya, he kota 
dene xada he ragots'ada 7ey1 ya sure gQkats'eruwe gha. Noda 7elehe lijd6 dagoht'e nide 

ts'eruwe ghQ 7eka7ats'adi gha. ?ey1 xada 7e7a gha daw'1 noda 7edJhtl'e kedeyjtl'e k'e hJd6 
dtika dene he g67Q nide kedeyjdi gogoda k'ets'ene ?adahda 7aya la: 

Juhdo raka horenQ 7Q lak'e xai gok'enahta juhda dene rada1 7areyone, 7edahxare w'tla, 
de?eghalayida he w'lla, gots'e ?alahza w'lla, juhda xada kade7a he dene hek'egtl?a kade?a 
gohlJ he gonezo gawa7a gogha dene raodtile. Juhda Denewa ke xare jtihda kedenene k'e 
daxada he dehek'egti?a kehtile 7awoda goch'a bega kodtiya gha 7akat'J 7ahw'1ya 7ey1 dene 

lqlJ kugha kek'egad1 kots'eruhshQ gha. ?ey1 Mola he Molawa 7ey1 jtihda 7e7a daghare way1 
daxada hek'ektldi ts'eh7qne w'tla raxe Denewake xada he kuhek'egtl?a ga ga?edurewite. 
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T'ahsJ goga leots'ada, t'ahsJ kots'eruhshQ, yen ts'~ ka?ad1ts'eyj?a, he da k'jnagots'ti1a ghare 
?areyQne ?ehta dene ts'µJ gots'eh?Qne loots'edeyQ. ?ey1 ?ehta dene ts'JlJ, dene gha ?efe 
dahw'1 dagoka?a, he sQba ghare da dene gha go?Q kehe ?edegha galats'eytida nide jtihda 
dene dah~t'e rada yen xada he yagots'ida kots'eruhshQ ghare ?alahza galats'eyeda gha 
got'ode?a kots'eruhshQ ghare ?ats'at'J gti lijhk'ewe dene kade?a hJlQ koli 7elehts'~ gonezQ 
kadits'eyj?a, ?ehts'eradats'adad1, lets'edesha gti 1elehe gonezq dene ts'µJ gha. 

Yeri he ?ed~ ?agots'udla Gha Got'ode?a GhQ Ridats'eden1?Q 

Yen gogha raxeheri?edetl'e golQ gowis1 gogha raxeru ?ey1 xada ?e?a gha deyiw'1 dtikaru 
goghQ ridaderit'Q. ?ey1 da ridaderit'Q la, ?ey1 dadehsho got'ots'edeh?a he dagodewoli4 
?ehghare gats'eyeda gti ?ey1 goga goda shJyewila, he goghQ dene dahudeyike ghare noda 
?eka beridaderit'Q. Heden da galats'eyuda deyidi goghare jtihda nene xada ?e?a k'e xada 
kade?a godehtl'e gots'eh?Qne behe ragose he ?ey1 xada ?e?a yen gogha ?aya gok'ehta 
rigots'~?a gha dtile yeriw~. 

A. 7ey1 xada go?e?a 1ed1htl'e beghare galats'eyeda gonezcj boduya he 
gots'ehnjne rawose gha duka ridaderit'Q: 

Al. ?ey1 hldti xada ?e?a beta goda hehla karats'uwa gti behla ?ahw'1 rats'edtitl'e, xada 
behtiyQ he rats'edtitl'e gti ?ey1 lahta ts'edeyjtl'e du ?ahw'1, ?ahw'1 gti ?arats'ula. 

Al. ?ey1 Dene xada kade?a k'~ yagtida goghQ dahuts'edehke ghare Denewa xada kade?a 
gohJzi Dene k'~ ?arats'ula. 

A3. ?ey1 meru goghQ ?adadi goghQ dahuts'eduhke ghare ?ey1 xada ?e?a ?ed1htl'e k'e sect.ton 
4 hJda he hJde Denewa xada (Dene k'e datl'e dodi nide dah~t'e hlt'u ?awot'e) w'Ila 
gots'~ hJda he hJfe gQ ?eraka ?areyqne kuxada ?ehk'a xada hJlJ gti ?aragots'ula gti ?ey1 
?e?a ta way1 goga kodtiya gha begode gok'e godehtl'e karats'uwa. 

A4. ?ey1 Tada MQla xada Mlchlf way1 dats'Jla nide kots'edtihsha gha sQba rits'ula. 

AS. ?ey1 xada kade?a got'ine ?ey1 xada he ?eghalakeyeda he xada kehtile ?awoda goch'a 
dadehsho kut'ode?a ghQ ?ey1 ?ala goga goda datl'e k'e ?arats'ula gti xada he gonezQ 
rigots'ewo?a nide ?alahza ?ats'at'J gha w'tla ts'ad1 gha. 
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A6. ?ey1 OLA k'e waru dehtl'e 14 way1 bodtiya gha 7e7a daghare bek'ehta ?agot'J he 
7ed1htl'e beghare ?agot'J gha ?agots'ula. ?ey1 7eghalayida k'e dene hiya ch'a, dene 

?eya1 hµJ kQ, he 7ey1 dene ts'~ ragoda ga da dene gha ?eghalats'eyeda goghaya lo ?ey1 
7e7a k'ehta 7agtit'J gha s67agots'ala gha. Goza dene gha 7eghalats'eyeda dtile ?edJhtl'e 
daghare ?agot'J he gogha s6?agots'ala. 

A7. ?ey1 GNWT 7eghalayida k'e gala gota meru ?ey1 xada 7e7a daghare ?eghalayeda gha 
7ey1 gok'e godehtl'e wale gti g6za ke gha w'lla da den 7e7a k'ehta 7eghalakeyeda gha 
w'lla. 

AB. ?ey1 Xada 7e7a sti bek'ehta ?eghalats'eyeda gok'e k'l.nadl7uwe he k'ahowe lig1 gogha 
herits'edewotl'e gti lie ghai t6reht'e ?ey1 7e7a yahihsJ dene ke goghQ hegode wale. 

A9. ?ey1 Xada 7e7a daghare 7ey1 Denewa xada gha dene dahw'1 gti ?agots'ula gti haden ke 
7ey1 k'ahowe gogha weda 7ey1 xada ga da behe 7eghalats'eytida ?areyone gots'~ gogha 
sQba he yen het'6de7a ga dai kits'~ 7eka?adi wale. Heden xada gha dahw'1 kughare 
7ey1 kQta xada kade7a gha dahw' 1 he GNWT 7Qhla g6he 7eghalakeyeda ghare 7ey1 xada 
7e7a he dagQht'e kokemhshQ gti meru ts'~ gode?a w'lla kokemhshQ gha. 

Heden dti?agQht'e gogha dahw'1 da ?eghalakeytida, dagok'e rikuyjya, da t'ahsJ ghQ 
dene dahukedehka he g6za g6he goka?a wale gogoda 7ey1 7e7a k'ehta xada k'e 
godehtl'e wale. 

AlO. ?ey1 Denewa xada gha dene gok'e riya nide ?ey1 k'ahowe gogha weda ?ey1 meru gogha 
nezQ g6hd1 daghare 7ey1 kQta xada got'jne gogha dene hµi rikala wale gti 7ey1 jtihda 
nene gogha 7e7a yahihsJ noda gota gots'~ gogha dene kakala wale. 

All. ?ey1 Denewa xada gha dene dahw'i ?agots'jla ghare ?ey1 hJdti xada gha bedehtl'e1 7ey1 
xada ga yen 7areyQne galayeda k'ets'ene ?aragots'ula gha 7ey1 Xada 7e7a k'e da goghQ 
7edatl'e 7ed~ ?arats'ula 20(1) he 20(3). ?ey1 xada gha bedehtl'e 7ey1 xada ga kodtiya 
gha 7eghalayeda 7ey1 k'ahowe ta meru gogha weda he 7ey1 Denewa xada gha dahw'1 ke 
ts'~ lahtagodushu. ?ey1 xada gha bedehtl'e1 7ey1 Xada 7e7a gots'eh7Q rase 7aya k'ala 
hjt'i sti bek'ehta 7agot'J gok'e k'jnadl7ewe gha. 

Al2. ?ey1 xada gha bedehtl'e 7ey1 beghalayida k'e jtihda k'ahowe shalaktie kudud21ne 
g6w67a gha 7ey1 7e7a ta gogoda 19(2) he 19(3) 7ed~ rats'edtitl'e. ?ey1 jtihda gogha 7e7a 
yahihsJ ke 7ey1 xada gha bedehtl'e be?eghalayida k'e da g67Q he meru yets'erada gha 
yaza ?eghalayeda ?areyone dag6w6t'e keruw~ gha garakeytida. 

- 28 -



l 
l 
l 
l 
l 
l 
l 
1 
l 
] 

J 
1 
J 
J 
J 
J 
J 
J 
J 

Goga ?edthtl'e K'ets'ene ?adahda 

A13. ?ey1 Xada 7e7a ta w'lla 7ey1 xada gha bedehtl'e1 de?eghalayida galayeda gha duye nide 

w'1la, gots'~ ?arah~t'e yitl'q w'1lada dene lig1 gok'e rirahjtJ gots'~ sa?anehwq gots'~ dene 
gogha weda ?agots'ula gha gok'e goda godehtl'e ?ats'ula. 

A14. ?ey1 Xada 7e7a k'e ?ey1 xada gha bedehtl'e lig1 ghai tareht'e 7ey1 7e?a yahlhs1 ke ts'~ 
goda hahs1 nide 180 dzine were luts'~ raguda gha ga?Q dadJ gu gok'e goda godehtl'e 
wale. 

A15. ?ey1 Xada 7e7a k'e ?ey1 jtihda nene Denewa got'jne kade?a 7areyqne xare kunene gok'e 
?edegha neh he ?edegha k'aots'uwe gha kesaridaoneh?a daghare kuxada he w'1la 
kuk'egadi dada gu gok'e godehtl'e ?agots'ula. 

A16. ?ey1 Xada 7e7a k'e ?ey1 begoda 29(1) ?ed~ ?arats'ula gu ?ey1 7eni lak'e xru tareht'e, h_Jdu 
gok'ets'~ne ?agodehsha gu garats'uyeda wale gu heden garats'uyeda, 2008 nide 
ke?egoruw1 (?ey1 2006 nide ?ey1 xada ga dene ?areyqne daokedey1hke go?ed1htl'e 
rikenl?a yjtl'q gogha) gu goghare ?ey1 7e?a daghare yen galats'eyeda su k'egoreht'e he 
SU gonezo gaw' e kegokuh?a gha. 

B. ?ey1 Xada ?eni kek'egcid1 he beghQ ragots'ada he gonezQ ?aragots'ula nide 
duka ?agahla did1: 
Bl. ?ey1 gogha K'ahowe ?ey1 xada ghalats'eyeda k'e gqsele gus1 goghQ ra?adi?uwe 

(Official Languages Secretariat g6dudi) gu ?ey1 h1du gots'~ xada ga ?eghalats'eyuda gha 
?areyqne yen dene gha gohl1 gharayuda ghare. ?ey1 OLS rigQt'Q nide ?ey1 ?e?a k'e xada 
yagodehtl'e kehe t'ahsij ?agut'J nide ?ey116odet'eru gots'~ ?agot'J he ?ey1 GNWT gha me 
gaga ragokede gha. 

?ey1 OLS ?ey1 k'ahowe yen galakeyeda ga luts'~ goda gha, gti duka mya ?ed1htl'e 
beghare ?agot'J k'ehta ?eghalakeyeda he kek'ekud1 gha goka?a gha: 

- ?ey1 Mqlawa he Denewa xada got'Jne gohe ?eghalakeyeda 
- Xada ?e?a k'e xada ga da ?eghalats'eyuda he beghare garats'uyeda gha gok'e 
godehtl'e gha sarigok~?a, gok'e k'jnakerehta, he garakuyeda wale 
- ?ey1 t'ahsJ gaga goda shJyala he ?eghalakeyeda wale (B4 ghayahda) 
- H1de he juhda gogha government xada kahs1 hek'ekad1 he luk'jnadaodeh?a 
- ?ey1 xada kada?a gha dahw'1 got']ne gha sqba gahe kek'jnadaokedeh?a 

- ?ey1 Denewa xada gha gok'e dahw'1 ke ?eghalakeyeda he gots'erakadi 
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- ?ey1 xada ga 1eghalats'eyeda he gorahfe goka?a gogha lam hjt'J gots'e ?agtit'J gha 
rigokewa?a 

- ?ey1 xada ?e?a daghare 1agot'J gha xade wela he 1edJhtl'e k'ehta galats'eyeda kehe 
gots' eradakadadl 

- Government kade?a ?elehe xada ga gokede rude jtihda gogha kudaghare 1agot'J. 

B2. ?ey1 k'ahowe gogha bedehtl'e bedaghare jtihda GNWT gota 1areyc)ne ?ey1 Xada ?e?a k'e 
xada kade?a dehtl'e he da 1eghalats'eytlda hadI gha, 1ey1 jtihda k'ahowe kegha sc)ba 
hek'egaru gha dahw'1 (2001) da 1eghalakuyeda gok'ehta ?agula. ?ey1 ru dagc)ht'e la yen 

galakeytlda ghQ 1eka 1akad1 yitl'cJ galakuyeda rude behe dene he daga?Q garats'uyeda 
gogode s}ij.kayala wale. 

B3. ?ey1 k'ahowe gogha bedehtl'e Canada he jtihda xada ga da ?alahza 1eghalakeytlda he 
dagarakuyeda wale gha xada kahs1 rude jtihda xada kada?a gha dahw'1 got'j.ne ke sure 
goghQ gots'~ goda wale. 

B4. T'ahs1 gogoda s}ij.yala ga 1eghalayeda got'jne ke hederi ke ts'e goda s}ij.keyula gti 
klgharaytlda gha 1aktits'edtid1, 1ey1 Census Canada ts'e goda w'Ila, jtihda 1eghalayida 
k'e yadahw'1 t'ahs1 goghQ dakuts'eduhke gogode w'Ila, gots'e jtihda ?ehta rats'aru ghare 
xada dahet'e he yagots'ida gogoda w'Ila. Heden 1areyqne gogode 1ey1 lak'e xai tareht'e 
jtihda xada he dagc)ht'e ghQ gots'ada nide 1akti klghQ dene hegode wale, gti 2003 nide 
be1egortiw1?ey12001 gti 1ey1 Census Canada got'ine xada heyagots'1da ga dene 
dahukedey1hke gogoda rihjshu yitl'q. 

C. got'cide?a gha sgba he k'ereht'e wale gha ?agots'ula nide duka ?agahla 
did1: 
a. ?ey1 Xada ?e?a gha k'ahowe 1ey1 sc)ba kihe xada ga 1eghalaytlda gha riraya rude ?ey1 

gogha ZQ klhe 1eghalayeda wale bets'~ gode?a gha. 

C2. Heden ?ed1htl'e k'e xada he dagtidla deyid1 gok'ehta gokedu?a rude gots'eh?Qne sc)ba, 
dareht'e het'ade?a ghare gogha riklyjla gha. 

0. ?ey1 Canada he jtihda xada ga ?alahza ?eghalats'eytlda ts'ad1 gha xada ts'ahsJ ?ey1 xada 
gha k'ahowe1 gok'ehta 1agtit'1 he }ij.de way1 gots'ehn5ne denaza 1akat'J wale gha ?agula. 
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C4. 7ey1 GNWT ?ey1 xada kade7a gha dahw'1 got'jne gohe radij sa?agoreht'e xai gogha gahe 
sQba hes6ridakuhd1. Goghare yen galakuyeda kehe du go?Q kuk'jnagodego, gu g6za 

w'tla su gok'ehta 7eghalakeyeda garats'eyuda gha t'ahsJ kegQhlJ gha. 

CS. 7ey1 xada kade?a gha dahw'1 got'jne ke kihe xada ga 7eghalaytida gha ?edene gots'~ 
sQba lijka keruw~ gha 7eghalakeyeda rude ?ey1 GNWf kehe gots'eradakadad1 gha. 

D. gots'ehnjne dene gha xada ga ?eghalats'eyuda nide duka ?agahla did1: 
D1. 7ey1 ?eghalayida k'e dene hlya goch'a k'ek'ed1, dene 7eya hJ4 kQ he dene ts'erada ga 

?eghalayedru ke 7ey1 7e7a daghare xada kade?a he dene gha 7eghalakeyeda gha gu 7ey1 
gaza ?eghalayida k'e ?ecijhtl'e daghare ?akat'J gha. 

D2. ?ey1 xada gha k'ahowe bedaghare ?ey1 GNWT go?eghalayida k'e xada he dtile dene gha 
7alayida ked1 gha gti daoreht'e gogha ?agokad1 he da galakeyeda gok'e kjnarehta gha. 

D3. 7ey1 GNWT goshalakuwe ke dareht'e xada raka he 7eghalayeda garakeytida gtl 7ey1 
meru IQ kQta gots'~ dene gha ?eghalayeda hJlJ ke gots'eh7Qne ku?eghalayida xada raka 
he galats'eyeda gha ?agokula. 

D4. •• 7ey1 xada gha k'ahowe 7ey1 kQta meru kugha ?adad1 ke 7ey1 government gohe, ?ey1 le 
got'me ?ekijt'e1 ke, gots'~ hay1 kQta gots'ada gha rahslij keyede gogha ?ey1 lahta 
yats'ah4 gosasQne rakeytihd! he gots'erakuru. 

DS. 7ey1 xada gha k'ahowe 7ey1 hjde government he jtihda MQlawa got'jne 7ey1 gok'aktid! 
gogha kQta laru gots'~ MQlawa xada he dene gha 7eghalats'eyeda k'e rigawat'a gha gohe 
7eghalaytida. Goghare kQta laodet'e gots'~ MQlawa xada he gogha ?eghalakeyeda wale 
gu 7ey1 godudzme kQta kagoderula gha, ragoyadile gti gots'~ ?ets'edehsa gha 7agokula. 

D6. 7ey1 xada gha k'ahowe ?ey1 Denewa xada got'jne he 7ey1 juhda nene gogha Denewa 
xada gha dahw'1 ?ey1 7edahxQ kQta lam gots'~ Denewa xada he dene gha 
7eghalats'eyeda k'e rigQt'a ghQ gahe goda wale. 

D7. 7ey1 xada gha k'ahowe xada he 7eghalats'eyeda k'e raka xru gok'ak'ahd1 yitl'q sti way1 
go?Q gha got'6de7a lijka garaytida gti dagQht'e ghare gaga riradad~7a gha. 

DB. 7ey1 OI.S den 7uwaru 7ey1 MQlawa he Denewa xada kade7a gha lahtayahtJ golijzi meru 

yeruW£: gha kidetl'e wale. 
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E. ?ey1 ?e?a k'e xada kade?a he ?eghalayeda gha dene gqhli ?agots'ula nide, 
duka ?agahla did1: 

El. ?ey1 xada gha k'ahowe ?ey1 neh kagodemla gots'~ ?ey1 xada kade?a goflne gahe way1 
lahtayahq da gakuretQ ghare gogha ?ec4htl'e kughaya wale, gu ya neh kagoderula gota 
gogha dene gahurute wale gogha gahe ?eghalaytida. Yen ga IQ gakurute la, dene ?eyru 
lijlJ, dene ts'eragodi, dene sereya?atJ he ?ey1 neh kagoderula yen gaga gakurete gha 
got'ade?a keruwe ga w'ila. ?ey1 lijda xada ?e?a daghare gots'eh?Qne xada he dene gha 
?eghalats'eyeda gha ts'eruw~ daghare gogha dene gahurute. 

E2. ?ey1 ECE gogha k'ahowe ?ey1 kQta xada got'}ne ?elehe lughQ goda ghare da dtile ?ey1 
neh kagodemla gotagots'eh?Qne dene xada gahurehte gha dene gahurute gha ?agokula. 
?ey1 ganrrete ?e?a (1995) daghare gots'eh?Qne Denewa xada he raguse gha ?aya 
daghare lijda gots'eh?Qne du?agoht'e kehe dene gha ?eghalayida gQhlJ ts'eruw~ daghare 
gogha dene gahurut~. 

E3. ?ey1 ECE gogha k'ahowe ?ey1 dene hjshru ke meru kahxone Denewa xada k'~ gakurute 
gha ?edJhtl'e he galats'eytida bedaghare wosJ gti ?ey1 GNWT goshalaktlwe ke, ts'Qdane 
y1ghqne he gaza dene hjsha gots'e?a ruwe Dene k'~ gakurut~ he kuts'eradats'edtldi. 

E4. ?ey1 xada he ga?uret~ gogha k'ahowe1 ke ?ey1 Aurora College, Denewa xada got'jne he 
Dene hek'~gtl?a k'e got'jne ?ey1 lahtayahtJ, Dene xada gahureht~ he dene hjsha xada ga 
gakuret~1 da dtlle godatjle he da dtile gohe gonezq goduw' 1 ghQ gohe gokuda. 

ES. ?ey1 Aurora College he gaza mem Denewa xada ga ga?ureht~ lie ghai toreht'e ?ey1 yen 
galakeyjda ga ?ey1 xada gha k'ahowe he ?ey1 Denewa xada gha dahw'J heragokede 
wale. 

F. ?ey1 ?e?a k'e xada kadeni ga goda sh1ts'ayala he t'ahst yats'ihs1 
gots'eradats'edud1 nide duka ?agahla did1: 
Fl. ?ey1 gogha k'ahowe weda ?ey1 Denewa xada got'jne, ?ey1 Dene hek'egti?a ke got'jne he 

?ey1 Dene hjshru gha dahw'1 gahe t'ahsJ ts'uzi gha xada da balats'eytlda gha got'ade?a, 
gogha sqba he neh kagodemla gohe xada galayada gharats'uyeda gha rigots'ewa?a ghQ 
gahe guda. 
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F2. ?ey1 gogha k'ahowe 1ey1 Denewa xada got'jne he 1ey1 Dene hek'~gti?a got'jne gohe 1ey1 
Denewa xada he t'ahsJ, 1edJhtl'e 1eka 1ah~t'e ?areyQne gok'eriats'edutl'e gti da dene 

taraduya gaga sure gohe ?eghalayuda. 

F3. ?ey1 yahni Gogode (hldu Dene hek'~gti?a gha t'ahsJ galats'eyeda godad1) he Dene k'~ 
keh gohJzi galats'eyjda garats'eyuda gu way1 gogha sQba rirawoya ghQ ra?ad1?ets'uwe. 

G. gots'ehnjne Denewa xada he ga1uts'eruhtE: he gots'ehnjne gonezQ 
1agots'ula gha duka 1agahla did1: 

Gl. ?ey1 ECE ?ey1 kQta ?ed1htl'e kQ gogha dahw'1 gots'~ 1ed1htl'e riwo?a gu ?ey1 Denewa 
xada gha sQba ?ey1 gogha ZQ kihe ?eghalayeda wale hagodud1. ?ey1 duka k'inagoypa 
rude zQ ?ey1 ?ed1htl'e kQ goya Denek~ ts'Qdane gahukeret~ he gonezQ ragowo?a 
keragoriw1. 

G2. ?ey1 ECE gogha k'ahowe ?ey1 Ga?uret~ go?e?a (1995) gota godehtl'e 73.3 ?ey1 beghare 
?ey1 kQta meru ?ec4htl'e kQ gogha yadahw'1 da kudaghare Denewa xada he 
ga?uts'ereht~ dad1 way1 sure kigodtihsha he sure kik'ehta ?awot'e gha 7ayula. 

G3. ?ey1 ECE gogha k'ahowe ?ey1 k'ahowe ?edJhtl'e beghare ?agut'J gots'e riwo?a gti kahk'e 
dareht'e sadza k'e Dene xada gakureht~ gha hagodudi. Heden ?ed1htl'e daghare 
?awaht'j gohd1 goghare ?ey1 Ga?uret~ go?e?a (1995) gota godehtl'e 73.3 gots'eh?Qne rase 
?ada gha. ?ey1 ?ed1htl'e kQ goya dareht'e sadza k'e goza yen ga ga?ukereht~ k'~ ?ey1 
Dene xada he w'1la ga?ukereht~ gha. 

G4. ?ey1 ECE gogha k'ahowe ?ey1 Ga?uret~ go?e?a (1995) ?ed~ ?arayula, ?ey1 Dene xada he 
da ga?uret~ gogha kQta ?ed1htl'e kQ gogha dahw'1 he ?ey1 k'ahowe meru yen gogha 
k'ahowe koduya gha ?arayula goghare gots'eh?Qne gohe gonezq gowo?a gha. 

GS. ?ey1 ECE gogha k'ahowe ?ey1 Denewa xada got'jne he ?ey1 kQta gots'~ ?ed1htl'e kQ 
gogha dahw'1 goghQ gots'~ goyjda daghare ?ey1 behe Dene xada gahts'uniht~ gha 
?ed1htl'e ?aka ?ah~t'e yahusJ galats'eyuda. 

G6. ?ey1 ECE gogha k'ahowe ?ey1 Denewa xada got'Jne he ?ey1 kQta gots'~ ?ed1htl'e kQ 
gogha dahw'1 goghQ gots'~ guda gti ?alahza ?ey1 ts'Qdane hJs1lea ke lahot'e Dene k'~ 
gakurut~ gha galats'eyuda. 
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G7. ?ey1 ECE gogha k'ahowe ?ey1 Denewa xada got'jne he ?ey1 College hayiza t'ahsJ gogha 

yadahw' 1 ke ?ey1 ?elahza ?ey1 Dene xada ga ganrreht~J kille gogha dene }ijka keruwJ gti 
gogha gagokeruht~ he gogha ?edJhtl'e gogha kala wale gha ?alahza ?eghalakeyuda. 

Du?agQht'e galats'eyuda rude ?ey1 gots'~ ?agoruwJ gha ?ey1 gakuret~_gu_da.kuts'.e 
ra?ayad1 ?ey1 w'tla garats'uyeda gha. 

GB. ?ey1 ECE gogha k'ahowe ?ey1 Denewa xada gha radcj sure da behe dene gahurut~ ?ey1 
h6yi yeri ga gakuret~ gogha dru behe ?eghalats'eyuda gha, ?ey1 ts'Qdane hjsele 
ke?egorihw1, gots'~ ?edJhtl'e horeno?Q raka k'e dahw'1 ?araklt'e gots'~ ?areyQne da 
gogha galats'eytida ?areyQne kes6riguhla. Hederi radcj galats'eyuda ?ey1 xada got'jne 
hayiza ?agot'J gha gti ?ey1 ?ed1htl'e kQ g6ya he ts'Qdane kQ~ xada k'ehta ?elehghare 
galats'eyeda gha g6?Q. 

G9. 7ey1 ECE gogha k'ahowe ?ey1 Ganrret~ go?e?a {1995) ?ed~ ?aragula, goghare ?ey1 
ts'c)dane kuy1ghc)ne seya lahot'e Dene k'~ gakurut~ keruw~, gti ?ey1 lqsele hjt'i xare 
kunene gota {A15 ghayahda) goxada he yagots'ida gots'~ k'ekereht'e nide gogha 
radaokehwe gha dille. 

G10. ?ey1 ECE gogha k'ahowe ?ey1 kQta 1ed1htl'e kQ gogha dahw'1 ·g6he 1ey1 TLC 1ey1 
?edJhtl'e kQ gogha behe ts'c)dane gats'ureht~ gha t'ahsJ yahlsJ gots'eh?Qne galakeytida 
gha kuts'erats'ud1 gti 1ey1 xada gha dahw'1 got'jne way1 g6he ?eghalakeytida. 

Gil. 7ey1 ECE 7ey1 lie ghai t6reht'e ?ey1 Denewa xada he ga?uret~ he gogha t'ahsJ yahlsJ ga 
dagc)ht'e ghQ, 1ey1 juhda ?e7a yahihsJ ke he 1ey1 juhda gogha Dene xada gha dahw'1 he 
gode wale. 

H. ?ey1 ?e?a k'e xada godehtl'e he dogots'edushu nide, duka ?agahla did1: 

H1.?ey1 gogha k'ahowe weda hru 1ey1 Dene xada got'jne he goghQ guda daghare 1ey1 radcj da 
dille xada he ?eghalats'eyeda gha kes6ridagokedewohla gti 1elehe gok'e gokedu?a. Jtihda 
nene gogha Denewa xada gha dene dahw'1 rigQt'Q yitl'q nide ?akadadtru ya IQ kudaghare 

Dene xada he do gots'a?a gha. 

H2. 7ey1 gogha k'ahowe weda hru ?ey1 MQlawa xada goflne he goghQ guda daghare 1ey1 
rada da dille xada he ?eghalats'eyeda gha kes6ridagokedewohla he gok'e gokedu?a gha 

gots'eradadudt. 
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H3. ?ey1 kqta gogha ?efe dahw'1 he goza meru lQ dene rafe dahw'1 ke ?ey1 judahya kugha 
dille rude xare daxada he ?akad1 gha go?Q. 

H4. ?ey1 gogha k'ahowe weda hat ?ey1 hjde government, ?ey1 t'ahs1 gqsha ghalayeda got'Jne 
he goza galayeda got'jne, judahya neh kagoderula gota t'ahsJ galakeyuda rude ?ey1 ?ekq 
yen xada he yagots'ida Mqlawa xada dodi nide Denewa xade he, goxada k'~ kuta 

?eghalayahda gha gohdl gha. 

HS. ?ey1 gogha k'ahowe weda ?ey1 ?ek'qne ke xada ts'~ kuts'ah?a ga ?eghalats'eyuda gha 
gots'eh?Qne sqba rila gha. 

H6. ?ey1 GNWT dashalaktiwe ke ?ala ?eghalayida k'e rikJda nide w'1la, gots'~ den ?uwaru 
?eghalayida gha gagokereht~ rude ?ey1 Dene hek'~gti?a he Dene xada ga gagokereht~ 
wale. 

I. ?ey1 ?e?a k'e xada godehtl'e ?ey1 behe dene heots'ada he jtihdci t'ahs1 sure 
do?ah~t'e gogha behe gots'ehnjne ?eghalats'eyuda nide, duka ?agahla did1: 

11. ?ey1 GNWT ?ey1 Denewa he Mqlawa xada wcjy1 gots'eh?qne kihe dene hegoda gogha 
kihe ?eghalayeda kehe gots'eradakedtid1 gti goza kehe w'1la kihe ?eghalayeda gogha 
w'1la 7ey1 mtemet, ?ey1 ?udita he ?eghalats'eyeda, he goza juhdo behe dene hegots'ada 
gha t'ahsJ do?ah~t'e. 

12. ?ey1 ECE gogha k'ahowe he goza t'ahsJ gogha dahw'1 got'jne ?ey1 mem Dene xada he 
yagtida ?ey1 bayaots'ada, tv ?eka ?agqht'e daghare dene heots'ada gha w'1la gots'~ jtihdo 
t'ahsJ sure do ?agqht'e ga gaserut~ ts'eruw~ nide sqba he goza heru gots'erakada gha. 

13. ?ey1 gogha k'ahowe weda ?ey1 GNWf goshalaktiwe gots'~ ?akeniw1 gha ?ey1 behe Dene 
xada ts'edetl'e gosasqne gogha ?akula. }tihdo ?ey1 Denewa got'jne he KQta k'a?Qne ?ey1 
keh gohJzi dat ?areyqne Denek'~ klyuz1 gti ?agodada he heden sasqne behe Dene xada 
ts'edetl'e k'a?qne bet'ode?a ?agodada. 

14. ?ey1 gogha k'ahowe weda ?ey1 Denewa xada got'jne ?ey1 behe Dene k'~ computers k'e 
7ekedtitl'e gha t'ahsJ gqhlJ kehe gots'eraktidl (?ey1 GIS programs ?ekcjht'e he) he goza 
t'ahsJ sure do ?agqht'e gha Dene xada he galakeyuda gha w'tla gots'erakada wale. 
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J. hederi 1ed1htl'e ts'edeyitl'e daghare yen galats'eyuda ts'ad1 bek'ehta 
goduw'1 dagodewcihtt gogha scjba riwoya gha gots'eh?Qne duka ?agahla did1: 

Jl. ?ey1 k'ahowe gofe weda Prellller heden 1ec4htl'e 1ey1 ?e?a yahihsJ dene gha rihjshu 
yjtl'4 ?ets'etat horenQ dzjne were gogha k'ahowe heridewotl'e. 

J2. ?ey1 Government hJdu dahw'1 ?aralqt'e were heden Xada ?e?a k'e yen ?ed~ ?arawodla 
did! gha ?e7a 7edJhtl 'e riku?a. 

J3. ?ey1 gogha k'ahwe weda hat heden ?edJhtl'e rihjshu gots'ehdo lie xai nide 7ey1 ?e?a 
yahihsJ gaga keraguda. Thi?agc)ht' e ga keguda: 
- Bek'ehta 7eghalats'eyuda ts'ad1 he dagaw'e 
- ?ey1 Canada he NWT xada ga limahshi kahsJ he dagc)ht'e 
- 2004-2005 gok'enahta he gots'ehdo gaga yen ghalats'eyuda he gogha sc)ba. 

Dagudla Ts'edey{d1 K'ehta ?eghalats'eyeda 

Heden dagudla ts'edeyjdi dille gok'ehta 7eghalats'eyedats'emwe, kali duye 7arey<)ne ?elehe 
7agots'ala. ?ey1 he sa7adehwij gogha da galats'eyuda he dareht'e s<)ba k'ey}.hxa glakeyeda 
wale did1 gogha 7ey1 7ed1htl'e riri7a k'e duka gok'egodehtl'e: 

Yen ruwa got'ats'edeh7a gha sc)ba rits'ula, 7ey1 ts'c)dane hjsele he xada raka he dene 
gats'ureht~ 7eka 7ag<)ht'eru 
H1du gogha s<)ba wela lahot'e bet'ats'edewah7a gti yen gogha wela gha ZQ behe 
?eghalats'eytida, 7ey1 ga7uret~ kehe ruya IQ 
Yen galats'eyjda garats'uyeda rude sti s<)ba he gonez<) galakeyjda hJka w'lla 
garats'eytida 

?ey1 meru Dene xada ga ?eghalayeda way1 ?elehe ?eghalakeyeda wale gha 7agots'ula, 
?ey1 ?edJhtl'e kc) got'jne he ?ey1 Dene xada got'jne 7ekcjt'e1 ke 
Goga ?eghalats'eyeda gots'~ go?Q sc)ba k'ohuw1 goch'a sc57areht'e xai gogha sQba gha 
kesaridaots'eneh7a, galats'eytida gha 7alahza sQba rits'ala, 7alahza t'ahsJ galats'eyeda 
Gaze juhda he hjde neh kagoderula gota ?edJhtl'e he t'ahsJ ghalayada het'ots'edewoh?a. 
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Heden sa?adehwij gogha bek'ehta ?eghalats'eytida ghare ?ala xai gogha sQba wela he ?agot'J 
gha gu ?eyitl'q lak'e xai gogha yen goda4 h.JlJ sileta be?egoniw1 gha ?agots'ala gha ?ey1 go?Q 
sQba gots'~ ?awoda goch'a, gots'~ goghare gahe gonezQ goduw'1 he gok'e k'jnats'erehta gha. 

Noda Goga Goda 

?ey1 Xada ?e?a gharaytida gha daw'1 ke heden galakeyjda gu meru ?areyqne gots'~ 
radadayjdi ke ?areyQne meru ?akJt'e kugodiyQ gu mahs1 kuts'eruhw~. Heden radij gogha 
beghare dille galats'eyeda gha nezQ ?ahila yeriw~. Heden radij gogha goda riri?Q ghare ?ey1 
meru ?areyQne juhda gota rada juhda goxada he gohek'~gti?a hek'ets'ad1 gha did1. Juhda 
hJnene way1 dene he gonezQ gawa?a gha xada kade?a hek'egudi he bet'a ?aragtit'J gha dene 
heraodele gharu w'1la ?ey1 gQlQ kehe dene ts'~ne gala heni ?agqht'e. Heden xada hJlQ jtihda 
ZQ behe yagots'ida ya ?agqht'e. Heden xada yahni, lijdti he hJda gogha dadehsha bot'ade?a 
dadehsha got'ats'edeh?a ghQ ?areyqne sha hUJ gha. H1da dene gha dagawat'e ts'eruw~ sure 
kots'emhshQ gots'~ golQ dene ts'ene gala. ?ey1 galats'eytida gots'~ raxef~nid1 gha go?Q. 
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ZHATIE GONDI NDEDHE AEK'AHZE ANADLA 

ll Gozhat1e k8dE11ah see gogha met'8ode?a Qt'e, megh88de a amll ats'l)t'e gok'fodejg, gots'~h 

ll 
da6ndfh efets'edftth'e, gots'~h e{etah eghalats'enda gha chu met'ahode1a gt'e. Jg NWT gok'eh 

gozhat1e hong 9 He g~hl1 got'ah, Canada goteh gonane ndeh _g6ts' Jht' e fie. T'ahsfi gzhf1 gotah 

zhat1e t'ah eghalats\mda gogha hot1e naotse, gots'~h 1ahdadhe gogha mek'ets\mdfh 

l] gots'erndh~. Gotah nahx1 zgh godlJh a kadehH'fe nahxezhat1e gh9hn1ehthft9 gt'e, nahxenathe 

eghala1eda necha nft'g lam66dat'f gt'e. Guljh dene zhat1e, gots'~h od1nfh zhat1e dene fQ zhet'ah ll gogendeh le sf~h gok'eg~~ndfh gogha sure x6 nadahgodhe t'ah agoot'1. NWT gogha nide zhat,e 
gha 7e7a nfft' Q ghaade a mek' eodehzhah t' ah dadehH'f e met' aode?a gt' e 7 gond1 kaat' Q k' eh 

zheghgh gogundeh. Ndeh gha k'aodhe go1ed1hH'eh k'eh da6ndfh g6hdll ndeh gotah zhat1e 

kada1a t'ah agoot'1 goghagenda ghgh edaaH'eh a gt'e. 

2001 ekuh fuek'eh a, NWT gogha 1e1a gehts1 dene ezh1 gogha, Special Committee geelJ gha 

gonfgoged~niH'eh gt'e. Gozhat1e gha 1e1a nfft'g Jle zhegh91egunda gogha. Ezh1 gha Special 

Committee g11le sf~h, eghala1eda t'ahsf, necha gt'e gok'~~ a zhat1e gha 1e1a nfft'g tah 
gok'egenuhta gogha eghala1eda rngedft' 9. Kagondfh x6, eghalaeda dinecho gt'e, metah t'ahsf, 

ndah tah chu godezhf t'ah ag61t'e gonadah nfod~dhe t' ah ag61t'e. Ezh1 gogha egedaatth'j ke 

uutf'ie eghalagunda gots'~h zhat1e ghgh chu t'ahsf1 {9 egogedfh19. G6hdl1 ndeh k'eh zhat1e zhgll, 

yundah ts'~ megha gonez~ keodaot'i gogha gots'~h azhf1 t'ah k'e1gh anazha1ed6otse gha 

naog1hthe t'ah eghalag11nda. D1 ed1hH'eh g1ehts1 zhegedets1 got'ah Special Committee keh, 

g6hdl1 ndeh k'eh dene azhgh, dedze chu denf chu got'ah zhat1e dadehH'fe met'aode1a gt'e 

gots' ~h gonaodhe od1 nfh xaade gots' ~h gt' e goghag~~nda g6geed1 ndf. Ke1gh gonez~ e{etah 

ts' end a gogha 1ahndadhe et'1 nahxezhat1e gha tahsf1 ghalats' enda gha 9619. 

l 1. EDIHTf'EH DAGOHNDI 
·J 

Gozh8t1e keleh gha 7878 ka8t'g 1le egh9h1egunda gogha dene zhek'eh egedehtth'1 ed1hH'eh 

I nodee k'eh me1ed1hH'eh s~la1 thel8: 

Ji • Gozhat1e 8ZhQh t'ah megond1e 8ek'ahzea ed80H'eh 

• Megond1e no dee m661a k' ~~ edaoH' eh 

JI • M6618 zghfl k' ~~ megond1e nmed8oH' eh 
j • ?e18 ghaade gozhat1e k'eodejg gha 7878 the19 seen8odleh gh8 1e1a 1fhfeh godheh 

megh8 nfts'U?a Ji • SatsQ zhih ets'edett'eh, gozhat1e ghgh ed1htt'!)h djj h61J Jle CD-ROM k'eh aot'e. 

j 1 

ed1hH'eh 
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D1 ed1htf'eh aetsele ?anadla mek'eh ed1hH'eh nodee 7fhfeh gha chu see efeghaade nadetth'~ k'~~ 
I 

edaaH'eh. D1 t'ahsf1 kazhagt'e ghgh ageed1. 

1. Gozhat,e eghgh?egenda ghgh gondaageed1 

2. Nahxezhat1e zha?ets'ed1hcha t'ah 8g~ht'e 

3. Gozhat1e gha ?e?a h611 gots'~h megha ed1htf'eh h6l1 ghgh g6gh9h?egend8 

4. ?e?a ghaade gozhat1e k'eodezhg ghgh dagondfh megodaat'1 

5. Azhf1 ghaade, azhf1 k'~~ nahxezhat1e natse anaodeh gogha keguu?ah gogha a 

6. Go2h8t1e _gJi a_ ?G?8_ h6J1 t~;'_~hls'eh goghg?~ts_'~ntj8 .9hc!, ?_h_9t1~ t9h_,,..(ahsJ1 ts'~ k'8ots'ecthe: 
I 

gotah chu, da6ndfh zhat1e t'ah gogha eghalats'end8 chu goghats'enda gha 

7. Guljh agots' eleh gha ntde chu ghgh na?ets' entdh~ gha I 

8. Efek'~~ meghats'end8 gots'~h guljh agots'uleh gogha ntde, ezht chu ghgh t'ahsf1 gogehtsJ 

gha 

Dt ed1htf' eh k I eh gots' ~h ed1htf' eh nodee k I eh chu efek' ~~ nadetth' ~ fie ntde, me1ed1htf' eh nodee 
h611 ehs? etth't gt'e gha. D1 ed1hH'eh tah et'1 gozhat1e gha ?e?a h611, Off1c1al Languages Act ( 1990l 

g1ehnd1 sf~h, ghk'eh ntde metah ?e?a aetselta Act, jle n1de chu OLA g1ehnd1 t' ah gt'e gha. 1 

G6hh Ndeh gozhat1e gha 1e1a x611, NWT Off1c1a/ Languages Act, dad1 1ad1 gots'~h azhit gh9h1 

9t' e 

Ezht NWT Off1c1a/ Languages Act ( 1990) 7e7a x611 ghaade gozhatte k'eodezhg gt'e · ghaade a Enda 

zhat1e, K'ats'et'1 zhat1e, Tf1ch9 zhat1e, M661a zhat1e, M661a zghfJ zhat1e, Deg11 zhat1e, Enake zhat,1 (mexeh chu lnuv1aluktun gots'~h lnnuinaqtun thel8) Dehgah got'tne zhat1e, gots'~h K'ashot'1ne
1 

zhat1e 7€78 ghaade ezht zhat1e kada?ah ehtth't gogh8 gok'eodezhg gt'e. Azhft ghgh gt'e, azhf1 gh8 

gt'e edt gozhat1e gha 7e?a the7Q OLA, metah dagood1 kats'11la meghgh d1 ed8aH'eh: 

• Gozhatte ts'fedeh ch'a, k'e7gh meghala?Uda gogha, deyeh 78na9ndeh gogha hot,' 

gok'ets'~ndfh gh8 g67Q 

• G6hdll Ndeh gok'eh dene zhat1e t'ah ats'ut'j gogh8 ?e78 tah ?Ohchu, gots'~h ezh1 ggts'~ 

chu odJ dene zh8t1e t'ahodedht gha g67Q ntde chu ekuh nide da6ndfh t'ah kagondeh gh8 gogehts~ 
I 

gh8 chu g67Q 

• G6hdlt Ndeh gok'eh M6618 zhat1e gots'~h M661a zghfJ zhat1e t'ah agoot'1 sf~h 7e7a 

ghaade zhat,e goghats' end a Qt' e, Offtc,a/ Languages t' ??tS' ~ meghats' enda gogha, 7€78 ghaad, 
megha ehtth'1 g6ola gogh8, gots'~h azhf, gots'edets1 gha t'ah ag6ot'e ets'erndh~. 
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l 
1 

7e1a gehts1 kg~, Leg1slat1ve Assembly, gots'~h ndeh gha k'aogedeh dene, GNWT, got'~~ts'~ a, 1 gozhat1e gha ?e?a the19, OLA ?e?a gh33de nahxezhat1e gok'fodezh9, 1e1a gh33de chu gozhat1e 

gha t'ahsf1 ch'azhi119t'e gots'~h zhat1e t'ah dats'uut'i ets'erndh~ gogha seenfogenila gt'e. 

Da6ndih T'ahsi1 Egh9,egenda Gha Goghalagunda 

Da6ndfh t'ah agogeleh gha g6ts'ednndf ghaade goguhts1 gha ts'~, dene ezh1 gha gonf1ed~H'eh 

ag11t'e keh, zheghgh keogedCnah gogha t'ahsf1 !9 goghagnnda gt'e, gozhat1e dadehH'fe 

ll met' ahode?a sf~h, zhat,e guljh 6hf jh ts' ~ nagotse t I ah agoot I l sf~h, gots I ~h ?e?a ghaade gozhat1e 

ehtth'1 gogha thela gha sf~h, gozhat1e ts'~hk'eh goghaonet~h sf~h, gozhat1e ghgh k'adh1 

anagots'uleh gogha chu, azhgh goghagnnda gt'e. Kgtah gots'~ nageede, gots'~h zhat1e ghgh l nilzha1et1h gogehtsi got'ilh, ezh1 gots'~h g6hdli ndeh goteh gogha gozhat1e ghgh nilzha1et1h 

gondedhe 9k1 chu gogehts1, dene ezh1 ts'~ naoguhthe gogha, gots'~h zhat1e ghgh da1egerndh~ 

I] ghgh ?aged~ndf gha agogjjl3 9t'e . Gozhat1e k'eaneta gha gonf?ed~H'eh ke, k§~ kilgodenila hang 

Q fahdn ( 17) gots'~ nageede, ezh1 ghaade a dezg~ aetsella gok'eodfh dahk'e, ed1hH'eh kg~, 

gots'~h k9~ 9619 dene gonaodhe ts'~hk'eh eghala1eda dahk'e gogehfa gots'~ chu naog1hthe. 
Ezh1 zhat1e gh9h gok' eagenehta gha dene chu amf1 ezh1 ghgh uuH'fe na1egenidh~ nazha1et1 ts' ~ 

naogehthe, gotah H'a Dene Nation gha k'aogedeh ke, M661a zghf1 gogha nagedehzha got'1~, 

gots' ~h g6hdl1 ndeh gogha k' aodhe cheeku gots' ~h M661a ndeh gots' ~h k' aodhe cheeku chu 

gotah gots'~ go911ndeh t'ah aguja. 

June 2002, ekuh gots'~ ezh1 gha dene egedehtth'l sf~h, dageat'j t'ah goghalag1nda ghgh 

ed1hH'eh egedntf'eh 9t'e. Ezh1 ed1hH'eh sf~h, re?a gehts1 k9~ gogah nfgen11a, gots'~h kgtah g61a ·l gots' ~ chu nf gen1 la, gots' ~h g0r9h thane amf I kageda?a ed1hH' eh egerndh~ sf ~h chu gots' ~ agn la. 
Qk1 ljh a g6hdll ndeh gok'eh nazha1et1 ndee gogehts1, October 2002 ekuh a K'aH'odeeche 

Jj denendeh, Hay River Dene Reserve, k'eh agoat'i ile. 

Ekuh ghg gozhat1e ghgh egedehtth'l dene ed1hH'eh nodee thehchu gha seenfogen119, mexeh chu 

) gozhat1e gha re?a the?Q seenaodleh gha gondad1 gha ed1htf eh g1ehts1. Gozhat1e ghgh 

gok'eagenehta gha gonfred~H'eh dene ke sf~h, ed1hH'eh keleh rjhteh godheh ehtth'1 aot'e gogha 

Jj gots'~h t'ahsll met'Elhode1a medunats'~ndfh goch'il, amll gozhat1e zhiloged1hsh9 gha 
goghaonetg dene, amf1 ?era tah eghalagffdeh ke, amf1 ndeh gha k'aogedeh ts'~hk'eh see 

Jl goghaodfh agnt'e ke, gots'~ nfgen1la gt'e. Gozhat1e ghaade k9~ kagodenila gozhat1e ghgh 

i dagedJndf, zheghgh daegenJdhj sf~h, ka azhgh got'ah d1 ed1hH'eh k'eh meghgh edaaH'eh 9t'e, 

J j ezh1 gogha a dene egedilatth'j ke hot1e zheghgh ka?egenidhj 9t'e. 

:l 
Page 3 of 44 



Kaondfh x6, gozhat1e gh9h ntde H'a ka megh9h edets'ededfh x6 a ag~ht'e, gots'~h metah chu 

t'ahsf1 {9 thela t'ah chu ag~ht'e, ezh1 t'ah edahgh9h dt edthH'eh tah t'ahsft nane hule gha s6ondt. 

Kaondfh ntde, ezht gozhat1e gha egedaatth'j sf~h a gok'eh dahg61a gha eged11ndf. 

Kaots'~ndeh Naneh Gots'~h Kaots'~ndeh Sazha1~nde Dad1 ?ad1 

Met'ah kaots'~ndeh nane gots'~h dats'eedt edaaH'eh, gozhatte gha ka t' 2hs~2dt a 9t'e, ezht gh9h 

a dagodt duh nahxets'~ kats'eedt gha. 

Gozhatre -gtiaade .. elexeh kats'eda1a ts'ee·d1 ntde, 1e1a ghaade zhat1e the19 t~h ts'~h clene ts'eel1, 

gots'~h amf1 duh gots'~h 1ahnfh t'gh gots'~h ezht zhat1e ts'~h kageda1a a ag6ts'eed1. 

Gozhat1e k'ets\mdfh ts'eed1 ntde, amft dezhat1e t'ah see nez~ gogendeh, k'ala gogendfh t'gh 

gozhat1e 1uchu gots'~h edaoH'eh t'ah mek'ets\mdfh gh9h a ag6ts'eedt. Zhat1e k'ets'~ndfh sjh, 

gozhatte hot1e menaodle gogha nide H' a, mek'ets'~ndfh a see alah the19 gha 9619. Gozhat1e 

k'ets'~ndfh ts'eed1 ntde chu t'ahsf1 ts'uuz1h gh9h chu a ag6ts'eed1, kaondfh ghaade ntde, guljh 
agod~ndeh gotah et'1h chu gozhat1e xeh chu kagondeh gha g61g. 

Gozhatte de1gh anad6otse anagots'uleh ts'eed1 sf~h, ezh1 H'a ndeh gha k'aogedeh ke etetah 

zhet'ah gogendeh, gots'~h azhf1 ghaade chu ezh1 gogehts1 ts'~ naoguhthe a ag6ts'eedt. Odgh 

xaade gokg~ n1zh1h, ed1hH'eh kg~ n1zhJh, gots'~h kgtah gotah kf 6zhf1, gots'~h gotsfe, gots~, 
gota, gomg kaogendfh ke dezhat1e t'ah et'1 dezhaa gots'~ gogendeh aguja ede, ekuh a gozhat1e 

hot1e nagondfh gok' ~~ anagondeh gha. 

Gozhat1e ghaade ndeh sa1echo the19, gozhat1e ghaade a ndeh daodacho goghats'~nda gt'e, 

gots' ~h gozhat1e ghaade chu xaade gondeh the19 gt' e, ezh1 H' a ndeh ed1hH' eh ffchu ghaade odJ h 

gozhat1e thela goghats'enda k'~~ a ag6ts'eed1. Kaondfh x6 chu, gozhat1e ghaade, xaade gondeh 

9t'e ts'eed1 gh9h H'a, ndeh gha nadagodhe gots'~h edets'~ k'aots'edeh gha ed1hH'eh ets1 

dagedJndf ghaade a ezh1 dene zhat1e odJh ndeh k'eh meodat'J gha ghgh a ag6ts'eed1 gt'e. 

Edets'enda tah et'1 a gozhatte thela, ezht H'a gozhat1e, dene gonaodhe, gots'~h e{exeh kats'eda1a 

sf~h, azhgh e{exeh thela t'ah meghgh ed1hH'eh ghaade meghgh kets'eded~h a ag6ts'eed1. 

2. NAHXEZHATIE ETS'EDJHCHAH QT'E 

Chtk' eh ts I~ ndeh g67Q sf~h, NWT k I eh 7ahnfh t' gh gots' ~h a gozhat1e gots' ~h gonaodhe 

e{enahch'a kada1a 1111a gt'e. Kag61t'e s6ond1 xg, m661a k'~~ gots'~ndfh, m661a k'~~ chu 

gots'~ndeh x6h{jh a ts'~ de1gh nagotse agod~nd1h. Ezh1 gots'~hk'eh guljh ag~ht'e s6ond1 x6, 

gozhatte gh9h egedaatth'j ke, ezh1 gots'~h19ne a nahxegha godakared~chu laaguja egentdh~. 
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71 

ll 
Nahxezhat1e azhagt' e sf ~h, hot1e azhgh met' ah ats' eet' l goghgh, gonaodhe xeh chu, ndeh 

l] godh?h di3g~ht'e chu metah gt'e, gots'~h saamba ts'ehts1 ghgh chu, ch1k'€lh ts'~ nd8h the?Q 

gok'eh dene azhgh gogha goghats'~nda gha 9619. 

1 
l Nahxezhat1e Da6ndih Met'ah Gots'endih Gots'_~h Gonaodhe Gha Da_deha'ie Met'ahode1a Qt'e 

l Gozhat1e ghaade a sure x6 xaade dene ts'eelJ, nahxenaodhe chu ghaade nahxek'eodezhg, 

gots' ~h nahxegond1e, gots' ~h dene kada?a zhats' eelJ chu goghaade t' ahsf1 zhaots' edJ hshg, ezh1 

ll azhgh a see nahxets' ?~md1 a gt' e, ezh1 a gozhat1e gha egedehtth' l ke zheghgh keogedehshah 

gt'e. Gozhat1e hule at'jh rnde, sure x6 dene t'ahsf1 la?edegerndh~le ageet'jh, gots'~h ezh1 

gots'~h19h chu ts??egededeh t'ah ageet'jh, t'ahsf1 kaondfh ghgh keoguh1ah gha gok'eagenehtg 

ghaade a kagondfh lgh keogjh19. Ch1k'eh ts'~ ndeh 9619 k'eh, dene zhat1e t'ah agoot'J ghaade 

k'ek'eodezhg g61a sf~h, gots'~h duh thale, dene ghgh azhf1 dageleh gha nazharat1 ndee gogehtsJ, 

NWT Social Agenda, ch1k' eh ts I~ ndeh g6?Q gogha, see dene zhat1e t' ahode?a, gots' ~h dene 

gonaodhe menaonuddh1 t'ah anagots'uleh geedundf. Xaade dene gogha gots'~h gonaodhe 

•i senaodeh, gots\~h hule andeh ch'a chu, zhat1e xeh nagotse t'ah anag1tndeh ghgh see kaondfh 
gots'~ a goghats'enda gt'e. 

Gozhat1e keleh menag6odle ts'adats'ed~nd1h ghaade a, ka t'ahsf1 ats'ut'e lgh gok'~~ edets'ededfh 

gha, t' ahsf1 eh' a chu ts' enej1le t' ah ats' 11t' e gha , gots' ~h dene ts' eel1 ghgh xaots' edfh got' ??ts' ~ a 

dule gha. 1atthe dene goxeh k'edhe goghalagunda goteh ts'edendah gha, dene gonaodhe 

anad6otse ts' ~ nez1t efetah nats' edeh gok' ~~ anagots' eleh gha chu dule. M661a zghf l kageda?a 

gogha nide H'a, gozhat1e t'ah nagotse agondeh ghaade gonaodhe egodat'J gha, gots'~h ch1k'eh 

ts' ~ ndeh g619 gok' eh gogond1e ? 179 chu egodat' l k' ~~ agondeh chu gha dule. 

Dene zhat1e ghaade a ch1k'eh ts'~ ndeh 9619 got'J~ gogond1e zhg k'eh1odfh gha, gots'~h ezh1 

gond1e ??hndadhe ts'~ gogha mek'ehts'endfh ehs~ de19h met'ahode?a gt'e gha. zhunfeh 

dagO?at'j Jle gogha, ndeh egots'ed1hshg chu gogha, xazharets'edet1 ts'~hk'eh xagonet~h chu 

j gogha, ezh, gozhat1e azhagt'e sf~h, metah t'ahsf1 kaondfh thela t' ah ag~ht' e. Ezh1 gogond1e ?ed~h 

rnde, yunfeh dag611t'e gots'edets1 gha, gots'~h ?afaot'e dene kats'eda?a ts'eelJ goch'a ts'f1edeh 

J! gha gt'e. 

Ji 
Ndeh gok'eh t'ahsf1 6zhf1 zhahnfzheh t'ah ag~ht'e, 1ahndadhe ts'~ ndeh k'eh t'ahsf1 edenanuzheh 

gogha, golQ? chu hule 1andeh goch'a, ezh1 gogha uuH'fe met'ahode?a gt'e. Duh ezh1 gozhat1e 

zhaoged1hshg dene gok'eagenehta t'ah gozhat1e chu, dene gotah efenahch'a ag~ht'e gogha 

uuH'fe met'ahode?a gt'e keogjh?Q t'ah ageat'j. Gozhat1e sf~h H'a, azhgh got'ah dene azhf1 

zhaoged1hshg xeh the la a gt'e. Gozhat1e ed~h nide H' a, azhf1 egots'ed1hsh9 gha g67Q ed~h 

j l ats' ut' e gha, ezh1 t' ah ndeh k' eh dagoot' l sf ~h, kaodacho got' ah gO?ets' edftth' e gha duwe ag~ht' e 
I 
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gha. Dene keleh gozhat1e a k'99, N6hts1 egenidh~ gok'~~ a ndeh goghagenda gt'e. Da6ndfh ndeh 

goghagenda got' ah ehs? duh da6ndfh dene gogha eghalagenda the la, gots\~h ehtth'1 goxeh 

nagodhe gogha eghala?eda nffzha g'te. K'e79ne et'1 dene zhat1e k'ets'~ndfh got'ah dene keleh 

da?egenide, gok'~~ chu agoot'J gogha, duh dzene gotah gots'endfh et'1 tah thela 1ats'eh1jh 

got'ah azhgh ts'edet'e ezh1 got'aots'edehth1 gha gt'e. 

Ndeh Gh9h Uutfie T'ahsi1 K'eodezh9 Gha Nahxezhat1e De19h Met'ahode1a Qt'e 

De~e gonaodhe t'??ts~ azhf1 zhao~edJhsh9 uu~ffe gmeged1hcha gt'e. Duh th~le gots'.~h a 
dadehH'fe met'ahode?a gt'e lgh dene ghgh keogedehshah. Ndeh ts'~hk'eh t'ahsf1 zhaogeduhshah 

egenidh~ goghgh a k'99 kagondfh l9h chu kegogedf19. Beverly-Oamanirjuaq Caribou 

Management Board, medz1h ehxmegehnd1h gha gonf?ed~H'eh gok'~~' Mackenzie Valley 

Environmental Impact Review Board, dehcho goteh ndeh gohth~ dagondeh gha kehxo1ed1h gha 

agut'e ke, gots'~h Canada Environment Assessment Agency, nahxe?ehdacho gondeh 

ehxmegehnd1h gha agut'e sf~h, ezh1 kageda?a ke, dene ndeh gh9h t'ahsf1 zhaoged1hsh9 gots'~h 

t'ahsf1 ndah negedjjla t'ah ed1hH'eh gehtsJ, gots'~h meghgh kets'edud~h gogha 
zhets'adaged~nd1h gt'e. Dene dendeh gh9h t'ahsf1 zhaoged1hsh9, t'ahsf1 k'6rn gots'~ kaogeh?J 

la6ndfh a gt' e. Gots' ~h ch1k' eh ts I~ ndeh the?Q gok' eh t' ahsf1 nagehtsi t' ah agoot' l ts' ~hk' eh chu 
meghaade nez~ ezh1 gots'~ goh?ah a gt'e. Dene keleh edenaodhe ghgh t'ahsf1 met'ahode?a 

zhaogedJhshg H'a, gogha gozhat1e xeh thela la6ndfh a 9t'e, ?Qhk'eh rnde H'a, m661a k'~~ 
anats'eded1 gha godezh1 t'ah gogha ag~ht'e. Ezh1 ghaade et'1 a, ndeh mJZf g~IJ meghgh t'ahsf1 

egots'ed1hsh9 gots'~h, odJ 9619 chu megond1e mexeh the19 la6ndfh gt'e. Ndeh gh9h 
k'eots'ed1hsh9 gogha gots'~h, ndeh ts'~h t'ahsf1 ats'edf?jh ghgh segodleh gogha nide, gozhat,e a 

ezh, zh11t9 gt'e, gots'~h azhf, ats'eed1 chu ag9hnd1 t'ah gozhat,e k'ets'endfh gots'~h k'e19h met'ah 

ats'eet'J gha chu 9619. 

Nahxezhat1e Saamba EtsJ Ts'~ DadehH'ie Met'ahode1a Qt'e 

Ch1k' eh ts I~ ndeh g67Q gogha, ndeh gha k' aogedeh dene ke k' e19ne dene edek' ~~ t' ahsii 

kmegenidh~, gots'~h gonaodhe goghats'~nda gogha, xahtg k'emfdeh t'ah saamba etsJ 

ts'adaged~nd1h gt'e. Saamba ?Ohfeh gogha nide, ndeh, gozhat1e t' ah, dene keleh edek'~~ 

naogehthe got'??ts'~ a kagoot'J t'ah ag~ht'e. Dene da6ndfh edegedenda t'??ts'~ saamba gehtsJ 
mets' edftth' e gha n,de, gots 1 ~h chu NohtSJ ghaade a gogha ndeh nft' 9 gt' e ets' en1dh~ t' ah ndeh 

goghats'enda, ezh, nahxeghgh keots'edJhshg gha chu g67Q. Azhf, ag6ts'eed1 nahxezhat1e ghaade 

a de19h nez~ mets'edftth'e gt'e. Ezh1 t'ah, k'e19ne et', dene k'~~ ts'endah gotah saamba whfeh 

gogha nide dene zhat1e et'1 t'ahodedh1 gha 9619. 
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l 
Dene da6ndfh gogendfh goghagl)nda gogha, xahtg k'egedeh t'ah deyeh agod~nd1h, gots'~h dene 

l] edek'ii si3amba geedetsJ ts'~hk' eh chu e!8gQht' e godljh. Dene k'ii t'ahsi1 ghi'llats'enda si~h, 
goxeh dagoat'i Jle chu gots'~ kaots'~?l gha en1de, t'ahsf1 ghaade gonezv gogha gots'ehtsJ, 

] gots'~h t'ahsf1 ni'l?~ndih gha chu goghi3ts'enda ghi38d8 agots'eleh gha g6?Q. Nahxets'~h dene 
- zhat1e azhagt' e gots' ~h nahxenaodhe tah t' ahsf1 e{enahch' a zhagQh{j ts' ~h?Q a xa-htg k' eo1f deh 

ts'~hk'eh gogha gonezu kagodern19 laagQht'e gt' e. Ezh1 16ne chu, g6hdll ndeh gok'eh m661a 

l] zghlj chu gots'~hk'eh ni'lgotse t'i'lh agQht'e t'i3h, xi'lhtg m661a zghlj k'ii gogendeh ke, ch1k'8h ts' i 
ndeh 9619 goghagl)nda gogha segogeh1ih gots'~h megond1e ghgh keots'eduhshah gha uuH'fe 

] meghgh nadagodhe t'ah agoot'J. 

J Ndeh gha kaogedeh ke, GNWT gots'~h eghala1eda e{enahch' a gotah, dene zhat1e gots'~h m661a 

J zgh{J gozhat1e kaodacho t'ah agoot'J fie, azgh od1h 9619 ezh1 zhat1e t'ah gots'~ndeh gt'e x6. 

l 
K' e1gh dene zhat1e gots' ~h m661a zgh{J zhat1e t' ahodedh1 gha eghala?eda nfts' entla ghaade nide 

.j zgh zhat1e kets'eded~h gha, met'ah chu gots'l)l)ndeh gogha chu nfogJi1ah gha dule. Ndeh 

kaodentla gotah, amf1 gozhat1e 9k1 gull, dene gogha a k'gg kagondfh, duh et'1 gogha eghala?eda 

l {9 guh{eh gha. Gozhat1e gk1 t'ah dene gogha t'ahsf1 k'eh eghalats'enda, t'ahsf1 gogha1eded1h t'ah 

eghalagenda t' ah deyeh agots' jjla n1de, zhat1e ts' ~h?Q t' ahsf1 xoh{eh gha dule. Gozhat1e ts' ~hk' eh 

t'ahsf, ets'entde t'ah agondeh gogha, mek'eh sh1 ets'edftth'e satsg k'eh, gots'~h mek'eh ed1hH'eh 

na?edah k'eh chu t'ahsf, gogha gehts1 t'ah agondeh gha, nagotse t'ah gozhat,e ek'eaneta gha, 

gots' ~h gozhat1e ghgh goghaonet~h gha. T' ahsf1 kazha6ndfh gogha gots' ehts1 sf ~h, chtk' eh ts '~ 

ndeh 9619 go16ne ndeh azhagt'e gots'~ nfg11le gha chu dule s6ond1. Azh9h t'ah goghats'enda 

gha ntde, nahxezhat1e t'ah saamba etsJ gha k'e1gh deyeh 1adla ntde, kf 6zhf1 gok'~~' gots'~h 

nagotse ljh a ezh1 saamba ts'ehts1 ghgh gots'adats'ed~nd1h la6ndfh gha gt'e. 

3. Chtk' eh Ts '~ Ndeh G619, NWT, Gozhat1e Gha Ed1hH' eh X611 Egh91egenda 

Gozhat1e gha ed1ht' eh x61J, gozhat1e ts'adad~nd1h, gozhat1e dah1vt9 t'~~ts'~ a dadehH'fe 

nahxezhat1e nahxegha met'ahode?a gt'e ts'eed1. Zhat1e gha ed1hH'eh gt'e, de1ggts'~ dene keleh 

gogha, gots'~h gozhat1e de?jh 9t'e gogha chu, de1gh met'ahode?a gt'e, {9 ljh a zhat1e guljh 6h{jh 

de1gh anadehtse t'ah agQht'e got'ah. Zhat1e gha ed1hH'eh x61J tah dule ?e?a nfft'ah, t'ahsf1 

k' eagQt' e gha edaaH' eh, t' ahsf1 ghaade meghgh k' eats' e?ah gogha, t' ahsf1 ghalats' enda, t' ahsf1 

ts'~ k'aots'edhe k'~~ agoot'J metah thela ats'eleh gha chu dule. Ehdacho, Canada, gots'~h 

ch1k'eh ts'~ ndeh the19, NWT, daneht'e ghaye gots'~h a dene zhat1e gots'~h m661a z9h{1 

gozhat1e gha ed1hH'eh egeat'j gt'e. Atthe gots'~h duh chu gogha ed1hH'eh ghats'~nda ghaade 

yundah ts'~ gogha ed1hH'eh xohleh ts'~ seenfots'Ji1ah gha dule. 
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1950s Godheh Zhat1e Gha Ed1hH'eh ?jihchu Dahx6t'! 

Dene zhat1e gha ed1hH'eh: Ehdacho, Canada, gok'eh alah m661a got'g~ dene tah nfnide ekuh, 

goghgh nin~ndfh gogha, gots'~h t'ahsf1 6zhf1 gha chu dene zhat1e kadina t'ah a agoat'i 1le. Gotah 

nfgenide ts'~h1gne chu tarn m661a got'J~ guulJ aguuja, gozhat1e M1ch1f g1ehnd1 t' ah chu gogendeh 

aguuja. Kaondfh x6 chu, 1700s ghaye gots'~h H'a, m661a zght1 gots'~h m661a got'1ne, dene 

zhat1e gonaodhe chu t' ah ki kagogfa hthi, dene keleh chu kf m661a k' ~~ nf gudeh gha ts I~ 

naog1hthe 1le. Dene zght1 gogha 1e1a x61J, Indian Act, denexaade kg~ chu, gots'~h saamba 

nahzha, .g.ots' ~h ndeh ts' ~h t' ahsf1 detf gha seegog.jjla t' ~~ts' ~ a dene zb.atw golS: ~th g_qn~od.b~e 

chu met'ahode1ale k'~~ gogha nfogeni19 Jle. Ndeh gha k'aogedeh got'J~, dene gots'~h enake chu, 

tuchonah gots'~h m661a, Canada ts'~ nfgenide gok'~~ gog1tndfh gha uuH'fe gogenjhdzah 9t'e. 

Ezh1 ed1hH'eh gehts1 got'ah, denexaade kg~ chu a see got'~~ts'~ gozhat1e zha1ets'ed1tse gots'~h 

da6ndfh dene gogendfh et'1 chu gotah edla6ndfh nf od~dhe l le. Goghaotsedeh x6, 1950s gotah a 

dene zghfJ gotah dene fg a dene zhat1e k'ala gozhat1e keleh gt'e g6geed11ndf. 

M661a zghf1 zhat1e gha ed1hH'eh: 1700s ghaye gotah ghg efegeagg ts'~h?g m661a z9ht1 gogh9h 

daogenehn9 gots'~h Mek'aadh1 gha k'aodhe got'J~ ndeh gocho sf~h, North America, gok'eh 

k'aogedeh edegedehts1, ekuh a m661a zghfJ gots'~h m661a got'J~ gozhat1e ehtth'1 101a gha uuH'fe 

nadaogJhthe t'ah ageat'j. Mek'aadh1 got'J~, m661a z9hfJ edek'~~ etenfoguhts1 gha naogJhthe, 
kaondfh x6, nodee ts'~, ed1hH'eh ghaade zhat,e 9k1 kada?a, gots'~h gonaodhe· 9t'e chu ghgh 

gok'eogedehzhah 9t'e. 7e?a cho, Const1tut10n Act ( 1867) ghaade a m661a z9ht1 zhat,e gha 

kehx01ed1h gha nfgogen119, Canada gots'~h Quebec chu 1e1a gehts1 kg~ got'~~ts'~ agogjjla. Ezh, 

North-West Terntones Act ( 1875) ndeh eguut' Q gogha 1e1a gehtsJ kg~ 9t' e keogenfhthe t' ah 1e1a 

gehtsJ sf ~h m661a zghf J, gots' ~h m661a zhat,e k' ~~ chu zha1eged11tf eh gt' e. Kaondfh x6, 1892 

ekuh ghg, 1e1a ets1 gha kg~, m661a zhat1e zgh a ehtth'1 gok'~~ mek'eodezh9 gha geed11ndi Jle. 

1900s ghaye gotah Quebec g016ne m661a zghtJ zhat1e t'ah agoot'J cho fie aguja Jle. Kaondfh x6, 

tsadheh na1~ndih t'ah agoot'J, gots'~h zhaht1 ke chu m661a zghfJ zhat1e t'ah z9h gogendeh 

gots'~h16ne k'e1gh m661a zghfJ zhat1e t'ah, ch,k'eh ts'~ ndeh g61g k'eh k'ala met'ah gots'~ndeh 

t'ah eghala1eda t'ah agQht'e. 

1950 Gots'~h 1984 Zhat1e Gha Ed1htt'eh A11t'e 

Dene Zhat,e gha ed1htf'eh: Dez9? ed1hH'eh kg~ ts'~ ageet'J gha 9619, gots'~h ami, dech1tah 

nagedeh sf ~h, kg~ g61g ts' ~ tggeduhth1 gha g6111g ghaade a, 1950s ghaye gotah, ndeh gha 

k'aogedeh ndedhe ke, ch1k'eh ts'~ ndeh g619 k'eh dene hot1e, m661a laaguut'e gha 

goghalag11nda. Denexaade kg~, gots'~h xaye ghaade deZQ? nadeh gha kg~ fg aguja gots'~h, 

denezha ed1hH'eh kg~ ts'~ ageet'J chu f9 aguja. Ed1hH'eh kg~ nizhJh azhf1 goghaonet~h metah, 

dene zhat1e, dene naodhe chu ed~h a11t'e. 1969s ekuh xaye, dene zghfJ gogha ed1hH'eh x61J, 
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1 

Statement of the Government of Canada on Indian Polley ( 1969) nodee ts'~ ed1hH'eh, 'White 1 Paper' nagehnd1, ezh1 d3d1 H'a, Canada goteh dene k81eh azh9h m661a k'~~ nfguud8h geed1. 

Dene zght1 azhgh sure x6, ezh1 ed1hH' eh x6l1 ghgh nadaog1 hthe t' ah nodee dene gonaodhe, 

I~ gots'~h gozhat1e chu uuH'fe na7ets'enide laaguja. 1970s gotah, dene gogha ndeh ffchu gok'eh, 

II dene keleh kad-a7a gots'-~ et'1--ed1hH'eh -kg~ tataedehzha; gGts'~h gosenfzha7et1 ndedhe chu, dene 

1 
keleh gogha 7878 ghaade azhf, gogha ehtth I I the la gok' eodezhg geed11 ndf, gots' ~h ch1k' eh ts' ~ 

ndeh g67Q gok' eh ed1hH' eh kg~ gogha dene zhat1e gots' ~h dene gonaodhe ghgh hot1e 

edeged~ndfh geed11 ndf. Kaondfh x6 chu, 1981 ghaye ekuh, dene keleh tani 7fne ageneht' e, 30% l zgh a k'ala dezhat1e t'ah gogendeh geed11ndf, nane gotah ezh, ggts'~ {g godl1h a a11t'e, ch1k'eh 

~ ts'~ ndeh g67Q chu gogha deyeh a?Jt'e. 

l 1982 ekllh a 1e1a cho, ConstJtutwn Act, dene z9ht1n8 gots'~h dene s3amba gogh3zhe sf~h. 1e1a 

- ghaade azhf1 gogha ehtth'1 thela k'eodehzhah gt'e. 1984 ndeh gha k'aogedeh ndedhe, ch1k'eh 

ts'~ ndeh g67Q, NWT, gok'eh gogha m661a z9h{1ne zhat1e, gots'~h m661a zhat1e chu 7878 ghaade 

mek'eodezhg gh8 geed11ndf 1le. Ch1k'eh ts'~ ndeh the19 gogh8, ndeh gh8 k'8odhe geel1 ke, ezh1 

ts'~ lie egenidhi x6, zhat1e mek'eodezh9 gha Off1c1a/ Languages Act ( 1984) 1e18 ts'~ he?~h 

geed11 ndf. Ezh, 7e?a, met' ah gozhat,e k' eodezh9, m661a z9ht1, gots' ~h m661a zhat,e chu ehtth'1 

gogha nffzha 11nd1. Ekuh chu, 7e7a ghalagenda goghaade, dene keleh gozhat1e 7878 ed1htf eh 

~ ghaade mek'eodezh9 gha geed11ndf gt'e. Canada gots'~h ch1k'eh ts'~ ndeh 9619 gh8 k'aogedeh 

etexeh seenfogeni7Q, duh gots'~ k'ala kaondfh k'~~ a zheghagenda gt'e. Etexeh ed1hH'eh g1ehts1 

ghaade a m661a zght1 zhat1e gogha ndeh gha k'aogedeh ts'~h saamba gots'~ at'1, gots'~h dene 

zhat1e ts'~hk'eh t'ahsaagot'1 gha nide chu, zhegha saamba t'ah gots'agend1 gt'e. 

~ M661a zght1 zhat1e gha ed1hH' eh: 1950s got ah ekuh, Quebec gozhfh, azgh m661a zght1 ne zhat,e 

t'ah gogendeh de7gh {g ageneht'e x6, m661a zhat1e t'ah zgh t'ahsf1 tah eghala1eda Jle. 1960 J gotah a see ehtth'1 gogha Quebec gozhfh gots'~h Canada goteh m661a z9ht1ne zhat1e 

enaots'enuhsah gogha nao91hthe. Ezh1 Royal Comm1ss1on on Bllingual1sm and B1cultural1sm, 

11 zhat,e gk1 kek'eodezhg, gonaodhe gk, kek'eodezhg gha chu, 1963 ghaye gonf1ed~H'eh sf~h, 

I) gozhat1e ghaade dene {g gedet'ele x6, zhat1e goghaonet~h gha gogh8 1e7a t'ah gogha t'ahsf, 

J 
g6ole geed1. M661a gozhat,e gk1 kek'eodezhg t'ah, ndeh gha k'aogedeh gha eghala1eda t8h agt'e, 

gots' ~h Quebec chu azhf1 ag11t' e ghaade gok' eoduzhah geed11 ndf. Ezh1 kag6ot' e ts' ed11 ndf 

ts' ~h1gh a gozhat1e gha 7e7a ndedhe niit' Q, Off1c1a! Languages Act of Canada ( 1969) ezh1 
1 ts'~h7gh chu ch1k'eh ts'~ ndeh g67Q k'eh m661a zght1 gO?ed1hH'eh kg~ gha saamba g6hteh. Ezh1, 

Const1tut10n Act ( 1982) 7e7a cho t' ~~ts' ~ a m661a zght1 gots' ~h m661a zhat1e gha kehxmed1h gt' e, 

gots'~h Canada goteh, od1 tg gedet'ele x6, gozhat,e t'ah goghaonet~h gha gogha g61g gha 

agogiila gt'e. 

:I 
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Duh Thahle Gots'~h Zhat1e Gha Ed1htf'eh Egho1egenda 

Gozhat,e gha ?e?a niit' Q gots' ~h a, ch1k' eh ts' ~ ndeh the?Q gogha, ndeh gha k' aogedeh ke, 

GNWT, dene zhat,e xeh anats'ut'i gogha naogJhthe, gots'~h t'ahsf, gogha gogehts1 t'gh chu 

gozhat,e t'ahodedh1 gha entde chu, ka kagot'J. 1986 ekuh, dene zhat,e ts'~hk'eh gok'eanetg Jle 

ts'~h ed1hH'eh, Report of the Task Force on Aboriginal Languages ( 1986) ts'~h,gne a ehtth'1 

gogha dene zhat1e gok'eodehzhah t'ah aguja. Gozhat1e gha kehxo,edth ghala,eda gha 

nfgogent?Q, Office of the Languages Comm,ss,oner gt'e. T'ahsf1 ghaade dene zhat1e edaoH'eh 

gha ageedn ndf, {a.ta?'"eg,e.bt1Aata1e.g,ede.tJ' eh dHne k' e19h nezlzJ .goghaonu.t~h .gots'.~h gog.haooe.t.Q 

tf ?hX? ed1hH'eh geedut'i gha chu ageednndf. Ezh1 gots'~h dene ndeh gok'eh od1 mJli mek'eh 
zhahthela gt' e ntde, k'e1gh ezh1 mJli t'ah ats'ut'j gha ageedJJndf. Canada gots'~h NWT etexeh 

ed1hH'eh g1ehts1 t'ah, ch1k'eh ts'~ ndeh 9619 gogha k'aogedeh ke, m66Ia zghtJ dezhat1e t'ah 

eghalaglzJnda, gots'~h dene keleh {ata,egeht1-{ata1egedeH'eh ghalaglzJnda, amf1 ed1hH'eh 

goghaogeneht~h geelJ gha chu goghaonut~h geed1, gots'~h meghaade deZQ? goghagonet~h gha 
t'ahsf1 zhaots1, ezht gots'~ gots'adagedJJndf geed1. E{exeh ed1hH'eh gehts1 ghaade chu kgtah g6Ia 

zhat1e ts'~hk'eh t'ahsf1 ghalaglzJnda gha gots'adaged~nd1h gha. Duh thahle gots'~h a dene zhat1e 
ghaade kg~ zhag6Ia sf~h, zhat1e nah gondeh gok'eh, gokgtah zhat1e gha chu, hot1e gok'eh 

dahg6Ia gok;~~ edegha ntgogedjjla t'ah ageet'J aguja geedt. 

Ed1hH'eh goghaonet~h gha ?e?a (1996) ghaade a, ed1hH'eh kg~ gha k'aogedeh sf~h, od1nfh zhat1e 

t'ah goghagogenuht~h egentdh~ k;~~ agogeleh gha dule x6, zhat1e guljh chu ghgh goghaonet~h 
t'ah agogfhth~ gha 9619 geedt. Kaondfh x6 chu, zhat1e ets'edekeh goghaade, goghaogeneht~h 

dene dehsee nezlzJ dezhat1e egodJhshg et'1 chu goghaade, gots'~h met'ah goghagots'eneht~h 

gha t'ahsf1 megha g~ll el1 goghaade chu, ezh1 gok'~~ a agoot'J t'ah ag~ht'e. Kagondfh 

gots'~h1gne a dene zhat1e kada1ah gogha godezhf kegut'g. Ed1hH'eh kg~ gha 1e1a ndee the,g 

ghaade chu m66Ia zgh{J gO?ed1htf eh kg~ sf~h, m66Ia zghtJ got'J~ edthH'eh kg~ gha egedehtth'J 

ke a gots' ~ k' aogedhe t' ah gt' e. Ezh1 H' a dene gha ehtth'1 nf god~H' eh gots' ~h edek' ~~ k' eats' e?ah 
gha ,e,a the?Q ghaade a gt'e, Charter of Rights and Freedoms ets'eed1 ot'e. 

GNWT, ( 1997a) chtk'eh ts'~ ndeh 9619 gogha, ndeh gha k'aogedeh ke, ?e,a ghaade gozhat1e 

k'eodehzhah t'ah meghaade agoot'J gha ed1hH'eh g1ehts1 Jle, gots'~h zhatte gha ed1hH'eh ndee 

ts' ~ he,~h geedH ndf gt' e ( 1997b). Ekuh chu, ed1hH' eh kg~, gonaodhe chu, eghala?eda chu 

e{exeh gogha, k'aodhe ndedhe elJ edthH'eh ghaade eghala1unda gogha zhets'~ k'aodhe gha 

azhegjjla. Ndeh gha k'aodhe gO?eghala?eda dahk'e chu azhgh a zhat1e xeh gogha t'ahsf1 

t'ahsaogeh,1 gha edets'~hk'eh ntde ezht edegha zhets'~ k'aogedhe gha gt'e. 1990s gotah 

gozhat1e gha k'exoh1~hnd1h dene sf~h, ?e,a zhagffhts1 gha dene dehtth'J ke, gots'~ goJndeh t'ah 

gozhat,e ts'~hk'eh, gots'~h da6ndfh t'ah mexeh eghala,eda kadh1 anagots'uleh gha ag6dJJndf. 

Kaondfh x6, ndah zgh k'eh eghalagJJnda gt'e. 
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Gozhat1e gha 787a nfftg, gots'~h a ta, ljh a, m661a zgh{J gozhat1e ts'~hk'eh gok'e8g8nehtg. 1 Kagogjjl8 taonet'e a m66la zghtJ zhat1e xeh egh8la1eda t'iih suh agot'1 cho fie, t'iih kadh1 

8nagots'818h gha g67Q k8guut'g. Duh thahle a 8dahgh9h m6618 z9h{1 zh8t1e ts'~hk'eh t'ahsft 

J g18h{a gha kg~ 8d8g8det'1 gha s6ond1 g88d1. Ed1hH'eh kg~, gonaodhe, eghala7ed8 chu ts'~hk'8h 

8ghala7eda th87Q, k'er~fle et'1 gozhat1e t'ah agoot'J, gots'~ll daonefh -- met' a-h- got-s' aa0od1 gha, 

7878 ghaade gozhat1e k'eod8zh9 gha 8d1hH'eh 9k1 ghaade goghalag8nd8 t'ah 89eet'J gt'e. l Gozhat1e k'eod8ZhQ gha 7878 ghaade dul8 m8tah azhft ghaade zhat1e xeh 8Qhal8ts'end8 gha, 

gots'~h m8gh9h chu da6ndfh t'ah gots'aagodt gha ge8dlJndf, xo, duh gots'~ k'al8 zhegha 

s88QOgjjla fie. Azhgh got'ah zhat18 ts'~hk'8h goghats'8nda gha nide, hang xaye gozhfh, zhat,e 

xeh 8ghala78da gt'e, kg~ kagodenila gots'~ {ata78dehzh8 chu, gots'~h ezh1 got'ah gogha zhatte 

t'ah 8ghala78da k'e7gh agodacho gogha th87Q aguja. 

4. ?E?A GHAADE GOZHATIE K'EODEZHQ XEH DAAGODAT'J: MEGHQH NA?ETS'ENIDE GHA 

ZQH GO?Q 

NWT, ch1k'eh ts'~ ndeh g67Q gok'8h gozhat18 iQ 8f8nahch'a t'ah agoot'J Jle, duh zh8t1e lfe zgh ts'~ 

8god?nd1h,m66la zhat18 a d87Qh m8ts'~ nagotse agod?ndth. Gozhat1e gha 7878 th87Q x6 chu, 

m8ghaade 8ghala78da 8d1hH'eh gul1 x6 chu, saamba chu m8ts'~ ats'8h7J x6 chu xaade gozhat1e 

gt'8 ch'2 agod2nd1h. Azhft ghaade kagoot'J k8ots'8dJhsh9 ghaade ntde dul8, zhat18 ts'f78deh ch'a 

m8nadah goghalats'~nd8. 

Azhi1 Gh9h Gozhat1e Ehnda1ekeh Mets' ed6otth' 9 Gogha 

Zhat18 guljh 76h{jh ts'~ agoot'J ts'88dt n1de H'a, ka78ts'8ntdh8 t'ah chu, jl8 ntde chu akgh ts'~ 

gots' 8hts1h t' ah gozhat18 8hnda78keh t' ah agoot' J. Gozhat18 8hnda78keh t' gh chu, gozhat18 

ghaade kats'8da7a gotah d8n8 k'6nt k8 d8n8 k'~~ gog8nd8hl8 ag8t'jh ntde a ag6ts'eedt. Gozhatte 

xeh guljh ts'~ agot'jh ghaade chu, dule gozhat1e a71t'e Jle hul8 and8h, 8Zht t'ah gokg~, ed1hH'eh 

~ kg~, gok9tah, kf m8t'ah gots'8nd8hl8 agoot'jh a ag6ts'88dt. Nagotse t'ah kagoot'J ntde H'a, 

~ I gozhat18 {9dh1' 8kuh ntde, amf1 k'ala zhat18 gJtQ Jle azh9h duge8d87jh ntde, zhat1e goghgh 

ts'f78deh gha 9t'8. 01 ndeh aodacho gok'eh ka kagot'J t'ah ag~ht'e, (f8ts'8gQh ts'~h7gh d8ne 

{gdeh, uuH'fe zhaak'e t'ah chu d8n8 {9d8h, ezhah t'ah chu d8n8 {9d8h) gots'~h d8ne 8f8tah 

nadeh ts'~h7gne chu 8f8k'~~ nfg11keh t'ah chu gozhat18 ts'~~ at'jh. See t'ahsft azh9h got'ah a 

m661a zhat18 76h{jh a d87QQts'~ anadehtse t'ah He d1latth'~ hon9 xay8 gozh1h a gozhat18 

ehnda78keh t'ah uuH'fe aguuja. 

Gozhat1e xeh guljh aod2nd1h ts'~hk'eh goghats'~nda gha ntde, gokg~ nizhJh 8Zhf1 t'ah 

gots'8ndeh chu, gomg gozhatte kel8h m1t'e chu 8f89haade goghagend8 t'ah gogfhdzah t'ah 

age8t'J. Amf1 d8zhat1e t'ah g8nezh9, gots'~h duh zhat18 guljh t'ah gog8ndeh ntde, gozhat18 guljh 
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nfntkJ gots'eed1. Gokg~ gomg gozhat1e t'ah gots'~ndeh fie nide, dezg2 kf zhat1e egogeedf?ah gha 

fie. Kagoot'J ntde h1d1h a gozhat1e t'ah zhuye agondeh gha, gokg~ a see gonez~ gomg gozhat1e 

egots' edff ?ah gt' e got' ah. 

Canada gha dene goghgh t'ahsf1 egedehtah t'ah eghalagenda gha agnt'e sf~h, Census Canada, 

ch1k' eh ts' ~ ndeh g6?Q gozhat1e ghgh azhf1 nagehtsJ sjh ghaade a gozhat1e ehda?ekeh ghgh gondt 

gfhchu gt'e. Kaondfh x6, ezht gondt etegula ghaade azhf1 ghgh agoot'J kageedt fie. Zhatte ghgh 

nagotse t'ah zheghgh egogedf?ah goghaade ehs~ dule azhft ghgh ag~ht'e keogfh?ah geed1. 

Zhatte g.haade kg.~ .. kagodenJ.la gozhat1e ehda?ek.eh ghgh gok'ea_gen$htg_ J,f~h, _kahj.~ne _,g t1g_h 
got' ah a gozhat1e t'ah zhuye aguuja gt' e geed1, nane gotah h1d1h a gozhat1e zhuye ad2nd1h geed1. 

Dene keleh gogha nagedezha, Assembly of First Nations, t'ahsf1 gk1 ghgh a gozhat1e t'ah ts'~ 

agod2nd1h geed,. 

• Denexaade kg~ gozhat1e ch'~one?~h gots'~h yundah m66Ia ndeh gok'~~ dezg2 ghaonet~h 

got'ah agoot'J geed, 

• Ndeh gha k'aogedeh dageat'i gots'~h?gh, dene zhat1e ch'aogene?~h, gots'~h dene et'1 

dezhat1e ts' ~gen1?a le k 1 ~~ nfogent?g. 

Gozhat1e guljh ts'~ at'jh ts'eed1, azhf1 ghgh agoot'J mets'edftth'e gha godezhf ·godlJh x6, metah 

H'a, saamba chu gonaodhe chu ts'~h?gh, da6ndfh nazhats'edeh sf~h gots'~h?gh chu ag~ht'e 

egeentdhe gt'e. 

Jg t'ahsf1 ndah na?edaatf eh meghaade naxezhat1e keleh azh~gt'e goxeh daag6dat'J 

goghats'enda gha. Meghgh gond1e na?ets1 H'a, atthe tgh gots'~h a gt'e, 1996 Census, dene 

dagodekeh t'ah goghgh t'ahsf1 egedehtah gt'e, gots'~h ndeh gha k'aogedeh, GNWT, gond1e 

kaondfh xagehzha ts' ~h ?adla gt' e. 2001 Census gogha enagut' e le t' ah med~h d1 edaaH' eh gt' e. 

Tant m66Ia got'J~ gozhat1e, M1ch1f, mets'~hk'eh dagondfh, meghgh dag6odat'J k'e?gh 

meghats'enda gha chu g6?Q. 

Dene Zhat1e Xeh Dag6odat'1 Azh9h G6gh91ets'enda 

Meghats\mda gogha, jg 1 k'eh meghgh edaaH'eh: 

• NWT, ch1k'eh ts'~ ndeh g6?Q gok'eh dene azhgh amf1 dene zhat1e f~h ts'~h agut'e geed1 

• Ezh1 kageda?a gotah amf1 dezhat1e et't alah kegedad~h, gots'~h k'ala zhegedftth'e gt'e 

• Dene daneht'e k'ala dekg~ ntzh1h dezhatte keleh t'ah gogendeh 

Duh gogha k' ala South Slavey gots' ~h North Slavey, dehcho mbah got'1e zhat,e, gots' ~h de high 

dene zhat,e efenahch'a 9t'e gok'~~ goghagenda fie. Enake gogha n1de, lnukt1tut zhat1e xeh, 

Page 12 of 44 



l 

lnuv1aluktun gots'~h lnuinaqtun thela x6 chu, enake dageneht'e Nunavut ndeh k'eh nagedeh x6 1 megh9h gotah thela fie t'{ih 9t'e. 

l 
D1 kaodaaH'eh gots'~h kagoot'J ghaade a amf1 dene k'~~ gogendeh geed1 9t'e egodaat'J, tarn 

gedet'e ?jneh ageneht'e a demg gots'~h dezhat1e egogedff?Q, gots'~h k'ala dezhat1e egedftth'e 

geed1. Ezh1 gotah tg ageneht'e a dekg~ n1zh1h zhet'ah gogendeh geed1. Gotah chu uuH'fe guljh l keodat'J t' ah 9t 1 e. Amf1 dem9 gots'~h dezhat1e egogedf19, gots'~h amf1 dekg~ dezhat1e t'ah 

gogendeh, goxeh guljh ts'~ agod2nd1h keodaat'J aguja. Ezht ed1hH'eh k'eh meodaat'J goghaade, l dene zhat1e xeh k11ts'ed117a gh{iade ki etegQht'e fie. n1ch9 zhatJe goxeh kaodiiJnd1h cho fie, 

kaondfh x6, Degfe zhat1e xeh uuH'fe ts'~~ agod2nd1h geed1. 

I 
~ 

KaodaaH'eh 1. Gozhat1e ghaade dene kageda?ah ke, gots'~h dene zhat1e ts'~~ ad2ndth (SCOL: 

Zhat1e gha egedaatth'j ts'~h 9t'e) 
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KaodaaH'eh 2 k'eh dene goghaye e{enahch'a gt'e gotah, dageneht'e k'ala dezhat1e t'ah J gogendeh egodaat'J. KQtah azh9h etegQht'e le x6, dene k'6n1a a h1d1h dezhat1e egedetsJ 

egodaat'J. Zhat1e kada?a goghaade chu, dene k'6rn, amf1 k'ala dezhatte t'ah gogendeh sf~h, 

j 19hnda gok'~~ agodenehzQ gogendeh fie geed1 9t'e. 
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KaodaaH'eh 2. Dene · 1ghndah, dene k'orna chuh gozhat1e xeh guljh agod~nd1h (SCOL: gots\~h 

gt'e) 

Cl) 
0. 
:::, 
e 
(!) 
' Q) 

C'I 
<( 

60 & over l~i:'e 

40-59 ...... <&ru 59.2 

2 5-3 9 F-~'!!!-- 3 7 • 9 

15-24 . ._=,,,,, 26.6 

81.8 

0 20 40 60 80 1 00 

Percentage of Shift 

ea Percentage of people in that 
age group who can speak an 
Aboriginal language 

KaodaaH'eh 3. D1 k'eh gokg~ tah dene zhat1e t'ah agoot'1 egodaat'J. Kg~ agodatsele zhag61a 

gotah dene keleh fg a dekg~ dezhat1e t'ah gogendeh egodaat'J (85%). Kg~ gocho gogha dene 
fglea a dekg~ rnzhJh dezhat1e t'ah gogendeh (kajene 50%). 

KaodaaH'eh 3. lfe d1latth'~ hong ts'~h dene keleh, amf1 dekg~ chu, eghalmeda k'e chu, ed1hH'eh 

kg~ n,zhJh chu dezhat1e t'ah gogendeh (Labour Force Survey: gots'~h gt'e) eghala?eda gotJ~ 
gogedJ htah ghaade agood1. 
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T'ahsf1 edaaH'eh 3 ghaade chu, gokg~ a dene zhat1e go1gh met'ah ats'et'J. Kg~ agodatselea 

gotah x6, eghala1eda k'eh, (33%) zgh gt'e, eghalmeda k'eh m661a zhat1e a de1gh anadehtse 
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1 
ag6hnd1 gt'e. Ed1hH'eh kg~ nizh1h chu, see dene {gl1a a dene zhat1e t'ah ageet'J (5 gots'~h 12%) lJ gots'~ zgh. D1 d3g6hnd1 tf'a dene k'6n1a tg gedet'e le a dene zhat1e t'Elh gogendeh €1a6ndfh, 

kaond1h x6, ed1hH' eh ts' ~ ageet' l t' gh dene zhat1e t' ah age et' l gogha gogeh?g le laag~ht I e 

] la6nd1h. 

Am11 dule dene k'~~ egedetf eh, gots'~h zhek'eh zhageht1 gha chu dule ag11t'e {9 gedet'e le. Dene 

l] tgha a dUle kageet'i, azgh thah t'Qh dene k'~~ ets'edetf'€h t'iih agoat'i 11€ x6. 

j Azhgh t'ah gogha nide H'a, NWT, ch1k'eh ts'~ ndeh g61g gogha gozhat1e keleh gt'e ghgh uuH'fe 

.l ts'~~ agod{md1h, gots'~h dene k'6nia gotah dene zhat1e t'ah uuH'fe zhuye agod2nd1h. Dene zhat1e 

nane chu gogha ka duwe oil laag6dat'J. Ndeh aodacho gotah nide, NWT, gotah zgh godlJh a ll zhat1e d1 k'~~ kada?a thela t' ah ag~ht'e. H1d1h meghgh t'ahS??QOts'eleh le nide, d1 zhat1e goch'a 

ts'11edeh gha gt'e. 

M661a Z9ht1 gots'~h M661a Zhat1e ts'~hk'eh Oagondih Goghats'enda 

Ndeh azhgh goteh gogha nide H'a, m661a zgh{1 zhat1e natse gt'e, 6.6 m1ll1g agenet'e a gozhat1e 

gt'e geed1, gots'~h azhgh got'ah ndeh aodacho gok'ek, 105 m1l119 a ezh1 zhat1e t'ah gogendeh 

gt'e. NWT, ch1k'eh ts'~ ndeh 9619 gogha nide, 3000, ta1 lemfl ageneht'e a m661a zoh{1 zhat1e t'ah 
gogendeh gha dule geed1. Kagondfh x6, m661a zgh{J gha foll dilatth'~ hang (900) ageneht'e a ezh1 

1 zhat1e a gozhat1e keleh . gt' e geed11 ndf, ezh1 gotah ta1 d1latth' ~ hang zgh a dekg~ zhet' ah 

} gogendeh geed1. Ezh1 danax6hnd1 H'a, tani ggts'~ (61 %) dekg~ m661a zhat1e 6h-tj t'ah gogendeh 

ageeja nd1, ezh1 H'a ka uuH'fe a zhat1e guljh ts'~ ats'eja gt'e. 

I 

l 
!. 

Dene keleh gots' ~h m661a z9h-t1 got' l ne chuh m661a zhat1e ts' ~ ageed2nd1h gt' e, edets' ed~ndah 

gotah et'1 azh11 dats'eh?J tah et'1 m661a zhat1e t'ah ageet'J. NWT gogha m661a zhat1e a see 

gonatthe the1g aja gt'e. Azhgh got'ah dene d11 hang lemil (40 thousand) ch1k'eh ts'~ ndeh 9619 

k'eh nadeh, gotah H' a ta1 hang QQ d11 lemfl (34 thousand) a dekg~ m661a zhat1e t'ah gogendeh 

gt'e. 

5. ZHATIE ?E?A GHAAoE NiTS'ENILA NAorsE GHA AZHil GHAAoE MEGHQLATS'UNDA oLi 

Nahxezhat1e azhgh (m661a zhat1e ed~h) goxeh zhuye aod2nd1h gt'e t'ah, azh11 ehs? 

gmets'enaadzah le k'~~ agots'eleh gha dule s6ond1? Azgh 1e1a ghaade gozhat1e ehtth'1 

seenfts' enila x6, gots' ~h zhat1e ghalmuda gha t' ahs11 zhagots' ehts1 x6, k' endah zhat1e ghgh zhuye 

agot'J t'ah ag~ht'e. Ezh1 ghgh keots'uh1ah gogha, gozhat1e k'eagenuhta gha gonhed~H'eh, zhat1e 

ghgh senagots'uleh gha gond1 goghats'enila gok'eagenehtg gt'e. 
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Zhat1e Xehnaots'en~hsah Azhi1 Ag6ts'eed1 

Gozhat1e ghgh egedaatth'j dene ke, dene gozhat1e goch'a ts'f?edeh ghgh seenagodleh gha 

ts'eed1, t'ahsf1 muud~nd1h gt'e le keogedehshah. Kaondfh x6, gozhat1e ghgh k'et'~h anagots'eleh 

gha nide, zhat1e sf~h, menadah seenfots'j1ah ghaade agots'eleh gha g61g. T'ahsf1 s~la1 (5) 

met'ahode1a ghaade agots'eleh gha dule gt'e. 

• Dene azhgh gogha 1e1a ghaade gozhat1e gha ehtth'1 nfg~t'g mek'eodezhg ghaade 

gots'~.dadundj ,gh9 ec;f1bH'eh §.ts1 gh9 9 .. 61g 
• Amf1 nez~ dezhat1e t'ah gogendeh, t' ahs~2gendeh godheh gozhat1e dek'ehnf1ets'ed60H'eh 

• Edets'~ k'aots'edeh gotah, satsg ets'edftth'e gotah, saamba k'eH'eh gotah megha da6nd1h 

t'ahsf1 ts'uz1h ghalaruda 

• T'ahsf1 k'~~ eghala1eda thela, azhf1 k'~~ met'ah agoot'1 gha, ezh1 tah hot1e gozhat1e ola gha 

k' e1gh goghalagunda, gokg~ nizh1 h gogha a see kagondfh nide egenidh~ 

• Gozhat1e xeh gonez~ g601a gogha menadah seeg6dla sf~h, g6gh01ets'enda gots'~h 

seenagots' eleh gogha. 

Gozhat1e adanadehtse goghaade chu a met'ah azhf1 dagots'eh11 gha nd1 k'~~ agots'eleh gha. 

Dene f9lla z9h nezv dezhat1e t'ah gogendeh nide, k'ala gogendfh t'gh gozhat1e t'ahsf1 k'eh ffchu 

gha a see met'ahode1a 9t'e, ezh1 a ag6ts'eed1. Gozhat1e natse ljh 9t'e nide, k'e1gh kg~ 9619 

gotah, gokg~ nizh1h, eghala1eda k'eh, ed1hH'eh kg~ nizh1h, met'ah gots'endeh gha ts'~ 

goghats'enda gha 9619. 

Guljh ndeh gots'~h gozhat1e azhagt'e sf~h, gozhat1e ts'~~ ad2nd1h gh9h k'et'~h anagoguleh 

gogha edgha dagogjjla, d1 gt'e: 

• Maon, New Zealand dene nadeh sf~h 'Language Nests' g1ehts1. Dez92 ed1hH'eh egogenfhth1 

godheh, ghndah ehdenfe eghalagenda t'ah goghagogeneht~h gha gogehta ts'~ ageet'1 

• Hawa11 got'1ne chu, edek'~~ dene k'~~ daogehthe, geej1 chu got'ah gozhat1e k'et'~h ad2nd1h 

gt'e 

• Navajo chu gogha, ed1hH'eh kg~ ts'~ k'aogedhe gha nigogedjla, gots'~h gozhat1e t'ah z9h 

agod1 gha edegha gogehts1 

• Scand1nav1a gots'~h Sarni kagedina, dendeh k'eh zhat1e ghaade kagogedeniH'eh, gozhat1e 

gha chu t' ahsf1 ehtth'1 the la nf nik1 

• Mek'aadh1 ndeh k'eh chu, Welsh kageda1a, nagotse got'ah zhat1e gha dene dehtth'J 

nrogen11g, gots'~h gokg~, eghala?eda k'eh, ed1hH'eh kg~ chu dezhat1e t'ah agut'j gogha see 

daogehts1h 

• Quebec zhat1e gha 1e1a natse nfgenila, 6zhi1 gotah m661a zghfJ zhat1e t'ah aguut'i gogha. 
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Canada goteh dene keleh gozhat1e deyeh anaodeh gogha daneht' e xaye gots' ~h a see 1 n3dao91hthe t'3h ageat'j gt'e. Toward Lmgwstlc Justice for First Natt0ns (1990) gots'~h Toward 

A RebJrth of First Natwn Lanuages ( 1994) ezh1 ed1hH' eh ndedhe 9k1 x6IJ k' eh d1 k' ~~ a agots' eleh 

gha g619 ag6hnd1: 

1 
• Megha ?e?a ts'ehts1 ghaade, ed1hH'eh natse chu t'ah dene zhat1e ehtth'1 gogha mek'eodejg 

gots'~h mets'adaoded1h gha g619 

• Dene keleh gogha gonfed~H'eh kageda?a, gogha eghalagenda gha chu kageda?a ke, 

ka?ehtth'1 et'1 dene zhat1e ts'agend1 t'ah ageet'J gha g619 

• Kg~ g619 ehs? dene zhat1e t'ah agoot'1 gha t'ahsf1 xohteh ts'~ k'aogedhe t'ah goghalagenda 

gha g619 
• Dene zhat1e see met' ahode1a 9t' e t' ah yundah mets' ehts1h goghaade ehs?, atthe t' gh 

gozhat1e ch'~gne?~h t'ah meghgh dzah edets'ededfh 1le ghgh nats'ejfh t'ah agondeh gha 

• Ed1hH' eh kg~ n1zh1 h dene zhat1e k I eh goghaonut~h 

• Zhat1e gha menadah segots'uleh t'ah agots'uleh 

• Gokg~ nizh1 h, kgtah g619 gotah, 19hndah gots 1 ~h dene k I oni dene k' ~~ etets' ~ gogundeh 

t'ah zhat1e gots'~ tataedut'ah ag~ndeh gogha. 

Gozhat1e gha ?e1a Ndedhe The19 Megh91ets' enda 

T'ahsf1 ghaade mek'eodfh got'ah, mets'adagoded1h chu goghaade a ndeh azhgh kagodenila, jle 

n1de chu od1 gozhat1e zhahthela sf~h gozhat1e t'ah deyeh anagondeh gha ts'~ goxeh gonez~ 

agoat'i gha. Canada gok'eh, m66Ia z9ht1 gots'~h m66Ia zhat1e chuh Canada gha ?era cho, 

Const,tutwn Act ( 1982) gots'~h zhat1e ehtth'1 meghats'enda gha ?e?a, Offlc,a/ Languages Act 

( 1995) a gogha gozhat1e ehx91ehnd1h gha a gt'e. Azgh ezh1 Const1tutwn Act ghaade chu dene 

z9ht1ne t'ahsf1 gogha ehtth'1 thela gots'~h saamba nahzha ts'~hk'eh chu gogha t'ahsf1 

kek'eodezhg gt'e egoged1hsh9 x6, zhat1e ts'~hk'eh chu t'ahsf1 metah thela s6ond1 x6 chu, see 

ka1ehtth'1 azhH ag6ts'eed1 kad1 fie. Dene keleh edets'~ k'aogedhe gha nfodadheh t'gh zhat1e 

ts'~hk'eh azhf1 gogha ehtth'1 thela ghgh nez~ menats'edftth'e agondeh gha. 

M661a ndeh kagodenila, gots' ~h ch1k' eh ts' ~ ndeh kagoden119, xaade zhat1e gha ?era gedeet' l 
gt'e, m66Ia z9ht1 gots'~h m66Ia zhat1e a atthe gogha senfogen119 gt'e. Azhgh got'ah ezh1 ?era 

t' ah e{eg~ht' e le. Quebec gogha H' a ?e?a ghaade dezhat1e k' egendfh gha QO?Q ghaade 

~ goghagenda gt'e. Ch1k'eh ts'~ ndeh taI kagodenila g6Ia sf~h, ?e?a gedeet'J ghaade a dene 

dezhat1e k'egendfh gha, k'e1gh zheghalagenda gha, gots'~h deyeh anaodeh gots'~ 

zheghalagenda gha gots'~ g6Ieh nd1 gt'e. Nunavut duh gogha dezhat1e ts'~hk'eh gots'~h 

ed1htl'eh kg~ ts'~hk'eh 1e1a thela egh91egenda gha, edahghgh natse anageleh gha s6ond1. 
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NWT Gozhat1e Egh9la1uda Gha T'ahsi1 Gots'ehtsi 

Zhat1e gha gonf?ed~H'eh dene gok'eagenehtg goghaade gots'~h dene ts'~ gogindeh goghaade, 

t'ahsf1 ghala?eda gha t'ahsf1 full (9) tf'ah thela ghaade agots'eleh gha kagnla: ?e?a gots'~h 

ed1hH'eh natse xohfeh gha, da6ndfh mets'~ k'aots'edhe t'ah meghalats'enda gha, megha saamba 

thela gogha, zhat1e t'ah da6ndfh dene ts'ats'end1 t'ah eghalats'enda gha, dene zhat1e xeh 

eghalagenda gha ts'~ goghaonet~h t'ah dene seenfots'fhdeh gogha, zhat1e k'eaneta gots'~h 

mek'eh t'ahsf1 gots'ehtsJ gha, zhat1e ghgh goghaonet~h gogha, zhat1e ghgh gond1 kats'ele gogha, 

mek~eh gencl-1 ffchu go-ts'~h sat-s9 9.h@ade megh.ala?eda gogha. Ez.h1 t'ahsf1 ful1 kai ela k'-eh 
eghala?eda gha nide d1 ehs? k'~~ agots'eleh gha 9619. 

A. 7e?a gots'~h ed1hH'eh natse xohfeh gha: See gonezl) got'ah gozhat1e ghgh seenagots'eleh 

gha nide, zhat1e gha ?e?a the1g, zhat1e ghaade kats'eda?a gok'eodezhg gha 9619, gondeh k'eh 

xaade gonaodhe 9t'e k'~~ edets'ed~ndah gha chu g6?Q. Zhat1e gha ?e-?a natse 01a t'ah ndeh gha 

k'aogedhe, k'aodhe gha eghala?eda gogehfa chu zhat1e ghaade dene ts'agund1 gogha. See 

gonezl) got'ah ezh1 zhat1e gha ?e?a chu, zhat1e ts'~hk'eh azhf1 ehtth'1 got's~h el1 g6hnd1, gots'~h 

azhf1 see ghalats'enda gha 9619, azhf1 gok'eh dag61a t'ah ag~ht'e gha chu g6hnd1, gots'~h od1 
zhat1e ts' ~hk' ~h gonezu goxeh eghalats' l nda le nide, goch I a t' ahsf1 t' ?h gog11t9, gots' ~h 

seenaoguleh gha t'ahsf1 k'~~ eghalagenda geedet'J gha chu 9619 9t'e . 01 chu de19h met'ahode?a 

gt'e, ed1hH'eh kg~ chu zhat1e ts'~hk'eh gogha t'ahsf1 ehtth'1 thela keoged1hshg gha g6?Q gt'e. 

7e?a nezu eghala?enda t'??ts'~, zhat1e gh9h kek'eoduzhah gogha zhat1e deyeh anaodeh gogha, 

dene goxO?egehnd1h gogha kaogule t'ah zhegha eged6otth'i t'ah agoguleh geed1. 

B. Da6ndfh mets'~ k'aots'edhe t'ah meghalats'enda gha: Zhat1e t'ah deyeh anagots'eleh gha 

nide, ed1hH'eh megha thehchu ghaade gonezl) meghalats'enda gha g6?Q. Amf1 gozhat1e azhagt'e 

sf~h chu got'ahodedh1 t'ah metah dagots'eleh gha g6?Q geed1 gha chu g6?Q. Gozhat1e gh9h chu 

azhf1 k'eodezh9 ghaade chu see gonezl) zhat1e gha segodleh gha g6?Q. Zhat1e ghala1eda 

egonfdhe tf'?hx2 mexeh dagoot'J gots'~h mexeh odJ g6?Q goghats'enda t'ah agoot'1 gha chu 

g6?Q. 

C. Megha saamba thela gogha: Zhat1e xeh see ka gots'~ suh meghalats'unda gogha saamba 

thela t'ah agoot'J gha g6?Q. Ndeh gha k'aogedeh chu zhat1e kada?a goxeh nf91deh ghaade, odgh 

zhat1e gha saamba ets'ernde xeh gots'agend1 gha chu dule. Amf1 gozhat1e azhagt'e sf~h, zhat1e 

xeh eghalagunda gogha, ts' atah ezh, gha saamba ola t' ah see ka gots 1 ~ zhat1e ghalagunda 

gogha. 

D. Zhat1e t'ah da6ndfh dene ts'ats'end1 t'ah eghalats'enda gha: T'ahsf1 6zhf1 got'ah dene gha 

eghalats'enda fg efenahch'a kada?a ts'eet'1 gots'~h gogha ts'at'ah thela gha chu 9619, amf1 dene: 
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k'~~ 909endeh 9ots\~h amf1 fg 9edeet'e le dezhat1e t'ah 909undeh 909ha, gondeh k'eh 909ha a 1 k'Qg ageed1. D1 k'~~ dene gha egh31ats'enda gha, azgh gozhat1e gk1 glllj x6 kf et~g(lht'e . 

. E. Dene zhat1e xeh e9halagenda gha ts'~ go9haonet~h t'ah seenfots'fhdeh 9ogha: Zhat1e t'ah 
l 

eghala1eda nuz~ gogh.a, dene fataegeht1h-tataegedeH'_eh, gots'~h dene zhat1e goghaogeneht~h 

" ke chu nezu goghaonetg a911t'e gha 9619. Eghala1eda gogha nez~ gt'e geedut'i ts'~ l goghaonet~h 9ha chu 9619. Amf1 9ozhat1e 9uljh 9t'e 909haogenet~h ke agnt'e chu, ezh1 dene 

9ozhat1e e909eedu1ah egen1dh~ rnde chu, go9ha dule t'ah a9~ht'e a9ots'fhth~ 9ha chu olf geed1 . 

!~ F. Zhat1e k'eaneta gots'~h mek'eh t'ahsf1 9ots'ehts1 gha: K'endah zhat1e tah gok'eaneta 9ots'~h 

zhat1e k'eh nagots'ehts1 t'ah a9oot'1 gha 9619. Ezh1 eghala1eda tah gozhat1e dek'ehnf?1ts'ed~H'eh, 
1 metah chu zh9t' gh gozhat1e aot' e, t' ahsf1 6zhf1 ts'uuz1h ed1hH' eh gots' ~h met' ahodudh1 9ha t' ahsf1 

zhax61eh, 9ots'~h t'ahsf1 k'6rn nats'uuz1h 9ha k'e19h me9hala?Uda t' ah ag6ot'e. Ohndah ke, 

gots'~h amf1 zhat1e egogeed1hsh9 got'ahodudh1 t'ah ezh1 909hala?Uda. 

G. Zhat1e 9h9h goghaonet~h 909ha: Od1nfh zhat1e hule ad?nd1h, gots'~h dene f9 chu zhat1e f~h 

t'ah 909endeh le nide, ed1hH'eh 909haonet~h tah thela 9ha 9619. Dene 9ot'1~ 9ots'~h amf1 zhat1e 

ghaade f9 9edeet'e le sf~h, dez9? ed1hH'eh kg~ egogenfhth1 godheh, 9ots'~h ed1hH'eh 9h9h 

enats'iit'e 9ots'~ zhat1e gh9h 909haonet~h 909ha ts'atah 909ehfa gha 9619. T'ahsf1 efenahch'a 

metah 9t'e t'ah zhat1e goghaonet~h 9ha dule, gozhat1e keleh 9t'e 9ok'~~' gozhat1e 9k1 9t'e 

9ok'~~' ezh1 zhat1e t'ah z9h 9ots'endeh gha nfgogjdhah gok'~~, gots'~h zhat1e 9k1 t'ah 

9oghaonet~h t'ah chu 9ok'~~- Got'J chu zhat1e gh9h goghaonet~h t'ah chu agoot'J gha dule, 

kaondfh 9haade, gok'g~ nagotse t'ah zhet'ah gogendeh gogha. Zhat1e goghaogeneht~h geelJ chu 

ehtth'1 9ok'~~ goghaonet9 ag11t'e gha chu 9619, ezh1 gha ed1hH'eh g11t9 9ha chu 9619. 

H. Zhat1e gh9h gond1 kats'ele gogha: Zhat1e t' ah ts'~~ a9od?nd1h, gots'~h zhat1e chu met'ah 

IV agoot'J cho fie x6, gonaodhe 9h9h chu k'ala dadehtrfe met'ahode1a 9t'e 9h9h gotah kats'eed1 

gha 9619, dene zhanazheh ka96ts'eed1 gha 9619. Zhat1e xeh chu duh dzene gotah da9oot'1 9otah 

menfots'jhth1 9ha chu 9t'e, kgtah chu zhat1e e9odaat'1 gha chu 9619. Ami1 dezhat1e t'ah 

gogendeh see 96ts'U?j gha gok'~~ ageed1 gha chu 9619, 9ots'~h amf1 k'99 zhat1e ego9edf?ah t'ah 

j ageet'1 9ots'adagod1 t'ah agoot'J gha chu 9619, gogh9h na1etsedl6, 9ots'ets'1nd1 gha chu 9619 
1 fie. 

J I. Mek'eh gond1 Hchu gots'~h satsQ gh33de megh3lmeda gogha: Dllh dzene gotah d3goot') 

ghaade zhat1e t'ah agoot'J gha 9619. Kgtah mek'eh gond1 ets'edftth'e, mek'eh ed1hH'eh 9ondeh 

j ghats'enda, 9ond1 ed1hH'eh, 9ots'~h t'ahsf1 guljh chu 9haade 9ond1 natsj chu ts'adagoded1h 9ha 

, chu 9619. Gozhat1e t'ahsf1 k'eh uuchuh go9ha, satsg t'ah, edaaH'eh chu 9haade, ndeh ed1hH'eh 
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ffchu ehtah zhe9ha see9eleh 9haade a9oot'1 9ha chu 9619. Gond1 9fhchu 9ot'1ne chu 

909haonet~h 9ha 9ots'ada9odend1h 9ha chu 9619. 

Zhat1e ts'~hk'eh nagotse ana9ots'eleh gha ts'~ dagots'eleh 9ha 9619 ts'eed1 ghaade a, od1 see 

gonez~ 9oghats'enda 9haade d1 go9halats'enda nide, gots'~h d1 t'ahsf1 necha 9hala1eda gha 

ts'~h t'ahsf1 ndah zgh a gt'e keots'ed1hsh9 ghaade a9oot'1 rnde, zhat1e natse ana9ots'eleh 9ha, 

k'e1gh met'ah gonez~ a9oot'1 gha geed1. 

6. G.OZHATI.E GHA ?.E?A QT'E MEGHQH?_ETS'ENQA: sf EGHALA?ENDA QT'E? 

Ezh1 9ha 9onf?ed~H'eh ke, NWT gha gozhat1e 9ha ?e?a ndee, Offlc,a/ Languages Act, 9ots'~h 

me19h thane 1e1a, gots'~h ed1hH'eh natse azhagt'e ghaguunda ghaade zhat1e 9ha azhf1 thela, 

da6ndfh me9hala1eda 909ha9uunda g6ts'ed11ndf gt'e. Daodacho t'ah go9halats'enda gha duh 

ats'ed11ndf sf~h 9haade zheghag11nda 9t'e. D1 ed1hH'eh edaaH'eh gogha, egedehtth'l 9ha 

9onf1ed~H'eh azhf1 go9ha911nda gots'~h zheghgh da1egerndh~, t'ahsf1 ta1 ka911la 9t'e: ?e1a 

ndedhe, t'ahsf1 ts'~ k'aots'edhe t'ah goghalats'~nda, gots 1 ~h zhat1e t'ah eghala?eda 9ha 

nfgots'ern19 gots'~h met'ah 9ots'agod1 gha gt'e. 

NWT Gozhat1e Gha ?e1a Egho1ets'enda 

NWT gozhat1e gha ?e?a the?Q, NWT Off1c1al Languages Act, dene keleh gozhat1e, 9ots'~h m661a 

zght1 gozhat1e, m661a zhat1e chuh k'eodezhg t'ah see met'ahode?a gt'e. Kaondfh x6, d1 t'ahsf1 
nane t'ah kanadehtse le lahx6t'1: 

• Zhat1e ts' ~hk' eh t' ahsf1 ehtth'1 gt' e gogha kadezhe, azhf1 ag6hnd1 

• Zhat1e kada1a, mets' ~h azhf1 ehtth'1 gots' ~ andeh gha, azhf1 gok' eh dag61a gha, see ka1ehtth'1 

mek'eodezh9 le, denendeh k'eh dene zhat1e zhahthela xeh a see kagondfh 

• Ezh1 1e1a ghgh chu, amf1 ehs~ gok'eh dah9619 t' ah gt' e gha 

• Azhf1 k' eh ?e?a eghala1enda ats' eleh gha 

Gozhat1e gha kex0red1h ts'~h eghala1eda dahk'e, Office of the Languages Comm1s1oner, chu 

kanaodehtse le. T'ahsf1 ndah gh9h lght'e ag~ht'e, metah H'a zhat1e gh9h t'ahsf1 ehtth'1 go9ha 

thela gulJ chu natse le t' ah ag1ehnd1, gots' ~h zhat1e gha kehx0r~hnd1h dene ezh1 zhat1e gha ?e?a 

the1g, OLA, ghaade eghalarenda gha megha kanadehtse fie gt'e. Zhat1e gha kexoh1ehnd1h dene 

chu zhat1e ghgh danag~ht'e olf g6nag6hnd1 x6, gogha ek'ete?et'a dene ke, zhek'eh 

t'ahs~~mageded1 le t' ah ag~ht'e. Zhat1e gha k'ex0rehnd1h dene chu zhat1e gha kex0rehnd1h t'ah 

at' l, gots' ~h zhat1e chu ?~ndah zhahts1h t' ah chu eghala?enda 9t' e, ezh1 a1fah got' ah edj g0rgh 

9od1cha t'ah eghala1eda megha thela chu t'ah, nezu goghalats'enda gha godezhf 9odl1h ag~ht'e. 

Zhat1e gha dene theda chu azhf1 k'~~ k'eg0rah gha 9619, gots'~h eghala1eda ts'~hk'eh azhf1 see 
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mek'eh dahg61a gha chu g619, g6ghgh1ets'enda gha g619. Zhat,e gha dene egedehtth'J 1 gonf1ets'ed~n1H'8h nid8, fie nid8 chu zhat1e gha eghElla1eda k'8 nfg~t'9 nid8, ezh1 chu goghgh 

na?ets'enide gha 9619. 

1 Azgh ezh1 Education Act ( 1995) dene zhat1e gozhat1e k81eh 9t' e, gots' ~h dene zhat1e 

enagots'edf?ah gha, goghaonet~h gha aogfhth~, kaondfh x6, metah ageed1 goghaade a dene 1 zhat1e goghElonet~h t'Elh agoot'J. Da6ndfh t'Elh agoot'J gha geed1, edj 901{,h qh goJt{> IE16ndfh 

gt'e, duh gots'~ saod?nde gots'~h ke?eneht'e le got'ah a dene zhat1e goghaonet~h t'ah agoot'J 

1 gt' e good1. 

l 
Dene zght1ne edets'~ k'aogedhe gha ed1hH'eh xohteh ghaade ehs?h dene gozhat1e, gots'~h dene 

gonaodhe ts'~h t'ahsf1 ehtth'1 gt'e gogha thela mek'eodezhah gha. Zhat1e gha ?era, OLA, ezh1 

goch'med~ts1 gha fie x6, dene zght1ne azhgh gozhat,e ts'~h t'ahsf, ehtth'1 gogha niizha gt'e 

goghagenda t'ah gots'adaged~nd1h gha dule. 

Mek'eag~t'e gha Ed1hH'eh gots'~h Meghaade Eghalats'enda gha Edaatt'eh 

Ndeh gha k'aogedeh ke, ?e?a ghaade zhat,e thela gha go?ed1hH'eh x61J gt'e sfh, GNWT's Off1c1al 

Languages Policy kad1, dene azhgh gogha, k'aodhe ts'~h eghalmeda gogehfa, gots'~h 
1 gots'agend1 gha eghalagenda t'ah agoot'J nide, ?e?a ghaade zhat,e thela gt'e t'ahodedh1 ghaade 

chu ageet'J gha g6?Q nd1. Mek'eag~t'e gha ed1hH'eh k'eh chu amf1 k'aodhe gogha t'ahsf1 

ghalmeda gha egedehtth'J, gots'~h k'aodhe gha k'eoge?ah gha gogehta chu ed1hH'eh k'eag11t'e 

gha gozf dek'eh1edaaH'eh gt'e. Ed1hH'eh k9~ gogha k'aodhe ndee menf1ed~H'eh mek'eh dahg619 

t'ah ezh1 ed1hH'eh ghaade agoot'f gha k'egO?ah gha gt'e. Me?gh thane k'aodhe ndee 

gonf?ed~H' eh ke chuh azhf, ts' ~ k' aogedhe gogha chu kaogfhth~ gha g619·. 

Ezh1 Offlc,a/ Languages Gwdelmes Manual, gozhat,e ts'~hk'eh meghaade agoot'J gha ed1hH'eh 

gt'e sf~h, azhf1 k'~~ eghalmeda ghaade gots'agend1 gha gots'enihth~ edaaH'eh. OdJ, gots'~h 

ed1hH'eh ghala1eda k'e chu gogha, ?e?a ghaade gozhat,e thela t'ah agoot'J gha g6hnd1 gt'e. 

Ed1hH'eh k'eh tatmedaH'eh, t'ahsf, ghgh gonda?ad1 ed1hH'eh etsJ, gots'~h t'ahsf1 edaaH'eh 

J deghadela ghgh chu ag6hnd1 gt'e. Ezh1, Guidelines, meghaade eghalats'enda gha ed1hH'eh gt'e, 

ndeh gha k'aogedeh sf~h, zhat1e zhahthela t'ah agoot'J gha chu dule, dene gondaageed1 t'ah chu J ag~ht'e gha 9619 nd1. Ezh1 ghgh dene gondEiageed1 sf~h, 'active offer' g1ehnd1 9t'e. 

Gozhat1e naah egedaatth'j ke, k'aodhe gha eghalmeda kagodenila k'e, k'aodhe gha k'eoge1ah J k'e, ezh1 ed1hH'eh gk1 x61J ghaade ageet'J cha fie lgh k'eogfh?Q. K'aodhe ke chu, GNWT, gozhat1e 

, k'eogedezhah azha9t'e, odJ ezh1 zhat,e t'ah agoot'J gha g67Q, duwe kaogjhth~. Ezh1 'active offer' 

-I g6geed1 gha senfogenila fie. Kagondfh ghaade a, k'aodhe gha eghala1eda godahk'e, zhat1e gha 

...f 1e1a the?Q, ed1hH' eh natse x61J, meghaade chu eghalats' end a gha edaaH' eh chu ts' ~geni?a le 
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laag6dat'J. Ndeh gha k'aodhe gha eghala?eda zhahthela ~glla zgh a gozhat1e ehtth't thela t'ah 

agoot'J gogha segogjla gt'e. Ezh1 Special Committee geelJ dageedundf H'a, OLA, see met'ah 

agoot'J egots'enfhth1 gogha nide, ezh1 ed1hH'eh gk1, Policy gots'~h Guidelines megha kanadehtse 
le geed,. 

Da6ndih Meghalats'enda gha T'ahsi1 Gots'ehtsJ 

Zhat1e gha 1e1a ndedhe, OLA, ts'~ k'aots'edhe gha sf~h, 1e1a zhagfhts1 go1eghala1eda dahk'e a 

ezh1 ts'~ k'ae~Jeahe, kf k'aodhe He zph f.le. ?e1a g(Jljh zhahx61J gha nide, zhegha k'aodhe H"e 

kagehteh t'ah zhegha k'aodhe elJ t'ah agoot'J gt'e. Ed1hH'eh kg~ gha k'aodhe ndee, k'aodhe ke 

ed1hH'eh g1ehts1 a ts'~ k'aodhe elJ, ?e?a x61J ts'~ k'aodhe fie. Ezh1 zhat1e gha, Languages 

Comm1ss1oner chu, zhat1e nah dagogeleh gha dule k'aodhe ndee ag6hnd1 x6 zhek'eag1t'e agoleh 

gha duwe gt'e. K'aodhe gha eghala?eda gok'e, gots'~h k'aodhe gha k'eoge1ah gok'e Jg gotah a 

zhat1e nah agoot'J t'ah ag~ht'e. Ezh1 eghala1eda dahk'e azhagt'e !9 chu a zhat1e t'ah agoot'J gha 

dene ke 1enf?egeden1H'eh, x6 eghala1eda aetselta gt'e, gmeghalaeda keleh 1eernla, gots'~h 

kadehH'fe met'ahode?a le. Ed1hH'eh kg~, gonaodhe, eghala?eda gha agHt'e, ECE, a zhat1e azhgh 

gha saamba ts'~ k'aogedhe. Ezh1 eghala?eda azhgh gotah a zhat1e ghgh dagoot'1 gha gots'~ 

g61eh t'ah ag~ht'e, Jg ljh a eghala?eda e~eteh thela lagondfh. D1 gok'~~ eghala1eda ts'~h?gh azhf1 

ts'~ k'aots'edhe gha nats'edehzha gha duwe k'~~ ag~ht'e, ezh1 t'ah Special Committee geelJ ke, 
gozhat1e ghgh keogedu?ah gha, meghgh t'ahsf1 edaatah naguhtsj gha gogha godlJzhf t'ah 

ag61t'e. 

Gozhat,e k'eh gonf ts'~hts1 gha nide, gozhat1e azhagt'e got'J~ a see goghaade agoot'J t'ah ehs~h 

gonez~ zhat,e gha senfaots'pah gha 9t'e. Duh dagoot'J t'ah goghalagenda gt'e, kf amf1 gozhat1e 

gt'e god~h agoot'J t'ah agoot'J. 

Menatthe Seniots'j1ah gots'~h Me1ed1hd'eh K'ets'endih 

Gozhat1e ehtth'1 nfts'enila 9t'e, see melgh gots'e da6ndfh meghalagmeda gha megha t'ahsf1 the?Q 

fie, 1980's t'gh gots'~h zhat,e eghghk'eaneta taonet'e a ezh1 gok'~~ zhat1e gha senfots'u?ah 

ts'ed1ndf x6 k'ala hule. Zhat1e ghgh danag6ot'e ndeh gha k'aogedhe kag6ts'edJndf x6 chu, kf 

azhgh etek'~~ nagedetth'~ t'ah zhek'eh gots'~ t'~h naogendeh le. Ndeh gha k'aogedeh 

gmeghala1eda k'e kaodentla gots'~h k'aodhe gha k'eoge?ah ke chu, He xaye azhf1 ghalagenda 

gha gmed1hH'eh k'eh, zhat1e t'ah agoot'J, zhat1e t'ah azhf1 ts'~ aegenidh~ metah thela fie gt'e. 

Etexeh meghgh eghalats'~nda le gots'~h saodehthah megha senfaots'j?ah le got'ah, ndeh gha 

k'aogedhe gogha, zhat1e kaodacho t'ah gogha met'ahode?a le g6hnd1 ela6ndfh. Ndeh gha 

k'aodhe, GNWT, 1999-2000 ekuh ghaye, zhat1e kada?a azhgh gok'ehxa naogehndfh t'ah, gozhat1e 
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1 
~ t'ahodudh1 gogha ed1htf eh zhahx611 1le, gondeh k'eh zhatte t'~~ts'~ t'ahs~2got'1 ntde, ezh1 zhat1e 

. gha t' ahsf, g1ehts1 t' ah agoot' l gt' e. 

~ T'ahsf1 menatthe segots'eh?ih, nezv chu eghala1enda gha n1de, dadenehz~ meghala?eda gha 

l megh91ets'enda, go-ts'~h-mesaamba t'ah chu nezv eghalats'~nda metah thela gba g67Q. Kaondih 

~ xo, ndeh gha k'aogedeh, saodehthah naodedheh ezh1 ghgh edthH'eh nagehtsi le t'ah, dehsee l kaodenehz~ met'ah agoot'1 et'I, mek'eodejg le. Azhft dats'11la zgh goghagenda, azhf1 dats'11la 

ts'~h?Q daguja goghagenda fie, ezht t'ah od1nih ehs~ de19h nezk1 met'ah agoot'J mek'eodezhg le l t' ah mets' edftth' e gha godezhf gt' e. 

Megha Saamba Thela 

1985 t' 9h gots' ~h a Canada-NWT Cooperation Agreement, ndeh gha k' aodhe mendedhe gots' ~h 

ch1k'eh ts'~ ndeh g67Q gha k'aodhe, etexeh senfogent?Q ghaade a He xaye gogha kahjene 3.3 

mllltg saamba dene zhat1e gha thela, gots'~h 2.0 m1ll19 saamba m661a z9ht1 zhat,e gha thela aja. 

Ezht gozhat1e gha saamba nffzha t'ah a k'endah zhatte t'ah eghalats'enda gha gots'~mdt gt'e, 

k'e79ne met'ah gogha eghalats'unda gogenthth~ gt'e. 

M661a z9ht1 zhatte gha gosaamba thela sf~h, ndeh gha k'aogedeh eghala?eda kagogedenthta, 

m661a z9ht1 zhat1e t' ah agoot' l gha ts' ~ mek' egodh1. Dene keleh gozhat,e gha saamba gt' e H' a, 

tata?egeht1h-tata1egedeH' eh dene goghaonet~h gogha, gots' ~h ezh1 k' ~~ eghalagenda gha ts' ~ 

chu, gots'~h ed1hH'eh kQ~ goghaogeneht~h geelJ gha ts'~ goghaonet~h gogha, gots'~h dene 

zhat,e gha ed1htf eh zhats'fhts1 gha ts' ~ chu, gots' ~h dene zhat1e t' ah gond1 ets'udehtth' Q 

ghala1eda ts'~ ezht saamba k'egodh1 gt'e. Xaye tg gogha a GNWT edegha Language Bureau 

agogihthi Jle, dene tataregeht1h-tataregedeH'eh, gots'~h t'ahsf1 ts'uuz1h goghalagenda got'ah, 

k'aodhe gha eghala?eda dahk'e zhag61a gots'agend1 t'ah ageat'J, dene zhat1e gha saamba tg chu 

Language Bureau gots'~ aja 1le gt'e. Saamba nane, t~olf a kgtah zhat1e nah eghalagenda gogha 

1la t'ah aJt'e. Duh thale gots'~h a, zhat1e ghaade kgtah g61a goxeh seeg6dla ghaade gogha 

saamba t'ah deyeh godlJh anaguja gt'e. Zhat1e gha seeg6dla ghaade zhat1e ghalats'enda gha 
~ , , 

saamba gt'e, metah kgtah zhat,e ts'~hk'eh k'eogerah gha chu gt'e. 

J K'aodhe ke, GNWT, He xaye gogha k3hjene 6.5 m1lhQ s3amba dene zhat1e gh31a1eda gha ts'~ 

ageh?J. Duh xaye gogha 8 m1ll1g saamba ggts'~ aja. Ezht k'aodhe ts'~h saamba at'1 kahjene 

azhgh godlJh a ndeh ghaade ed1hH'eh kg~ gots'~ k'aogedhe (DECs) zhet'ah dene zhat1e 

goghaogenuht~h gogha gots'~ aja gt'e. M661a z9ht1 gogha ntde H'a, godez92 ed1hH'eh kQ~ ts'~ 
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at'1 sf~h, gok'eh naog~hndfh t'ah agoot'J, gots'~h gozhat1e t'ah goghaogenuh,~h gogha rnde, 

ndeh gha k'aodhe ndedhe gots'~h He xaye gogha He ( 1) mlll19 saamba gots'~ nfazheh. 

Zhat1e gha egedaatth'j ke, goghghnigededfh gok'~~ a 2000-2001 ezh1 ghaye gogha, dene zhat1e 

2 .5 m1ll19 saamba, t' ahsf1 guljh ts' ~ mek' eg0?1dhe l9h geed 1. Duh gogha ezh1 ed1hH' eh kg~ gogha 

k'aogedeh (DECs) -dule kageet'J x6, zhat1e nah egedaatth'j ke kagoot'1 ts'adaged~nd1h fie, dezg2 
gotah dene zhat1e t' ah uutrfe zhuye agod2nd1h goghagenda goghaade a ageed1. 

.Ndeh gha k'aogedeh, G_NWT, zhat1e ehxO?~d1h k'e, Office of the Languages Comm1ss1oner, 
·- -- ,..... ...... .... - -· ..--fa,"-"' 

gogha naogehndfh t'ah ezh1 9619. tfe xaye gogha $350 lemfl saamba a1t'e 1le, duh xaye $450 

lemfl gots'~ deyeh aja· gt'e. 

Azhgh t'ah gogha, zhat1e ghgh gok'eanuta gha egedaatth'j ke, duh met'ah agoot'1 gha saamba 

9t'e, k'adh1 godlJh met'ahodedh1 olf geed1, saamba chu k'e19h gt'e rnde de19h nez1t olf geed1. 

Zhat1e gha egedaatth'j kageed11ndf, zhat1e t'ah eghala?eda ghgh menatthe nez1t seeg6dla le, 

gots'~h megh91ets'eda gha chu t'ahsf1 g1eh{a le got'ah, GNWT, ezh1 gha saamba dehsee nez~ 

mek'egodh1 et'1 ghgh gogha ehsj1 laag~ht'e. Zhat1e ghaade kageda?a got'ine, t'ahsf1 ghaade 

zhat1e xeh agoot'1 gha gogehts1, gots'~h saamba gha chu seenfogj1ah ghaade agoot'J rnde, duh 
gogha saamba gt'e, k'adh1 godl1h mek'egodh1 gha s6ond1 geed1. Kaondfh ghaade gozhat1e ehtth'1 

nfts'en1la gha saamba 9t'e, azhf1 ts'~ menf?ed~H'eh k'eh mek'egodh1 gha, gots'~h zhat1e t'ah 

eghalats'11nda ts'~h?Q daguja keots'edu1ah gha t'ahsf1 egogenfhth1 gha chu 9619. Zhat1e 

nanuzheh gogha k' e1gh saamba ts' edutsJ gogha nide, eghala?eda guljh goxeh nfts' l deh ghaade 

dule, gots'~h zhat1e t'ah gots'agod1 gha saamba nfts1le ts'adats'ed~nd1h gha chu dule, ezh1 ghgh 

chu na1ets'enide gha dule 9t'e. 

?e1a Ghaade Zhat1e Thela T'ah Agoot'l Gots'~h Met'ah Gogha Eghalats'enda 

K'aodhe ke, GNWT, zhat1e nane ts'~~ ad2nd1h ghgh duwe thane senaogedleh. Kaondfh x6, zhat1e 

ghaade kageda1a ag11t'e, t'ahsf1 ghaade eghalmeda thela, gots'~h zhat1e xeh chu t'ahsf1 t'ah 

gots'ats'end1 gha egerndh~ rnde, xaade gozhat1e t'ah agoot'J gha see dule geed1. J9 edaaH'eh 

sf~h, dene zhat1e gots'~h m661a zgh{ine gozhat1e t'ah dagoot'1 goghats'enda, gots'~h 1e1a 

ghaade zhat1e zhahthela azhgh xeh dagoot'J gh9h gt'e. 

Dene Zhat1e Xeh Azhi1 Ghalats' end a The la 

GNWT gha 1e1a gots'~h ed1hH'eh megha thehchu nagotse k'~~ a dene zhat1e k'ets'endfh gha, 

gots'~h deyeh agots'eleh ghgh daogedeh?Q 9t'e. Zhat1e xeh gogha eghalats'enda, kf kaodacho 

t'ah zheghagenda fie. GNWT gots'~h dene zhat1e kadarn sjh chu, see naogJhthe t'ah dene zhat1e 

ts'~hk'eh agoot'J goghag11nda, d1 azhagt'e: 
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• Azhgh got'ah t'ahsf1 k'~~ dene zhat1e ets'eduH'eh, gots'~h 72hndadhe ts'~ t'ahsf1 ts'uuz1 

1 gh31ats\md3 
• Ndeh ed1hH' eh ff chu ghala?uda gots' ~h od1 g61a dene zhuz1h 1 le mek' eh ola 

1 • Dene tata?eht1h-tata?edeH' eh el1 gha goghaonut~h, gots' ~h dene zhat1e goghaoneht~h dene 

geel1 gha chu gogh~aonut-~h 

• Dene zhat1e goghaonet~h 1 • Zhat1e ghgh gond1 k3ts' ele t' 3h agoot' € 

• Dene zhat1e t'ah gond1 ets'udehtth'9 see gots'adats'ed~ndf 

l Kaondfh t'3h egh31ats'enda t'3h azhll s€€ metah thela gha: 

l • Dene zhat1e azh9h gogha zhat1e d3d1 ad1 gha ed1htt'€h xoh{€h gha, gots\~h t'ahsf1 zh3ts'uuz1h 

ed1hH' eh k' eh the la gha 

J 

' • Ohndah gogond1e, k' ehgogendeh ghgh chu mek' eh gond1 ffchu k' eh aot' e, meht' e 

na?ets'edeH'eh, ezh1 le nide ed1hH'eh nmedah k'eh ats'uleh 

• Zhat1e ts'~ metahodudh1 gha ed1hH'eh k'eh zhats'eht1 ts'uhtsJ, ed1hH'eh k'eh zhat1 aetsel1a 

chu, ed1hH'eh na?edah chu ts'uhts1 

• Dene zhuz1h ndeh k' eh 9t I e, od1 ag~ht' e kegCJ?ah gots' ~h ndeh ed1hH' eh Hchu k' eh 

mets' eduH' eh 

• tatmegeht1h-tatmegedeH'eh dene goghaonut~h ghaade ed1htt'eh goghaochuh, nez~ ts'enda, 

gots' ~h etth' aht1 gots' ~hk' eh eghalaguunda gogha 

• Zhat1e goghaogeneht~h got'J~, t?olf goghaonut~h t'ah ag6ot'e 

• Zhat1e gh9h keoduzhah gogha, zhat1e azh9h t' ah zhat1e t' ah edaaH' eh deghadoola gha 

gots'uhts1 
• Dene keleh dezhat1e t'ah radio gots'~h telev1s1on k'eh eghalagenda, k'enda saamba t'ah ezh1 

gha gots' ats' uundf. 

D1 eghala?enda ndah tah gonez~ agoat'1 x6, Special Committee ke t'ahsf1 nane ghgh kaogendeh 

gha g6?Q ged11ndf: 

• NWT goteh dene k'~h ed1hH'eh ghalats'enda gha n1de k'ala zhuye agQht'e, gots'~h dene 

zhat1e ghaade etek'~~ nats'edetth'~ le ghgh chu got'ah k'ala godezhf t'ah agQht'e. 

• Dene zhat1e gha ed1hH'eh k'eodfh k'e gul1le, kaondfh t'ah ezh1 gots'~h ed1hH'eh ets'edekeh 

nide, gonez~ t'ah gots'~ nfazhe t'ah agoot'J le. Qhk'eh nide ed1hH'eh et~ht'e ageh11, ghk'eh nide 

, chu ed1hH' eh detf gt' e ts'f7edeh t' ah agoot' l. 
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• Dene {ata?egeht1-{ata?egedeH'eh gha goghaonet~h rnde ghk'eh zgh kagoot'J. Duh saaneht'e 

xaye gots'~h see gkala goghaonet~h t'ah agoot'J. latmegeht1h dene {atmegeht1h gha 

edegenedzah t'ah ed1hH'eh gitg le t'ah gonez~ agoot'1 le, kaondih rnde gosenfzha1et1 ts'~hk'eh 

agoot'J gogha godezhj nfotsj1ah k'~~ gt'e. Ed1hH'eh kg~ gha k'aogedeh, ECE, duh zhat1e ghaade 

kageda?a got'1~ gots'~ gogendeh ghaade {ata1eht1h dene ed1hH'eh gJtg le t'ah ed1hH'eh 

goghaot'ah gogha t'ahsf1 goguhts1 ghgh goxeh eghalagenda t'ah agoot'J gt'e. Nez~ met'ah 

eghalagmeda gha rnde, k'e1gne dene {ata1eht1h-{ata?edeH'eh gha goghaonet~h t'ah agoot'J gha 

9619, ezh1 k'eh chu gogha eghalmeda g~ll gha chu 9619. 

• D-ene kel'eh ed1hH'eh goghaogeneht~h geel1 chu k'ala {g gedet'e fie. Dene zhat1e 

goghaogeneht~h geel1 chu, ezh1 gha ed1hH' eh gJtg le, gots' ~h meghaade goghaots' enet~h gha 

t'ahsf1 ageedf?jh gha gogha godezhf t'ah ag~ht'e. 

• Ed1hH'eh kg~ gozh1h, dene keleh gozhat1e t'ah agoot'1 gha thela, dzah met'ah agoot'J gots'~h 

kf see met'ahode?a gt'e gok'~~ zheghagenda fie. 

• G6ot'1 ke, ndeh gha k'aodhe gha eghalagfdeh ke, dene zhanfzhg, am,, dene zhat1e 

enaogedCJ?ah gha goghaonet~h egerndh~ nide, see {aah zgh t'ah gogha thela t'ah ag~ht'e. 

• Zhat1e ghgh gondaagod1 gha naots'ehthe, e{exeh meghalats'enda fie, gots'~h daodenehz~ 

met'ah agoat'j chu t'ahsf1 ghaade meghg1ets'enda fie. 

• Ndeh gha k'aogedeh, GNWT, satsg t'ah dene k'~~ ets'edeH'eh gha t'ahsf1 gulJ, kaodacho t'ah 

zhet'ahogedehth1 fie. 

D1 t'ahsf1 k'eh gots'1ndeh sjh, Special Committee danag6ot'e geed1 gha ed1hH'eh nodee gehts1 

k'eh thela gha. 

M661a Z9ht1 Zhat1e T'ah Eghala1eda 

Ndeh gha k'aodhe mendedhe 1e1a, GNWT 1e1a gots'~h ed1hH'eh k'eag~t'e gha gt'e, m661a zghfJ 

zhat1e xeh gots'ag~nd1 t'ah eghalagenda gha nagotse t'ah ageed1. Kaondfh x6, gosaamba ts'~h 

ndah gonaodhe ts'~nd1 gha gt'e, gots'~h gokgtah t'ahsf1 xoh{eh gha chu gt'e. Gocheekua m661a 

zghfJ zgh egogedf1ah gha ts'~, dezhat1e ghgh gondaageed1 gha gond1 kagele gogha, dezg~ 

ed1hH'eh kg~ egogenfhth1 godheh t'gh gogha t'ahsi1 geh{a ghalmeda, m661a zghfJ t'ah gond1 

ghalagenda gogha, gots'~h t'ahsi1 ch'azhagt'e zhagogfhts1 gha chu saamba t'ahogedehth1 gha 

gt'e. 

?e1a Ghaade Zhat1e Thela T'ah Gogha Eghalats'enda 

Zhat1e gogha, OLA gots'~h Off1c1al Languages Policy and Guidelines ghaade ch1k'eh ts'~ nde 

g6?Q gogha k'aodhe ke, GNWT, zhat1e azhgh 1e1a ghaade thela gt'e got'~~ts'~ a gogha t'ahsf1 

ghalagenda gha g61g gt'e. Zhat1e gha egedaatth'j ke, Special Committee t'ahs11 ta1 ghaade. 
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11 
. " daodenehz~ GNWT zhat1e t'ah gogha eghalagenda goghagunda gt'e: Ndeh gha k'aodhe gha l eghalagenda geel1 gozhat1e 9k1 gul1 ts'~hk'eh, k'aodhe gha eghalmeda kagodenila gots'~h zhat1e 

nah azhf1 daneht'e goghalagunda gots'~h megond1e chuh, gots'~h azhf1 see zhat1e t'ah 1 goghEllagundEI dElm6odat:1 ghgh chu goghEig))ndEI d1 gt'e: 

" • Azgh zhat1e 9k1 t'ah ats'eet'J gogha, gots'~h gozhat1e guljh gha chu ndah t'ah GNWT 

1 ( gots' agehndfh gt' e x6, eghala?eda {glla zgh a megha zhat1e 9k1 ets' enidh~ gt' e k' ~~ the la. 2001 

ekuh xaye, amf1 ndeh gha k'aodhe gha eghalagenda azhgh t'ah gotah 4% a dezhat1e t'ah ageat'j 

1 t'ah ezh1 gha gots'a?endfh Jle. Ezh1 gha ed1hH'eh thehchu megho?ets'nnda fie, gots'~h 

.I mets'~hk'eh eghala?eda xeh dagoot'1 ghgh chu meghats'nnda chu fie. Dene gozhat1e gk1 gul1 t'ah 

I
ll got'ahodedh1 ghaade see zhat1e mek'eodezhg azhagt'e ts'~nd1 gt'e gha, Special Committee hot1e 

~ kmegenidh~ gt' e geed 1. 

• Ndeh gha k' aogedhe gmeghala?eda zhahthela, zhat1e nah t' ahsf1 daogjjla ghgh {glla z9h 

~ nagehts1 t'ah, zhat1e gha egedaatth'j ke, Special Committee, zhat1e ts'~hk'eh t'ahsf1 ets'edekeh 

t'ah agoat'j ghgh see kag~ht'e geed1 gha gogha godezhf t'ah ag67Jt'e. Kagondfh x6 chu, k'aodhe 

gmeghala?eda k'e zhagola gotah zhat1e azhagt'e gogha t'ahsf1 met'ahode1a le k'~~ gogha 

keodat' l geedt. 

• K'aodhe ke, GNWT see d1 zhat1e t'ah eghala?eda t'ah zgh godlJh ageet'r 

?era fh{eh godheh ed1hH'eh gots'~h ?era ts'~hk'eh ed1hH'eh m661a z9ht1 k'~~ {atmegedeH'eh 

Gosenfzhmet1 gha {ata1eht1h dene gogha aogjJ hthj ( 2001-2002 ghaye gogha $19 lemfl 

saamba k'eog1hthe) 

?era t'ah gogha senfgojt'ah, nez~ ts'endah gogha chu, dene gha na?~ndfh gots'~hk'eh t'ahsf1 

zhats'uuz1h ghala1eda t'ah agoat'j 

Dene ezha1el1 k'egendfh gogha, gots '~h dene gha nagehndfh gogha {atageht1 dene 

t' ahodedh1 t' ah chu agoat'j. 

Azh9h t' ah gogha, k' aodhe gha eghala1eda k' e ndah z9h a m661a zhat1e rghthane zhat1e guljh 

v t'ah gots'agundf gogha naogJhthe le lagondfh. 

7. GULjH ANAGOTS'ELEH GHA GHQH NA?ETS'ENIDH~ 

T' ahsf1 tah gok' eagenehtg goghaade, gots' ~h gots' ~ gogn ndeh goghaade chu, zhat1e gha 

egedaatth'j ke, Special Committee d1 keogfh19, zhat1e zhahthela gha duh re?a ts'~hk'eh, mets'~ 

k' aots' edhe t' ah meghalats' enda, gots' ~h zhat1e t' ah gogha eghalats' end a t' ah agoot' l, 

keeneht' ele t' ah natse anats'uleh ets' enidh~. De?ed1hH' eh, 2002 Progress Report k' eh, al ah et'1 

gogha azhf1 k'~~ ehdaots'echu gha gedundf Jle. Ch1k'eh ts'~ ndeh 9619 gogha, October 2002 k'eh 

zhat1e gha 9k1 ljh e{ets'nnde gogehtsJ gogha meghats'nnda gt'e. Nazhats'1ht1 gok'eh, Committee 

geelJ k'ahshu megh91ets\mda gogha segogjjla 9t'e, metah {aah t'ah ehdahgots'ule, gots'~h 
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zhat1e gha see seeg6dla t'ah agots'eleh gha chu ats'ed11ndf 9t'e. Azhf1 k'eh agogeleh gha 

seegogeleh t'gh, Special Committee etexeh t'ahsf1 ts'~ k'aots'edhe gha goghag11nda, saamba 

xeh gonez~ aguut'j gogha chu. Azhf1 gh9h na1egerndhj ts'~hk'eh daodacho t'ah ag~ht'e gha, 

gots'~h dagodehtj gha chu goghag11nda. Azh11 see ghgh aegenidhj azh9h ehs~, zhek'eh ed1hH'eh 

nodee gehts1 k'eh thela gha. Committee geel1, nodee ts'~ danag6ot'e geed11ndf d1 k'eh edaaH'eh 

9t'e. 

8. AZHII GOGHA EGODAAT'J GOTS'EHTSJ GOTS'~H DANAGOOT'E KANAGOTS'EEDI 

- .... _~·:-•. : .,... - ·y . ◄-"-

Danag6ot' e geed1 gha ed1hH'eh kage1a ghaade, NWT gok'eh zhat1e ts'~hk'eh nagotse ljh 

anagots'eleh go9ha nide, e9halmeda necha 9t'e, Special Committee keoged1hsh9. Duh zhat1e 

9ha saamba the la de1gh nez~ met' ah e9halats' end a • 9ha 9619, 9ots' ~h me9ha saamba 

ena9ots'j1ah 9ha chu 9619. Ndeh 9ha k'ao9edeh ke, t'ahsf1 ghala1eda zha1e.ged1hcha si~h, 

9ots'~h k'aodhe 9ha k'eo9e1ah t'ah e9hala9enda, zhat1e t'ah a9oot'1 9ots'adagedundi 909ha 

9onez~ etexeh e9hala9enda 9ot'ah 9ots'ada9ed~nd1h 9ha dule. Dene zhat1e, m661a zght1 zhat1e 

chu t'ah a9oot'1 9hgh chu da1ets'enidh~ guljh ana9ots'eleh 9ha g61g. Ch1k'eh ts'~ dene nazhadeh 

azhgh 909ha 9ots'endeh t'ah, 9ozhat1e dadehH'fe met'ahode1a 9t'e ghgh ats'eed1 gha chu 9619. 

Naxegond1e, naxenaodhe azh11 9t'e ghaade, naxetah zhat1e {9 t'ah e{etah 9ots'endih naots'ehts1 

ts'~ eghalats'enda 9ha chu ag~ht'e. Kenats'endfh ghaade atthe ed1hH'eh gogha g1h{a got'ah 

dene 9ozhat1e, 9ots'~h 9onaodhe xeh da6ndih k'eots'pah 1le t' ah mets'~h {9 a 9och'a ts'iinde 

9t'e. Azhf1 9och'a ts'jinde meots'ed1hsh9 9ha 9619, 9ots'~h dene azhgh e{e91ht'e 901ets'enihth~, 

9ots' ~h etets' ed1 hcha, 9ots' ~h ka9~ht' e t' ah a9~ht' e ets' en1dh~ t' ah n19ots' edf chu 909ha , 

909haade nez~ e{e9hats'enda 9ok'~~ azhgh e{e9ha 9onez~ na9ots'ehts1. Ch1k'eh ts'~ ndeh 9619 

9ok'eh kgtah 96la 909ha nide, 9ozhat1e natse ana9ots'eleh t'ah a9oot'1, 9ok9tah t'ahsf1 xoh{eh 

ts'~ see 909ha met'ahode1a ot'e t'ah me9hats'~nda 9ha chu 9619. 

Dene zhat1e natse anaots'eleh 9ha e9halats~nda t'gh, azhf1 ts'~ aets'enidh~ kenats'endfh 9ha chu 

9619, 9hndah ke, 9ot'1~ chu, 9ots'~h dezg~ chu azhgh etets'~h9hgh zhat1e na9uhtsj 9ha 909h9h 

ats'eed1. Ezh1 t'ah azhf1 see me9haade 9okg~ nizh1h, ed1hH'eh kg~ 9ozhfh, 9ots'~h 9okgtah chu, 

zhat1e deyeh andeh gha k'eh 909hats'enda 9ha 961g. Ezh1 Special Committee od1 ts'~ zheghgh 

909ha9enda, ed1hH'eh nodee k'eh a9eed1 9ha, sa1endea t'ah jg me9h9h edaaH'eh gt'e: 

Yundah ok1 hono xaye 9ots'~, zhat1e 9ots'~h 9onaodhe 9uljh azhagt'e naxendeh k'eh azhaaja 

9t'e nez~ 909hats'enda, 9ots'~h xaade chu, azhf1 ts'eel1 909haade chu, 9ots'~h azhgh etexeh 

ats'ut'e 909haade chu, azhgh e{enahch'a zha9ots'undfh t'ah a9~ht'e, ch1k'eh ts'~ ndeh g6-i'QJ 

909ha 9onez~ 9ok'ets'~ndfh t'ah k'endah ka9ots'uuthj. Dene keleh chu 1e1a 9haade t'ahsf1 909ha 

thela t'ah, dendeh 9otah dezhat1e k'e9endfh 9ha, zheghgh chu nadao9ehthe t'ah ageet'1 9ha 

g61g keots'ed1hshg gt'e. Ch1k'~h ts'~ ndeh 9ok'eh chu, m661a 9ots'~h m661a zgh{1 9ozhat1e 1e1a 
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., gogha kehxm~nd1h t'ah ag~ht'e, gots'~h dene zhat1e gots'~h gonaodhe ghgh keogedCnah l egerndh~ rnde chu dule, gots'~h ezht gots'~ gots'adagodedth chu t' ah ag~ht' e. 

l T'ahsft egots'edushah gha megond1 eteghats'ele got'ah, azhf1 egots'ed1hsh9 goghaade chu, azhf1 

k I~~ xazha?ets' edet1 gogh-aade ch-u, dene zhats' eel1 goxeh dagondfh ghgh azhgh adehthft' e 

l 
god1cha got'ah mets'edftth'e gt'e. Etetah nats'edeh gotah t'ahs?2gondfh rnde chu, ndeh gha 

k'aogedeh gots'~hk'eh chu, saamba k'eH'eh gots'~hk'eh chu ghgh nadagodhe rnde, gonaodhe 

t'??ts'~ a meghats'~nda got'ah meghgh senagots'eleh gha dule chu t'ah agQht'e. Kagoot'1 t'gh 

chu, gozhat1e kada?a azhgh gotah chu, nez~ etets'~ kaets'ern?ah gt'e, etets'adats'ed~nd1h, 

gots'~h etets'ed1hcha t'ah chu agoot'1. 

Azhi1 Guljh Anagots'eleh Gha G619 Anag6ts'eed1 

Eghala?eda nahxegh9t'9 gh9h enagQt'e gogha, nahx1 Special Committee thfdl1, danag6ot'e dfdt 

d1 gt'e. D1 danag6ot'e ts'eed1 t'ahsf1 nez~ gots'~ kadekeh gha gots'~h mets'~ t'ahsf1 k'egodh1 gha 

etetah thela gt'e ts'~ aets'erndhe, zhat1e gha gok'eats'enehtg goghaade, gots'~ dene gots'~ 

gots'11ndeh chu goghaade ezh1 kagQht'e gha gots'~hts1. D1 dats'ed11ndf goghaade, NWT goteh 

zhat1e azhgh ?e?a t'ah ezh1 thela natse aanadeh gha, gots'~h zhat1e gha ?e?a the19, Offlc1al 

Languages Act, natse t'ah the19 gots'~h azhf1 ghala?~nda gha nft'Q gt'e chu ts'~ guhts1 gogha. 

A. Zhat1e gha 1e1a gots'~h me1ed1hH'eh nezv mets'editth'e gogha, naotse chu gogha, 

1 kag6ot' e ts' eed1: 

A 1. Duh OLA thehchu metah t'ahsf1 t'ah agoot'1 fie agogjla ej1gudhah, gots'~h metah t'ahsf1 

dzah edaaH' eh, da6ndfh t' ahsf1 ts'uz1h, gots' ~h tata?edaH' eh dzg9t' e senaodleh. 

A2. Gozhat1e dad1 goghaade, North Slavey, South Slavey, Dognb, Ch1pewyan zhat1e k'~~ t'ahsf1 

guuzI OLA k'eh aot'e. 

J A3. OLA k'eh Section 4 zh1h edaatt'8h, North Slavey gots'~h South Slavey (ezh1 k'~~. dene k'~~ 

t'ahsf1 guuzI x6 chu) lnuv,aluktun gots'~h lnnuinaqtun thane zhat1e azhagt'e k'~~ ola, gozhat1e J ts'~h ag1Jt'e d3geed1 gogh33d8. 

J A4. Tarn m66Ia gozhat1e, M1ch1f, ts'~hk'eh meghgh gok'eanuta goghaade ezht zhat1e od1 nft'ah 

gha keodezhah gha . 
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A5. Ezh1 OLA k'eh alah edaaH'eh senaodleh got'ah, amf1 see gozhat1e azha{>t'e ke see 

got'ahode?a got'ah zhat1e k'e1udfh gha gots'~h zhat1e senaodeh gha goghalagenda gok'eoduzhah 

mek'eh aot'e aguleh, gots'~h zhat1e natse anaodeh ts'~ e{eghaade goghalagenda gha chu 

gok'eoduzhah mek'eh aot'e. 

A6. Ezh1 OLA k'eh Section 14 k'eh azhf1 edaaH'eh, t'ahsf1 k'eag~t'e gha g6?Q gots'~h ed,hH'eh 

ndee ghaade azhf, ag6ged1, mets'edftth'e gha ·nez~ anageed~nd1 t'ah anaguleh. Eghalaieda k'eh 

t'ahs~2ts'endeh goch'a gogha agut'e, nez~ ts'~nda gogha ag11t'e, dene gha na1enfh gha agut'e, 

ed1hH'eh k'eag~t'e ghaade zhat1e t'ah gogha agut'j. Eghala?eda guljh ed1hH'eh ghaade odJnfh 

azhagt'e gha geed~ndf, t'ahsf1 ghaade agoot'J gha geed1 ghaade aot'e fie. 

A7. Ndeh gha k'aodhe gha eghala?eda gogeh{a, gots'~h ndeh gha k'aodhe gha k'eoge?ah t'ah 

eghala1eda g6Ia chu OLA k'eagut'e gha 9619 goJZf dek'ehdaoH'eh gots'~h gok'eagut'e t'ah 

aot'e, gots'~h k'aodhe gha k'eoge1ah guljh chu ezh1 k'eagut'e gha agots'uleh. 

AB. Ezh1 zhat,e gha OLA gha chu k'aodhe ndee nfts'ed6oH'eh, ?e?a ghaade agoot'J agoleh gha 

gots'~ k'a?Udhe t'ah chu aot'e, gots'~h He xaye taonet'e ?e?a ghaade zhat1e thela ghgh ed1hH'eh 

nahtsJ t'ah Leg1slat1ve Assembly goghazhU?a. 

A9. Ezh1 OLA ghaade chu gozhat1e gha dene et', zhat1e gha egedehtth'j t'ah eghalagenda 

gonfets'ed6oH'eh. Zhat,e gha segots'eh?jh, meghgh keots'eduhzhah gogha megond1 kagele, 

zhat,e nah nez~ e{etah goghalagenda, gots'~h mesaamba ghgh chu, ezh1 gha k'aodhe ndedhe elJ 

ts'~ naog~ndeh gogha aguut'e. Ezh1 zhat,e gha egedehtth'J ke ?e?a ghaade eghalagenda got'ah, 

gozhat1e ts'~hk'eh kageda?a ke zhat1e gha saamba t'ah gonez~ eghalagunda GNWT 

ndaageed~~ndfgogha. 
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" Ezh1 dene egedehtth'J gogha, megha ed1hH'eh natse h6IJ ghaade da6ndfh gogehrg gha, azhf1 

l ghMidi§ gon[ed~tt'i§h gha, azh[1 gh83d8 gots'~ zhiiogjjndeh t'iih agoot'J gha, gots'~h t'ahsll glJljh 

11 met'ahode?a azhagt'e ghgh chu, gogha edaaH'eh gok'~~ agogeleh gha. 

l A 10. Dene zhat1e gha egedehtth'J agots'eleh gha nide chu, gozhat1e got'J~ gogf kagele 

goghaade, gots'~h zhat1e gha k'aodhe ndedhe amf1 aot'e nd1, gots'~h ?e?a gehts1 kg~, Leg1slat1ve 

11 
Assembly gon[eged~tri§h gha gok'~~ agots'uleh. 

1: A 11. Zhat1e gha dene eged8htth'J gha nfg6jt'iih goghiiiidi§ 8t'1 chu, OLA k'eh Section 20( 1) 

Ji gots'~h Section 20(3) k'eh edaatt'i§h senaodleh gogh83d8, Languages Comm1ss1oner, zhat1e gha 

~ kexO?~hnd1h dene, gozhat1e ghgh keoduzhah gha gond1 kaleh, meghgh ts'~ anagots'uleh. Ezh1 

Comm1ss1oner zhat1e ghgh gond1 kaleh t'ah eghala?~nda, zhat1e gha dene gonf?ed~t'a gha 

k'aodhe ndedhe elJ ts'~ {ataredet'ah gha. Comm1ss1oner ezh1 OLA natse anadla k'e1gne et'J 

mek'~~ agoot'1 gha kehxO?~hnd1h 9t'e gha. 

A 12. OLA k'eh Section 19(2) gots'~h 19(3) senaodleh, kaondfh ghaade Office of the Languages 

Comm1ss1oner, zhat1e gha kexo?ehnd1h dene meghala?~nda k I e, k' aodhe gha eghalats' eda god~h 

thane aot' e gogha ageed1. Ezh1 Leg1slat1ve Assembly, zhat1e gha kexO?~hnd1h dene 

J me?eghiila?eda g6gh9h?egund8 got'8h, azh[1 ts'~ k'aodhe t'8h egh8Ia?enda gha g67Q nez!,J 

meodat'J anaoguleh, gots'~h ed1hH'eh k'eodfh ts'~hk'eh amf1 zhets'agend1 t'ah agoot'J 

goghagunda gogha. 

J 
A13. OLA k'eh edaoH'eh got'ah Languages Comm1ss1oner enfats'ed~H'eh godheh gogha, 

J gozhah gots'~ Comm1ss1oner k'~~ at'J gogha, He enf?ets'ed6oH'eh t'ah agots'uh?i, gots'~h odgh 
I 

Comm1ss1oer duwe eghala?enda nfaodedheh nide zhegha at'J gha dule k'~~ edaoH'eh. 
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A 14. OLA k'eh t'ahs11 edaotl'eh t'ah, Comm1ss1oner ts'~h He xaye go1ed1hd'eh, Leg1slat1ve 

Assembly goghazhenidhah ekuh, 1e1a kg~ nizhJ h ni genidhah gots' ~h He d1latth' ~ hono QQ ehts' ~ 

dlJ hono dzene, ( 180 days) gozhih zheghgh Comm1ss1oner ts'~ naogendeh gha g61g agoguleh. 

A 15. Dene keleh azhgh zhat1e ghaade kageda?a, gondeh k'eh et'1 gozhat1e ts'~hk'eh ?era t'ah 

gogha t'ahsi1 thela meots'ed1hshg gogha OLA k'eh aot'e, duh gots'~h yundah ts'~ ndeh gha 

segodleh, gots'~h edets'~ k'aots'edhe gha chu goghaade nadetth'e k'~~ gt'e t'ah aot'e. 

A 16. OLA k'eh [Section 29( 1 )] senaodleh got'ah Sl)la1 xaye taonet'e agodatsele got'ah 

meghohna?ets'l)nda agoguleh gogha. 2008 ekuh ghaye meonudh1 (2006 Census Canada zhat1e 

ghgh ed1hH'eh egedetsJ goghaade 9t'e gha) kaondfh ghaade nide OLA dag6hnd1 gots'~h odgh 

mek'~h t'ahsf1 ghalats'~nda gha 9619 k'~~ agoot'J goghats'~nda gogha, gots'~h si zhat1e thela 

gha t'ahsf1 egots'enfhthe t'ah gonezl) agoot'J goghats\mda gogha. 

B. ?e1a t'ah zhat1e thela nezl) mets'~ k'aots'edhe t'ah meghalats'~nda gots'~h saamba xeh 

gonezl) agots'uuthi gogha, kag6ot'e ts'eed1: 

B 1. Zhat1e gha k' aodhe ndedhe elJ ?e?a ghaade gozhat,e the la 9t' e gogha Off1c1al Languages 

Secretariat (OLS) naguhts1 ghgh na?enudhi, duh zhat1e gha t'ahsi1 thela mets'~ tata?eduzhe t'ah 

agoguleh. Zhat1e ghgh t' ahsi1 ets' enidh~ nide, t~~h 9619 zgh gots' ~ ats' et' l gha dule, gots' ~h 

mesaamba ghgh nide GNWT gozhih ezh1 zgh a zhat1e gha saamba ghalareda t'ah ag~ht'e gha 

geed1. 

Ezh1 OLS, K' aodhe ndedhe ts' e a gogendeh t' ah gogeh?Q gha, gots' ~h dt gok' ~~ tahsi1 ts '~ 

k I aogedhe t I ah eghalagenda gha, gots 1 ~ megha ed1hH' eh thehchu ghaade chu agoot I J gha: 

• M661a zghtJ zhat1e gots' ~h dene zhat1e keleh ehnaah gots' ~ gogendeh t' ah gogeh?Q gha 
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l' 
1
. ?e1a gh8ad8 zhat1e thela gha seeg6dlc3 t'8h egh8la1eda kElots'enfhthe, gots'~h 

megh9hna?ets\mda gha gh9h ehs~, seenfogi?ah, zhexmegehnd1h gha gots'~h daodenehz~ 

1met'ah agoot'J goghagenda gha 
) 

• Bureau of Stat1st1cs (t'ahsf1 egedehtah) gots'~ gogendeh gogha gogeh19 gha (84 ghaade) 

l. Canada-NWT Cooperation Agreement ts'~hk'eh n8dagodhe t'8h egh8la1eda, gots'~h mets'~ 

1 k, aots, edhe t, ah meghalats, enda gogha 

• Zhat1e zhahthela gha kgtah goxeh saamba gha goxeh seeg6dla ts I~ k I aots I edhe t' ah 

I eghc31ats'~nda gogha 

• Zhat1e gha dene egedetth' 1 gha nfgots' enila, azhf1 ghalagenda gotah gots 'adats' ed~nd1h 

• Mets I ~h zhat1e gha z9h t' ahsf1 ats I edf?jh gha gots I eh{a, eghala?~nda gha gots I ~h hotfe aot' e 

i gogha mets'adats'ed~nd1h gha. 
j 

I • Zhat1e thela gha 1e1a ghc3c3d8 t'ahsf1 k'Elag~t'e gha gots'~h megha ed1hH'Elh n8tse zhc3hx618h 

j sf~h, gots' 8dats' ed~nd1h 

• Ndeh gha k I aodhe e{etah kageda?a, zhat1e naah da6ndfh ka?egeni?ah gha 

82. Zhat1e gha k' aodhe ndedhe elJ, GNWT goteh gogha gozhat1e zhahthela t' ah agoot'J t' ahsi1 

egonudh1 gha senf ogu?ah gots I ~h da6ndfh eghala?~nda gha megh9h?ets I ~nda, gots I ~h megha 

J saamba gha senfogf?ah gha. Ezh1 Treasury Board (2001) k'aodhe saamba k'egendih ke, gok'~~ 

J agoguleh, ezh1 gok' ~~ nide H' a azhi1 gh9h agoot 'J, megh9h t' ahsf1 egedJ htah nats' ~htsj gha, 
/ 

J 
J 
J 

gots'~h {~olf azhf1 zhat1e gh9h eghalats'nnda, mets'~h7Q chu dagoat'J gh9h chu megha ed1hH'eh 

k I eodfh ts I ~h naots I ehtsi gha dule t' ah agogjhth~ gha. 

83. Zhat1e gha k' aodhe ndedhe chu zhat1e ts' ~h dene kageda?a ke, Canada-NWT Cooperation 

Agreement, e{exeh saamba gha segogjla, gha azhf1 daogeleh gha gots I ~h, da6ndih eghala?~nda 

gh9h gogh9h1egunda gha seeg6dla gh9h see mel9h gots I~ dene gonda?egedundf gha chu 9619. 
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84. Ezh1 Census Canada, daogedehkeh t' ah goghgh eghalats' ~nda ghgh, gozhat1e ghgh 

egoged1?ah t'ah ageet'J, gots'~h ed1hH'eh kg~ ndedhe ts'~ ats'eet'J ghgh chu t'ahs11 goghgh 

nagehtsi gt'e. Bureau of Sta1st1cs, dene ghgh t' ahs11 egedehtah gha eghalagenda k'e, ezh1 

goghgh t' ahs11 naguhtsi t' ah gok' eagenuhta agots' uleh. Gots' ~h SkJla1 xaye taonet' e zhat1e ghgh 

ed1htt'eh nats'ehtsJ ezh1 metah thela chu agots'eleh gha dule. 2003 ekuh ghaye meots'en1hth1 

gha dule, gots' ~h ekuh chu a Census Canada dene gozhat1e ghgh t' ahs11 nagehts1 egedets1 gt' e 

t'ah e{eghaade gt'e agots'eleh gha dule. 

C. Saarnba-t I ah goneZI) ag6ot I e gogha, d1 k I~~ ag6ot I e ts I eed1: 

C1. Zhat1e gha OLA gha k' aodhe ndedhe elJ, zhat1e thela gha saamba gt'e, ezh, ts'~ et', 

zhek'eoguhth1 gha gogha?kJnda t'ah aot'j ts'eed1. 

C2. D1 ed,hH' eh k I eh zhat1e ghgh danag6ot' e ts I ed1nd1 goghaade zhat1e thela gha t' ahs11 

enagots I enuhthl gha saamba deyeh anadleh gha nide chu, kaoguleh. 

C3. Zhat1e gha k' aodhe ndedhe elJ chu ezh1 Canada-NWT Cooperation Agreement da6nd1h 

seedla ghaade meghalats I kJnda, gots I ~h yundah gots I ~h ndeh gha k I aodhe gondedhe k I e?gne 

zhetah goxeh eghalagkJnda gh ts I~ goghagl)nda. 

C4. GNWT chu saaneht'e xaye e{exeh me?edet'ah got'ah, saamba gha kuud~nd1h got'ah zhat1e 

kada?a goxeh seogudleh, kaond1h ghaade azh11 ghalats I ~nda gha g6?Q xeh suh g6?Q gha, gots I ~h 

megha chu saamba t' ah agoot' 1 gha chu sen1ots 'j?ah gha dule ag~ht' e. 

C5. GNWT zhat,e kada?a gots'adaged~ndth goghaade chu, zhat1e gha t'ahs11 guljh gots'~h 

saamba nats' ehtsi gha dule. Kagoot '1 gotah dene gots' agl)nd1 gogha zhat1e gha saamba n1 genii a 

gt' e ts' ~h chu, eghala?eda gotah zhat1e ts' adaged~nd1h got' ah t' ahs11 zhaog1hts1 gots' ~h chu. 
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11 
li D. Gozhat1e t'<lh egh<llats'~nda t'<lh gots'<lts'~nd1 t'<lh n<lgotse gogha, kag6ot'e ts'eed1: 

D 1. Eghala?eda k' eh t' ahs~2ts' endeh goch' a eghala?eda the?9, gots ' ~h nezl) ts 'end a ts '~hk' eh 

l ch-u, dene gha nil?~ndfh chu ts' fhk' eh egh31ats' fnda gha 'active offer' gogeed1 mek' €ag~t' e 

1 gha, azhll ag6geed1 ed1hH'€h ghaiid€ kageed~ndf. Ezh1 gots'fh eghiila1eda gUljh gogha ed1hH'€h 

natse megha thehchu ghaade aot' e agots I uleh. 

l : 
D2. Zhat1e gha k'aodhe ndedhe 9t'e, k'aodhe gha eghalmeda thela, k'aodhe gha k'eoge?ah gha 

gogeh{a chu goneZl) gok' ~~ ezh1 'active offer' xeh eghalagl)nda, gots' ~h mexeh azhf, k' ~~ 

) goghiilats'fnda gha chu, gots'fh t'ahsi1 ghiiiid€ kagoot'J t'iih eghiila1eda ets'edek€h, met'iih 

) chu gots'agond1 gha edthH'eh k'egl)ndf gha agoguleh. 

D3. GNWT chu, dene gozhatte 9k1 gul1 t'ah eghalagenda ntde, ezh1 gha gots'a?~ndih gt'e, ezht 

gha edthd' eh eghcpegl)nda. Ezht ghaade see met' ahode?a 9t' e t' ah alah meghala?Uda gogha, 

gots'~h amft duh et't gots'agendt gha 9679 k'~~ eghalagenda, ezh1 eghalmeda 7~ht'e nets'edule 

gha {9 g6ole agoguleh. 

D4. Zhat1e gha k' aodhe, kgtah zhag6Ia gotah nagedeh goxeh eghala?l)nda got I ah, odgh 

gondaagodt gha nazhmetth ntde, gots I ~h od9h e{eats I edeh ekuh gogha, ezh, met' ah 

t ata?ets I eht1h gha satsg t' ah agoot '1 aegedudleh gha t' ah gots I a9ndL 

D5. Zhat1e gha k I aodhe el1 chu, ndeh gha k I aodhe ndedhe, gots' ~h kgtah m66Ia zght1 nazhadeh 

chu goxeh eghala?l)nda. Ezh1 goghaade m66Ia z9ht1 zhat1e gha kg~ gok'gnt, Saamba Gul1 Kg~ 

gogeh79 ghats'~ gots'adadundf. Ezh1 kg~, k'aodhe gha eghalagO?eda t'ah agoot'J gogha, m6ola 

z9ht1 zhatte gh9h azhf1 et't ets'en1dh~ g1ehta gha 9t'e. Kgtah kagodentla chu na?endih gha fie t'ah 

1-800 t' ah gots' ~ egedehtj gha chu dule gogha chu. 
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D6. Zhat1e gha k' aodhe ndedhe gt' e chu, dene zhat1e t' ah kageda?a, gots' ~h dene zhat1e gha 

egedehtth'J t'ah eghalagenda gha ke, gots'~ gondeh t'ah edahghgh dene zhat1e gha kg~ xohfeh 

ghgh go ghats' ~nda gha dule s6ond1. 

D7. Zhat1e gha K' aodhe elJ chu, see da6ndfh olf gogha, gozhat1e gha kg~ gk1 gox61J, gk1 xaye 

H' ~hx2 sj dule mek' ets' ~ndfh gogha goghg1~nda, gots' ~h odgh meghgh senagots' eleh gha rnde 

kanad~ndf t' ah aot' i. 

D8. Ezh1 Off1c1al Languages Secretart1at, amf1 m661a zghfJ zhat1e t' ah, gots' ~h dene keleh zhat1e 

t'ah chu fatmegeht1h-fata1egedeH'eh agnt'e, azhgh meghats'~nda gha ed1hH'eh k'eh gogf 

edaoH'eh. 

E. Zhat1e t'ah eghalagl}nda gha dene g6ole gogha, kag6ot'e ts'eed1: 

E 1. Ezh1 gogha k I aodhe elJ, dene gozhat1e gha kaged{na goxeh eghala?~nda got I ah god1 cha 

got I ah ndeh g6?Q gok I eh, gots I ~h ch1k I eh ts I~ ndeh the?Q goteh chu gogha, dene f ata?egeht1h­

f ata?egedeH' eh, t' ahsf1 ghaade ezh1 gha edegen6odzah t' ah ed1hH' eh geedut' i gogha. Dene 

fataregeht1h-fata1egedeH'eh gha, ndeh kaoden11g gok'eh goghaonut~h gha gots'6h1a. Alah et'1 

ndeh kaodenl?Q gogha azh11 met I ahode?a, nez~ ts I enda ts I ~hk I eh, dene gha na?~ndfh ts I ~hk I eh, 

gosenfzha?et1h ts I ~hk I eh, gots I ~h ndeh Q0?Q gogha azh11 met' ahode?a gt' e goghats I ~nda gha. 

K' e1gh zhat1e t' ah gogha eghalats '~nda ts '~h?gh, yundah gotah gogha eghala1eda thela 

goghaade, gots I ~h xalats I ededa ts I ~hk I eh gots I~ t I ahs11 kadekeh gha goghats I end a goghaade 

chu a goghaonet~h t' ah agoot'J gha. 

E2. Ezh1 gogha k' aodhe elJ chu, zhat1e gha dene kageda?a gots' ~h ECE chu da6ndfh ezh, gha 

nfogenl?Q goghaade, megha t I ahs11 azhgh efexeh aot I e gogha, gots I ~h k I e?gh dene zhat1e 

goghaogeneht~h geelJ gha ts I~ goghaonut~h t I ah agoguuhthj' Goghaonet~h chu, yundah ts I~: 
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1 1 

megha eghtila1eda egodaat' l goghtitide chu gt' e gha, EducatJOn Act ( 1995) tah dene zhat1e 

ts'~hk'eh nagotse t'ah edaaH'eh agogiila gots'~h?gh gt'e. 

l i £3. EGE gha k' aodhe el1, met' ah dene zhanfzhg dene zhat1e goghaots' enuht~h gha ed1hH' eh 

·1 ?Ohts1, gots I ~h GNWT gha eghalagffdeh, gota gomg, dene guljh chu ka?egenidh~ gogha ' zhat1e 

egogedu?ah ghgh ag6ged~ndi gots I ~h ezh1 ts I~ chu gots I adaged~ndi ts I eed1. 

E4. K' aodhe ezh1 gha mek' eh dahg6?Q sf~h, gots' ~h E CE gha k' aodhe elJ, Aurora College chu 

goxeh, dene zhat1e ts 1 ~h kageda?a chu goxeh, gots' ~h gonaodhe ts 1 ~hk' eh eghala?eda thela chu 

I goxeh etegudeh ghtiade, dene tata?egeht1h-tata1egedett'eh ts\;hk'eh agoot'J, dene zhat,e 

goghaogeneht~h geelJ chu, gots' ~h dene zhanf zhg dene zhat1e goghaonet~h ts '~hk' eh chu, 

daodehti gt'e k'adh1 anaodleh gogha, gots'~h azhgh t'ah gogha daodenehz(J met'ah agoot'J 

goghagunda chu gogha. 

E5. Aurora College, gots I ~h guljh kageda?a, zhat1e goghaogeneht~h t I ah age et I l chu, He xaye 

gozhfh azhi1 ghalagll nda goghgh ed1hH' eh egeduHeh ghaade, zhat1e gha k I aodhe el1 gots I ~h 

dene zhat1e gha egedehtth I J goghagudhah. 

11 F. Zhat1e 1e1a ghaade thela 9t'e, mek'eaneta t'ah agoot'1 gots'~h megha t'ahsi1 gots'~hts1 

ts 1 adats 1 edend1h gogha ts I ~hk I eh, kag6ot 1 e ts 1 eed1: 

F 1. Zhat1e gha k' aodhe elJ, dene zhat1e ts' ~h kagedarn, gonaodhe gha gogehta ts' ~h ag11t' e 

chu, Elders' Council, ghndah dehtth 'J ke chu, k' aodhe ezh1 gots' ~ hgh eghala?~nda t' ah dene 

zhat1e t I ah azhi1 dag6ts I eed1 ets I enide gogha, t I ahsi1 ts I uuz1h ghalmeda gok I ehxa naog~hndih 

gogha, gots' ~h gondeh g61g he?~h egenidh~ got' ah zhat1e k' eh eghalats \mda gots' uhtsJ 

agog_uleh. 
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F2. Ezh1 gogha k' aodhe elJ chu, zhat1e ts' ~h kagedfna ke, gots' ~h gonaodhe gha chu gogehta 

gots'~ hgh eghala1unda got'ah etexeh ed1hH'eh k'eh zhat1e ts'~h t'ahsf1 nfgudhah t'ah see 

meghgh edaoH'eh, gots'~h ezh1 ed1hH'eh gots'~ nfgJJle gha chu senfogu1ah ts'eed1. 

F3. Dene zhat1e ghaade zhgt'gh gogond1e ghgh etendaats'eed1 ghgh (duh Cultural Projects 

nag6geed1) gots'~h dene k'~~ ndeh ts'uuz1 Jle eghola?eda sf~h meghghna?ets'unda, gots'~h 

megha saamba deyeh anaodeh ts'~ chu goghats\mda. 

G. Dene zhat1e goghaonet~h deyeh aondeh gogha, kadh1 chu aot'e gogha, kag6ot'e ts'eed1: 

G 1. E CE gha k I aodhe ndedhe elJ got I ??tS I~ ed1htt' eh kaO?a, meghaade ed1hH I eh kg~ gha 

k'aogedeh sf~h, dene zhat1e gha saamba gots'~ at'J, ezh1 ts'~ zgh zhek'eoguhth1 g6d~ndf gogha. 

G2. ECE gha k'aodhe ndedhe el1, Educatwn Act (1995) k'eh Section 73 .3 edaaH'eh gt'e dad1 

ad 1, nez~ anag6d~ndi, gots' ~h nagotse ljh met' ah eghalats' end a egots' enuhth1 aguleh gogha, 

meghaade chu ed1hH' eh kg~ gha k' aogedeh dene zhat1e t' ah goghaoneht~h t' ah agogjhth~ gha 

961g g6hnd1 gt'e. 

G3. ECE gha k'aodhe ndedhe elJ got'??ts'~ ed1hH'eh kaO?a, meghaade daneht'e sadze t'ah 

dene zhat1e goghaonet~h t' ah agoot' J goghagunda gogha. K' aodhe ts' ~h ed1hH' eh natse chu , 

Educatwn Act (1995) k'eh Section 73.3 k'e?gh natse aleh gha gt'e. T'ahs11 mek'eag~t'e gha 

edaatt' eh ghaade a sadze tglla t' ah dene zhat1e goghaonet~h goghagenda gha, gots I ~h tahs11 

guljh goghaonet~h xeh chu kagoot'J gt'e. 

G4. ECE gha k' aodhe ndedhe elJ, Educatwn Act ( 1995) thehchu senaoleh, kaondfh ghaade ECE 

gha k' aodhe elJ, gots '~h ed1htt' eh kg~ gha k' aogedeh ke, amf1 gok' eh dahg61g, edek' ehxa 

nagondeh t'ah k'adh1 agots'fhth~ gogha. 
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G5. ECE gha k' aodhe elr see gogha?enda got' ah dene zhat1e t' ahsf1 azhgh metah thela got' ah, 

l] ed1hH'eh met'i3h goghi3onet~h xohteh gha. Dene gozhat1e azhi3Qt'e gots'~h ed1hH'eh k\?~ gha 

k I aogedeh gots I~ gots Ill ndeh gots I ~h zhetah goxeh eghalagenda goghaade chu agots I uleh 
! ---
- ts' eed1. 

l 
G6. ECE gogha k' aodhe el1, ezh1 gogha?~nda goghaade dezg2 aetsel1a dene zhat1e egogedCJ?ah 

l: gha, ezh1 t'i3h zgh agood1 ts'~ agots'eleh gha goghi3?Undi3, gots'~h amll ezh1 zhat1e ts'~h dene 

t agedi37a, gots 1 ~h ed1hH 1eh k\?~ gha k' aogedeh gots ·~ gots' ~ndeh goghafide chu, gots ·~h 

, megha efexeh eghalats I ~nda got' ah segots I uleh. 

] G7. ECE gogha K 'aodhe eli chu, dene zhat1e ts' ~h ki3gedi31a goxeh, College chu goxeh, k 'aodhe 

I] gha k'eoge?ah gha gogehfa, see goxeh eghala?l)nda got'ah, dene zhat1e goghaogeneht~h dene 

guule gha chu, ed1hH' eh goghaogeneht~h dene guule gha chu, gogha naogehthe t' ah 

I] n1gogedllle, gots'~h goghi3onet~h ts'~ chu agoguleh, gots'~h ed1hH'eh keleh gJt\? ghi3i3de 

j eghi3Iagenda ghi3ade agoot'J gha. Kagoot'J gOtah chu, di3odehti gots'i31~ndih gha goghi3ts'enda, 

gots'~h goghaonet~h gogha gots'~h nigots'edjle gha chu saamba thela gha gt'e. 

1 
GB. ECE gha k' aodhe elJ, see dagondeh gha ed1hH' eh ?ohts1, ezh1 ghaade dene zhat1e 

:7 
1

J goghaonet~h gogha. Dez92 aetsel1a see ed1hH'eh kg~ egonfhthl gots'~h edthH'eh gh9h 

l enats'1t'eh Grade 12 gots'~. Ezh1 gots'~h, ed1hH'eh kg~ azhf1 see met'ahode?a goghaonet~h 

J dene zhat1e ghaade goghaonet~h meonfdh1 ageleh gha. Dene zhat1e ts 1 ~h dene kada?a goxeh 

J] agoot'J gha, gots'~h gozhat1e ghala1eda gha, ed1htt'eh k\?~ gots'~h gokQ~ chu e{exeh 9te gok'~~ 

goghalagenda gha. 

I 
G9. ECE gha k'aodhe elJ, EducatJOn Act (1995) senaodleh ghaade dene dendeh gok'eh gogha / 

Ji (A 15 k'eh <;>t'e), dene keleh g6ot'J dJzf dek'ehnf1eged~H'eh t'i3h dene zhat1e t'i3h zgh ed1hH'e1J , 

ij 

J Pa 1 

J 
I 

I 



kg~ aot'e egedekeh gha dule. Dezg2 k'gg ed1hH'eh egonfhth1 got'ah keonfdh1 t'ah agots'eleh 

gha dule, gots'~h od1h megha dezg2 kegeneht'e goghaade chu dule kagondeh. 

G10. ECE gha k'aodhe el1 chu, edthH'eh kg~ gha k'aogedeh goxeh eghalag~nda goghaade 

dene zhat1e goghaogeneht~h dene, TLCs, daodacho got' ah t' ahsf1 met' ah zhat1e 

goghagogeneht~h gha zhaoguhts1, gots I ~h zhat1e guljh goxeh eghalagenda ts I~ chu k I e?gh 
1,- -- ... ... ,1-~ .. 

nagotse gogha anaoguleh. 

G11. ECE gha k'aodhe el1 chu, edthH'eh kg~ ed1hH'eh ghalats'~nda gha met'ah agoot'l gha 

ed1hH I eh zhahx61eh, gots I ~h dene zhat1e goghaonet~h ts I ~hk I eh ' xaye taonet I e zheghgh 

na?edetf' eh t' ah Leg1slat1ve Assembly gots' ~h Aboriginal Languages Board goghazhudhah. 

H. Zhat1e ?e?a ghaade the la Qt I e gh9h keots I edushah agots I eleh gogha, kats 'eed1 9t 'e: 

H 1. Ezh1 gogha k I aodhe el1, dene zhat1e ts I ~h dene kageda?a gots I~ gots I endeh ghaade zhat1e 

ghgh keots'edushg, gots'~h meghgh t'ahsf1 ats'edi?jh ghgh chu senfg6jt'ah gha, ezh1 d'a 

k' aodhe gots' ~h amf1 gozhat1e azhagt' e goghaade agondeh gha. Ezh1 Aboriginal Languages 

Board gohx6l1 H'~hxs.3, eged1 got'ah 72hdadhe ts'e et'1 zhat1e ghgh kek'eodezhg t'ah ageet'J 

gha. 

H2. Ezh1 gogha k I aodhe el1 chu, m661a zgh{J kagedina gots I adad~ndf goghaade edegha zhat1e 

ts'~hk'~h t'ahsf1 gogedutsJ gots'~h zhat1e ghgh, goghgh t'ahsf1 aodleh gha keogenfhth1 t'ah 

eghalage_nda gogha. 

H3. Kg~ g6?Q gogha gonatthe nagedehzha, gots' ~h dene t' ahsf1 nee ha zhagelJ chu, edegha 

rngogedfchu got' ah, odgh dule rnde dezhat1e t' ah gogundeh aedegedfhth~ nide. 
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l' 
7-: 

l ';-14. Ezh1 gha k' aodhe elJ gots' ~h zhat1e gha dene k8ged8ra ke, nd8h gha k' aodhe ndedh8, 

gogha eghala?eda gogehta, k' aodhe gha age et' l g61a dene zhat1e gots' ~h m661a zgh{1 zhat1e 

1 ~'ahogeduhth1 g6geed1, odJ gozhat1e t'ah see agoot'J gogha a k'gg kag6ot'e geed1. 

l 
H5. Ezh1 gha k' aodhe el1 chu, odJ h dene k' onia gots' ~ gots' endeh gha la6ndfh t' ah t' ahsf1 

lf h8ts'jhts1 gha s8amba t'8h dey8h agoguleh t'8h aot'8. 

l 
H6. Ezh1 ndeh gha k' aodhe ke, GNWT, gogha eghalagfdeh gogha, gonaodhe ghgh keots'edf?ah, 

)zhat1e chu goghaonet~h gogha aguhtthj, eghala?eda goghgt' ah xeh aot' e gots I ~h azhf1 geel1 

t gogha chu edegha gogehts1 gha chu gt'e. 

f Gonda iichu, gots '~h satsone t' ah eghala1eda gotah see dene zhat1e t' ah aguut 'j gogha, 

kag6ot' e ts 'eed1: 

I 
11 . Nd eh g ha k' a o g e de h, G NWT, den e z hat I e g at s' ~ h m 661 a z g ht l z hat I e c h u got' ah go n d I ff c h u 

l see gots' adagedl)ndf. Megah chu guljh got' ah chu gond1 gotazheh t' ah agoot' l chu 

] gots' 8daged\,indi, ezh1 gha n1d8, internet, satsQne n8gh6h t' fih egh81ar~nda, gots' ~h satsQn8 dUh 

gotah mek' 6ni enagoleh gha chu ts' ~ gots' adadl)ndf gha amets' eed1. 

I 
1 

12. ECE gha k'aodhe el1 gots'~h k'aodhe gha ageet'J kageda?a ke, dene zhat1e t'ah gond1 ffchu 

J ghala?eda gogha, gots I ~h megha satsgne ghala?eda ts I~ goghaonut~h gogha saamba 
I 

J gogh8ozhe gha t'ahsi~ gots'~ etsedeH'8h gots'~h t'ahsi1 gUli chu gha8d8 

I gots I adagedl)ndf gots I eed1. 

kagoot'J 

J 13. Ezh1 gogha k'aodhe el1 chu, dUh gogha satsQne t'8h dene k'~~ ets'edeH'8h gha t'ahsi1 glJIJ, 

GNWT gha eghalagenda gogha kaondfh g6ole, gots~h zhet' ah a gut' i gogha hot1e agogedundf. 
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Dene keleh gha kagedfnah ke, gots' ~h kgtah zhag61a k' e?gh dene ndeh gok' eh dene zhgf thehtsJ 

zhag61a got' ah agoot' l agod~nd1h got' ah, ezh1 met' ah dene k I~~ ets I edeH' eh eh I azhagt' e sf~h, 

zhet I ah eghalagunda gogha ke?gne met I ahode?a Qt I e. 

14. Ezh1 gogha k I aodhe elJ chu, dene zhat1e ghaade kg~ kagodernla met I ah dene k I~~ 

ets'edeH'eh gha azha9t'e, odJh zhet'ah ageet'J gha 9619 gogha sf~h, zhet'ah agut'j 

egogenuhth1 gha gots' agundi. Metah chu t I ahsf1 guljh chu ghgh gots 1 ~ gogendeh gha chu du.le, 

od9h mets' erndh~ ekuh gogha. Kaondfh goghaade ehs~ satsg t' ah eghala?eda 6zhjJ gotah dene 

zhat1e t'ah agoot'J ts'adagoded1h gogha. 

J. J9 danag6ot'e ts'eed1 gots'~h od9h meghala1eda t'ah agondeh gha /dagodehti gha gh9h 

chu ats 'eed1 gha segodleh k' ~~ agondeh gha, ezh1dah chu kag6ot' e ts 'eed1: 

J1. 7e?a gehts1, Leg1slat1ve Assembly gogah d1 ed1hH'eh nffchu gots'~h zhets'~ he?~h geedundf 

gok'eh ehts'~ ta1 hono dzene gozhfh Premier elJ, OLA gha k' aodhe enf?ed~H'eh gha gt'e. 

J2. Duh· gogha ek'ete?et'a dene eghalagenda t'gh, ndeh gha k'aodhe geelJ, ?e?a 7fhteh godheh 

ed1hH'eh gt'e, kagU?a got'ah Off1c1a/ Languages Act senaguleh gogha. 

J3. Ezh1 gogha k'aodhe el1 chu d1 ed1hH'eh ts'e he?~h ts'ed1ndf gok'eh He xaye gozhfh gots'~ 

nagondeh gha. 01 ehs~ ghgh gondeh gha: 

• Danag6ot I e ts I eed1 egonf dhe, mexeh dagondfh gots \~h daodehthah gots I~ met I ah 

eghalats I unda t' ah agQht'e 

• Canada-NWT Cooperation Agreement gog.hgh chu 

• T' ahsf1 ghalats 'enda gha menatthe segots' eh?jh goghgh, gots' ~h 2004-2005 ghaye gogha 

gots'~h gondadhe ts'e chu gogha saamba ghgh seg6dla ghgh chu. 
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1 
, Danag6ot'e Ts'eed!!ndi Da6ndih Meghala1eda Gha 

1 D1 dilnag6ot' e ts' eedundf hot1e gots'ehts1 gha dLlle enfdh~, x6 azhgh dLlh gha fie. Ezh1 t' ilh odgh 

meghalareaa gha gots'~h mets'e azhi1 ats'el-eh gha seg6d-la nahxe1ed1hH'eh nodee xeh 

nits'enidhah gt'e, d1 k'~~ agots'eleh gha: 

l • T' ahsf1 thah gogha mets' ~h1Q t' ahsh nez~ t' ilh agoot' l x4h eghillats' ~ndil, dezg.;i ageatseha 

t I gh goghaonet~h gots I ~h zhat1e 9k1 ghaade chu dene ghaonet~h gght I e agots I eed1 

• Saamba t' ah see goneZI) eghalats 1 ~nda, ed1hH' eh kg~ goxeh eghalago?eda tah agoot' J 

gozhat1e gha saamba gt'e si~h, ezh1 gha aot'e t'ah aguut'j 

• T'ahsi1 ghaade eghala1eda gha nfgogenila gt'e, ezh1 gots'~ saamba yU?ghdedeh gha goch'a 

meghgh?ets'~nda t'ah agoot'J 

• EdthH'eh kg~ gots'~h gozhat1e gha dene kagedara ag11t'e goxeh nagotse gok'~~ goxeh 

eghalats I ~nda agots I uuhthj 

• Saamba k' ehgodh1 eh I a, saaneht' e xaye gogha saamba xeh segots' eleh, goxeh chu t I ahsf1 

nats'~hndfh, goxeh chu nfts'11deh got'ah t'ahsi1 k'eh eghalsts'~nda t'ah ats'eet'J 

• M661a ndeh g61a, gots' ~h gonaah ndeh zhag61a, gots' ~h chu ed1ht' eh kg~ gogha t' ahsi, met' ah 

J agoot'J gha zhilgehtsJ t'ilhots'edehtth1 gha chu dUle. 

J 
J 
J 
J 

D1 k'~~ agoot'J gha gt'e, duh saamba thela t'ah agoot'J gha gt'e, gots'~h He xaye gogha 

god6ot'i fie gogha azhi1 t'ah gogha godeti gha s1tla1 xaye goteh gt'e gha ageh?J, gots'~h gonezlzJ 

gona?ets' enidhj t' ah t' ahsi1 nfts' enila ot' e goghaade a goneZl) goghala?eda gha gots 1 ~h gonezlzJ 

got'ah saamba t'ah eghalareda gha g6hnd1 t'ah gt'e. 
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Mel9h Gogha 

Ezh1 Special Committee eghalagenda t'gh da6ndih gots'ats'nndi gogha mahs1 gogenihth~ Qt'e. 

T' ahsi1 ghaade eghalats I end a gots I ehts1 ka t I ahsi1 Qt I e ets I erndh~, gots I ~h met I ah 

eghalats' end a gha chu nez~ the?Q ets' erndh~ Qt' e. Ezh1 met' ah eghalats' ~nda nfts' eni?a si~h, 

ch1k'eh ts'~ ndeh gok'eh dene azhQh zhat1e gh9h gok'egundih gots'~h nahxezhat1e, 

nahxenaodhe gO?egeduhcha t'ah edek'egundfh, g6hnd1 9t'e. Zhat1e gok 'ets·•~ndrfi gctgha, rl atse 

anaodleh chu gogha naots' ehthe t' gh chu NWT gogha eghala?eda necha nit' g la6ndih 9 'te 

keots'ed1hshQ. Met•~~ts'~ chu dene nez~ edegedudih gogha gots'~h met'ah chu t'ahsi1 

gots'eduts1 chu gogha. Gozhat1e kaneht'e gondeh k'eh thela, ndeh kaneht'e goxeh kagondfh fie. 

Nahxezhat1e 1ahnih t'gh gots'~h 1111a gt'e, duh chu met'ah agoot'J, yundah ts'~ zhat1e ts'~h 

t'ahsf1 nez~ gots'~ andeh gha, ezh1 gogh9h xaots'edfh gha chu 9619. Azhf1 ts'~ goghats'enda 

nez~ meodaat'J 9t'e, gots'~h gonadah k'ala t'ahsi1 f9 thela t'ah ag~ht'e. See dule ets'erndhe 

go' k~~ ezh1 dahgots' echu gha 96?9. 
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